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ЛЮДОЗДЫ. 


Была лунная майская ночь. Церковный колоколъ прозво- 
нилъ часъ, и густой звукъ его долго сверлилъ тишину, па- 
дая все глубже и глубже въ бездну ночи. Потомъ гдз то 
далеко прогремзли дрожки; ночной сторожъ спросонья громко 
заколотилъ въ колотушку и опять заснулъ... Соловей прислу- 
шался и робко свистнулъ, потомъ еще, еще, все смълће, все 
звонче,-—и серебряный дождь звуковъ разсыпался надъ садомъ. 

Стеш не спалось, и, ворочаясь на своей жесткой постели, 
она никакъ не могла найти себЪ удобнаго положенія. Отек- 
шія ноги казались длинными и тяжелыми, какъ деревянныя 
колоды; что-то давило на сердце и трудно было дышать. Это 
повторялось теперь каждую ночь, и, прислушиваясь къ движе 
ніямъ ребенка, Стеша думала со злостью: „ахъ, скорће бы ужъ!“ 

Вдругь въ пустотв спящаго дома глухо прозвенЪлъ 
звонокъ, потомъ другой и третій, все громче и нетерпфли- 
въе. Стеша испуганно вскочила. Кто бы это могъ быть? 
Вадичка, уходя, всегда бралъ съ собою ключъ, чтобы никого 
не будить ночью. Но звонокъ продолжалъ дребезжать. Стеша, 
переваливаясь на одеревенъвшихъ ногахъ, въ одной рубашкЪ 
побЪжала въ переднюю. | 

Кто тамъ?— спросила она черезъ дверь. 

— Отвори... это я! отозвался Вадичкинъ голосъ.—Ключъ... 
потерялъ, чортъ бы его... 

Стеша поспъшно отодвинула задвижку. Тяжело сопя, 
Вадичка вдвинулся въ переднюю и, пошатнувшись, сбросилъ 
на полъ надћтую въ накидку шинель. Отъ него сильно 
пахло вином... 

— Пр-ровалился!—пробормоталъ онъ и засмЪялся.— Пони · 
маешь... съ тр-рескомъ... очень грандіозно! Ну, наплевать... 
Въ юнкер-ра поступлю... 


— Спать идите!—сказала Стеша.—ЗачЪмъ напились? Какъ 
1% 
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не стыдно, Господи...— Но Вадичка не шелъ и, покачиваясь, 
смотрълъ на Отешу. 

— Аты дура! За что ты на меня злишься?— спросилъ онъ. 

— Да вовсе я не злюсь. Чего мн% злиться: вы —баринъ, а 
я —горничная. 

— Ты —горничная...—-безсмысленно повторилъ Вадичка.— 
А я—баринъ! Ну, стало быть... и разговаривать нечего! 

И, обнявъ Отешу за голыя плечи, онъ увлекъ ее въ свою 
комнату. 

Стеша раздЪла его, уложила и, когда онъ уснулъ тяже- 
лымъ, пьянымъ сномъ, вышла въ переднюю. Вышлар—и обо- 
млла: передъ нею, въ яркой полосЪ луннаго свћъта, вся 6%- 
лая, въ бћломъ чепцћ, стояла Зинаида и зловЪще смотрЪла 
на нее своими впалыми глазами, которые въ полумракЪ ка- 
зались неестественно-большими и страшными. 

— Батюшки!—въ ужасЪ прошептала Стеша и закрыла 
лицо руками. 

— Иди...—прошипћвла Зинаида. толкнувъ ее въ плечо. 

Стеша покорно пошла впередъ, Зинаида на нее смотр%ла. 
И то, чего она не замћчала раньше, что было скрыто подъ 
корсетомъ и крахмальными юбками, рЪзко бросилось ей въ 
глаза. 

Пришли въ гардеробную. Стеша, вся мертвЪя отъ страха 
и стыда, сЪла на кровать. Зинаида остановилась передъ нею, 
и въ ея длинной бълой фигурз было что-то жестокое, не. 
умолимое, какъ несчастье, какъ злая судьба. 

— Мерзавка... Ахъ ты, мерзавка/—сказала, наконецъ, Зи: 
наида.—Да какъ же это ты смЪла, гадина? ВЪдь ты брю- 
хатая? 

Степта молчала и тяжело, съ судорожными всхлипыва- 
віями, дышала. Тогда Зинаида, въ припалкЪ неистовой злобы 
и отчаянія, схватила ее за золосы и начала бить по спин%, 
по плечамъ, по лицу своими жесткими, сухими кулаками. 
Удары сыпались, какъ горохъ, въ полномтъ молчан!и, и было 
что-то странное и страшное въ этой безмолвной вознЪ, среди 
таинственнаго сумрака лунной ночи. А за окномт соловей 
безмятежно и радостно сыпалъ свои серебряныя трели. 

Наконецъ, Зинаида устала бить и, оттолкнувъ отъ себя 
Отешу, вышла изъ гардеробной. Ноги и руки у нея тряслись, 
сердце билось прерывисто и по временамъ куда-то падало, 
во рту было сухо, и языкъ казался громаднымъ и жесткимъ, 
какъ суконка. Шатаясь, она подошла къ окну и отворила 
его; сверкающая ночь вошла въ ея душную, старушечью 
комнату и наполнила ее запахомъ молодости и весны. Соло- 
вей чокалъ и свисталъ, пьяный отъ любви; пахучіе кусты 
сирени, обсыпанные росою, какъ слезами, слушали соловьи- 
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ную пъсню и, казалось, плакали отъ счастья. Ночная про- 
хлада освћЪжила Зинаиду; ей стало легче дышать, сердце за- 
билось ровнзе, и она заплакала. 

— Что надфлали! Ахъ, что надЗлали!..-шептала она, вы- 
тирая холодныя, старческія слезы рукавомъ кофточки. 

И ей вспомнилась другая такая же ночь почти полвъка тому 
назадъ...Такъ же пЪли соловьи, такъ же плакала пахучая си- 
рень, когда она, черноглазая Зинка, крадучись, выходила 
изъ барскаго кабинета. А черезъ нъсколько мъсяцевъ эта же 
самая Зинка въ лютый морозъ родила на чердак мертваго 
ребенка, заболЪла родильной горячкой, сходила съ ума и, 
хотя выздоровЪла, но на всю жизнь осталась калЪкой безъ 
надежды на любовь, на счастье, на свободу. Рабой родилась, 
рабой и умретъ,—вЪчной рабой, невидимыми цћъЪпями при- 
кованной къ Тулупьевскому дому... 

— Ахъ, что надълали!.. 

Потомъ ей вспомнилась недавно умершая Настенька по- 
томъ опять Стеша, несчастная, беременная, избитая Стеша, 
и въ первый разъ въ жизни Зинаида почувствовала что-то 
въ родъ ненависти къ Тулупьевекому дому. 

На другой день Зинаида вышла, угрюмая, поить Вадичку 
кофеемъ и съ новымъ, страннымъ чувствомъ всматривалась 
въ лицо своего питомца. Вадичка былъ не въ дух, каприз- 
ничалъ, брюзжалъ, что кофе пахнетъ керосиномъ, что булки 
похожи на извозчичьи рукавицы, и его прыщавое, опухшее 
послв попойки лицо показалось Зиваид%Ђ непріятнымъ и чу: 
жимъ. „Песья порода!“ подумала она и ничуть не удиви- 
лась, что такая дерзкая мысль пришла ей въ голову. „Па- 
пенька-то все добро на борзыхъ да. на дъвокъ прожилъ, та- 
кой же и сынокъ будетъ“. И опять что-то въ родъ нена- 
висти ко всему Тулупьевскому шевельнулось въ ея старомъ 
рабъемъ сердцз. 

Когда Вадичка ушелъ, Зинаида убрала посуду и загля- 
нула въ гардеробную. Стеша, совсЪмъ одЪтая, лежала на по- 
стели, уткнувшись лицомъ въ подушку. 

— Отепанида!-— строго окликнула ее старуха. 

Стеша не отвћчала и еще глубже зарылась въ подушку. 
Тогда Зинаида приблизилась къ ней и присфъла рядомъ на 
кровать. 

— Ахъ ты, дура, дура... — сказала она, и въ голос ея 
прозвучали мягкія, ласковыя ноты. 

Стеша вся съежилась, точно отъ удара, и заревзла. 

— Дура!—повторила Зинаида.—Говорила я тебЪ, не слу- 
шалась: теперь нечего ревЪть. Давно это? 

— Не знаю..-послышалось изъ подушки. 
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— А кто же знаетъ, — безхвостый кобель, что ли? Когда? 

— Въ барынины именины...-прошептала Стеша. 

Зинаида подумала, озабоченно поглядзла на СтешинЪъ за- 
тылокъ съ спутанными, нечесанными послВ вчерашней трепки 
волосами и встала. ~ 

— Ну, вотъ что, дъвка! – сурово сказала она. —ДЪло сдф- 
лано, назадъ не воротишь. Ты молчи только, молчи да и 
все тутъ, а когда время придетъ, оно само скажется. Больше 
ничего! 

Стеша вскочила и, ринувшись передъ Зинаидой на ко- 
лЪни, съ плачемъ стала цъловать ея жесткія, морщинистыя 
руки. „Дитя малое!“ съ жалостью думала Зинаида. „Съ ма- 
лыхъ и Богъ не взыскиваетъ. Куда толкнули, туда попала, 
а кто толкнулъ, тотъ и въ отвЪтЬ. Господь Батюшка наё 
страмномъ судЪ разберетъ...“ 

А Стеша, какъ бы отвЪ чая на эти думы, бормотала, за- 
хлебиваясь слезами: 

— Зинаида Петровна, миленькая, и сама не знаю, какъ 
бзда случилась... Охъ, ничего я не знаю, хоть убейте!.. Ва- 
димъ Григорьевичъ позвали, я и пошла .. 


ХУ. 


Между Стешей и Зинаидой завязались странныя отно- 
шенія. Прежде Стеша боялась Зинаиды и всячески стара- 
лась ей угодить, чтобы не навлечь на себя ея гнЪва; теперь, 
наоборотъ, Зинаида, какъ будто, боялась Стеши и ухаживала 
за ней, какъ за барыней. Она отстранила ее отъ всћхъ тя: 
желыхъ работъ и строго слъдила за тъмъ, чтобы Стеша не 
лазила на чердакъ за бъльемъ, не подымала тяжелаго, не 
бъгала бъгомъ по лЪетниц®. Все трудное она дћЪлала сама, 
и хотя по временамъ ноги у нея слабЪли, сердце падало отъ 
усталости и голова кружилась, но Зинаида бодрилась и не 
допускала Стешу помочь ей. 

— Пошла!—прикрикивала она на Стешу.—Куда ужъ тебъ? 
Сиди, коли Богъ убилъ... 

Корсетъ она у нея отобрала и спрятала къ себЪ въ сун- 
дукъ, и Стеша ходила теперь. въ широкихъ безобразныхъ 
кофтахъ, отъ которыхъ животъ ея казался еще больше. Съ 
тъхъ поръ, какъ ей не нужно было скрываться, она вся рас- 
пустилась и стала лЪнивая, апатичная, неповоротливая. 

Въ началз іюня Вадичка тоже уЪхалъ въ деревню, и 
онъ остались однЪ. Время шло тихо и безмятежно; поку- 
пали ягоды, варили варенье, ложились рано и много спали. 
Иногда Зинаида подсаживалась къ Отешћ, и между ними 
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начиналась отрывистая, но полная глубокаго для нихъ смысла 
бесЪда. 

— Ну, что? — таинственно спрашивала Зинаида, съ жад- 
нымъ вниманіемъ оглядывая располнъвшую фигуру Стеши.— 
Ворошится? 

— Ворошится, Зинаида Петровна. Страсть толкаетъ... 

— Ну, ничего! — успокаивала ее Зинаида. — Дай Богъ, 
чтобы благополучно. 

Но по временамъ на Стешу нападала какая-то тоска. Она 
потихопьку плакала и жаловалась ЗинаидВ, что ей страшно. 

— Зинаида Петровна, миленькая, ой, помру я!.. 

— Не дури! —сердито говорила Зинаида.—ВеЪ родятъ, да 
не помираютъ. 

— Боюсь я.. больно тяжело! 

— И всЪымъ тяжело. Ты думаешь, ты одна такъ? Ты только 
молчи, знай. 

— Куда я съ нимъ дъвусь? —тосковала Стеша. 

— Ну, ужъ это не твое дВло. РазвЪ мало добрыхъ людей? 
На воспитавіе отдашь. За деньги всякій возьметьъ. 

— Какія у меня деньги, Зинаида Петровна? Только всего 
и зажила, что 40 цзлковыхъ. 

— Объ деньгахъ не тужи, дъвка. Я тебЪ дамъ. Зажи- 
вешь— отдашь, а не отдашь—Богь съ тобой. Маъ все равно 
помирать скоро; въ могилу съ собой не возьму. 

Стеша плакала и цъзловала костлявыя руки Зинаиды. 

— Милевькая, Зинаида Петровнушка, вы мнЪ чисто мать 
родная!— шептала она.—Что бы я безъ васъ? Какъ казявка, 
пропала бы... И не чаяла—не гадала, что вы такая добрая... 

— Проживи-ка 60 съ лишнимъ лЪтъ, будешь добрая! — 
возражала Зинаида, и объ погружались въ тихое молчаніе, 
каждая думая о своемъ, —Стеша о невћдомомъ будущемъ, Зи- 
наида—о прошломъ, и какъ у той, тачъ и у другой эти думы 
были одинаково печальны и роднили ихъ общимъ созпа- 
ніемъ тяготы подневольной жизни. А мимо тихо плыли 
грустныя сумерки и нашептывали грустныя сказки о томъ, 
какъ на сВЪТЪ гибнетъ молодость, какъ тяжела одинокая 
старость... 

Вдругъ бтеша взграгивала и съ испуганнымъ крикомъ 
схватывалась за грудь. 

— Что ты?—спрашивала Зинаида. 

— Охъ, забился... Даже въ голову ударило. 

Это трепетаніе новой жизни разсФивало мракъ вокругъ 
нихъ и давало мыслямъ другой ходъ. 

— Мальчикъ, должно быть... — шепотомъ говорила Зи- 
наида.—Если мальчикъ, какъ назовешь? 

— Не знаю. 
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— Гришенькой назови...—совЪзтовала Зинаида, улыбаясь 
въ потемкахъ и вспоминая о свзтлой майской ночи полвЂВка 
тому назадъ. 

— Хорошо. А если дъвочка будетъ, я ее по васъ назову, 
Зинаида Петровна, —Зиночкой... 

— Ну ужъ, нашла тоже!. — возражала Зинаида, но вт, 
душ была довольна. Ей было пріятно думать, что вотъ она 
умретъ, а на свЪзтВ всетаки останется какая-то другая Зи: 
ночка, и будетъ жить, и, можетъ быть, когда-нибудь вспо- 
мянетъ о своей старой теткъ и помолится за ея грЬшную 
душу. | 

Въ конц августа вернулась изъ Петербурга ш-ше Ту. 
лупьева, а потомъ пріћхалъ изъ деревни и Вадичка. Онъ 
растолетвлъ, загорћлъ, говорилъ настоящимъ мужскимъ 
басомъ, и на подбородкВ у него показалась густая, твердая 
щетина. М-те Тулупьева кисло на него посматривала: у нея 
были разстроены нервы разлукой съ Тотошей, а Вадичка не 
обращалъ на это никакого вниманія, говорилъ какъ-то осо- 
бенно громко, ходилъ, точно гвозди вбивалъ въ полъ, и съ 
утра до вечера насвистывалъ дурацкую деревенскую пъсню 
„Ой, папаша, ой, мамаша, пожалъйте дочку вашу!“ Но этого 
было мало, онъ приготовилъ ей еще одинъ сюрпризъ и въ 
первый же день своего пр!Ъзда объявилъ, что ни за что не 
будетъ больше ходить въ эту идіотскую гимназію, а посту- 
пить въ юнкерское училище. М-ше Тулупьева страшно раз- 
строилась, полетъла къ директору гимназіи, и общими уси- 
ліями имъ едва-едва удалось уговорить Вадичку просидЪть 
еще годикъ въ ҮІ класс%. 

— Вздь онъ очень способный мальчикъ! — улещалъ ди: 
ректоръ ш-ше Тулупьеву.—Вотъ перейдетъ въ УП классъ и 
образумитея. Это у него временное... такъ сказать, броженіе 
крови. 

— Ужасно, ужасно! — жаловалась ш-ше Тулупьева тетћ 
Лид%. — Просто не знаю, что съ нимъ дВлать, совсЪмъ не 
хочетъ учиться! 

— Райепсе, ша с\6ге!—успокаивала ее тетя Лида.—ВоЪ 
мальчики такіе. (С”'еѕі дие]дае сһоѕе 4е ѕиссеѕііоп Фао- 
Паце. Надо имъ перебъситься. Помнишь Жоржа Медынскаго? 
П 6% ргёѕ е ва регіе, а теперь? Женился, прекрасный 
семьянинъ и земскій начальникъ! ()џе тошет-үоцѕ? 

Успокоившись немного насчетъ Вадички, т-ше Тулупьева 
вспомнила и о другихъ домашнихъ дВлахъ. 

— Ну, что, Зинаида, все у насъ благополучно? —спросила 
она. 

— Слава Богу, сударыня. Варенья наварили десять пу- 
довъ, огурцовъ, яблоковъ насолили, теперь капусту надо 
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рубить. Кучеръ Андрей съ лошадьми изъ деревни пришелъ. 
Поваръ старый наниматься приходилъ, не знаю, какъ при- 
кажите. 

— А ГДЗ это... Даша или Саша... не помню. Что это я 
ея не вижу? 

— Нездорова лежитъ...—-поджавъ губы, отв чала Зинаида. 

— Ахъ, Боже мой, не заразительное? 

— Нъть, отъ головы лежитъ... 

Она хотвла еще что-то сказать, но посмотрћла на ш-ше 
Тулупьеву и, еще кръЪпче сжавъ губы, вышла. 

— Ну, что? — тревожно спросила ее Стеша, когда она 
зашла къ ней въ гардеробную. | 

— Спрашивала...—угрюмо отвЪ чала Зинаида.—Я сказала, 
нездорова. | 

— Охъ, боюсь я, Зинаида Петровна! Въдь ужъ скоро, 
южалуй... 

-— А ты молчи, молчи! — прошептала Зинаида. —Ужъ это 
мое дЂло... | 

Но въ этотъ же день къ вечеру Стеша почувствовала 
первыя боли. Зинаида только что велЪла ставить самоваръ 
и пришла изъ кухни, какъ изъ гардеробной до нея доле: 
тБлъ сдавленный стонъ. 

— Ты что? спросила она, заглядывая за шкафъ. 

— Ой, смерть моя!... Началось, должно быть... — прохри- 
пъла не своимъ голосомъ Стеша, корчась на постели. · 

У Зинаиды полъ поплылъ изъ-подъ ногъ и сердце обо- 
рвалось, какъ это часто бывало съ нею въ послЪднее время. 
Прерывисто дыша, она присзла около Стеши. 

— Охъ... напугала ты меня... — шептала она, ощупывая 
въ темнотв Стешу.—Не вижу ничего... свъћтъ изъ глазъ вы- 
катился... Можетъ, это такъ? 

Но Стеша съ силой рванулась оть нея и, давясь сто- 
нами, кусая себЪ руки, безобразнымъ комомъ упала на полъ. 
Зинаида сразу стала спокойной. 

— Ну, коли такъ, надо въ родильный Зхать. Ты соби- 
райся тутъ, я сейчасъ приду, да не кричи, дурочка, хуже 
это! ТерпЪть надо. 

Она вышла и прямо отправилась въ гостиную, гдЪ сидЪла 
и-те Тулупьева съ французскимъ журналомъ въ рукахъ. 

— Сударыня, дозвольте отлучиться, — сказала Зинаида 
страннымъ, жесткимъ голосомъ. 

— Что такое? Куда?—спросила ш-ше Тулупьева, не отры- 
ваясь отъ журнала. 

— Степаниду надо отвезти. 

— Степаниду? Что съ ней? 
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— Да что... Извъстно, родить! —такъ же жестко и твердо 
вымолвила Зинаида. 

М-те Тулупьева ахнула и уронила журналъ. 

— Что?.. Род... Какая гадость... У меня въ домЪ? Что же 
ты смотрВла? Отослать ее, ради Бога, сейчасъ же отослать!.. 
И чтобы ея не было.. чтобы я ничего не слышала... 

— А какъ же младенецъ-то, сударыня? —неумолимо про- 
должала Зинаида. — Что-жъ, такъ его и бросить на улицу? 
Небось, родней приходится... Вадичкина кровь... 

М-ше Тулупьева вся поблЪднЪла, вскочила съ кушетки 
и затопала ногами. 

— Какъ ты смВешь? Какъ ты смВешь? Пошла вонъ... 
И эту вонъ... Гадя, мергкія эдакія... Въ моемъ домЪ!.. 

Она залилась слезами и упала на подушки. Зинаида, ни 
слова не говоря, съ окаменълымъ лицомъ, пошла къ дверямъ. 

— Постой!..—крикнула ей м.ше Тулупьева.—Поди сюда... 
(Она порылась въ плюшевомъ мъшечкъ). На, вотъ... отдай 
ей... И, пожалуйста, чтобы я ея больше никогда не видала... 
О, Боже мой, Боже мой, несчастная я!.. 

Зинаида, зажавъ деньги въ рукВ, спустилась въ кухню, 
послала Андрея за извозчикомъ и вернулась въ гардеробную. 
Огарокъ свъчки тускло освъщалъ шкафы, корзины и платья, 
висъвшія на ст®нахъ; Стеша, уже совсъмъ одЪтая, сидЗла, 
согнувшись, на сундук; лицо ея казалось зеленоватымъ, 
носъ обострился, на лбу выступилъ поть. Она тяжело ды- 
шала и страшно большими глазами смотрЂла на Зинаиду. 

— Готова? —спросила Зинаида. --Ну, хорошо, я сейчасъ... 
(Она подошла къ свЪчкЪ и разжала кулакъ, гдЪ у нея 
были деньги). Вотъ что, Степанида, деньги съ собой возьми. 
Тамъ понадобятся. Кошелекъ-то есть у тебя? 

— Нате... — прошептала Стеша, доставая изъ кармана 
старый вязаный кошелекъ, когда то подаренный ей Тотошей. 

— Ну, это не годится. Долго ли потерять? Я тебЪ свой 
дамъ. Сколько тутъ у тебя? Пять... три... десять... 48 цълко- 
выхъ! Ну, воть еще 15, да еще... я тебъ дамъ... воть смотри 
70 цвлковыхъ теперь у тебя. На вотъ, да хорошенько спрячь, 
не потеряй... 

— Спрячьте у себя, Зинаида Петровна... 

— Нътъ ужъ, матушка, возьми. Мало ли что можеть 
случиться?.. А съ деньгами въ карманћ покойнће. Вещишки 
твои гдз? | 

— Вотъ... въ сундучкћ... Да шубка вонъ тамъ виситъ. 

— Ну, ладно, это послЪ. Не навЪкъ разстаемся, я къ 
тебЪ завтра прибъгу. Пойдемъ. На извозчика-то я взяла? 
Взяла... Ну, туши сввчку! 


На улицЪ было темно, накрапывалъ небольшой дождь, 
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теплыя, мягкія тучи обложили небо. Стеш% все это казалось 
какимъ то страшнымъ сномъ. 

— Куда?—спросилъ извозчикъ, когда онћ ећди. 

— Въ родильный... 

— Страшно миъ, Зинаида Петровна! — стонала Стеша. — 
Будто живую въ могилу кладуть, такъ страшно... Охъ, 
Господи! | 

И въ стовахъ этихъ было что-то до того жалкое, безпо- 
мощное и ребячье, что привычное ко всему Зинаидине 
сердце содрогалось отъ тоски. 

ПріВхали въ родильный, и на ихъ робкій ззонокъ дверь 
подъъзда широко распахнулась. Сонный швейцаръ равно- 
душнымъ взглядомъ окинулъ Стешу и далъ звонокъ на- 
верхъ. Съ лестницы спустилась дежурная акушерка въ бЪ- 
ломъ балахонЂ, съ круглымъ розовымъ лицомъ, курносымъ 
носикомъ и измятою прической. Такъ же равнодушно она 
посмотрзла на Стешинъ животъ, повела ее за ширмы и 
освидътельствовала. 

— Поторопились!—сказала она. — Еще не скоро. 

— Кабы мы знали! — возразила Зинаида. — А то вЪдь 
лвло-то новое. —въ первый разъ. 

— РазвЪ вы никогда не рожали? — спросила акушерка и 
засмЪялась. 

Ея слова и смћъхъ, такой неумъстный въ этомъ домЪ 
страданій, не понравились Зинаидз. 

— МнЪ седьмой десятокъ, сударыня!—сухо сказала она. — 
Можетъ, и рожала, да забыла! 

Акушерка вздернула носикъ и обратилась къ Стешз. 

— А тебЪ сколько лътъ? 

— Семнадцатый...—-простонала Стеша. 

— Больно рано вздумала... Ну, пойдемъ. 

 — Прощайте, Зинаида Петровна!— всхлипывая, прошеп- 
тала Стеша.—Прощайте... чуетъ мое сердце, не увижу я васъ 
больше... 

— Что городишь? —пробормотала Зинаида, дрожащей ру- 
кою крестя Стешу.- Завтра приду провЪдать. Ну, Христосъ 
съ тобой... 

Она, сгорбившись, побрела къ выходу, и, когда тяжелая 
дверь гулко захлопнулась за нею, СтешЪ показалось, что 
вся ея жизнь ушла вмВств съ Зинаидой. 

Ее повели по высокимъ, холоднымъ корридорамъ съ бВ- 
лыми, холодными стВнами, заставили принять ванну, пере- 
одвли въ чистое, холодное бълье и положили въ высокой, 
бЪлой комнатВ, пропитанной запахомъ карболки и іодоформа. 
Стеша тупо исполняла все, что ей приказывали, и совершенно 
утратила сознаніе своей личности. ЕЙ казалось, что это уже 
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не она, Стеша, а какая-то другая женщина ходить, отв%- 
чаетъ на вопросы, принимаетъ ванну, стонетъ, кричить... Все 
прошлое отодвинулось кула-то далеко... Не было больше ни 
солнечнаго свЪта, ни шумныхъ улицъ, ни Вадички, ни Ту. 
лупьевскаго дома,—была только одна боль и эта боль кри- 
чала, металась, дико выла и проклинала Бога... 

Потомъ начался ужасъ, кошмаръ, безум!е... Какіе-то бВ- 
лыя привидћънія приходили и уходили; гдЪ-то близко шипћъла 
вода, и глухой голосъ ронялъ твердыя и тяжелыя, какъ 
камень, непонятныя и страшныя слова: „Д%Ъътскій тазъ“... 
„Щипцы“... „Поворотъ“... А боль выла, ревЪла, хрипћъла и 
проклинала... 

Когда Отеша опять почувствовала себя Стешей, былъ уже 
бълый день, и гдъ-то звонко трезвонили колокола. Стеша ле- 
жала въ большой, свътлой комнатЂъ, уставленной бълыми 
кроватями, и на кроватяхъ лежали и сидъли женщины въ 
сЪрыхъ халатахъ, съ бћлыми платками на головахъ. Одна 
изъ вихъ подошла къ Стешћ. 

— Ну, что, отмучилась? - спросила она. 

Стеша глядЪла на нее потускнћвшими глазами и мол- 
чала. Ей не хотЪлось говорить; она страшно устала, и все 
въ ней устало — и языкъ, и тВло, и мозгъ. Такъ бы всо 
жизнь... лежать и молчать, лежать и молчать... больше ни- 
чего не надо! 

'Тоненькій, острый, какъ иголка, крикъ вдругъ вонзился 
въ степенную тишину свЪтлой комнаты, и гулкія, бълыя 
стЬны повторили его. 

— Твой пищитъ, — сказала женщина, наклоняясь надъ 
маленькой корзинкой, стоявшей у Стешиной постели. Ишь 
ты, голосистый какой! 

Стеша съ трудомъ повернула голову. 

— Мальчикъ?—спросила она одними губами, потому что 
голоса у нея не было. 

— Мальчикъ. Такой сытенькій, Богъ съ нимъ, настоящій 
окомелокъ! Щипцами вымали... 

Стевта черезъ силу улыбнулась и, отвернувшись къ стзн%, 
заснула. Нроснулась она въ сумерки и сейчасъ же вепом- 
нила про Зинаиду. „Батюшки, проспала!“ подумала она и 
поманила къ себЪ пальцемъ ближайшую сосЪдку, толстую 
некрасивую бабу сл, краснымъ, грубымъ лицомъ. 

— Старушка ко мнћЪ... не приходила? 

— Старушка? Не знаю.. Надо сидълку спросить. 

Подошла сидъЪлка, съ чулкомъ въ рукахъ. Стеша повте- 
рила свой вопросъ. 

— Нътъ, никто не приходилъ, — отвъчала сидЪълка, быстре 
перебирая спицы. 
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— Какъ же это... ОбЪщалась. Должно быть, не пустили... 

Опять запищалъ ребенокъ. Сидћълка сунула чулокъ подъ 
мышку, ловко вынула изъ корзинки крошечный свертокъ, 
өтцупала его и подложила къ Стеш% подъ грудь. 

— Сухеньхій, а кричитъ. Кушать захотвлъ! Дай ему 
грудки! 

Стеша неловко сунула ребенку грудь, но онъ вертЬлъ 
головой, неумъло чмокалъ губами и все кричалъ, — назой- 
ливо, нетерпъливо, нудно. Вс женщины собрались около 
Фтешиной кровати, подавали совъты, показывали, что надо 
дЪлать,—ничего не помогало. СтешЪ было стыдно и не- 
пріятно; она сердилась на себя, сердилась на ребенка и, на- 
конецъ, заплакала. 

— Дай сюда!—грубо сказала сидЪлка, отнимая у нея ре- 
бенка.—То-то ужъ, прости Господи, самой впору соску со- 
 сать, а туда же родить! 

Она дала младенцу гуттаперчевый сосокъ, и онъ замол- 
чалъ. 

Зинаида не приходила ни на другой день, ни на третій; 
какъ въ воду канула. Съ утра Отеша начинала ее ждать, 
съ тревогой прислушивалась къ хлопанью дверей внизу, къ 
шагамъ по лъстницћЪ, къ голосамъ въ корридор%Ћ и, не до- 
ждавшись, тихонько плакала. 

— Да она тебЪ что, —родня, что ли? —-спрашивала ее крас- 
нолицая сосъЂлка 

— Не родня... такъ... Служили вмЪъстЪ. 

— Стало быть, чужая? Ну, матушка, отъ чужихъ добра 
ждать нечего! Имъ бы только съ шеи спихнуть, а ужъ по- 
моги не жди. 

— Зинаида не такая... —возражала Стеша. 

— И, матушка, всЪ они, черти, такіе! Вотъ я тебЪ про 
себя разскажу. 

И въ тяжелыхъ потемкахъ умирающаго дня она на- 
чинала разсказывать какой-нибудь жестокій случай изъ 
своей долгой и, должно быть, бурной жизни. Она была 
солдатка и безъ мужа родила. За это ее били смертнымъ 
боемъ и мужъ, и матушка. свекровь, и батюшка-свекоръ. 
УбЪжала она отъ нихъ въ городъ и скиталась безъ паспорта. 
Жила по кухаркамъ у купцовъ, опять родила, попала въ 
полицію, и ее съ ребенкомъ отправили по этапу на родину. 
Ребенокъ на дорогЪ умеръ, а въ дереваВ ее опять били, за- 
прягали въ соху, какъ лошадь, и срамили. Мужъ силкомъ 
заставилъ ее жить съ нимъ; опять забеременъла, но „отъ 
бою“ скинула. Хотвла удушиться, изъ петли вынули. Потомъ 
„несчастной смертью“ померъ мужъ, ей выдали паспортъ, и 
она ушла изъ деревни, на этотъ разъ навсегда. Но и здћВсь 
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тоже было не сладко: и били, и насильничали, и обманывали. 
Теперь, слава Богу, устроилась, — на багарЪ старьемъ тор- 
гуетъ и нищимъ углы сдаетъ, — ничего, жить можно, да 
вотъ опять бъда стряслась, рожать приходится... Отеша смо- 
трзла на ея толстое, красное лицо, и ей не върилось, что 
человъкъ можеть вынести столько бЪдетыЙ —и остаться 
ЖИТЬ. 

— И какъ это вы все перенесли! удивлялась она. 

— Да, матушка, жизнь моя была жестокая! — говорила 
старьевщица.— Ты, вотъ, не гляди, что я такая толстая, а вЪдь 
во мнЪ ни одной кости цЪлой нъту. Какъ къ непогод%, такъ 
всъ хряшки и застонутъ, мъста себЪ не найду. А что я 
толстая, такъ это отъ водки, — водку я пью. Только водкой 
и жива. Если мнЪ ея не пить, я сейчасъ разсыплюсь вся! 

— А отчего: вашъ мужъ умеръ? 

— Мужъ-то? Да нехорошей смертью померъ, -въ одно- 
часье... Въ жнитво было: попилъ кваску, скрючился и по- 
меръ... Богъ съ нимъ! Насъ на томъ свЪтЪ Господь- Батюг:ка 
разсудитъ... 

Она крестилась, и толстое лицо ея принимало серьезное 
и загадочное выражеше. СтешЪ почему-то становилось 
страшно, и она прекращала разговоръ. 

Иногда на ихъ шепотъ подходили женщины съ другихъ 
кроватей, и завязывалась общая бесъда. Въ сумеркахъ го- 
ворилось какъ-то свободаћВе,—и то, что изъ самолюбія или 
стыдливости пряталось днемъ въ самыхъ укромныхъ тайни- 
кехъ души, теперь спъшило вырваться наружу. Женщины 
съ какимъ-то болъзненнымъ наслажденіемъ, наперерывъ 
другъ перелъ другомъ, разсказывали обо всъхъ своихъ оби- 
дахъ, паденіяхъ и униженіяхъ, о любовникахъ, которые ихъ 
били и обманывали, о хозяевахъ, которые ихъ обсчитывали, 
о мужьяхъ, которые иропивали кровавымъ потомъ нажитое 
добро. Смрадный туманъ сгущался въ бълыхъ, холодныхъ 
стЬвахъ палаты; вся грязь нищеты и разврата поднималас!, 
и съ безстыдствомъ выплескивалась со два подваловъ и 
угловъ; горькій ядъ злобы, неввря и отчаянія лился пото- 
комъ изъ усть разсказчицъ и отравлялъ наивную Стешиву 
душу. Ей вспомнилась тихая пасхальная ночь съ недремлю 
щими божьими очами: и, слушая ужасный хоръ челов че- 
скихъ страданій, Отеша думала: „гдъ же Богъ“$.. 

А разсказы все лились неудержимымъ, зловоннымъ п0: 
токомъ, и, какъ мрачный припъвъ, гудълъ среди нихъ хрип- 
лый голосъ сгарьевщицы: 

— Да, милыя вы мои, жизнь наша же-естокая! 

Прошла недъля, а Зинаиды все не было. Отеша пере- 
стала ее ждать и съ смутнымъ страхомъ отдалась на волю 
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судьбы. Она свыклась съ своимъ настоящимъ положеніемъ 
И старалась не думать о будущемъ. Пока ей было хорошо: 
за ней ухаживали, кормили хоть не очень сытне, но вкусно; 
каждый день приходилъ докторъ, который дълалъ ей опе- 
рацію, и относился къ ней съ ласковой внимательностью, 
какъ къ трудно-больной. Она поправлялась плохо и въ душ 
желала, чтобы это продлилось подольше. Другія товарки ея 
по палат не задерживались долго: на четвертый, на пятый 
день онъ уходили, на смъну имъ являлись новыя, и 
составъ палаты постоянно мънялся. Ушла и старьевщица; 
Стеша была этому рада, потому что она начала ее пугать 
своими жестокими разсказами и какимъ-то голымъ циниз- 
момъ по отношенію къ людямъ и жизни. Ея койку скоро 
заняла другая. Эта была молодая дзвушка, по профессіи мо- 
дистка, очень миловидная, тихонькая, но, должно быть, прож- 
женная до мозга костей. Она вела себя очень тактично, была 
со всВми ласкова и услужлива, говорила сладенькимъ го- 
лосомъ, но въ хорошенькихъ глазкахъ ея иногда прыгали 
такіе ехидные бЪсенята, что на Стешу нападала непонятная 
жуть. Онъ разговорились въ первый же вечеръ. 

— Ты въ первый разъ? —спросила модистка. 

-- Въ первый. | 

— Замужняя? 

— Н%Ътъ... —отвЪ чала Стеша и покрасн%ла. 

- Модистка засмћялась. О себЪ ова разсказывала неохотно, 
но видно было, что въ родильномъ домЪ уже не въ первый 
разъ. По крайней мЪр%, всъ порядки дома были ей хорошо 
знакомы, и она даже посвятила Стешу въ нъкоторыя сокро | 
венныя тайны его обитателей. Оказалось, что курносая аку- 
шерка живетъ со старшимъ докторомъ, хотя онъ женатъ ‘и 
имЗетъ пятерыхъ дЪтей; что у другого доктора жена сиу- 
талась съ офицеромъ ит. д., ит. д. Стеша слушала, разинувъ 
ротъ, и удивлялась. 

— Какъ же это, Господи? Господа, а что дълакютъ! 

— 9, они-то еще хуже нашего!—съ злорадствомъ гово: 
рила модистка.—Я-то ихъ хорошо знаю. У всЪхъ барынь лю- 
бовники есть, а ужъ мужчинки и говорить нечего,—ни од- 
ной дъвчовки пе пропустял1. Черезъ это наша сестра и 
пропадаетъ. | 

Стеша вспомнила Вадичку и ничего больше не вовра- 
жала. А модистка, озираясь по сторонамъ, ехидно нашеп- 
тывала: 

— Ты имъ на лицо-то не гляди! Наружность ничего не 
обозначаетъ. ПеревЪдала я ихъ, слава Богу... И студенты, и 
офицеры, и доктора, и судьи-—вев одиваковые! ЧеловЪ чину 
жкрутъ... Потому, товаръ дешевый! Дешевле и не бываетъ... 
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Говядины фунть и то гривенникъ стоитъ, а нашу сестру со 
всВми потрохами за полтинникъ можно купить. 

Потомъ она объяснила СтешЪ, что есть средство никогда 
не имЪть дВтей, что всЪ господа это знаютъ, потому и не 
боятся распутничать, но что средства эти стоятъ очень до- 
рого, и б%дняки не могутъ ими пользоваться. И много еще 
кое-чего другого разсказала она, такъ что Стеша преиспол- 
нилась къ ней благоговъйнымъ уваженемъ и почувствовала 
большое довЪріе къ ея опытности. 

— И откуда ты это все знаешь? —спрашивала она.—Такая 
молоденькая, а будто сто лзть на свЪтЬ живешы 

Модистка самодовольно улыбнулась, и хитрые бЪсенята 
начали прыгать въ ея глазах+. Но отвъта на Стешинъ 
вопросъ она такъ и не дала. 


ХУ. 


НаканунЪ выписки модистка спросила Стещшу: 

— Ну, а ты долго еще здЪсь пролежишь? 

— Незнаю. Докторъ говоритъ, швы еще не заросли. 

— Ну, я бы на твоемъ мВстЪ сбЪсилась! Ненавижу эгу 
родилку пуще горькой рЪдьки. 

— Хорошо, тебЪ есть куда идти! — со вздохомъ сказала 
Стеша:—А маъ некуда. | А 

— Что-жъ, стало быть, побаловали, да и за АК а 
хнулась модистка. — Ну, ничего, свътъ не клиномъ сошелся, 
было бы болото, а черти будутъ. Приходи ко ма%... только 
чтобы безъ ребенка. Я этой цыплятины не люблю. 

— А куда же я его дзну?—вымолвила Стеша и крфпко 
прижала къ себЪ ребенка. Она уже начинала его любить; 
ей нравилось его теплое, мягкое тЪльце, пухлые пальчики, 
нъжные волосики на голов, и когда онъ кричалъ, у нея 
самой выступали на глазахъ слезы. 

Модистка пересћфла къ ней на кровать, оглянулась и бы- 
стро прошептала: 

— Какъ куда? Очень просто: подкинь, да и все тутъ... 

Стеша съ испугомъ посмотрЪла на модистку. 

— Жалко... — сказала она, еще крзиче прижимая ре- 
бенка. | 

— Фу, барыня какая! — презрительно воскликнула мо- 
дистка.—Ну, а куда же ты съ нимъ пойдешь? Съ цыпляти- 
ной нашу сестру никуда не принимаютъ, даже въ корми- 
лицы. Или у тебя капиталовъ много? 

— 60 рублей...—все боле и болЂе пугаясь, прошептала 
Стеша. 
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— Фю-ю!.. На 60 рублей похорониться можно, а жить 
нельзя. Говорю, подкидывай! И тебъ, и ему лучше будетъ. 
Ты себЪ руки развяжешь, а его сюда же въ пріютъ отпра- 
ВЯТЪ. 

— Я не знаю... 

— Чего тутъ не знать-то, это всякій дуракъ знаетъ. Купи 
одъяльце хорошенькое, заверни его хорошенько и положи 
гдЪ нибудь на крылечкЪ. Къ любовнику не подкидывай, — 
догадаются, въ полицію возьмутъ, а выбери мЪъсто поглуше, 
гдъ тебя никогда не видали, и подбрось. Теперь еще тепло, 
не замерзанетъ. А въ пеленочки копъйку положи: говорять, 
это къ счастью!—прибавила модистка и засмЗялась. 

Стеша молчала, чувствуя полную · растерянность и спу- 
танность мыслей, какъ всегда, когда ей нужно было что-ни- 
будь обдумать п рзшить. Модистка посмотрЪла на нее съ 
презрЂніемъ и встала. 

— Ну, ладно, береги свое золото вонючее! Жирна больно!— 
сказала она, уходя. 

На другой день она выписалась и, въ сердцахъ, даже 
адреса своего СтешЪ не оставила. А спустя немного выпи- 
сали п Стешу, и она съ ребенкомъ на рукахъ очутилась на 
улиц. | 

Было около трехъ часовъ дня. Погода стояла теплая, и 
низкое осеннее солнце пригр%вало совсзмъ по лъЪтнему. 
Пирамидальные тополи на троттуарахъ сильно порЪдЗли, но 
были все еще зелены, и длинвыя коричневыя тћъни отъ нихъ 
ложились поперекъ улицы. Издали доносился глухой гулъ 
города, и СтешЪ чудилось въ немъ что-то чуждое и угро- 
жающее. Стеша постояла у подъЪзда, потомъ безпомощно 
оглянулась по сторонамъ и пошла. 

Вотъ и Тулупьевскій домъ. Зеркальныя окна чисто про- 
терты и блестятъ на солнцЪ; сквозь нихт видны кружевныя 
гардины, и смутно вырисовываются узорчатые листья пальмъ. 
А вонъ и окно передней; форточка отворена, и на подокон- 
никЪ все еще стоить голубенькая вазочка, въ которую Зи- 
наида лътомъ ставила букеты цвътовъ. Все знакомое, близ- 
кое... и въ то же время страшно далекое... 

Стеша перешла черезъ улицу и остановилась у воротъ. 
Куда пойти? Въ кухню... Тамъ насмЪшникъ-поваръ поды- 
метъ на смЪхъ. НЪтъ, лучше ужъ позвониться прямо у 
подъЪзда; можеть быть, сама Зинаида отворитъ... Стеша 
робко пожала пуговку звонка и стала ждать. Скоро наверху 
хлопнула дверь; на лЪетниц® послышались мелкіе, быстрые 
шаги. НЪтЪ, это не Зинаида!.. Стеша испугалась и хотЁла 
было убъжать, но было уже поздно. На подъзздъ вышла 
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ловкая, щеголевато одЪтая, съ насмъшливымъ выражешемъ 
въ узенькихъ калмыцкихъ глазкахъ. 

— Вамъ кого?—спросила она, оглядывая Стешу съ ногъ 
ДО ГОЛОВЫ. 

— Мнф... Зинаиду Петровну бы повидать... 

Смъхъ задрожалъ въ лицЪ дћъвушки, но она сейчасъ же 
спрятала его и отвЪтила сдержанно и серьезно: 

— Зинаиды Петровны здъеь н%зть! Если желаете ихъ 
провЪъдать, можете отправиться на Введенское кладбище. 
Онъ тамъ. 

Ледяной холодъ сковалъ Стешины руки и ноги. ДЪвушка 
хотЬла было уйдти, но что-то вспомнила и вернулась. 

— А какъ васъ зовутъ? 

— Стешей. 

— Да? Ну, тәкъ воть что, мадамъ Стеша, вамъ сюда не 
велЪно ходить. А вещи ваши можете получить у дворника. 

И она захлопнула дверь. Стеша отошла къ воротамъ и при- 
сЪла на лавочку. Все спуталось у нея въ головћъ; она ни- 
чего не понимала. Зинаида померла... какъ же это, когда и 
зач мъ? Слезы выступили на глазахъ Стеши. Она вытерла 
ихъ и пошла въ дворницкую. 

Дворникъ сидЪлъ за столомъ въ одной рубахЪ и пилъ 
чай. Онъ встрЪтилъ гостью привътливо и пригласилъ ее 
чай пить. 

— Родануть изволили? — спросилъ онъ, косясь на ре- 
бенка.—Вотъ скажите, вЪдь я и не думалъ этого! Какая вы 
скрытная. Стою это у вороть и въ мысляхъ ничего не держу: 
какъ глядь,—Зинаида Петровна съ вами выходить и прямо 
извозчику въ родильный... Такъ меня эти слова по лбу... 

— Померла Зинаида-то Петровна?—перебила его Стеша. 

— Померла!—трагически воскликнулъ дворникъ и пере- 
крестился.—Царство ей небесное... Эдакое, можно сказать, 
происшествіе! И все вЗдь въ одинъ вечеръ: и вы въ родиль- 
ный уЂхали, и она померла... 

— Какъ такъ?..—спросила Стеша. 

— Да вы нешто не знаете? Господи, да какъ же! Это я 
вамъ скажу, такая страховень была... Сижу я у себя въ 
дворницкой, вдругъ барчукъ бъжитъ, а лицо на немъ, какъ 
простыня бъЪлая. „Бзжай,—говоритъ, скорЪй за докторомъ, 
Зинаиду Кондрашка хватилъ“. Ну, привезъ я доктора и самъ 
за нимъ; пришли мы въ горницы, а она у барыни въ спальн® 
на полу лежитъ,—сама бЪлая, а изо рта кровь... Вспомнить 
страшно! Барыня плачетъ, кричитъ; барчукъ бЪгаетъ... По- 
трогалъ ее докторъ и говорить: кончилась... Перетащили мы 
ее изъ спальни въ угольную, — тяжелая стала, какъ жер- 
новъ. Я всю ночь посл не спалъ, все трясся... 
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— Господи! Господи!.. — прошептала Стеша, заливаясь 
слезами. 

— Да, такъ воть безъ причастія, не болёмши, и по- 
мерла, — продолжалъ дворникъ.—А барыня доктору сказы- 
вала, что это она отъ сердцовъ. Вышло что-й-то у нихъ. 
Сурьезный разговоръ былъ. Пріћхала она изъ родильнаго, 
да барынЂЪ что-й-то нехорошее и сказала. А барыня ей сво- 
имъ манеромъ на возворотъ. Она, какъ стояла, такъ и хлоп- 
нулась... Строгая была старушка, несутерпчивая! 

Стеша все плакала. Дворникъ помолчалъ и сказалъ дру- 
ГИМЪ ТОНОМЪ: | 

— А у меня туть вашъ сундучокъ стоить и одежка... 
Можетъ, возьмете? 

— Я возьму...—всхлипывая и утирая слезы, промолвила 
Стеша.—Вы подождите немножко, а я возьму. 

— Что-жъ, пущай стоитъ, это безъ вниманія! — велико- 
душно согласился дворникъ.— Это вы передъ нами завсегда 
гордились, а мы со всякимъ удовольствіемъ. Какъ же жить 
теперь думаете? 

— Не знаю. МЪсто буду искать. 

— М%Ъстовъ, конечно, сколько угодно. А только, извините, 
съ ребенкомъ нигдЪ не возьмутъ. Потому, связа! Вамъ бы 
его на провоскормленіе отдать. 

— Не знаю... Что-жъ, покуда квартирку найду. Вотъ не 
знаю, гдЪ искать... никогда по квартирамъ-то не жила. 

— А вы къ монастырю ступайте. Тамъ всяюмя сдаются, — 
и углы, и ежели комнатку кому нужно. 

— Ну, я пойду. Прощайте, поберегите сундучокъ-то. 

— Очень даже съ удовольствіемъ! А насчетъ мЪста за- 
хаживайте, только ребеночка куда-нибудь успокойте. Такой 
молоденькой барышнЪ неприлично съ кувякой ходить. Ка- 
валеры обЪгать будутъ. 

И дворникъ игриво пощекоталъ Стешу подъ мышками. 

Солнце уже садилось, и кровавая заря зловЪще распла- 
сталась по небу. Дома, деревья, троттуары, лица людей были 
красныя, и въ воздухЪ носилось что то тревожное, какъ во 
время пожара. Но когда Стеша пришла къ монастырю, по- 
жаръ на небЪ потухъ, и нЪжныя, розовыя сумерки разлива- 
лись по улицамъ. Стеша остановилась передъ безмолвной 
громадой монастыря, и на нее напалъ страхъ бегпріютности 
и одиночества. Проживъ почти всю жизнь въ прють, она 
совесвмъ не знала города и не знала, куда ей теперь идти. 
Спросить встрЪчавшихся людей она боялась; всВ они гово- 
рили черезчуръ громко, толкались на ходу, дерзко загля- 
дывали въ глаза и казались ей сердитыми и страшными. 


СлЪва отъ монастыря спускалась подъ гору узенькая 
| НА 
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улица, застроенная маленькими, приземистыми домишками. 
Стеша пошла по ней. Было еще свЪтло, огней нигдъ не 
зажигали, и за воротами стояли и сидЪли группы людей, 
мужчинъ и женщинъ. Они разговаривали, грызли съмечки 
и смъЪялись. Стеша нерћшительно на нихъ поглядывала и, 
замВтивъ у одного дома двухъ женщинъ, пожилыхъ и 
скромныхъ на видъ, робко подошла къ нимъ. 

— Не знаете ли глЗ-нибудь комнатку нанять? — спро- 
сила она. 

Женщины уставились на нее, не переставая лущить сз- 
мечки. 

— Комнатку? — сказала, наконецъ, одна изъ нихъ.—Да 
ты чья? 

— Я у господъ Тулупьевыхъ служила... изъ пріюта. А 
теперь безъ м%ста. 

— Такъ, такъ... Что-жъ ты, на ночь глядя, комнату 
ищешь? Эдакъ никто не пуститъ. Пачпортъ есть? 

— Какъ же... у меня и пачпортъ, и свидЪтельство. 

— Это дВло другое. А комнаты есть, какъ не быть. Сту- 
пай вонъ наискосокъ, вонъ, гдз домъ съ присадникомъ, тамъ 
сдаютъ. 

— Это у слесарихи?—спросила другая женщина. 

— У слесарихи. У ней комната хорошая, писецъ жилъ, 
да наскандалилъ по пьяному дзлу, она его и выставила. 

Стеша поблагодарила и пошла къ дому съ „присадни- 
комъ“. Изъ отворенной калитки на нее пахнуло теплымъ за- 
пахомъ парного молока; посреди крошечного дворика стояла 
рыжая корова, и какая-то женщина, должно быть, сама сле- 
сариха, сидя на корточкахъ, доила ее. 

— Говорятъ, у васъ комнатка сдается...-обратилась къ 
ней Отеша. 

Слесариха, не переставая доить, повернула къ ней лицо 
съ совиными глазами и пробурчала: 

— Сдается комната... Только у меня дорогая, 7 рублей 
въ МВсяЦЪ. 

— Дорого... Можетъ, за шесть уступите? Я бы взяла. 

Въ эту минуту пискнулъ ребенокъ, и слесариха насторо- 
жилась. 

— Съ дитемъ? И за десять не сдамъ! Съ ребятами не 
пущаемъ. Ну, ты, домовая! —закричала она на корову, мотнув- 
шую головой, и, отвернувшись отъ Стеши, заработала паль- 
цами. 

Стеша снова побрела внизъ по улиц. ЧЪмъ дальше, 
тБмъ становилось глуше и грязнће; дома, какъ будто, въ 
землю вросли; со дворовъ несло смрадомъ; гд% то отчаянно ре- 
вълъ ребенокъ; откуда-то неслась скверная ругань. На поко- 
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сившихся воротахъ одного пузатаго, кривобокаго домишки 
Стеша увидЪла наклеенную бумажку и подошла прочесть. 
„Здаеца комныта со всемъ удопъствоми“—кривыми буквами 
‘ыло написано на ней. На дворЪ никого не было, но дверь 
въ сЪни была растворена настежь, и Стеша, стукнувшись 
лбомъ объ притолоку, вошла. Не успвла она оглядЪться, 
какъ передъ нею разверзлась какая-то дыра. Стешу обдало 
запахомъ прзли, и грубый голосъ закричалъ: 

— Кто туть шарить? 

— Комнату посмотр%ть...—испуганно проговорила Стеша. 

— А шутъ васъ знаетъ... Погоди, свътъ зажгу. 

Вепыхнулъ свЪтъЪ; на порогЪ низенькой двери появился 
еъ лампочкой въ рукахъ худой, раетрепанный человъкъ, съ 
щетинистыми усами, въ рваной ситцевой рубашкЪ и въ брю- 
кахъ съ помочами. Онъ поднесъ лампу къ самому носу Стеши 
и пытливо ее осмотръЪлъ. 

— ЧЪмъ занимаетесь? —спросилъ онъ отрывисто. 

— Прислуга... Теперь безъ мЪоета. 

— А деньги есть? 

— Какъ же?.. Я заплачу, не безпокойтесь. 

— Покажите. Безъ этого и на квартиру не пущу. 

Стеша испугалась и попятилась отъ него. Деньги у нея- 
по совъту сидълки, были зашиты въ кофточк%, а въ карманЪ 
была только мелочь. 2 

— Да зачъмъ жө? —прошептала она.—Безъ денегъ я бы 
не стала... 

— Ладно, ладно, слыхали мы эту пВсню!—напирая на нее 
говорилъ хозяинъ. —Покуда, денегъ не увижу, и разговаривать 
не хочу. Трудно, что ли, въ карманъ-то слазить? Аль тамъ 
нЪту ничего? За дурничку желаете? 

И, притиснувъ Стешу въ уголъ, онъ безцеремонно схва- 
тилъ ее за юбку и уже лВзъ къ ней въ карманъ... Стеша 
вскрикнула, рванулась отъ него и опрометью побъжала вонъ. 
Вслъдъ ей грянула непечатная ругань. 

Стеша долго бЪжала куда-то, задыхаясь и крћЬпко при- 
жимая къ себЪ ребенка, который громко плакалъ. ВстрЪчные 
прохожіе оглядывались на нее; какіе-то мальчишки засиЪялись 
и закричали ей въ догонку, передразнивая ребенка: „кувя! 
кувя“! Наконецъ, дорогу ей преградила цълая толпа весе- 
ЛЫХЪ молодцовъ. 

— Барышня, куда стремитесь? 

— Пойдемте съ нами гулять! 

— Барышня, куда поросеночка несете? 

И веъ обнимали ее, хватали за плечи, дергали за платье. 
Слеша насилу вырвалась и опять куда-то побфжала. Когда 
она выбралась изъ шумной слободки на тихую, пустын 
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ную улицу, у нея ноги подкашивались отъ усталости, и 
сердце трепетало, какъ подстрфленный голубь. „Господи 
что же теперь дълать?“ прошептала она, оглядываясь. Но 
высокіе дома съ наглухо запертыми дверями смотрЗли зам- 
кнуто и равнодушно. Вездћ уже зажглись огни; въ окнахъ 
мелькали смутные силуэты людей; гдъ-то слышались груст- 
ные звуки рояля. ВездЪ шла своя жизнь, и никому не 
было дзла до Стеши и ея ребенка. Стеша присзла у воротъ 
на лавочкЪ: нсги у нея ныли отъ ходьбы; ребенокъ оттяги- 
валъ руки; въ душ былъ холедъ и пустота. Становилось 
прохладно; небо темнфло, и крупныя звЪзды, какъ слезы, вы: 
ступили на немъ. Стеша дала ребенку грудь и застыла въ. 
тупомъ оцЪпенћВніи. Вдругъ во мракЪ блеснуло что-то въ 
родъ молніи, и съ легкимъ шип емъ зажегся электриче- 
скій фонарь, ярко освЪтивъ ближайшіе дома и улицу. Вдали 
послышались звонкіе шаги. Стеша въ испуг вскочила и 
пошла впередъ. „Опять пристанутъ!“ подумала она. Ребенокъ 
громко заплакалъ. „Ну, молчи, молчи!“ шептала Стеша, ука- 
чивая его. Онъ запищалъ еще громче и ветерпъливће. 
Страхъ, отчаяніе и злость одурманили Отешу. „У, проклятый!“ 
со слезами вымолвила она. „Покричи еще, возьму вотт и 
брошу“... Она оглянулась; никого не было вокругъ, дома такъ же 
замкнуто и равнодушно молчали, только электрический фонарь, 
раскачиваясь на проволок, глядълъ на нее своимъ холод 

нымъ, сверкающимъ глазомъ. „Выбери мЪсто поглуше и под: 
кинь“... вспомнилось Стеш%, и казалось, фонарь шипЪлЪ то 
же самое. „Что-жъ, и подкину, и подкину!“ отвЪтила Стеша 
сама себ. Ребенокъ, какъ будто, почуялъ эти мысли и за- 
молчалъ. „Миленькій мой, хорошенькій, что же мнЪ дЪлать- 
то?“ бормотала Отеша, ощупывая его тепленькое мягкое т%льце 
и потуже стягивая на немъ пеленки. „Тебъ лучше будетъ, 
ей-Богу, лучше, а меня, дуру, Богъ простить“... Бормоча 
эти безсвязныя рЪчи, она озиралась по сторонамъ, выбирая 
мЪсто, гдЪ бы положить ребенка. Но ворота и двери веъ были 
на запор%; окна закрыты наглухо, и слабый крикъ ребенка 
не могъ проникнуть сквозь толстыя стЪны домовъ. И Стеша 
все шла и шла, и фонарь провожалъ ее аи: выжидаю · 

щимъ ВЗГЛЯДОМЪ. 

На углу она остановилась. Передъ ней тянулось длинное, 
низкое зданіе въ родЪ казармы: наверху смутно чернЪли не- 
освЪщенныя окна, завзшенныя чЪмъ-то изнутри; внизу, въ 
двухъ окнахъ подвальнаго этажа, ниже уровня тротуара, 
ярко горЪлъ огонь, бросая волнующеся отблески на мосто- 
вую. Одно изъ оконъ было открыто, и оттуда вмъстћ съ за- 
пахомъ горячаго хлЪба несся гулъ голосовъ. „Вотъ здЪеь, 
воть здъсь“... Какъ въ бреду, шептала Отеша, опускаясь на 
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корточки передъ впадиной отвореннаго окна. „Зд%сь не за- 
топчутъ... и кричать будетъ, услышатъ... Миленьк мой го- 
лубочекъ, прощай!“ Она осторожно спустила ребенка съ рукъ 
и положила его подъ окномъ, на дно впадины. Ребенокъ мол- 
чалъ. Стеша поднялась, оглядЪлась и прислушалась; все 
было тихо и пусто; только за окномъ что-то трещало, и люди 
продолжали мирно разговаривать. Стеша, крестясь и захле- 
бываясь слезами, отошла отъ окна, но сейчасъ же вернулась 
снова. Сердце ея разрывалось отъ тоски. 

„НЪтъ, возьму! Пускай что будеть, то и будетъ“... Она 
наклонилась надъ впадиной и протянула руки, но въ эту 
минуту изъ окна:раскатился громкій взрывъ хохота, и Стеша, 
безъ памяти бросилась бЪжать, сворачивая изъ переулка въ 
переулокъ. А за ней, гремя сапожищами по тротуару, мча- 
лась цзлая толпа, грубые и хохочущіе голоса кричали: „Лови! 
Держи! Не пущай!“ | 

Наконецъ, она уткнулась въ какой-то заборъ и останови- 
лась. Никакой толпы не было; никто не кричалъ; высокія деревья 
за заборомъ тихо перешептывались; проплелся мимо полувон- 
ный извозчикъ, и больше никого. Стеша поняла, что все это 
ей почудилось, и въ отчая и всплеснула руками. „Батюшки, 
да что же это я надЪлала? Назадъ скорЗй, назадъ... Можетъ, 
онъ еще тамъ“... Она пошла обратно, опять сворачивала изъ 
переулка въ переулокъ, жадно всматривалась въ, каждый 
домъ, ища подвальнаго этажа съ освъщенными окнами, и 
не находила его. Все было кончено: она заблудилась и на- 
всегда потеряла своего ребенка. Раскаяніе, жалость, ужасъ 
нестерпимымъ огнемъ жгли ея сердце; ломая руки, она шла 
впередъ и бормотала безсмысленныя слова. Домя, фонари, 
люди мелькали мимо нея, точно во сн; на одномъ пере- 
кресткъ встрћтился ей полицейскій и подозрительно посмо- 
трълъ на нее. Потомъ глухіе переулки кончились, стало 
люднће, шумнЪе, свЪтлЪе. Опять каків-то молодые люди 
близко заглядывали ей въ лицо и нашептывали на ухо 
нехорошія слова; здоровенный малый подъ хмълькомъ звалъ 
ее въ трактиръ „на пару пива“, а на другой сторон тро- 
туара кто то оглушительно свисталъ и кричалъ: 

— Эй, мадамъ, пойдемъ со мной, полтинникъ дамъ! 

„Ве челов чину жрутъ!“ пронеслось въ головЪ у Стеши. 

Внезапно темная громада монастыря снова выросла передъ 
нею‚,—должно быть, она все время кружила около него. ЗдЪсь 
было тихо и безлюдно: золоченыя главы собора тускло по- 
блескивали въ голубоватомъ заревъ электрическихъ огней; 
у воротъ, въ глубокой ниш передъ образомъ Спасителя, 
точно капля крови, мерцалъ сквозь красное стекло огонекъ 
неугасимой лампадки. Было что-то безмятежное въ этомъ 
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привътливомъ мерцани, и смрадный туманъ, въ которомъ 
все это время гадыхалась Стеша, разсЪялея. какъ сонъ. Ова 
подошла къ образу, опустилась на колЪни и стала молитьсл: 
„Господи, Господи, прости меня, пожалЪй меня“... 

Громадная, темная фигура выступила изъ-содъ воротъ и 
надвинулась на Стешу. 

— Эй, ты? Чего ты туть? Вставай! 

Стеша торопливо поднялась и просительно сложила 
руки. 

— Я ничего, дяденька... Я только помолиться... 

— Ночью-то? Нашла время!.. Проходи, проходи, нечего 
тутъ! Знаю я васъ, молельщиковъ, — одной рукой крестное 
знаменіе, а другой—ризки со Спасителя... Ищи тебя потомъ! 
Ну, что стала? Иди, иди, покуда въ затылокъ не наклалъ... 

Отеша отошла... потомъ еще разъ оглянулась на крова- 
вую слезу, пламенъвшую передъ образомъ Спасителя, пеге- 
крестилась и побЪжала внизъ. 


М-те Мальская устраивала для „своихъ бћдныхъ“ рож- 
дественскій базаръ и елку въ дворянскомъ собраніи. Весь 
городъ принималъ участіе въ этомъ базаръ; была пригла- 
шена и М-ше Тулупьева съ Тотошей, которая превратилась 
теперь въ стройную, блЪдненькую институтку съ нъжнымъ, 
хорошенькимъ личикомъ, напоминавшимъ Мурильевскихъ 
ангеловъ. Она должна была продавать на базарЪ цвфъты и 
фрукты, и онЪ съ матерью цълые дни Ъздили по магази- 
намъ, выбирая матеріи для костюма, покупая бонбоньерки, 
игрушки и картонажи для елки. Вечеромъ, наканунЪ Рож- 
дества, сдълавъ послЪднія покупки въ кондитерской, Ту- 
лупьевы вышли на улицу, чтобы Вхать домой, но были за- 
держаны громадной толпой народа, запрудившей весь тро- 
Туаръ. Что-то произошло здЪсь; толпа глухо волновалась и 
шум%ла; кто-то негодующе кричалъ: „что за безобразіе? Дер- 
жите его!“—и надъ всЪмъ этимъ нестройнымъ, смз шаннымъ 
гуломъ висЪлъ раздирающ душу, хриплый баб визгъ. 

М-ше Тулупьева не любила и боялась толпы. Перепуган- 
ная, поблднзвшая, она вцЪпилась Тотош® въ руку и от- 
тянула ее назадъ. 

— Ахъ, Боже мой, что такое? — прошептала она.—Тутъ, 
кажется, дерутся... Тотоша, уйдемъ скорЂе! 

ОнЪ хотвли вернуться въ кондитерскую, но въ это время 
толпа заколыхалась, разступилась и оттВснила ихъ въ сто- 
рону. Расталкивая народъ локтями и колВнками, показались 
два городовыхъ. Они тащили подъ руки пьяную, растерзан- 
ную женщину, которая упиралась изо всЪхъ силъ, выла, ку- 
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салась и изрыгала неистовыя проклятія. Большой сврый 
платокъ свалился у нея съ головы, и бВлокурые волосы 
клочьями висъзли по плечамъ. Все лицо ея было залито 
кровью; подъ глазомъ чераълъ огромный синякъ; она была 
ужасна, какъ олицетвореніе самаго крайняго человЪческаго 
униженія. ВслЪдъ за нею еще два городовыхъ влекли дю- 
жаго парня съ искаженнымъ отъ злобы лицомъ. Они въ 
чемъ-то увЪщевали его, но онъ, сжимая кулаки, рвался къ 
растерзанной бабз и рычалъ: 

— Ну, погоди, подлая!.. Гдъ мои тридцать копћекъ? Про- 
пила? Убью... изгрызу... на кусочки разорву!.. 

Женщина остановилась и повернула къ нему свое окро- 
вавленное, обезображенное лицо. Яркій свЪть электрическаго 
фонаря упалъ на нее. 

-— Мамочка!—вескрикнула Тотоша, стискивая руку ма- 
тери.—ВЪдь это Отеша!.. Она, она... наша Стеша! 

Женщина оглянулась на Тотошинъ крикъ и увидфла 
Тулупьевыхъ, испуганно прижавшихся къ стЪнкЪ. 

— Ах-ха-ха!—хрипло, давясь кровавой слюной, захохо- 
тала она:—Вотъ... он-ни!.. Сволочь проклятая... Стервы!.. Лю- 
дозды... 

Городовой ударилъ ее въ спину, и она подавилась по- 
слвдвимъ страшнымъ ругательствомъ, которое висЪло на ея 
языкЊЂ. 

— Воть чортъ эдакій!.. Скандалистка... Волоки ее, суку!. 
Въ участкЪ тамъ ее произведутъ... Разойдитесь, разойдитесь, 
господа, дайте дорогу! СовсЪмъ это даже неприлично... 

Ругаясь и пыхтя, городовые поволокли женщину дальше, 
а дюжій молодецъ бЪсновался и вопилъ имъ вслЪъдъ: 

— Тридцать копћекъ подай! Пропила, анафема? Изни- 
чтожу!.. 

Его увели. Публика стала расходиться. Кто смЗялся, кто 
негодовалъ; какой-то почтенный господинъ громко возму- 
щался бездъйствіемъ полищи и говорилъ, что порядочному 
челов ку теперь по улицЪ нельзя пройти отъ разныхъ ху- 
лигановъ и проститутокъ. 

— Развратъ! Разнузданность!.. Поголовное пьянство!.. А 
отчего? Оттого, что свобода!..—ворчалъ онъ и, запахнувшись 
потеплће въ шубу, величественно прослъдовалъ мимо. 

Дрожащія, испуганныя Тулупьевы сли въ свои сани, 
дожидавшіяся ихъ у тротуара. 

— Куда теперь прикажете? — застегивая полость, спро- 
силъ кучеръ СергЪй (Андрея уже не было; его взяли въ 
солдаты, и онъ проливалъ свою кровь за отечество на 
Дальнемъ Восток). 
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— Ахъ, домой! Скорће домой, пожалуйста! — простонала. 
т-ше Тулупьева. 

Тотоша, вся поблЬдаъвшая, сосредоточенно наморщивъ. 
лобикъ, молчала и о чемъ-то думала. Страшная сцена, ко- 
торую она увидзла въ первый разъ въ своей жизни, не 
выходила у нея изъ головы и будила въ ней какія-то но- 
выя, странныя мысли. 

— Мамочка! — сказала она, наконецъ:— Это была Стеша. 
Я ее узнала... и она узнала насъ. Что съ ней сдълали? Что. 
сдълали? 

— Ахъ, ша сһёӧге, не думай ты объ этомъ!—томно вымол- 
вила т-ше Тулупьева: —Это ужасно... я вся дрожу! И совсъмъ 
это не Стеша... Мало ли ихъ такихъ! 

— Нътъ, мамочка, это Стеша, Стеша!—упрямо повторила 
Тотоша, и ея ангельское личико было скорбно и сурово. — 
Мамочка что съ ней сдълали? Отчего она стала такая страш. 
ная? Отчего? 

— Ну, милочка, почемъ же я знаю? И съ чего ты взяла, 
что это Стеша? Странная фантазія... Пожалуйста, не говори 
больше объ этомъ... Я такъ разстроена, теперь всю ночь не 
усну. 

Она замолчала, но вдругъ что-то вспомнила и воскли- 
кнула съ тревогой: 

— Ахъ, Боже мой, въдь намъ еще нужно купить сере- 
брянаго газа для твоего бальнаго платья! У меня изъ го- 
ловы вонъ... Какая непростигельная разсћВянность... СергЪї, 
СергЪй, назадъ!.. 

В. |. Дмитріева 


Рабочий вопроеъ въ сельской Ангти. 


(Историческій очеркъ). 


І. 


Современная Англія уже болће ста лЪтъ является „классиче- 
ской страной крупнаго землевлад®н!я“. Аграрная революція, ве- 
дущая свое начало еще съ ХҮЇ ст., но достигшая полнаго своего 
развитія въ концћ ХҮШ и начал ХІХ вв., имла главнЪйшими 
своими послдствіями „ прекращеніе старой системы открытыхъ 
полей, насильственное огражденіе, путемъ болће или менће зва- 
маскированнаго попранія законовъ о частной собственности, об- 
щинныхъ пашенъ и пустышей, : введеніе раціональной системы 
земледвлія, „широкое примЗнене сельскохозяйственныхъ ма- 
шинъ;} полное отдъленіе рабочаго отъ земли и, переходъ отъ мел- 
кихъ фермъ къ крупным. 

Итоги этого переворота могутъ быть наглядно охарактериво- · 
ваны нЪсколькими цифрами. Въ настоящее время ?/, Англіи и 
Уэльса принадлежать 10,204 собственникамъ, */з Шотландіи 380 
и */з Ирландіи 1,942. По разочетамъ, сдЪланнымъ въ 1874 г., 
500 лордовъ владЪютъ 20 мил. акровъ, т. е. почти половиною 
эксплуатируемой земли трехъ королевствъ, съ общимъ ежегод- 
нымъ доходомъ въ 121/, мил. ф. ст. При этомъ величина владћ- 
ній соотвътствуетъ рангу: каждый изъ герцоговъ въ среднемъ 
имфетъ 142,200 акр., маркизъ — 47.500, графъ—отъ 15,000—30,000, 
простой лордъ —болће 14,000 акр. *). 

Эта горсть крупныхъ земельныхъ магнатовъ, владђющихъ не- 
дВлимыми, разбитыми на крупныя фермы, латифунціями, эконо- 
мически господствуетъ надъ всей сельской Англіей. Ихъ громад: 
ныя владънія, нөрћдко ванимающія площадь въ сотни тысячъ 
акровъ, придаютъ англійскимъ сөльско - хозяйственнымъ граф- 
ствамъ тотъ своеобразно пустынный видъ, который составляетъ 
характерную особенность южной и юго-восточной Англіи и ръзко 


*) Вгойгіск „Епе1іѕћ Гапа ап@ Гап@1ог4$“, ч. 11, гл. Ш. 
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запечатл вается въ памяти наблюдателей *). Это господство 
крупнаго землевладвнія, „опустошившее страну“, поглотившее 
мелкое крестьянство и мелкое фермерство, создавшее систему 
фермерства крупнаго и отдфлившее землед®льческаго рабочаго 
отъ земли, придаетъ аграрному движевію въ Англи тотъ специ: 
фическій характеръ, котораго оно не имЗетъ ни въ одной другой 
европейской стран, такъ какъ здћсь движен!е это, въ противо- 
положность аграрному движенію Галищи, ВБенгріи, Игал!и и Испа- 
ній, странъ съ преобладающей мелко-крестьянской собственностью, 
является движен!емъ чисто пролетарскимъ, если не по своей 
идеологи, то по соціальному составу охваченныхъ имъ слоевъ 
населения. | 
Въ настоящее время въ Англіи рознь интересовъ хозяина и 
рабочаго въ земледвли полная и опредћленная, вполн% анало- 
гичвая съ положен1емъ дълъ на фабрикахъ, гдз оторванность ра- 
бочаго отъ орудШ производства, зависимость отъ нанимателя и 
невозможность защищаться единоличными усиліями вызвали къ 
жизни рабочее движеніе. Въ современной Англіи земледћльческій 
трудъ вполић дифференцированъ и окончательно утратилъ семей- 
ный отпечатокъ. Между прежнимъ мелкимъ фермеромъ, почти , 
повсюду вытћсвеннымъ въ настоящее время, и его рабочими рав-! 
ница была мало вамфтна. Эти мелкіе фермеры, по словамъ Артура 
Юнга, въ смысль жизненнаго комфорта стояли во всћхъ отно- 
шеніяхъ на столь же низкомъ уровнъ, какъ и ихъ поденщики. 
„Эти фермеры“, говорить Сисмонди, „были простыми пахарями... 
Они никогда не переставали быть крестьянами“, Рабочій жилъ 
на харчахъ у своего хозяина, и послёднЙ, выжимая изъ своихъ 
батраковъ все, что только можно было выжать, во всемъ осталь: 
номъ не дћлалъ между ними и собой почти никакой разницы. 
„Фермеръ“, говорить норфолькскій рабочій, цитируемый Арноль- 
домъ Тойнби, „работалъ тогда наравнъ съ своими батраками. У 
него было не больше книжной учености, чћмъ у насъ, пастуховъ, 
не умвшихъ ни читать, ни писать“ **). Съ развитіемъ экономи- 
ческихъ отношеній все это р8зко изм8няется. Интенсификащя 
земледћлія, вызванная высокими хлћбными цфнами начала ХІХ 
ст., введен!е ращональнаго сВвооборота и примъненіе сложныхъ 
землед®льческихь машинъ было невозможно при сохраненіи преж- 
няго типа мелкихъ фермеровъ, лишенныхъ капитала и, по складу 
своихъ привычекъ, ума и характера, враждебныхъ воякимъ пе- 


ж) „Югъ Англіи*, пишетъ Хагардъ, „напоминаетъ по безлюдности южно- 
африканскую „сгепь“... „Югъ Англіи“, по словамъ Артура Арнольда, „погру- 
женъ въ такое безмолвіе, какого нельзя найти ни въ одной странф Европы 
со столь же плодородными землями“ (РЪчь о земельной реформ 7 авг. 
1887 г.). По словамъ Андерсона Грехема, въ Норфолькъ можно профхать 
25 квадратныхъ миль, не наткнувшись ни на одну жилую усадьбу и т. д. 

**) Тойнби „Промышленный переворотъ въ Англи“, гл. ХУ, стр. 289. 
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ремънамъ. Съ теченіемъ времени фермы стали консолидироваться 
и сдаваться лишь крупнымъ предиринимателямъ-капиталистамъ, 
мелюе же съемщики были вынуждены оставлять свои участки, 
поступать простыми рабочими на новыя крупныя фермы, въ со- 
ставъ которыхъ вошли десятки прежнихъ участковъ, или же 
искать внъ-земледъльческихъ заработковъ на сторон. Сићнившіе 
ихъ крупные арендаторы были людьми другого міра, и ихъ ра- 
бочіе почувствовали это очень скоро. „Фермеры“, говоритъ одинъ 
изъ нихЪ, „обращаютъ на насъ не болће вниманія, чћмъ на без- 
словесныхъ животныхъ; они равнодушно оставляютъ насъ съъдать 
свою враюху хлћба у края канавы“. Әта новая система капита- 
листическаго арендованія служила показателемъ уже ясно выра- 
женной дифференціаціи капитала и труда, и возникновен!е ея 
было возможно только при широко рагвитомъ денежномъ хозяй- 
ств, при вначительномъ накоплен!и капиталовъ и при наличности 
особаго класса безземельныхь сельскихъ рабочихъ. Этотъ типъ 
арендаторовъ, быстро поглотившій прежнихъ „патріархальныхъ“ 
съемщиковъ, представлялъ собою настоящую деревенскую бур- 
жуазію, вооруженную капиталами и техническими знаніями, поз- 
волившими ей вводить высшія системы сельско-хозяйственной 
культуры. Де-Рузье слёдующимъ образомъ описываетъ типичное 
пом щене современнаго англійскаго фермера средней руки: „это 
небольшое, заботливо обставленное жилище съ паркетомъ, по- 
крытымъ ковромъ или линолеумомъ, роялемъ, кресломъ-качалкою 
и другими мелочами банальной роскоши, которая служить какъ 
бы обычнымъ выраженіемъ матеріальнаго достатка“ *). 

По вычисленіямъ французскаго экономиста, для того, чтобы 
снять ферму въ 206 акровъ, необходима наличная сумма въ 
50,000 франковъ. Между тёмъ фермы въ 206 акровъ считаются 
въ Англіи мелкими и для оборудованія болёе крупнымъ фермъ 
необходимъ наличный қапиталъ въ 150—200 тыс. франковъ **). 

Въ настоящее время господствующимъ типомъ можно считать 
фермерскія хозяйства, занимающая отъ 300—500 акровъ, хотя 
не мало фермъ и значительно большихъ равм%ровъ. Такъ, напри- 
мёръ, въ НорфолькВ голькгэмское имёфніе гр. Лейстера, заклю- 
чающее въ себћ до 40,000 акровъ, раздълено всего лишь между 
51 фермеромъ. Во многихъ восточныхъ и южныхъ графствахъ 
докладчики „королевской агрикультурной коммиссін“ считаютъ 
преобладающими типъ фермерскаго хозяйства въ 1,000 акр. и 
болће, а въ Салисберійской равнинћ (Уильтширъ) фермы зани- 
маюгъ по большей части площадь въ 600—700 акр.***). Шотландскія 


*) Де-Рузье. „Профессіональные рабочіе союзы въ Англи“, стр. 28. 
**) По мнънію Гольдштейна, расходъ на акръ пахотной земли состав- 
ляетъ отъ 8—10 ф. с., на пастбищахъ же отъ 10—12 ф. ст. См. СОо!ѕіеіт 
„Вегиѓѕр1іедегипр“. 
***) Альберъ Метенъ „Сощшализмъ въ Англи“, гл. ІУ. 
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имфнія герц. Сутерлендъ, содержащіе до 1',, милл. акровъ, раз- 
дЪлены на 29 фермъ, по 1000 акровъ каждая ит. д. Такого рода 
фермы являются, слёдовательно, чисто капиталистическими пред: 
пріятіями, располагающими всћми выгодами крупной формы хо- 
зяйствованія. 

Исключительно этому новому типу крупныхъ и долгосроч- 
ныхъ арендъ англійское хозяйство обязано своей мел!оращей, 
сдЪлавшей англійскія фермы, въ періодъ „расцвёта“ англійскаго 
зөмледфлія (съ 40-хъ по 70-ыегг. ХІХ ст.), образцовымв школами 
агрономіи. 

Матеріальная и духовная жизнь такого крупнаго фермера 
ръзко разнится отъ жизни его рабочихъ. Онъ—хозяинЪ, „нани- 
матель“, „джентльмэнъ-фермеръ“, типичный капиталистъ-предпри- 
ниматель, тогда какъ его наемникъ является типичнымъ проле- 
таріемъ. 

Въ Англи классъ наемныхъ сельско-хозяйственныхъ рабочихъ 
давно уже, въ силу историческихъ условій этой страны, оторванъ 
отъ земли, и у современнаго сельскаго батрака нътъ ничего, кром 
его рабочихъ рукъ и жалкаго домашняго скарба. До обрабаты- 
ваемой имъ земли ему нЪтъ и не можетъ быть никакого дла. 
Это не мелый собственникъ, `не крестьянинъ, не французскій „по- 
ловникъ“, даже не н8мецеый „Дмегомш И“, но типичный проле- 
тарій, озабоченный только высотою заработной платы. Это полное 
равобщеніе англійскаго рабочаго съ англійскою землею, пріобрћ- 
сти которую у него нътъ никакой надежды, образуетъ неизгла- 
димую пропасть между нимъ и нанимателемъ, являясь въ то же 
время основной причиной зависимаго положенія англійскаго 
сельско-хозяйственнаго пролетаріата. Что условія найма совре- 
менныхъ англійскихъ вемледфльческихъ рабочихъ поставлены въ 
крайне неблагопріятныя условія—въ этомъ согласны већ наибо- 
л%е выдающіеся наблюдатели англійской жизни. По компетент- 
ному мићнію Торольда Роджерса, положеніе англійсвихъ земле- 
дЪльческихъ рабочихъ ХІХ ст. ухудшилось по сравненію со всъми 
предыдущими вёками: „Земледђвльческій рабочій опять сталъ крћ- 
постнымъ, при томъ плохо питающимся и живущимъ въ скверномъ 
пом щен!и“ *). | 

„Условія найма и заработной платы“, пишетъ Альберъ Ме- 
төнъ, „вполнв вависятъ отъ фермера и землевладвльца; и тотъ, 
и другой пользуются по отношенію къ рабочимъ двойнымъ пра- 
вомъ хозяина и собственника“ **). 

„Земледъльческіе рабочіе въ Англіи“, говорить проф. Бутии, 
„такъ же неустойчивы и беззащитны, какъ пыль, которую можеть 
поднять любой взтеръ“ **) „СельсыЙ рабочій“, пишетъ авторъ 


*) Тпого!4 Корегѕ „А Ніѕіогу оѓ АрисиЦаге апа Ргісеѕ іп Епапа“. 
**) Метенъ. „Сощализмъ въ Англіи“, гл. ІУ. 
***) Воціту „Еѕѕаі 4’ипе рзусһоІоріе рощие аи реир!е апр1аіѕ“. 


РАБОЧІЙ ВОПРОСЪ ВЪ СЕЛЬОКОЙ АНГЛИИ. 31 


новзйшаго изолёдованія быта англійскқихъ земледћльческихъ ра- 
бочихъ, Райдеръ Хаггардъ, „всецёло зависитъ отъ оквайра и отъ 
священника. Помъщикъ вмёшивается рЬшительно во все и пы- 
тается нормировать даже личную жизнь рабочаго“ *)... Парла- 
ментскія пренія по поводу избирательныхъ приходскихъ совътовъ 
(1894), отчеты оффиціальныхъ коммиссій и данныя, собранныя 
частными обществами, вполић подтверждаютъ эти отзывы и даютъ 
наглядную картину тисковъ, въ которые попалъ англійскій земле- 
дЪльческій рабочій, благодаря полному отоутствію какой бы то 
ни было возможности къ существованію помимо заработной платы, 
съ одной стороны, и монополін земли въ рукахъ лэндлордовъ— 
съ другой. Сквайръ и пасторъ являются и до сихъ поръ, не смо- 
тря на всћ реформы 80-тыхъ и 90-тыхъ гг., почти полновластными 
распорядителями англійской деревни, и интересы и стремленія фер- 3} 
меровъ по рабочему вопросу всегда встрћчаютъ поддержку со 
стороны землевладёльцевъ, которые дълаютъ все отъ нихъ зави- 
сящее для обевпеченія своимъ кліентамъ дешевой рабочей силы 
и для охраны ихъ рабочихъ отъ современной „заразы“ трэдъ- 
юніонизвма. 

Рабозій договоръ въ большинствъ земледльчесқихъ мфстно- 
стей Англіп представляетъ собою настоящую кабальную запись. 
Въ нзкоторыхъ м&стностяхъ, наприм8ръ, рабоч е обязуются въ 
случаћ болћгни выставлять вмфсто себя кого-либо изъ членовъ 
своего семейства. Многіе фермеры принуждаютъ своихъ рабочихъ 
работать только у нилъ и немедленно выселяютъ изъ коттэджа 
рабочаго, взявшаго сторонній заработокъ, или даже допустив- 
шаго взять такой заработокъ кому-либо изъ членовъ своего се- 
мейства. Произволь англійскихъ фермеровъ нерћдко доходитъ 
до виртуовности. Въ н3которыхъ м%®стностяхъ фермеры, желая 
утилизировать даже қалъ своихъ рабочихъ, монополизировали 
отхожія м8ста, и въ предълахъ ихъ фермъ такія постройки 
строго контролируются. Райдеръ Хаггардъ въ своемъ цитирован- 
номъ уже нами изолћдованіи приводить массу характерныхъ 
фактовъ этого рода. Въ одномъ случаћ, напримъръ, землевла- 
дълецъ, въ припадкћ нравственнаго негодованія, потребовал», 
чтобы отецъ прогналъ свою вабеременћвшую дочь, грозя въ слу- 
ча неповиновенія лишить его работы и помёщен!я; въ другомъ— 
сельскаго рабочаго прогоняютъ, если священникъ донесетъ, что 
онъ дважды не былъ въ церкви... | 

„Рабочій, пишетъ Хаггардъ, не знаетъ, что будетъ завтра, 
не можетъ сказать съ ув8ренностью, гдз будетъ ночевать черезъ 
недълю, такъ какъ сквайръ можетъ разсердиться и выгнать его на 
улицу“. Вообще давленіе, окавываемое нанимателями при помощи 


*) „Кига!. Епраіпа. Веіпо ап ассоцпі оѓ аргісшќига! ап@ ѕосіа! геѕеагсһеѕ 
сате оиќ іп {һе уеагѕ 1901—1902“. 


МУ 


х. ЗУССБОВ БОГАТСТВО. 


хегевенсваг» _Бвартирнаго вопроса“ составляетъ предметъ по-. 
сттазныхъ жалобъ со стороны рабочихъ. По словамъ одного 
Въ ихъ ПГ=17тавителей, „система сдачн Боттэжей съ фермами 
хаеть возчежность держать рабочихъ въ рабствф н понижать 
сьзы на рабэчія руки“ (аоказан1е секретаря „Норфолькскаго и 
П-рвичезаго рабочаго союза“ представителю „Королевской агри- 
ЕТЛЬТУрной БОММИссін“). | 

По еловамъ Джозефа Арча, землелъльческіе рабозіе „теряютъ 
часть своей независимости и бываютъ поставлены въ необходи: 
мость соглашаться иногда на низшую заработную плату, чтобы 
не быть вынужденными перемнить жилище“. Дфло въ томъ, 
что независимо отъ того, гд будетъ построенъ „коттэджъ“, сня- 
тый рабочимъ, на земл$ ли фермера или ландлорда, и тотъ и 
другой всегда могутъ, безъ всякихъ объясненій, потребовать, 
чт.бы онъ очястилъ его и отправился со своей семьей искать 
другое помфщене— или же покорился ихъ требованіямъ. Осо- 
бенно часто подвергаются изгнанію рабочіе, принимающе дъя- 
тельное участіе въ дЪлахъ какого-либо союза или даже просто 
состоящіе его членами. Такого рода возмутительныя изгнанія 
юніовистовъ представляютъ собою въ англійской деревн® весьма 
обычное явленіе, ни въ комъ не вызывающее особаго удивленія 
и негодованія, какъ явленіе самое обыденное и нормальное. 

Что касается до уровня заработной платы земледёльче- 
скимъ рабочииъ, то въ настоящее время онъ номинально кохеб- 
лется между 12 и 16 шихлингами въ недёлю, фактически-же, 
для чисто земледвльческихь мЪстностей, нерздко опускается до 
19 и даже до 9 ш. въ недёлю, при чемъ не мен%е !’, заработка 
уходить на наемъ помфщен!я и значительный 9% удерживаетс+ 
нанимателяии въ фори% т. н. „штрафевъ“, за пропускъ рабочаго 
времени во время болёзни и т. д. 

Для того, чтобы получить наглядное представленіе о высотћ 
такого заработка необходимо сравнить его съ заработкомъ ан- 
глійсқихъ рабочихъ въ другихъ отрасляхъ промышленности. Такъ, 
наприи%ръ, въ настоящее время прядильщикъ въ Лидсћ зарабо- 
тываетъ, при 8 —9-часовомъ трудћв, около 31 шил. въ недфлю, 
слесаря въ Глазго получаютъ 30 шил., плотники выработываютъ 
не менће 35 шил., наборщики въ Эдинбург8—32 шил., машини- 
сты отъ 25 до 40 шил., каменщики въ Глазго —отъ 2+ до 40 и 
т. д. При такой значительной разниц въ оплатћ труда рабочій 
день сельскаго рабочаго несравненно продолжительнће рабочаго 
дня его индустріальныхъ и городскихъ товарищей. Рабочее время 
на англійскихъ фабрикахъ никогда не превышаетъ 54—56 ч. въ 
недЪлю, тогда какъ земледъльческіе рабочіе нерћдко принуждены 
трудиться отъ 70 до 80 ч. *). При этомъ надо принять во вниманіе. 





*) Веббъ и Коксъ. „В8-часовой рабочій день“. 
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непостоянство и неравном рность ихъ заработка, что крайне тя- 
жело отражается на матеріальномъ положен рабочихъ. Почти 
всћ англійскіе земледћльческіе рабочіе могутъ имзть заработокъ 
не круглый годъ—многіе лишь въ течен!е ?/, года, а женіҷины 
и дфти въ нЪкоторыхъ м%$стностяхъ лишь въ теченіе полугода. 
Если мстами заработная плата поднимается выше указанной нормы, 
то это почти всегда объясняется нЪкоторыми чисто мЪстными 
үсловіями, особенно близостью фабричныхъ центровъ, заводовъ, 
угольныхъ копей и другихъ промышленныхъ предпріятій, обычно 
поднимающихъ пёну на рабочія руки. 

Въ такихъ смћшанныхъ промышленно-земледћльческихъ граф: 
ствахъ высокій умственный уровень -и самостоятельность орга: 
вивованныхъ промышленныхъ рабочихъ оказываетъ значительное 
вліяніе и на ихъ земледъльческихъ сосћдей, которые въ такихъ 
мЬстностяхъ всегда держатъ себя болће независимо по отношен!ю 
къ нанимателямъ и болће энергично отстанваютъ свои интересы. 
Поэтому заработная плата земледфльческимъ рабочимъ въ Нор- 
түмберлэндв ин Дургэмћ всегда выше, чЪмъ въ Іоркшир%, 
Іорстерћ и другихъ чисто земледћльческихъ районах. 

Еще сравнительно недавно взрослый рабочій могъ, въ горя- 
чее время хлћбной уборки, заработать около фунта ст. (20 ш.) 
въ недлю. Въ настоящее время такія пфны все болће и болће 
отходятъ въ область преданій. 

Несомнънное пониженіе заработной платы за два послёднихъ де- 
сятилфтія вызвано прежде всего непрерывно возрастающимъ со вре- 
мени кризиса 70-хъ г.г. примћъненіемъ машин, введевіе которыхъ, 
въ виду капиталистическаго и централизованнаго характера ан- 
глійскаго земледћлія, произошло необыкновенно быстро почти во 
всћхъ отрасляхъ сельскаго хозяйства и сопровождалось роковымъ 
для рабочихъ результатомъ. Вел®дств!е техническихъ ^изобрћте- 
ній и усовершенствованя машиностроенія земледфліе требуетъ 
все мөнће и мевће живого труда. Жатвенная машина (уже въ по: 
ловин% 80-хъ г.г. такихъ машинъ въ Англіи было до 60,000), такъ 
же какъ и паровой плугъ*), исполняетъ работу 10 чөловъкъ; на 
косьбу травы съ машиною требуется два человћка, безъ машины — 
9; на жатву съ машиною 3 ;чел., бевъ машины — 12; на вязку 
сноповъ съ машиною 9 чел., бевъ машины—12 ит. д.**) Сельскіе 
рабочіе становятся излишними. Значительное число ихъ осталось 
бевъ заработковъ и должно было выселиться въ города, а дру- 
гая часть, въ силу созданнаго такимъ образомъ увеличевія кон- 
курренціи, вынуждена довольствоваться все меньшимъ и мень- 





*) По оффиціальнымъ даннымъ въ 1871 г., въ Англіи работало уже бо- 
лъе 2,000 паровыхъ плуговъ. См. Каутскій „Аграрный Вопросъ“, гл. ІУ, 
стр. 43. 

**) По даннымъ Затие!<оп‘а. Цитировано С. Булгаковымъ „Капитализмъ 
и землед%ліе“. 
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шимъ вознагражден!емъ. Зведев1е машинъ повело за собою за. 
мну взрослыхъ рабечихъ вездћ, гдћЪ это возможно, женщинами, 
подростками и дфтьми, довольствующимися меньшей заработной 
платой и мене способныхъ къ сопротивленію и протестамъ. 

Конкурревція женщинъ и дътей усугубляется конкурренщей 
пришлыхъ, не сельско-хозяйственныхъ рабочихъ, массами сте- 
кающихся въ сельскую Англію во время н%®которыхъ особенно 
горячихъ работъ. Эги странствующіе рабочіе состоятъ изъ „ир- 
регулярной арм!и доковъ“, изъ безработныхъ. готовыхъ работать 
за любую плату, и отребья лондонскихъ трущобъ и ближайшихъ 
городскихъ цөнтровъ, не дисциплинированныя массы которыхъ 
оказываютъ своей конкурренщей не только самое гибельное 
вліяніе на уровень заработной платы, но и на всћ попытки КЪ 
прочной организаци ирофессіональныхъ земледъльческихъ ра- 
бочихъ. „Запасная армія безработныхъ“ и промышленные кризисы 
имзють на профессіональное движеніе земледъльческихъ рабочихъ 
глубоко-реакціонное вліяніе, нерћдко въ корн подрывая вс% на: 
чиванія въ этомъ направленіи. 

Что -жө касается до попытокъ сельскихъ рабочихъ найти сөбћъ 
подсобный заработокъ, то всв он роковымъ образомъ ведутъ къ 
неудач или же къ понижен!ю заработной платы. Именно та- 
кое значен!е имћетъ сочувственно встрЗченный лэндлордама 
законъ объ АПойтещз, добровольно практиковавшійся ими и 
ране. Какъ извћстно, на основан!и этой системы, при кото- 
рой, по словамъ Милля, „неимущій людъ самъ выработываетъ 
для себя свой нищенскій паекъ“, сельскихъ рабочихъ снабжаютъ 
клочками земли, вавћдомо недостаточными для ихъ существова- 
нія, имя въ виду создать особый классъ прикръпленныхъ къ 
землв и находящихся всегда подъ рукою профессіональныхъ зе- 
иледъльческихъ рабочихъ, которымъ, благодаря ихъ АПофтеп&, 
всегда можно үрћзать заработокъ и удержать ихъ на мћъстћ при- 
зракомъ „собственнаго хозяйства“. 

Не болће значенія имћютъ попытки рабочихъ помочь себъ 
т. н. „домашними промыслами“. Тамъ, гдз эти промыслы служатъ 
лишь дополненіемъ основного сельско-хозяйственнаго заработка, 
они лишь поддерживаютъ низкій уровень заработной платы, давая 
взамћнъ этого нищенскіе гроши и отнимая массу труда и вре- 
мени. Въ Бэдфордшир8 и Гертфордширз, нацрим%ръ, пле- 
түтъ соломенныя шляпы и циновки, своими инструментами и изъ 
своего матеріала, выработывая при самомъ упорномъ трудв не 
боле 3 п. (9 к.) въ часъ. Въ деревняхъ между Кольчестеромъ 
и Ипсвичемъ женщины шьютъ бВлье для лондонсқихъ модныхъ 
магазиновъ, получая не боле 1 пенни (3 к. въ часъ) *). 


*) См. Метенъ „Сошализмъ въ Англіи“ и Де Рузье „Га дцез {оп е ќіга- 
уа] еп Ап21е(егге“. 
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Въ т8хь мЪстахъ, гдз такіе рабочіе могутъ разсчитывать 
на болће высокій заработокъ, они обыкновенно оставляютъ зем- 
ледђліе, переходя въ разрядъ децентрализованныхъ промышлен- 
выхъ рабочихъ, уже вполнЪ чуждыхъ земледфлію. Оставшимся же 
взрными своему прежнему занятю слишкомъ часто приходится 
разсчитывать въ тяжелыя времена на „благотворительность“ 
сквайра, фермера или пастора, снабжающихъ „трезвыхъ и благо- 
честивыхъ“ рабочихъ углемъ, платьемъ и традищонными „пор- 
піями супа“. Нечего, конечно, и говорить, насколько необхо- 
димость прибЪгать къ такого рода благотворителямъ увеличиваетъ 
въ рабочихъ гнетущее сознан!е безвыходности своего положення 
и кақія чувства возбуждаетъ эта „благотворительность“ въ наи- 
болће сознательныхъ слояхъ рабочей массы, у которой нћтъ вие- 
реди ничего, кром в%ъчной нужды и рабочаго дома подъ ста- 
рость. 


П. 


Такое положеніе двлъ не могло не встрћтить оппозиціи со 
стороны самихъ рабочихъ, давно уже обравовавшихъ вполн$ опре- 
двленный и обособленный классъ пролетаревъ. Среди этого 
класса не могло не возникнуть недовольства и стремлен!я улуч- 
шить условія своего найма. Духъ протеста давно уже зародился 
и жилъ среди наименће забитыхъ слоевъ земледћльческаго на- 
селен!1я и ожидалъ лишь благопріятныхъ условій для своего рав. 
ВИТЯ. 

Стремлен!е такъ или иначе улучшить свое положеніе 
путемъ профессіональныхъ организацій, какъ необходимыхъ 
иредпосылокъ борьбы за условія найма, въ продолженіе всего 
ХІХ ст. было свойственно земледћльцамъ Дорсетшира или 
Јоркшира не менће, чЁмъ ланкаширскимъ ткачамъ или нортум- 
берлендекимъ рудокопамъ, обладающимъ въ настоящее время 
наиболће сильными и умло управляемыми трэдъ-юніонами. Во- 
обще, прим8ръ промышленныхъ трэдъ-юніоновъ былъ слишкомъ 
ярокъ, чтобы не оказать своего вліянія на сельскую Англію и 
не вызвать тамъ подражавій—сперва искусственныхъ и лишен- 
ныхъ почвы, а затЁмъ, съ эволюціей аграрныхъ отношеній, со- 
здавшей къ концу 60 гг. ХІХ ст. већ элементы, необходимые для 
профессіональнаго движенія, уже вполинв сознательныхъ и пла- 
номрныхъ. Характерная историческая черта англичанъ—стрем- 
лен!е упорно отстаивать свои права и интересы— издавна была 
свойственна сельскому населеню Англіи, и съ первыми союзами 
земледћльческихъ рабочихъ, нъкоторыми своими чертами сильно 
напоминающими знаменитое профессіональное движеніе 70-хъ гг. 


прошлаго вћва (союзъ Арча), мы встрЪчаемся еще во второй по- 
8% 
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ловинћ ХІҮ ст., одновременно съ зарожденіемъ въ Англ!и самаго 
класса наемныхъ земледћльческихъ рабочихъ. 

Въ конц ХШ и въ начал ХІҮ вв. результатомъ зам ны 
натуральныхъ повинностей денежными былъ переходъ какъ преж- 
нихъ крћпостныхъ, такъ и малоземельныхъ, т. н. „свободныхъ 
держателей“, въ разрядъ наемныхъ земледзльческихъ рабочих». 
Уже въ царствован1е первыхъ двухъ Эдуардовъ число крћпост- 
ныхъ въ Англіи было недостаточно для обработки помЪщичьихъ 
земель, и землевладъльцы уже тогда были поставлены въ необ- 
ходимость прибћъгать къ вольно-наемному труду, на что ясно 
указываютъ счета помфстныхъ управителей того времени, въ ко- 
торыхъ все чаще и чаще встрћчаются указавія на издержки по 
найму сельско-хозяйственныхъ рабочихъ *). 

Рядъ неурожаевъ, постигшихъ Англію въ первыхъ десятилћтіяхъ 
ХУ ст., сильно способетвовалъ увеличенію числа такихъ рабочих”, 
такъ какъ помЪщики въ то время массами отпускали своихъ Ерћ- 
постныхъ на волю, желая избавиться отъ издержекъ на ихъ 
пропитаніе. Согласно мићнію Фридмана, принимаемому и М. М. 
Ковалевскимъ, къ концу ХІҮ ст. классъ наемныхъ земледћльче- 
ческихъ рабочихъ уже вполнВ образовался. Этотъ вновь вВо0в- 
никшій классъ скоро вызвалъ къ себћ внимане правительства 
Эдуарда Ш, которое издало по отношенію къ нему рядъ поли- 
цейскихъ правилъ и регламентацій, носившихъ, какъ и все во- 
обще сощальное законодательство того времени, характеръ яв- 
наго покровительства имущимъ классамъ. Законодательство это 
приняло систематическій и уже вполнъ опредъленный классовой 
харақтеръ послћ посћщенія Англіи знаменитой чумой 1348 г., 
свир8иствовавшей главнымъ образомъ среди низшихъ слоевъ на- 
селенія и имзвшей послъдствіемъ выгодное для рабочихъ измћ- 
неніе отношеній спроса на трудъ къ предложенію **). Посл чумы 
заработная плата сельскимъ рабочимъ поднялась въ обычное 
время на 50%, а во время уборки хлћба на 60%,. Королевекое 
правительство и парламентъ поспъшили придти на помощь земле- 
владъльцамъ. Прежде всего стВснена была эмиграція. Затъмъ отъ 
имени короля было формально воспрещено требовать болће высо- 
кой заработной платы и предписано рабочимъ довольствоваться за- 
работкомъ, установленнымъ до чумы. Всяк1Й же, отказавшійся отъ 
предложенной на такихъ условіяхъ работы, подлежалъ тюремному 
заключеню впредь до прөдставленія имъ поручительства въ по- 
ступленіи на службу на указанныхъ условіяхъ ***). По постанов- 


*) Тһ. Рорегѕ „А Ніѕіогу ої АрисиНиге апа Рисез іп Епёапа“. 

**) По словамъ хроникеровъ, чума истребила боле половины англійскаго 
населенія. 

***) М. М. Ковалевскій. „Полиція рабочихъ въ Англіи въ ХІУ ст. и ми- 
ровые судьи, какъ разбиратели споровъ между предпринимателями и рабо- 
чими“. Лондонъ 1874 г., стр. 22. 


РАЗОЧІЙ ВОПРОСЪ ВЪ СЕЛЬСКОЙ АНГЛИИ. 37 


ленію статута 1360 г. (бізіџшќе оѓ Гароигегз), рабочихъ, требовав- 
шихъ болће высокой платы, предписывалось заключать въ тюрьмы, 
а бЬглецовъ клеймить раскаленнымъ желћъзомъ. 

Такимъ путемъ вс тягостныя послЬдствія экономическаго 
кризиса искусственно перекладывались на рабочій класстъ. 

Въ это переходное время, когда найти нужныя рабочія руки 
за прежнюю дешевую ц%ну стало фактически невозможно, фео- \( 
дальнымъ владёльцамъь пришлось пожалъть о преждевременно 
данныхъ отпускныхъ, и съ ихъ стороны сталъ предприниматься 
рядъ попытокъ къ реставрація отживавшаго крћпостного со- 
стоянія и къ возвращен!ю свободныхъ уже рабочихъ снова въ 
раврядъ вилленовт. | 

„Лэндлорды, по еловамъ Грина, требовали новыхь платъ и 
барщинъ и принуждали людей, привыкшихъ считать себя свобод: 
ными, доказывать судебнымъ порядкомъ, что они не виллөны. 
Свободные рабочіе боролись противъ попытокъ требовать отъ нихъ 
работы за низкую плату. Рабочихъ хватали и клеймили, какъ 
бродягъ“ *). 

Эти мары привели къ результатамъ діаметрально противопо- | 
ложнымъ желаемымъ, возбудивъ во вновь возникшемъ классћ наем- Я 
ныхъ рабочихъ сознаніе своей классовой солидарности и приведя 
къ образованю въ его сред многочисленныхъ братствъ и сою- 
зовъ. Насильственнымъ мћрамъ законодателей рабочій классъ 
противопоставилъ силу свободнаго соединенія, основаннаго на 
сознаніи единства интересовъ и цзлей. 

Возникновеніе такихъ организацій въ средћ сельскаго насе- 
лөнія начинается съ самаго появленія указанныхъ постановлений. 
Статутъ 1350 г. уже находить нужнымъ принять мћры противъ 
лицъ, подстрекающихъ рабочихъ къ сопротивленію, и судьямъ пре- 
доставляется дискреціонная власть при опредћленіи наказан! для 
воВхъ подобнаго рода подстрекателей. Самое примфненіе статута 
встръчаетъ упорное сопротивленіе и ведетъ къ кровавымъ стол- 
кновеніямъ между рабочими и лицами, пытающимися привести въ 
исполненіе тћ или другія постановлен!я „Статута о рабочихъ“. 

„Къ концу царствованія Эдуарда 111,——говоритъ М. М. Ковалев: 
скій, —сельскіе рабочіе почти въ каждомъ помћстьи соединены между 
собою въ союзы, къ немалому ужасу помЪщиковъ, въ глазахъ ко- 
торыхъ рабочія братства мало чЪмъ отличаются отъ разбойниче. 
сқихъ шаекъ“ **). Возникшій конфликтъ между трудомъ и капита. 
хомъ постепенно принимаетъ ясно выраженный и острый харак- 
теръ. Въ сельскихъ округахъ происходятъ тайныя собранія рабочихъ 
и вилленовъ, стачки и забастовки дћлаются явленіемъ весьма 
обычнымъ среди трудящагося люда ***), и движен!е начинаетъ 


*) Гринъ, „Исторія англійскаго народа“, т. І; стр. 370 — 372. 
**) Ковалевскій, стр. 30. 
***) Сиппіпећат „Епе1іѕһ Ілдиѕігу ала Соттегсе“, р. 357. 
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прин имать опредзленный пролетарскій оттВнокъ. Въ то время, по 
словамъ одного современника, „люди, не имЪвшіе земли или ка- 
кого-либо дохода и живущ!е трудами рукъ своихъ, не хотЪли 
питаться дөшевымъ элемъ и свининой и требовали свъжаго мяса 
и рыбы, вареной или жареной, и чтобы это было горячо и какъ 
можно вкуснће для услады своего чрева“ *). 

Въ то же время поэтъ Ланглэндъ, авторъ знаменитой поэмы о 
„Петрз Пахарз“, многія страницы которой сдЪлались, по словамъ 
проф. Гиббинса, лозунгомъ возстанія для крестьянъ и вилленовъ, 
нашелъ нужнымъ обратиться съ ув8щевательнымъ словомъ къ 
наемнымъ рабочимъ, къ тёмъ, „у кого нътъ земли, Чтобы добы- 
вать отъ нея трудами рукъ своихъ средства къ жизни, нзтЪ ни- 
чего, кром своихъ рабочихъ рукъ, и которые тёмъ не менЗе не 
хотятъ удовлетвориться скромнымъ положеніемъ“ **). Дћйстви- 
тельно, въ то время „люди, не имъвшіе ничего, кром8 своихъ 
рабочихъ рукъ“, не были довольны своимъ положеніемъ, но дви- 
жен!е ихъ не преслЗдовало викакихъ широкихъ цфлей, и утопи- 
чөскіе планы соціальнаго переустройства въ пролетарскихъ эле- 
ментахъ того времени были слабо развиты ***), хотя движен!е ихъ 
и не было стихійной борьбой озвзрзвшей голодной массы, какъ, 
вапримёръ, возстаніе французскихъ „жаковъ“ того-же вка. Въ 
то время союзы являлись для рабочихъ не болће какъ сред- 
ствомъ къ успъшной борьбз противъ притъснительныхъ поста- 
новленій. „Ихъ цзль стать въ такое положеніе, при которомъ 
практическое прим%неніе „Статута о рабочихъ“ сдзлалось бы не- · 
выполнимымъ“ (Ковалевскій). Наемные земледъльческіе рабочіе 
того времени принимаютъ своеобразную тактику, до сихъ поръ 
практикуемую въ т8хъ же цёляхъ рабочими Померан!и, Западной 
Пруссія и о. Рюгена ****); при всякой попыткЪ уменьшить зара- 
ботную плату или выплачивать ее натурою, все рабочее населеніе 
помзстья поднимается и уходитъ искать ваработковъ въ другомъ 
мств, нерћдко въ другомъ графств и даже на континентћ. Ихъ 
рабоч1е союзы систематически организуютъ тақія переселения, 
обнаруживая этимъ поразительное сходство съ политикой земле- 
дЪльческихъ трэдъ-юніоновъ 70-хъ гг. ХІХ ст. 

Но помимо борьбы со „Статутомъ“ и изъ-за заработной платы, 
рабоч1е обнаруживаютъ неудержимое стремлен!е перейти изъ класса 
наемниковъ въ классъ мелкихъ собственниковъ или арендаторовъ, 
избавленныхъ законодательствомъ отъ тБхъ стВенительныхъ по- 
становленій, которыми была обставлена жизнь наемнаго рабочаго. 
Ве помыслы и усилія сельскихъ рабочихъ направляются къ тому, 


*) Гринъ, „Истор!я англійскаго народа“, т. |, стр. 370. 
**) Гиббинсъ „Англійскіе реформаторы“, ч. І, стр. 22. 
**к) За исключешемъ „проповфдей“ Джона Болля. 
8%) См. Міпќелђегр, „іе Гаре 4ег Ійпа!іісһеп АгБеіќег“, $5. 52. 
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- чтобы скопить, пользуясь высокой заработной платой, небольшую 


сумму и купить или снять клочекъ земли, ставъ такимъ образомъ 
предпринимателемъ - собственникомъ. ЛДжятельность ихъ союзовъ 
также проникнута этими стремленіями. Эти союзы, разбросанные 
по всему королевству, соединились въ 80-хъ гг. ХГУ ст. въ 
одинъ общій союзъ рабочаго населенія всего королевства, возстав- 
шій въ 1881 г. подъ предводительствомъ Уота Тайлора. Про- 
грамма же кентскихъ и эссекскихъ инсургентовъ, насколько овна 
известна намъ теперь *), была программою мелкихъ собственни- 
КОВЪ. | 

„Возставшіе провозгласили, что ни одинъ арендаторъ не дол- 
женъ отбывать барщину и платить сборы въ пользу лордовъ, какъ 
это дфлалось въ старые годы“ („Аппа]$ о Еп ап“, р. 203), и 
потребовали возвращенія захваченной и огороженной лордами 


_ крестьянской соственности, уничтожен!я барщины, и личныхъ 


повинностей, и всеобщаго перехода къ денежнымъ взносамъ за 
пользованіе землею, и свободы торговли на ряду съ свободой зе- 
мельной мобилизащи. 

Крестьянское возстаніе 1381 г. не достигло и не могло до- 
стигнуть всВхъ намћчевнныхъ имъ цёлей, но побъжденные мяте- 
жники 1381 г. явились фактическими побћдителями. 

Крћпостное право быстро исчезаетъ, натуральныя повинности 
замћняются денежными оброками, а общее положеніе рабочаго 
класса настолько улучшается, что столћтіе, слёдовавшее за вна. 
менитой чумой и крестьянскимъ возстаніемъ, не безъ основанія 
извзетно у англійскихъ историковъ подъ именемъ „золотого вћка“ 
рабочаго класса. 

Стоимость содержанія въ ть времена была въ десять разъ 
дешевле противъ настоящаго. Три фунта мяса можно было ку- 
пить за пенни (3 к.); свинья стоила около четырехъ пенсовъ 
(около 12 к.) и т. д. Рабочій день того времени р3дко превы- 
шалъ 8 час. въ сутки; спросъ на трудъ былъ постоянный и 
всегда превышалъ предложеніе, что и привело къ столь СИЛЬ- 
ному подъему заработной платы. Установившійся въ то время 
разм8ръ поземельной платы быль очень низокъ и доступенъ 
для каждаго; кром% того, земледвльческіе рабочіе при высокомъ 
заработк пользовались еще правомъ пасти свой скотъ на общин- 
номъ ВЫгоН%. | 

Такое положеніе не могло не отразиться на дальн%Йшей 
судьбЪ рабочаго движенія того времени. 

Такъ какъ движен!е это не ставило себћ никакихъ другихъ 
пвлей, кром уничтоженія ненавистнаго „Эіаіие оЁ Глбопгегз“, 
и открытія каждому свободнаго доступа къ земл, то съ дости: 


*) См. М. Ковалевскій „Общ. строй въ Англии въ конц среднихъ вЪ- 
ковъ“, и изслЪдованіе Петрушевскаго „Возстаніе Уота Тайлора“. 


40 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


женіемъ этихъ двухъ основныхъ задачъ и съ прочнымъ, пови- 
димому, улучшеніемъ положенія рабочаго класса оно потеряло 
въ глазахъ трудящихся массъ всякое значеніе, и многочисленные 
боевые союзы и трудовыя братства быстро распадались, а быв- 
шіе члены ихъ или осли ва вемлћ въ формъ мелкихъ и срел- 
нихъ съемщиковъ, или же оставили свои организащи, вполн® 
довольные своимъ новымъ положевіемъ и не видя смысла ВЪ 
дальнћйшей борьбв%. 

Но эти перемфны въ аграрныхъ отношеніяхъ, выгодныя для 
рабочихъ и мелкихъ фермеровъ, были прямо таки раззорительны 
для крупныхъ арендаторовъ и землевладъльцевъ, ведшихъ само- 
стоятельное хозяйство. Доходы, получаемые лэндлордами съ 6руп· 
ныхъ и среднихъ арендаторовъ, также сильно уменьшились: при 
высокой заработной платћ и дороговизнћ земледъльческихъ ору- 
дій посл дне уже не могли выплачивать арендной платы въ 
прежнемъ рази%рћ *). 

Недостатокъ въ тЬ времена наличныхъ капиталовъ и техни- 
ческихъ знаній не позволялъ лэндлордамъ приступить къ пра- 
вильной организащи самостоятельнаго хозяйства на капитали- 
стическихъ основахъ и принудилъ ихъ раздать всю землю мел. 
кимъ арендаторамъ изъ бывшихъ крћпостныхъ и сельскихъ ра- 
бочихъ. Это былъ единственный возможный выходъ, но при такихъ 
условіяхъ землевладёльцамъ—этому наиболће вліятельному въ 
то время соціальному классу—пришлось отказаться отъ боль- 
шей части своихъ прежнихъ доходовъ, и первая же возмож: 
ность измћнить такой порядокъ вещей должна была въ корнъ 
революціонировать весь взками сложившійся аграрный строй 
средневћковой Англіи. Эта возможность измънить хозяйственный 
строй къ выгод для лэндлордовъ наступила уже къ концу „30- 
лотого“, т. ө. ХҮ вћка. 

Къ этому времени въ Англи начинаетъ быстро развиваться 
текстильная промышленность, и спросъ на тонкую англійскую 
шерсть усиливается во Фландрія, Франція и Италии. Съ 70-хъ гг. 
ХУ ст. цёны на шерсть постоянно поднимаются **), и англій- 
скимъ овцеводамъ обезпеченъ не только обширный внутренній 
рынокъ, но открытъ для сбыта почти весь континентъ, гдћ по- 
стоянныя войны не давали развиться правильному овцеводству. 
Скоро для англійскихъь вемлөвладъльцевъ оказалось выгоднће 
превратить большую часть своихъ пахотныхъ полей въ паст- 
бища, а остальную —въ крупныя фермы, и они не остановились 
передъ этимъ. 

Сильный притокъ въ деревню городскихъ капиталовъ, искав- 


*) По Роджерсу жатва въ среднемъ им%Ъніи до 1348 г. обходилась около 
3 ф. 14 п.; послЪ же этого года она стоила уже 13 ф. ст. 

**) См. таблицу цънъ на шерсть въ книг Ченея: „Аграрный перево- 
ротъ въ Англи въ ХУІ ст. по свидЪтельству современниковъ“, гл. 11, стр. 18 
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шихъ приложенія, далъ возможность приступить къ аграрному 
перевороту, сулившему предпринимателямъ крупныя выгоды и 
просто разрћшавшій наболћвшій для нихъ рабочій вопросъ, такъ 
какъ для разведенія овецъ на „овчарныхъ фермахъ“ требовалось 
ничтожное число рабочихъ рукъ, а плата пастухамъ въ то время 
была ниже, чћмъ возмъ другимъ рабочимъ. Но этоть крупный 
переворотъ, бывшій результатомъ назрзвшей экономической не- 
обходимости, не могъ совершиться безъ коренной реорганизащи 
всего соціальнаго строя англійской деревни того времени, по- 
коившагося на общинномъ землевладћніи и связанной съ нимъ 
систем такъ называемыхъ „открытыхъ полей“. 

Пользуясь путаницей феодальныхъ отношеній, отсутствіемъ 
у крестьянъ письменныхъ доказательствъ на право владънія ихъ 
землею и опираясь на монополію үправленія, крупные землевла- 
дъльцы стали сперва захватывать пустыши и общественные вы- 
гоны, а зат8мъ и самыя пашни, которыя безцеремонно включа- 
лись въ число земель лорда и обвосились оградою. 

Парламенты стали издавать знаменитые „1пс1оѕиг асіѕ“, по 
которымъ общинныя угодья отмежевывались въ пользу лордовъ. 
Этому дВлу былъ приданъ видъ законности, но въ д®йствитель- 
ности эта наглая экспропріація фактическихъ владъльцевъ была 
открытымъ попраніемъ обычнаго права. Крупные землевлад льцы 
безцеремонно грабили крестьянъ и грабежи ихъ санкціонирова- 
лись законодателями-землевладальцами. Для правящаго класса 
эти захваты составляли экономическую необходимость, такъ какъ 
при сохраневія стараго режима было невозможно правильное 
овцеводство и земледъліе, но для крестьянъ они были страш- 
нымъ ударомъ. Англійская литература того времени, начиная съ 
знаменитой „Утоши“ Томаса Мора, переполнена яркими карти- 
нами ихъ бЪдственнаго положення. Такъ, наприм%ъръ, Гаррисонъ 
(въ царствованіе Елизаветы) пишетъ, что велЗдотв!е ограждений 
„жители во многихъ мЗотностяхъ погибаютъ, а дома ихъ сры- 
ваются и постепенно приходятъ въ разрушен!е“. „Эти огорожен- 
ныя м%ста, говоритъ Стеббеъ, являются причиною того, что бо- 
гатые поздаютъ бъдныхъ такъ же, какъ скотина траву“. „Во 
всемъ христіанскомъ мірћ, пишетъ другой современникъ, Англія 
прослыла за веселую Англію, но хищные захваты земли про- 
гнали счастье и веселость, такъ что теперь Англію можно 
назвать вздыхающей или печальной Англ1ей“. 

На ряду съ вытё8сненемъ крестьянъ овцами, уже тогда начи- 
нается изгнаніе мелкихъ съемщиковъ и округлене ихъ участ- 
ковъ въ болышя фермы. Дороги переполняются изгнанными и 
обобранными крестьянами, тщетно старающимися найти себ ра- 
боту и именуемыми на оффищальномъ язык того времени бро- 
дягами и „здоровыми нищими“ (үаһапі есхагз). Ихъ били 
плетьми, „привязавъ къ тачкћ, пока не потечетъ кровь“, имъ 
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р%зали уши, вырывали ноздри, ихъ вћшали, продавали въ раб- 
ство и насильственно ставили на работу къ землевладльцамъ. 
Потомкамъ этихъ людей предстояло сдћлаться рабами ланкашир- 
скихъ фабрикантовъ, но имъ самимъ было мъсто лишь на ви“ 
сЪлицћ *). 

Для выселяемыхъ и выселенныхъ уже поселянъ, для „бро- 
дягь“ и „здоровыхъ нищихъ“ былъ возможенъ одинъ только 
стих Йный протестъ, который безъ труда былъ подавленъ орга- 
низованными силами государства, всецвло находившагося въ ру- 
кахъ поземельной аристократии. 

Въ 1558 г. правительство вынуждено было издать строгій законъ 
противъ ТЪхъЪ, кто „въ числ не менће 12 ч. вздумаютъ ломать 
изгороди, портить канавы или другія ограды парковъ или вообще 
огороженныхъ мъстъ“. 

Въ 1555 г. издается цзлый рядъ законоположеній объ охравВ 
огороженныхъ мзстъ, и не проходитъ почти года безъ упомина- 
нія о новыхъ мфропріятіяхъ въ этомъ направлен!и, вызванныхъ 
необходимостью. Съ своей стороны крестьяне ломаютъ изгороди 
и уничтожають межевые зваки. М%$стами происходятъ насилія 
надъ служащими лорда и вспыхиваютъ открытыя возмущенія 
противъ огражденій. Еще въ 1556 г. мятежники въ Донкастерв 
требуютъ, чтобы „воз возведенныя съ четвертаго года царство- 
ванія Генриха УП ограды, кром лфеовъ, горъ и парковъ, были 
снесены“. 

Въ 1549 г. ненависть, возбужденная земельными захватами, 
привела къ открытому мятежу вс южныя и значительную часть 
восточныхь и сзверныхъ графствъ. Наибольшей силы сопро- 
тивлен!е крестьянъ достигло въ Корнваллисв, Девоншир%ћ и Нор- 
фольк%. „Народъ срывалъ изгороди и заборы парковъ, наполнялъ 
рвы и устраивалъ опять открытыя пастбища и пашни тамъ, гдћ 
они были до огражденій“. По словамъ хроники Голлиншедта, 
„толпы, собираясь противозаконно, выбирали сөбћ начальниковъ 
и вождей, разрушали ограды и рвы, убивали оленей въ паркахъ, 
грабили и буйствовали, какъ при открытомъ мятежћ“. При этомъ 
основныя требованія норфольскихъ мятежниковъ выразились въ 
слёдующихъ характерныхъ параграфахъ петиція, поданной королю: 

„Молимъ ваше величество, чтобы ни одинъ владфтель усадьбы 
не пасъ своихъ овецъ на общихъ выгонахъ“. 

„Молимъ, чтобы фригольдеры и копигольдеры могли пользо- 
ваться выгодами отъ общественныхъ земель и чтобы землевла- 
дЪльцы не отнимали этихъ выгодъ“. 

По словамъ одного современнаго хроникера, народъ кричалъ 


*) По словамъ хроники Голиншедта, въ одно только царствоване Ген- 
риха ҮШ было повфшено до 72,000 „бродягъ“. Почти все это были изгнанные 
крестьяне. 
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„уничтожайте изгороди и парки“, требовалъ возвращенія своихъ 
пастбищъ, отнятыхъ у него силою, и добивался урегулированія 
постановленій, касающихся обращенія пахотныхъ земель въ паст- 
бища. Петици, предъявленныя королю и парламенту, остались 
безъ результата, а противъ крестьянъ, ломавшихъ ограды и за- 
сыпавшихъ межевые рвы, были посланы войска, подъ назальст- 
вомъ графа Уорика. Возстан!е было усмирено съ крайней же- 
стокостью. Скопища крестьянъ разсћяны и силой приведены въ 
покорность. Посл этого удара онпозищя крестьянъ и фермеровъ 
все болће и боле ослабћваеть. 

Возстан1е въ Букингэмпшир® (1552 г.) имло лишь мъстное 
значеніе и послужило только новымъ предлогомъ для терроризи- 
рованія изгоняемой массы. Въ царствован!е Мари и Елизаветы 
происходять лишь мелкія волненія и отдёльные случаи аграр- 
ныхъ безпорядковъ, нигдв не принимающіе серьезнаго ха- 
рактера. 

Въ царствованіе Іакова І „огражденія“ вызвали (въ 1607 г.) 
довольно крупные безпорядки въ Нортгэмишир%ћ и Іоркширћ, но 
они были подавлены даже безъ помощи войскъ. 

Во все продолженіе ХҮІ ст. стремленіе къ земельнымъ за- 
хватамъ зам тно ослабћваетъ. Жалобы на насильственныя изгна- 
нія и огораживанія, наполнявшія собою всю литературу ХҮІ в., 
встрћчаются лишь въ видћ исключенія. Въ ХҮП ст. већ силы 
поземельной аристократи были поглощены гражданскими вой- 
нами. Әти же войны втянули въ себя значительную часть экспро- 
пріированнаго крестьянства, другая же часть была поглощена 
быстро развивавшейся въ царствованіе Елизаветы индустріей. 
Шаткое положен!е поземельной аристократіи въ эту эпоху со: 
ціальныхъ и религіозныхъ смутъ не позволило ей продолжать 
своихъ территоріальныхъ захватовъ, и уцёлъвшіе на своей вемлЂ 
крестьяне и фермеры пользовались вплоть до половины Х\Ш ст. `^ 
сравнительной безопасностью отъ посягательствъ джентри. На 
этомъ закончился прологъ аграрнаго переворота, создавшаго въ 
Англ!и основы для капиталистическаго способа производства въ 
землед%ліи. 

Этимъ спокойствіемъ фригольдеры пользовались до „славной“ 
револющи виговъ 1088 г., бывшей крупнымъ торжествомъ не 
столько политической свободы, сколько завоевавшей „билль о 
правахъ“ крупной поземельной аристократіи. По разечету Гре- 
гори Кинга, къ концу Х\’П вка, не смотря на вс перемъны 
предыдущаго взка, въ Англіи было еще 180.000 фригольдеровъ, 
т. е. около !/, населения страны. Съ начала же ХҮШ ст. мел- 
кіе собственники и мелкіе арендаторы быстро исчезаютъ. (Съ 
этого времени прежняя аграрная система становится все болће 
и болће стћснительной, и переходъ къ высшей систем хозяй- 
ства сталъ, въ силу увеличен!я населенія, непреодолимой по- 
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требностью. Съ разрушенемъ основъ феодальнаго производства 
былъ открытъ путь для ввәденія интенсивнаго капиталистическаго 
хозяйства. „Огораживанія“ пустошей и общинныхъ выгоновъ въ 
пользу лэндлордовъ возобновились съ новою сялою при помощи 
олигархическаго парламента крупныхъ землевладвльцевъ. 
Положен!е крестьянъ, лишенныхъ возможности пасти свой 

скотъ, становится безвыходнымъ. Геніальныя изобрћътенія Уатта, 
Аркрайта, Кромптона и Гергревса одно за другимъ вырывали 
изъ ихъ рукъ старинные кустарные промыслы, служивш!е имъ 
существеннымъ подспорьемъ. Земля уходила изъ подъ ногъ 
крестьянъ, и они массами бЪжали въ города и на фабрики, мћ- 
стами соблазняемые обБщаніями управителя лорда, а мћЪстами 
изгоняемые открытой силой. Фабрики и вновь возникающіе тор- 
гово-промышленные центры поглотили ихъ безъ возврата. Связь 
съ землею для англійскихъ іоменовъ и фригольдеровъ была на- 
всегда потеряна, и оставшіеся въ деревнЪ мелкі фермеры и 
собственники остались на ней уже въ качествВ беззөмельныхъ 
‘батраковъ. Таковъ историческій генезисъ современныхъ англій- 
скихъ земледъльческихъ рабочихъ. | 

Съ 1710 по 1760 г. было огорожено 300,000 акр. Въ проме- 
жутокъ времени съ 1760 по 1774 г. черөзъ парламентъ прошло не 
мензе 700 актовъ объ огражденіяхъ. ВмћЪстћ съ этимъ захватомъ 
земель мелкихъ собственниковъ шло изгнаніе мелкихъ фермеровъ 
и соединеніе ихъ участковъ въ крупныя рацонально поставлен- 
ныя, Т. Н. „купеческія“ или „капиталистическя“ фермы. Эта 
массовыя изгнанія фермеровъ носили названіе „очищен1я по- 
мЪстій“ (сІеагіпр оЇ езіаќеѕ) и продолжались до второй половины 
ХІХ ст. „Очищенія“ выполнялись съ варварской жестокостью. 
Въ этомъ отношеніи наибольшей извъстностью пользуется „очи- 
щеніе“ пом ст герцоговъ Сутерлэндъ, которые въ 1814—1820 гг. 
изгнали изъ своихъ помфстй 15,000 коренныхъ жителей, захва- 
тивъ такимъ путемъ 794,000 акр. земли и раздёливъ ихъ на 29 
крупныхъ фермъ. 


Ш. 


Эпоха торжества крупнаго фермерства, въ періодъ времени 
съ 20 по 70 гг. ХІХ ст., была ознаменована головокружитель- 
нымъ сельско-хозяйственнымъ прогрессомъ. Повсюду была вве- 
дена плодосмънная система, породы скота были усовершенство- 
ваны, изобрћтенъ и примъненъ къ дфлу цзлый рядъ сельско- 
ховяйственныхъ машинъ, введено, наконецъ, искусственное удоб- 
реніе. 

Болота, занимавшія прежде огромную площадь, были осушены, 
и масса земель, считавшихся прежде непригодными для земле- 
д%флія, были обработаны и приносили прекрасный урожай. Мрач- 
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нымъ пятномъ на фон® этого агрономическаго благополучія вы- 
рисовывается положеніе сельско-хозяйственныхъ рабочихъ, со- 
временниковъ „расцвћта“ англійскаго вемлөдфлія. Число безра- 
ботныхъ, благодаря „изгнаніямъ“, отрывавшимъ отъ земли цёлыя 
семъи, было огромно. Техническ!й прогрессъ въ промышленности 
отнялъ у земледъльческихъ рабочихъ одно изъ главныхъ ихъ 
подепорій— кустарные промыслы въ зимніе мћсяцы. (Съ торже- 
ствомъ новзйшей агрономической системы у нихъ отнято было 
ихъ старинное право держать мелкій скотъ на общинныхъ выго- 
нахъ и пользоваться клочкомъ земли около дома. Огромные ба- 
рыши, которые получали фермеры и землевлад®льцы со временъ 
противо-французскихъ войнъ, не отразились на заработной платз, 
ноеще ухудшили положен!е рабочихъ, такъ какъ барыши эти полу- 
чались путемъ высокихъ хлёбныхъ пошлинъ, обогащавшихъ лэнд- 
лордовъ и фермеровъ, но нерёдко доводившихъ ихъ рабочихъ до 
жестокихъ голодовокъ. По словамъ Эдена, земледъльческіе ра- 
бочіе жили „въ рабской зависимости отъ крупныхъ фермеровъ и 
не имли впереди никакой надежды на улучшеніе своего поло- 
женія“. 

Первыя появлен1я классовой борьбы на новой почвћ и при 
новыхъ условіяхъ, какъ и слздовало ожидать, были нестройны 
и грубы. Печальное положеніе сельскаго населеня, доведеннаго 
до крайности режимомъ лэндлордизма и „хлЪбными законами“, 
привело въ 20 гг. ХІХ ст. къ цёлому ряду открытыхъ вспышекъ, 
которыя были подавлены войсками. Въ волновавшіеся сельскіе 
округа были посланы особыя коммиссіи для суда надъ аресто- 
ванными, число которыхъ доходило до 1000. 

Въ этотъ періодъ неорганизованнаго бунтарства, сельско-хо- 
зяйственные рабочіе обращались къ поджогамъ, чтобы отомстить 
своимъ притћснителямъ. „У фермеровъ поджигали стога хлћба 
и сна подъ самыми окнамх. Почти каждую ночь вспыхивало 
по вћсколько такихъ пожаровъ; они распространяли страхъ и 
ужасъ среди фермеровъ и землевладфльцевъ. Виновниковъ ни- 
когда не находили или находили очень р%дко, и народъ при- 
писывалъ эти поджоги миеической личности, которую называли 
Овингомъ. Тщетно ломали голову, чтобы разгадать, кто такой 
этотъ Свингъ, источникъ ярости, охватившей б%дняковъ въ сель- 
скихъ округахъ; только немногимъ приходила на умъ великая сила, 
порождавшая движеніе: „угнетеніе и б8дность“. | 

Въ это время Садлеръ назвалъ въ палатћ общинъ англійскаго 
сельскаго рабочаго „бёлымъ рабомъ“, а одинъ епископъ повто- 
рилъ это назван!е въ палат лордовъ. „Сельскій рабочій южной 
Англіи, писалъ въ это же время Уэкфильдъ, не рабъ и не сво- 
бодный человъкъ, онъ пауперъ“. 

Әти люди, внезапно выброшенные изъ прежняго патріархаль- 
наго быта подъ желзные тиски диециплинированнаго капитали- 
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стическаго хозяйства, доводимые до голода „хлЬбными законами“, 
неслыханно обогащавшими фермеровъ и лэндлордовъ, протесто 
вали противъ новыхъ условій со всей стихійностью мало-куль- 
турной и неорганизованной массы. „Бунты 1830 г. („бунты 
Свинга“), пишетъ Марксъ, показали господствуюіцимъ классамъ 
при свЪтЬ горящихъ скирдъ, что подъ поверхностью землед$ль- 
ческой Англии таится такая же нищета и Такое же мятежное 
недовольство, какъ и подъ поверхностью Англи промышленной“. 

Селъскіе рабочіе того времеви дЪйствовали тайными покуше. 
ніями изъ за угла, поджогами, порубками и порчею фермерскаго 
скота. „Эти аграрныя преступленія, говоритъ одинъ н%®мецый 
писатель, исчезли не раньше, чъмъ сельскіе рабочіе пробудились 
отъ своего тупоумія и сумъли создать организацію, которая поз- 
волила бы имъ при помощи другяхъ пріемовъ добиться дћёйстви- 
тельныхъ успъховъ“ (Шиипель). Уже съ начала 30 гг. въ раз- 
личныхъ концахъ Англіи дфлаются судорожныя понытки къ‹обра- 
зованію рабочихъ союзовъ, но въ первое время стихійно возни- 
кавшія и жаждавшія мести коалиціи начинали борьбу безъ под- 
готовки, безъ прочной организаціи и яснаго сознанія цзли, по 
прежнему нерћдқо сопровождаясь эксцессами, направленными 
противъ личности фермера или его имущества. Већ многочислен- 
ные’ союзы этого времени (1825—1834) носятъ характеръ слу- 
чайный и непрочный. Обычно это были лишь временныя коалищи, 
организовавшіяся во время стачки и вновь распадавшіяся послф 
ея окончавія. Среди промышленныхъ рабочихъ такіе временные 
боевые синдикаты обычно приводили къ образованію постоянныхъ 
организацій (трэдъ-юніоновъ), но коалиціи ихъ сельскихъ товари: 
щей р8дко могли продержаться болће двухъ, трехъ недъль. При 
каждой такой попыткъ већ окрестные землевладъльцы, фермеры, 
посторы и јизіісе ої реасе соединялись вмъсть, чтобы разбить 
вновь возникшую организацію, для чего допускались въ ходъ 
всв средства и, въ большинствВ случаевъ, не безъ усоћха. Это 
было и не трудно при отсутотвыи у рабочихъ избирательнаго 
права, при заполнен!и всёхъ должностей сельской магистратуры 
лицами, зависимыми отъ помћстнаго джентри или явно къ нему 
пристрастными. Борьбв съ движеніемъ благопріятствовали и већ 
условія деревенской жизни, дающ1я возможность постоянно слћ- 
дить за взглядами и настрсеніемъ рабочихъ, своевременно уничто- 
жая зарождающуюся среди нихъ оппозищю при помощи террористи- 
ческихъ изгнан!Й и организованной травли вожаковъ. Разбросан- 
ность рабочихъ по отдъльнымъ фермамъ ставила ихъ въ непо- 
средственную и т%сную зависимость отъ фермеровъ, до крайно- 
сти затрудняя организацію этихъ разрозвенныхъ элементовъ. (Съ 
другой стороны, „всякій комитетъ рабочихъ, всякое дћятельное 
лицо въ ихъ средъ разсматривались, какъ безпокойные сћятели 
смуты, за которыми необходимо слъдить и которыхъ слЪдовало 
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по возможности раздавить“ *). Для борьбы съ этими непрочныхи, 
но растущими, какъ грибы, организащями былъ примъненъ рядъ 
строгихъ мъръ. Право коалицій (хотя и ограниченное), пріобрв- 
тенное рабочими въ 1825 г., было уничтожено фактически путемъ 
ловкихъ юридическихъ толкованій и ограниченій, а многочислен. 
ные судебные процессы того времени поразили већхъ своей явной 
пристрастностью, принявшей въ земледвльческихъ графствахъ 
южной Авгліи характеръ открытаго террора. „О справедливости 
для рабочихъ не могло быть и ръчи, ръдко удавалось имъ до: 
биться, чтобы судья выслушалъ ихъ, и никогда, чтобы выслушалъ 
бевъ нетерпћвія и оскорбленій“ (Уэббъ „Ист. раб. движ. въ Ан. 
глін“, стр. 51). 

Т8мъ не менће сөльскіе рабочіе, ободряемые оживленіемъ про- 
мышленныхъ союзовъ, продолжаютъ организоваться. Въ 1882 г. 
лордъ Веллингтонъ (въ то время намћстникъ графства Гэмпширъ) 
сообщаетъ министерству Мельбурна о цфлой, охватившей Гэмп- 
ширъ, сћти зөмледЪльческихъ рабочихъ союзовъ, которые, по 
миънію самаго Мельбурна, дВятельно участвовали въ агитации 
изъ за парламентской реформы. Такимъ образомъ сөльскіе ра- 
бочіе со временя „бунтовъ Свинга“ быстро прошли длинный 
путь развитія и съ „поджоговъ отъ нөизвћстной причины“ пе- 
реходять къ борьбВ за политическія реформы. Это броженіе, 
охватившее въ началћ 30 г. почти вс сельскіе округи, подго- 
товило быстрый успЪхъ въ деревняхъ-—сперва пропагандћ Ро- 
берта Оуэна, а затёмъ шумной агитащи чартистовъ. 

Уже къ концу 20 г. въ Англіи существовало до 500 оуэнит- 
скихъ рабочихъ обществъ, имъвщихъ своей цћлью „преобразо- 
ван1е соціальнаго строя путемъ проповъди и примъра“. Въ 
1831 г. образовывается „націовальный союзъ рабочихъ и другихъ 
классовъ,“ распространявшій идеи Оуэна путемъ брошюръ и воз 
званій. Основывается такъ же „союзъ лондонскихъ рабочихъ“, 
агитировавшій въ пользу улучшенія положен1я городсқихъ и 
сельскихъ рабочих». 

Но насколько сильна была въ то время потребность органи- 
зованнаго движенія и насколько еще сознаніе реальныхъ цВлей 
соціальнаго движенія было мало усвоено сельскимъ населешемъ, 
поқавываетъ быстрый, хотя и кратковременный успћхъ „великаго 
національнаго рабочаго союза“, быстро распространившагося по 
всей Англіи и настлтывазшаго въ эпоху своего расцвъта до 
500.000 членовъ. **) „Великій союзъ“ былъ основанъ Оуэномъ въ 
1834 г. Әтотъ годъ, по словамъ Торольда Роджерса, былъ го- 
домъ неслыханныхъ угнетен!й. Правда, законодательнымъ путемъ 
было отмЪнено запрещеніе коалицій, но политическая эконом!я 








*) Уэббъ. „Ист. раб. движ. въ Англіи“, стр. 956, 97. 
**) Карфевъ. „Исторія Западной Европы“, т. М, гл. ІХ, стр. 198. 
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и юстиція возродили его въ самой отвратительной формз и при- 
мЪняли съ жестокою строгостью *). ТЪмъ не менће уже черезъ 
насколько недћль послъ основаня „союза“ къ нему усп8лн прим- 
кнуть десятки тысячъ земледъльческихъ рабочихъ. Оуэнъ разо- 
слалъ по всей странз своихъ эмиссаровъ, которые дћятельно вер- 
бовали „союзу“ новыхъ адептовъ. Въ Пэртширћ образовался 
„союзъ гземедћльческихъ батраковъ“, въ Дэнди „союзъ косцовъ“. 
Въ Лондонскихъ предмћстьяхъ, Кесингтонъ, Вальгамъ-Грин%, 
Фельгами, Гамтерсмизсф, носившихъ въ то время сельскій харак- 
теръ, былъ обравованъ „союзъ землед®льческихъ и другихъ ра- 
бочихъ“. Целью этихъ союзовъ было выставлено улучшен!е по- 
ложен!я трудящихся массъ, и рабочія общества должны были, по 
миънію Оуэна, взять въ свои руки владвн!е землею и обработы- 
вать ее на началахъ ассоціаціи. Объединенные этими союзами ра- 
бочіе созвали цзлый рядъ митинговъ, подавали грандіозныя пе- 
тиціи королю и парламенту, мћстами прибЗгая и къ болће р%з- 
кимъ протестамъ, хотя и противъ воли своихъ руководителей. 
Лэндлорды и фабриканты, испуганные непривычнымъ для нихъ 
видомъ манифестирующихъ рабочихъ, р8шились всъми средствами 
бороться противъ „союза“. Начался рядъ преслћдованій и про- 
цессовъ, направленныхъ противъ членовъ ассоціаціи. На мани- 
фестаціи „союза“ фабриканты и фермеры отвфчали массовыми 
изгнаніями его членовъ. „Союзъ“, располагавшій лишь самыми 
ограниченными средствами, не могъ оказать никакой помощи без- 
работнымъ, и число членовъ его стало быстро сокращаться. По- 
стоянно подвергаемый преслёдованіямъ со стороны правитель- 
ства и работодателей, истощаемый цћлымъ рядомъ судебныхъ 
процессовъ и внутренними раздорами, „союзъ“ въ августь 1834 
года фактически прекратилъ свое существованіе. Правда, онъ 
былъ преобразованъ въ „британскую ассоціадцію труда, челов%ъч- 
ности и внаній“, но эта философски-филантроинческое общество 
не имћло уже никакого вліявія на дальн®Йп!Й ходъ рабочаго 
движенія. Агитація Оуэна послужила сильнымъ толчкомъ къ Про: 
бужденію самодћятельности рабочей массы и внесла въ англій- 
ское движеніе духъ идеалистическаго энтузіазма къ обществен- 
нымъ реформамъ: съ этой стороны она им%ла огромное воспи- 
тательное значене и для промышленныхъ, и для землед®льче- 
скихъ рабочихъ. Но движен!е это не имло ничего общаго съ 
настоящей классовой организаціей, не смотря на ея внёшн!я формы. 
„Великій соювъ“ съ самаго начала своей дћятельности былъ уже 
насквозь проникнутъ типичной для утопическаго соціализма иде- 
ологіей своего великаго основателя. Робертъ Оуэнъ, а ва нимъ 
и вс послёдовательные его ученики въ принципћ и на практикћ 
относились отрицательно не только къ активной классовой борьб%, 


*) Роджерсъ. „Шесть вЪковъ труда и заработной платы“, стр. ХШ. 


РАБОЧІЙ ВОПРОСЪ ВЪ СЕЛЬСКОЙ АНГЛИИ. | 49 


но даже къ требованіямъ политическихъ реформъ для рабочаго 
класса. *). НИИ 5 
Оуэнъ хотћлъ дЪЙствовать не боевыми организащями, не 
стачками и забастовками, но исключительно „проповфдью, кни- 
гою и примћромъ“. Съ этой проповздью онъ обращался ко всъмъ, 
безъ исключенія, классамъ населення, въ твердой увћренности, 
что, понявъ несправедливость существующаго строя, господствую- 
щіе классы сами откажутся отъ своихъ „неразумныхъ привиле- 
гій“. Въ то время, какъ промышленные и сельсые рабочіе, 
проникшеся уже практическимъ духомъ, требовали активной 
\ борьбы за свои реальные интересы,—ихъ руководители уб% ждали 
ихъ не прибћгать къ „грубымъ и мелочнымъ“ средствамъ эконо- 
мическаго движенія и дожидаться, пока Оуэну и его ученикамъ 
удастся путемъ брошюръ и воззваній склонить ләндъ-и коттонъ- 
лордовъ къ повсемћстному осуществленію нью-лэнаркскаго идез- 
ла... Такая программа не могла, конечно, имъть процолжитель- 
наго успфха среди англійскихъ рабочихъ и вызвала быстрое ра- 
зочарованіе въ дфятельности „союза“. Англійскі рабочіе были 
слишкомъ близко поставлены къ матеріальнымъ и практическимъ 
задачамъ и обладали слишкомъ большимъ запасомъ горькаго жи- 
тейскаго опыта, чтобы предаваться такимъ фантастическимъ ил- 
люзіямъ. Ваћшнія преслфдованія и отсутстве денежныхъ 
средствъ безъ труда покончили съ остатками оуэновскихъ орга- 
нивацій, потерявшихъ уже кредитъ въ глазахъ рабочаго люда. 
Но пробужденная масса сельскихъ и городскихъ пролетаріевъ 
упорно продолжала искать выхода своему все болЗе и болфа 
возраставшему недовольству, и на взрыхленную утопистами почву 
вскорћВ явились. другіе съятели. На сићну расплывчатому и не- 
опредђленному въ своей соціально- политической программ% 
„великому союзу“ явилось „первое организованное—чисто про- 
летарское движеніе“ (по выраженю Зомбарта), т. е. движение 
чартистовъ. Это движен!е было вызвано бЬдствіемъ и нищетою 
промышленнаго пролетаріата, положеніе котораго безъ фактиче- 
скаго права коалицій и доводимаго до голода „хлъбными зако- 
нами“ было ужасно. Промышленный пролетаріатъ, съ такимъ 
мужествомъ и самоотверженіемъ добивавшійся избирательной ре- 
формы 1832 г., посл ея проведенія увидълъ себя обманутымъ, такъ 
какъ реформа эта принесла пользу однимъ лишь имущимъ клас- 
самъ. Отсюда понятенъ тотъ энтузіазмъ, съ которымъ англій: 
скіе рабочіе добивались осуществленія знаменитыхъ пунктовъ 
„харти“, требовавшихъ политическихъ правъ и для обманутой 
манчестерскими фабрикантами рабочей массы. Не ограничиваясь 
- агитаціей среди городской рабочей массы, руководители „чар- 


*) „По отношенію къ кооперативной систем не имфетъ никакого значенія. 
деспотично ли правительство или нЪтъ* (Оуэнъ). 
№ 4. Отділъ І. 4 
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тизма“ перенесли ее въ деревню, стараясь соорганизовать упав: 
шихъ духомъ сельскихъ рабочихъ и направить ихъ на борьбу 
съ общимъ врагомъ —лэндлордизмомъ. На сельскихъ рапочихъ 
„хлёбныя пошлины“ ложились не менће тяжелымъ бременемъ, 
чамъ на промышленныхъ, а отсутствіе избирательнаго права было 
для нихъ еще боле чувствительно, и чартистская пропаганда 
находила постоянный откликъ въ сельской Англін, гдћ въ 1834— 
1848 гг. вновь начинаютъ образовываться союзы сельскихъ ра- 
бочихъ. Къ сожалћнію, организащи эти были черезчуръ слабы, 
чтобы вести систематическое существован!е, безъ поддержки изъ 
кассъ промышленныхъ союзовъ и безъ ободряющаго прим%ра со 
стороны своихъ городскихъ товарищей. Крушеніе чартизма, послћ. 
довавшее въ 1848 г., повело къ немедленному распаденію всвхъ 
сельскихъ организацій и къ полному подавленію самодђятельностиӣ 
земледъльческихъ рабочихъ, впавшихъ въ какое-то летаргическое 
оцъпенъвіе, съ удивленіемъ отмЪченное извћстнымъ чартисткимЪ 
агитаторомъ Пирронетомъ Томисономъ: „Эти люди, —писалъ онъ, — 
переносятъ свою судьбу съ такимъ фатальнымъ равнодушіемъ, 
какъ будто Господь Богъ, а не лэндлордъ, наложилъ на нихъ 
свою руку“. 

Это состояніе полнаго маразма продолжалось около двухъ 
десятилфтій (1850—1860). Даже ‘ шпрокій расцвътъ за это время 
промышленнаго трэдъ- юніопизма не оказалъ на сельскахъ рабочпхъ 
никакого вліянія. Сельскіе рабочіе до 1872 г. находились въ 
полномъ бездЪйствін и за это время среди нихъ не существовало 
никакой тВни организащи. Рабочіе были совершенно изолированы 
другъ отъ друга и лишены всякой надежды на улучшевіе своей 
судьбы. За эти два десятилътія лэндлордизмъ окончательно сво- 
дилъ счеты со старой аграрной системой. Съ 50-хъ гг. ХІХ ст. роль 
капитала въ земледћліи непрерывно возрастаетъ, становясь не- 
обходимостью даже въ мелкихъ фермерскихъ хозяйствахъ. Тен- 
денція къ концентраціи, которая въ промышленности замфнила 
разрозненныхъ производителей фабрикою, захватила и земледћ. 
ліе. Техническія изобрћтенія дали крупнымъ фермерахъ убій- 
ственное оружіе противъ мелкихъ. Крупныя фермы выигрывали 
не только въ производствћ, но и въ перевозкъ, сбытћ и закупкВ 
товаровъ. Самые тихіе сельскіе округа огласились стукомъ усо- 
вершенствованныхъ машинъ и ревомъ безчисленныхъ автомобилей. 
Пом%стья окончательно „очищаются“ отъ прежняго консерватив- 
наго элемента мелкихъ арендаторовъ, и крупное капиталистиче- 
ческое фермерство повсюду получаетъ преобладаніе, становясь 
ляцомъ къ лицу съ сельскими рабочими. Къ концу 60-хъ гг. поло- 
женіе этихъ рабочихъ было самое печальное. 

Во всћхъ почти сельскихъ округахъ процвътали знаменитыя 
„перехожія партін“, состоявшія изъ дћтей и подростковъ, нахо- 
дивш1яся въ полномъ рабствъ у артельщиковъ и страшно пони- 
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жавшія заработокъ взрослыхъ рабочихъ. Рабочіе по прежнему 
были въ зависимости отъ фермеровъ, по прежнему терпёли жесто- 
кую нужду и были лишены избирательнаго права. 

„Рабочіе по всей странз шептались о своихъ горестяхъ, но 
имъ не хватало человћка, который р8шился бы громко провоз- 
гласить это“. Такимъ челов комъ оказался уорикширскій рабочій 
Джозефъ Арчъ, „апостолъ и первосвященникъ деревенскаго трэдъ- 
ювіонизма“. | 


ІҮ: 


Арчъ родился въ 1828 г. въ Уорикширскомъ графств8 и быль 
сыномъ земледъльческаго рабочаго. Съ раннихъ лътъ онъ стран 
ствовалъ по заработкамъ въ различныхъ землед® льческихъ граф. 
ствахъ и хорошо изучилъ бытъ сельскихъ рабочихъ. Поражен- 
ный ихъ б$детвеннымъ положеніемъ, онъ рЬшилъ употребить 
ве свои усилія на үлучшевіе быта своихъ товарищей. Понявъ. 
что положен!е ихъ не можеть измићниться, пока они останутся 
по прежнему разрозненными, онъ сд8лался убћжденнымъ пропо. 
в8дникомъ единенія между трудящимися и воскорћ пр1обр8ль 
огромную популярность среди сельскаго населенія своего граф- 
ства. Начало его практической дћятельности, какъ организатора 
рабочихъ союзовъ, относится лишь къ 1872 г. Әтотъ годъ былъ 
годомъ страшной нищеты для сельскихъ рабочихъ— и эта нищета, 
по словамъ самого Арча, была „матерью перваго (?) союза зе: 
мледфльческихъ рабочихъ“. 

7 февраля 1872 г. рабочіе нсколькихъ уорикширскихъ при- 
ходовъ собрались на митингъ въ Уэльсбернћ, въ которомъ при- 
няло участіе до 2.000 человъкъ и на которомъ было рЬшено 
приступить къ образованію союза м%ъстныхъ землөдћльчесқихъ 
рабочихъ. Черезъ двћ недъли Арчъ выступилъ ораторомъ уже 
на лругомъ большомъ митингћ, гд8 онъ подчеркнулъ характеръ 
новаго лвиженія. „Я съ самаго начала заявилъ рабочимъ, пишетъ 
онъ въ своей автобіографіи, ‘что если они будуть прибћгать къ 
насиліямъ, поджогамъ или возмущеніямъ, то пусть ищутъ какого 
либо другого вожака, а не разсчитываютъ на Джозефа Арчэ“. 

Вновь образовавшійся союзъ потребовалъ отъ уорикширскихъ 
фермеровъ повышенія заработной платы съ 12 шиллинговъ 
до 16, а послћ отказа послЪднихъ удовлетворить это требованіе, 
объединенные рабочіе начали стачку. Не смотря на ограничен- 
ность денежныхъ средствъ стачечниковъ, они имли успъхъ, и 
движеніе быстро распространилось на 8 сосъднихъ графствъ, 
возбудя вниманіе общества и печати. 

Велздъ за т8мъ былъ окончательно организованъ на собраніи 
въ ЛимингтонВ „уорикширскій союзъ земледвльческихъ рабо- 
чихъ“, предећдательство въ которомъ принялъ на себя членъ 
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парламента Оберонъ Гэрбертъ. Арчъ былъ избранъ секретаремъ 
союза, а самый союзъ раздВленъ на два отдћленія — сћверное и 
южное. Въ каждомъ отдћхћ былъ свой секретарь и своя лекторы 
для выступлен1я на митингахъ. Черезъ два мъсяца посл собра- 
нія въ Лимингтон® делегаты-рабоче отъ 26 графствъ собрались 
на общий конгрессъ для преобразован1я мъстной организащи въ 
„нацональный союзъ земледвльческихъ рабочихъ“. Рабочій кон- 
грессъ открылся 29 мая и на немъ присутствовало до 60 деле- 
гатовъ отъ мЪстныхъ рабочихъ организацій. На собравіи были 
прочитаны доклады объ общемъ положен!и движенія и вырабо- 
танъ уставъ новаго нацональнаго союза, долженствовавшаго 
объединить вс м®стныя организащи. На основанія этого устава 
совћтъ союза долженъ былъ состоять изъ представителей м%ст- 
ныхъ организащй. Кром того, было сформировано привлене 
(исполнительный комитетъ) союза и соввщательная коммиссія 
изъ интеллигентовъ, сочувствующихъ движенію. Къ концу года 
„національный союзъ“ насчитывалъ уже до 100,000 членовъ. 
Кром% того, въ это же время былъ организованъ рядъ отдфль- 
ныхъ рабочихъ обществъ, соединенныхъ въ 1873 г. въ „федера. 
тивный союзъ сельскихъ рабочихъ“, насчитывавшій до 50,000 
членовъ. Пустыя кассы новыхъ союзовъ были скоро пополнены 
частными пожертвованіями, главнымъ образомъ со стороны про- 
мышленныхъ рабочихъ, которые, кром% денежныхъ субсидій, дъя- 
тельно агитировали въ защиту деревенскихъ товарищей отъ без- 
численныхъ “притёснен!й со стороны лэндлордовъ и фермеровъ, 
которые не замедлили выступить въ походъ противъ новаго дви- 
жен!я. Съ 1872 г. фермеры массами стали увольнять рабочихъ 
трэдъ-юніонистовъ и выселять ихъ изъ занимаемыхъ ими „кот- 
тэджей“. За „подозрительными“ устанавливался тщательный над- 
зоръ. Думая съ самаго начала задушить дћятельность „союза“ 
терроромъ, суффолькскіе фермеры разомъ отказали отъ службы 
4.000 рабочимъ, но союзъ собралъ въ пользу изгнанныхъ круп. 
ную денежную сумму и пріобрълъ еще большую популярность. 
Не ограничиваясь простыми изгнаніями, фермеры старались по- 
свять раздоръ среди рабочихъ и возбудить въ юніонистахъ глу- 
хое недов8 ре къ своимъ руководителямъ, обвиняя послЪднихъ 
въ растратћ и присвоени общественныхъ суммъ. Пасторъ, миро- 
вой судья, кабатчикъ и другіе агенты лэндлордизма д®8ятельно 
содзйствовали такой антипропаганд%, пользуясь для этого воякимъ 
удобнымъ случаемъ, особенно же вамедленіями въ выдачв по- 
собій, нензбћжными при ограниченности средствъ деревенскихъ 
кассъ. Противъ юніонистовъ не замедлили выступить и мировые 
судьи, до реформы 1894 года всегда державше руку крупныхъ 
вемлөвладльцевъ. Такъ, напримъръ, близъ Гаппингъ-Нортона 
двое мировыхъ судей приговорили къ тюремному заключенію съ 
„тяжелою работою“ 16 женщинъ за „запугиване не юніони- 
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стовъ“. Въ Форингдон% противъ рабочихъ-юніонистовъ былъ возбу- 
жденъ кляузный процессъ по обвиненію ихъ „въ помћхћ движе. 
нію на большой дорогћ“ и т. д. 

Противъ „мятежныхъ“ рабочихъ выступило и все англикан- 
ское духовенство. Епископъ глостерскій (д-ръ Элликотъ) въ 
1872 г. высказалъ въ одной рвчя үбъждөніе, что „канава для 
водопоя—самое подходящее м%ћсто для организаторовъ сельско- 
хозяйственныхъ трэдъ.юніоновъ“... Деревенске пасторы вездђ го- 
ворили не мен%е грозныя ръчи и усердно служили агентами фер: 
мерскаго сыска *). ВмЪстЬ съ тћЬмъ, не смотря на многочислен- 
ные протесты въ парламент%, сельскіе рабочіе неоднократно за- 
манялись во время стачекъ солдатами ближайшихъ гарнизоновъ. 
Такъ, напримзръ, въ 1872 г., во время крупныхъ стачекъ въ 
Беркширз и Оксфордширв, офицеры полқовъ, расположенныхъ 
въ этихъ графствахъ, предоставили въ пользованіе фермеровъ 
своихъ солдатъ, что им%ло значительное вліяніе на исходъ 
стачки. 

Но вопреки вевмъ этимъ помћхамъ, во все продолженіе 
70-хъ годовъ движеніе продолжало крёпнуть и развиваться. Въ 
1875 г. въ Англіи считалось уже 1,368 мъстныхъ отдћленій „на- 
ціональнаго союза“. Общая сумма прихода въ кассу равнялась 
28,180 ф. ст. На помощь безработнымъ было истрачено 21,000 
ф. ст. и 6,000 на помощь эмигрантамъ. Въ теченіе 70-хъ гг., бла- 
годаря дзятельности „союза“, заработная плата повысилась съ 
6—9 шиллинговъ до 12 — 16 ш. въ недзлю. Въ 1872 г. соювъ 
основалъ двз газеты „Хроника рабочаго союза“ и „Англійскій 
рабочій“, ставшія руководящими органами партійной органи- 
заціи сельскаго пролетаріата. Кром% того, отдъльныя развътвленія 
союза издавали многочисленные періодическіе листки, посвященные 
мЪстнымъ интересамъ. Въ этихъ газетахъ обсуждались не только 
вопросы о заработной платВ и числ рабочихъ часовъ, но иногда 
и вопросы политическаго характера, имёвш!е непосредственное 
значеніе для сельскаго пролетаріата: объ избирательномъ правз, 
о кандидатахъ въ члены парламента, о реформ м%стнаго само- 
управления и т. д. Въ 80-хъ гг. союзы сельскихъ рабочихъ весьма 
энергично агитировали въ пользу предоставленія сельскимъ рабо- 
чимъ избирательнаго права и въ 1885 г. достигли полной побзды. 
Въ этомъ же году вдохновитель союзнаго движеня 70-хъ г.г., 
Джозефъ Арчъ, вступилъ въ парламентъ, избранный депутатомъ 
оть Норфолька. Но уже вскорћ послв этого въ основанныхъ 
Арчемъ союзахъ началась внутренняя дезорганизація, приведшая 
черезъ десять лВтъ къ полному распаденію и исчезновенію зе- 
мледВльчесқихъ трэдъ-ювіоновъ. 


*) Не лишне замЪтить, что изъ 14,000 духовныхъ бенефицій Англіи — 
8,500 находятся всецфло въ рукахъ крупныхъ землевладфльцевъ, такъ назы- 
ваемыхъ „патроновъ“. 
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Этоть печальный результатъ былъ, однако же, вызванъ не 
внзшними преслфдованіями и не одними экономическими собы- 
тіями новћйшаго времени (правда, первостепенной важности), о 
которыхъ мы скажемъ ниже, но и внутренними недостатками 
организащи движенія англійскаго землөдЪльческаго пролетаріата, 
связаннаго съ именемъ Джозефа Арча. 

Слъдуетъ замфтить, что, не смотря на горячую агитацію сою- 
вовъ Арча въ пользу избирательнаго права для сельскихъ рабо- 
чихъ, все движеніе въ его цвломъ было проникнуто узкимъ и 
довольно близорукимъ экономизмомъ. Ни самъ Арчъ, ни его то- 
варищи не задавались критической оцънкой сущности того строя, 
противъ проявленій котораго они боролись иногда дћтски наив- 
ными и даже, по конечнымъ свопмъ результатамъ, вредными 
средствами. Такъ, „національный союзъ“, по иниціативћъ Арча, 
горячо боролся за облегченіе рабочимъ пріобрЪтенія небольшихъ 
земельныхъ участковъ—-пресловутыхъ „АПобтюспіѕ“, которые въ 
дЪйствительности явились лишнимъ средствомъ понижен1я уровня 
заработной платы и давно уже горячо рекламировались самими 
же лэндлордами. 

„Идеаломъ“ Арча и его товарищей было: „три акра земли и 
одна корова“... Но когда законъ объ АПобпепіѕ былъ, наконец, 
проведенъ, онъ вызвалъ всеобщее разочарованіе въ самихъ же 
рабочихъ и содћйствовалъ паденію авторитета его инищаторовъ, 
что еъ горечью констатируетъ самъ Арчъ въ своей автобіографіи. 
ЗатЬмъ, вмЪсто того, чтобы энергично и послВдовательно доби- 
ваться улучшенія и упроченія положенія сельско.хозяйственныхъ 
рабочихъ въ самой Англіи, союзы при малъйшей неудач стали 
организовать массовыя переселенія своихъ товарищей въ коло- 
вій, чфмъ, конечно, быстро летощили свои же силы. Въ вопрос 
о переселеніяхъ, союзы 70-хъ гг. почти буквально слфдовали так- 
тпЕВ рабочихъ союзовъ ХІҮ ст., съ той только разницею, что 
послЪдн1е содЪйствовали главнымъ образомъ правильному разсз- 
ленію рабочей силы въ сельско-хозяйственныхъ графствахъ Англ и, 
тогда какъ рабоче, эмигрировавшіе въ 70-хъ гг. ХІХ ст. въ ко- 
лоній, были навсегда потеряны для рабочаго движенія Велико- 
британіи. | 

Въ какомъ грандіозномъ размрВ производилась эта эмигра- 
пія, можно судить уже потому, что предећдатель „націовальнаго 
союза земледёльческихъ рабочихъ“ заявилъ передъ одной оффи- 
ціальной коммиссіей, что союзомъ въ продолженіе 8—9 лътъ орга- 
низовано переселеніе 700,000 земледъльческихъ рабочихъ *). 

Сельскіе союзы дћйствовали исключительно на почв профес- 
сіовально-экономическихъ интересовъ, поэтому вся ихъ практи- 
ческая работа носила чрезвычайно узкій и мелко реформистеюй 


*) Маззе „Аотагіѕсһе ип@ ГапахизснайНепе Диз п4е іп ЕпұЛаца“, $. 146, 
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характеръ, лишенный всякаго освёщенія теоретической мысля, 
пэлитическая же программа отличалась полнъйшей неопредфленв - 
ностью и оппортунизмомъ *). Финансовыя средства союза были съ 
самаго начала крайне скудны, а между тћмъ пра нихъ были 
учреждены кассы взаимопомощи и пенсіонная касса, ложившіяся 
на союзы тяжкимъ бременемъ. Союзы опрометчиво приняли на 
себя обязанности, посильныя только государству, и вћчный страхъ 
не исполнить своихъ обязательствъ связалъ ихъ по рукамъ и 
ногамъ, лишая союзы характера не только наступательныхъ, но 
п оборонительныхъ организацій. Другими словами, „они пере- 
стали быть союзами для защиты правъ труда и выродились въ 
учрежденя, служившія лишь къ облегчен!ю и освобожденію сред: 
нихъ и высшихъ классовъ отъ тяжести налоговъ“ (Джонъ Бернст). 
Съ ослабленіемъ энергія союзовъ въ борьбћъ съ фермерами попу- 
лярность ихъ стала быстро падать, финансовыя же затрудненія 
довершили паденіе ихъ авторитета. Въ 1894 г. „національный 
союзъ земледфльческихъ рабочихъ“, посл 22-лЁтняго существо- 
ванія, фактически распался. 

Попытка Арча обложить членовъ союза правильными дене- 
жными взносами окончилась полной неудачею, и старикъ Арчъ 
потерялъ свое вліяніе на рабочую массу... Приливъ новыхъ чле- 
новъ сначала замедлился, а затВмъ остановился совершенно. Кром 
Норфолька, Суффолька, Беркшира, Упльгшира и Іорикшира, гд 
земледъльческіе союзы имћютъ еще нћкоторые зачатки организа- 
щи, во всей остальной Англія они почти исчезли, да и въ пере- 
численныхъ графствахъ представляютъ собою скорће похоронныя 
кассы и мирныя общества потребителей (влачащія жалкое суще- 
ствованіе), чъмъ прежнія боевыя организащи сельскаго пролета- 
рата. На конгресс въ Кардифф (1895) участвовали предетавн- 
тели только отъ двухъ союзовъ сельскихъ рабочихъ, имЪвшихъ 
всего 1,120 членовъ. Также плачевно было представительство и 
на другихъ конгрессахъ. Въ 1896 году на общее число 700,000 
земледБльческихъ рабочихъ приходилось уже не болће 40.000 
членовъ разнаго рода мелкихъ и язолярованныхъ сообществъ. 


Ү. 


Историками анг.Ивекаго трэдъ-юніонизма эта катастрофа объ- 
язнялась весьма различно. Самъ Артъ не могъ придумать никакой 
другой прачины гибели дълу всей своей жизни, кромв происковъ 
своихъ враговъ... Де Рулье впдитъ корень зла въ кассахъ взаи- 
мопомощия и малокультурности сельскаго населенія (которое не 


*) Въ этомъ отношеніи любопытно сравнить требованія англійскихъ рабо- 
чихъ съ программою, выставленною венгерскими крестьянами и земледфль- 
ческими рабочими на будапегитскомъ конгрессъ 1896 г. 
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помћшало, однако, блестящему развитію земледъльческихъ сою- 
зовъ въ 70-хъ гг.). Авторы „Истории трэдъ-юніовизма“ ‚кром8 пере- 
численныхъ частныхъ причинъ, видятъ главное препятствіе даль- 
нЪйшему процвътанію союзовъ въ противодЪйствін лэндлордовъ 
и фермеровъ и въ ихъ коварной политакћ, сфявшей раздоръ среди 
рабочихъ и стремившейся создать въ своихъ помћстьяхъ и фер- 
махъ почти военную диециплину. Нетрудно, однако. же, зам тить 
всю неудовлетворительность подобныхъ объясненій. Тяжкій гнетъ 
лэндлордизма былъ одной изъ причинъ, вызвавших рабочее дви- 
жене въ сельско-хозяйственныхъ графствахъ, и коалищя лэнд- 
лордовъ не въ силахъ была помвшать въ 1872 г. появленію „на. 
ціональнаго союза“. Тёмъ болће трудно было бы имъ воспрепят- 
ствовать дальнћйшему развитію союза послВ реформы м%стнаго 
самоуправленія и „дарованія“ сельско-хозяйствевнымъ рабочимъ 
избирательнаго права, если бы это развитие продолжало совер- 
шаться при нор.мальны.съ Эконо. и ическихъ услевял». 

Умственная отсталость земледъльческихъ рабочихъ по срав- 
ненію съ городскими, несомвЪнно служившая сильнымъ торма- 
зомъ движенію, не поућшала, однако-же, возникновенію и разви- 
тю „союза“ въ продолжен!е ряда лћътъ. Боле основанія имЪютъ 
тв, которые указываютъ на трудность организаціонной работы среди 
сельскаго населевія, въ противоположность городскому пролетаріа- 
ту, посамому характеру своего труда и образа жизни мало способнаго 
къ коллективной борьбВ за условія найма. Но извЪстныя всћмъ 
проявленія рабочаго движен1я среди чисто зөмлөдћльческаго на- 
сэленя Галищи, Венгрии и южной Италіи, а также разсказанные 
нами эпизоды изъ истори англійскаго сельско-хозяйственнаго 
пролетаріата опровергаютъ это соображеніе. 

Неудачный исходъ движения 70-хъ гг. никоимъ образомъ не мо- 
жәтъ служить доказательствомъ неспособности вообще сельскаго 
населен1я отстаивать свои интересы въ продолжен!е долгаго вре- 
мени, такъ какъ союзы Арча существовали болће 20 лётъ. При- 
чины, вызвавшія ихъ крушен!е, болће глубокаго характера. 
Кром указанныхъ выше недочетовъ въ самой организащи, не 
малую роль сыгралъ въ данномъ случа и кризисъ мірового 
сельско-хозяйственнаго рынка, совершенно измћнившій съ 1875 
года характеръ англійскаго земледълія. Съ половины 70 - хъ 
годовъ океанске пароходы, американскія, индійскія и русскія 
жөлћзныя дороги вызвали появлен!е на европейскомъ рынк 
новыхъ конкуррентовъ и завалили его дешевымъ хлђбомъ. 
„Противъ этой конкурренціи дЪвствевной степной почвы и 
русскихъ и индійскихъ крестьянъ, подавленныхъ непосильными 
налогами, — өвропейскій крестьянинъ и арендаторъ не могъ 
уже удержаться при прежнихъ рентахъ“ (Энгельсъ). Произ- 
водство зернового хлћба сдфлалось въ Англіи невыгоднымъ и 
быстро стало замЗняться интенсивнымъ скотоводствомъ и са- 


% 
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доводствомъ. Земля, которая оказалась лишнею при этой новћй. 
шей форм хозяйствованія, забрасывалась совершенно и обраща- 
лась въ пустоши. По отчетамъ Ловеса (въ „Тітез’ћ“), въ течөніе 
8 лЪтъ (1858—1860) почти %/ всей пшеницы, потребленной въ 
Великобритав!и, было внутренняго производства и только немного, 
1/4, получалось извнз. Черезъ 25 лћтъ (1879—1886 г.) немного 
болће !/, получено было со своихъ полей, а ввезено около ?/,. 
Но условія мірового рынка не только лишаютъ почвы совре- 
менное англійское землед®л!е, они отнимаютъ у англійской де- 
ревни лучшія ея силы и массами гонятъ сельскихъ рабочихъ въ 
города, колоніи и промышленные центры. 

Вотъ краснорћчивая таблица уменьшен!я числа сельско-хо- 
зяйственныхъ рабочихъ. . 

Наемныхъ сельско-хозяйственныхъ рабочихъ въ Англіи было: 


Вь 1861 г... 1168,997 
„1871 и... 996,649 
р ро 
к ВЕ оао ал 9908910.%) 


Число ихъ за 30 лЪтъ уменьшилось на 364.315, т. ө. на 
81,8%, или почти на треть. 

Сельское населеніе выбрасывается изъ деревень въ города и 
фабрики не потому, что тамъ плата высока, а условія жизни 
болве „привлекательны“, какъ думаютъ многіе, но потому, что 
въ земледћлін плата слишкомъ низка, потому что со времени 
кризиса громадный контингентъ рабочихъ оказался излишнимъ, 
а условія жизни въ деревнз невыносимы для людей съ мало 
мальски независимымъ характеромъ. Не города „притягиваютъ 
къ себв сельскихъ рабочихъ, а деревня гонить илъ отъ себя, 
сбывая свое излишнее населеніе въ города и промышленные 
центры“. Кром замфны пашенъ пастбищами, этому содёйствуетъ 
и громадный прогрессъ машинной техники, чрезвычайно удеше. 
вившей производство сельско-хозяйственныхъ машинъ, благодаря 
чему онћ, какъ мы уже говорили, получили со времени кризиса 
громадное распространеніе, вытесняя собою живую силу рабо- 
чихъ. Велёдстве раздъленія труда и самый трудъ при машинахъ 
крайне упростился и сталъ доступнымъ для всћхъ необученныхъ 
рабочихъ. Отсюда громадный ростъ въ деревнё конкурренщи 
женщинъ, дфтей и подростковъ, бороться съ которой взрослые 
рабочіе не въ силахъ ничёмъ, кром® выселенія изъ сельскихъ 
округовъ. А выселенія эти въ настоящее время приняли уже 
стихійный характеръ паническаго бъгства, вовбуждая опасенія и 





*) Каутскій „Аграрный вопросъ“, гл. ІХ, стр. 253. Детально разработан- 
ныя таблицы по отдфльнымъ графствамъ, см. у Гольдштейна „Сеуегрѕо!іе- 
Яегипр“. 
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въ самихъ фермерахъ, рискующихъ остаться совеЪмъ безъ райбо- 
чихъ... Бъ этомъ смыслћ съ ихъ стороны слышатся уже жалобы 
и льются крокодиловы слезы... Но „противъ недостатка въ рабо- 
чяхъ рукахъ въ капиталистическомъ сельскомъ хозяйств еще 
не выросло цћлебной травы“... Остановить „бћгетво“ сельскихъЪ 
рабочихъ можно только сильнымъ поднятіемъ заработной платы 
и общимъ улучшеніемъ условій ихъ жизни, а при современныхъ 
условіяхъ англійскаго земледћлія, угнетаемаго кризисомъ, —этого 
ждать не возможно ви теперь, ни въ ближайшемъ будущемъ. При 
томъ изъ деревни б%гутъ нанболЖе молодые, самостоятельные люди, 
остаются дЪти и старяки. Въ одномъ оффишальномъ отчет за 189% 
годъ совершенно справедливо говорится, что чфмъ выше умствен- 
ное развитіе рабочаго, тфиЪ сильн$е въ вемъ стремлевіе къ высе- 
лен! ю. „Леревня.—ппшетъ де.Рузье,—лишастся лүттихъ сропхъ 
ЭЛемевговь. И 2н№, АЈ въ ней остаются, нажутеся каншин-но 
вы рожоающи меся типами“. Французскій экономиетъ, лично объ. 
Ъхавшій въ 18906 г. сельскую Англію, былъ пораженъ результа- 
тамъ такого подбора: „Земледъльческіе рабопіе,—пишетъ онъ, — 
туповаты и мало интересуются чтеніемъ, рёзко отличаясь этимъ 
отъ фабрпчныхъ рабәзихъ“, п въ подтвержденіе своего мнЪн!я 
приводитъ отзывъ объ умственномъ уровнф англійскихъ земле- 
дЪльческихъ рабочпхъ, данный ему однимъ изъ руководителей 
зеуледвльческихъ трэдъ-юніоновъ *). Лено, что съ такимъ соста: 
вомъ нечего п мечтать здВсь, въ скоромъ по крайней марћ вре- 
мени, о возеоздан1н сильныхъ и двоспособныхъ союзовъ. По сло- 
вамъ де-Рузье, руководители сельскаго пролетаріата въ настоя- 
щее время заняты не столько попытками къ возстановлешю въ 
деревнф распавшихся съ 1894 г. трэдъ: юніоновъ, сколько энер- 
гичными, но мало успфшными усилиями ободрить и умственно 
поднять инертную массу рабочихъ. Ту же цфль теперь преслћ- 
дуютъ въ деревняхъ посл дователи Генри Джорджа— члены „лиги 
нащонализацн земли“ и послвдователи Уоллеса-—-члены „лиги 
возвращеня земли англійскому народу“ **). Насколько успЪшна 
усиленная агитапія этихъ обществъ-—трудно сказать, Во видимо, 
что съ крушеніехъ „союзовъ Арта“ всякое объединительное 
движ:еніе надолго потеряло кредитъ среди сельскаго паселенія. 
Число же земледъльческихъ рабочихъ продолжаегъ умевьшаться 
съ каждымъ годомъ, а личный составъ несомн®нно ухудшаться. 
Такнмъ образоуъ. подъ роковымъ вліяніемъ мірового сельско- 
хозяйственнаго кризиса, рабочій вопросъ въ сельской Англій 
получаетъ въ наши дни своеобразное разрЪшеніе—путемъ исчез- 
нэвевія и вырожден1я самихъ сельскихъ рабочихъ и низведенія 


*) „Наши рабоч медленно все понимаютъ, они неподвижны и проти- 
вятся всякой новой идеБ“. | 

**) О дБятельности этихъ обществт въ деревнф см. книгу Альбера Ме- 
тена „Сощализгмъ въ Англ“. гл. 1\. 
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блестящаго въ 60-хъ гг. ХІХ ст. англійскаго земледђлія на сте- 
пень промысла, не могущаго обезпечить себВ даже внутренняго 
рынка. 

Рабочій вопросъ въ сельской Англіи превращается въ вопросъ 
о томъ, гдъ взять ум8лыхъ рабочихъ за дешевую плату — для 
фермеровъ, и о томъ, куда убраться изъ деревни, гдћ жизнь 
становится невыносимою— для рабочихъ. 

Изъ этого тяжелаго положенія, созданнаго глубоко лежащими 
экономическими причинами современности, для рабочихъ н%ътъ 
возможности выйти собственными силами, оставаясь на почвћ 
данной соціальной организащи. Н%котораго оживленія рабочаго 
вопроса въ дереви можно ждать въ ближайшемь будущемь лишь 
отъ той повсемћстной тенденцін къ переселенію въ деревню про- 
мышленныхъ и полу-промышленныхъ заведеній, отъ того „воз- 
вращен!я въ деревню“, изображеніе котораго даетъ намъ Вандер- 
вельде въ своей талантливой статьз подъ этимъ заглавіемъ *). 
Но пытаться предугадать характеръ взаимодЪйствія между бЪгу- 
щей въ городъ деревней и стремящимся въ деревню городомъ 
пока еще слишкомъ трудно и рискованно. 


Не смотря на перечисленные нами дефекты въ программ8 и 
практической дзятельностн трудовыхъ оргавизацій англійскаго 
земледБльческаго пролетаріата, — эти организацін все же несо- 
минно принесли свою пользу, какъ полезна всякая организація 
общественныхъ силъ, пробуждающая мысль о возможности и не- 
обходимости борьбы за улүчілевіе своего положенія только обще- 
ственнымъ путем. 

Исторія рабочаго движен1я въ различныхъ странахъ показы- 
ваетъ намъ, что организащя всякаго массового движенія, хотя 
бы и преслъдовавшаго недостаточныя яли утопичныя цфли, имзетъ 
громадное зваченіе для развитія и пробужденія классового со- 
знан1я этой массы. 

Если экономическія и сопіальныя условя земледћльческаго 
населенія Англіи изм®нятся къ лучшему, если „бЪгству въ го- 
рода“ будетъ положенъ предћлъ и въ „опустошенной“ теперь де- 
ревнз вновь возникнетъ сильное рабочее движеніе, то возникнетъ 
оно уже совсЪмъ на другихъ началахъ и во имя иныхъ идеаловъ. 
ЗемледЪльческіе союзы будущаго радикально изм$нятъ прежнюю 
тактику, программу и организад!ю. 

Они навсегда порвутъ съ близорукимъ старовърствомъ преж- 
няго рутиннаго трэдъ-юніонизма и не будуть уже чувствовать 
паническаго страха передъ „политикой“ и широкими научными 
обобщенями. Они навсегда откажутся отъ „саузопоуощи“, отъ 


*) \“апаегуе1ае „Оіе Рісккемг пас дет. але“. Вгапп є Атсһіх, 1903,1, 2. 
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„маленькихъ средствъ“ и отъ всћхъ другихъ путъ, сломившихъ 
боевую дъятельность союзовъ Арча. 

Скорће всего, это будутъ чисто боевыя организаци, не отяг- 
ченныя никакими „кассами взаимопомощи“ —союзы, которые, по- 
мимо прежней борьбы изъ за условій найма, энергично выступятъ 
на путь борьбы за чисто политическія реформы и направятъ та- 
кимъ путемъ свою дћятельность къ коренному изм нен!ю эконо- 


мическихъ отношений. 
Н. С. Щетининъ. 


Въ тюрьм $. 


(Съ итальянскаго). 


Къ желЪзной рьшеткЪ приникнувъ челомъ, 

Стою у окошка во мракЪ ночномъ, 
Измученъ тоскою неволи. 

Холодныя стВны молчатъ позади... 

И плачетъ, и бьется въ усталой груди 
Усталое сердце отъ боли... 


„Н%тъ, видно, друзья позабыли про насъ! 

Еще одинъ день безвозвратно погасъ 
Вдали, за рьшеткой желЪъзной, 

А мы все въ плъну за холодной стъной, — 

И будемъ, должно быть, до гроба съ тобой 
Томиться въ тоскЪ безполезной...“ 


— Молчи, мое сердце! НадЪйся и вЪры.. 
Отворится скоро тюремная дверь— 

Какъ птицы, порхнемъ мы на волю. 
НЪтъ, наши друзья въ эти скорбные дни 
Про насъ не забыли: готовятъ они 


Намъ новую, лучшую долю!.. 
СергЬй Е въ. 


КОНТРЫ. 


Разсказъ. 


1. 


Долго и жарко, до хргиоты, спорили о. Стефанъ съ о. 
Иваномъ въ холодной церковной сторожк%, при чемъ каждый 
ударялъ себя въ выпяченную грудь, однако не могли придти 
къ соглашеню. Наконецъ, о. Стефанъ, визкорослый, плотный 
брюнетъ съ курчавой шевелюрой, предложилъ тонкому и вы- 
сокому, какъ жердь, бЪлобрысому о. Ивану: 

— Поћдемъ къ благочинному? 

— Поъдемъ!—отвЪтилъ о. Иванъ. 

— Сейчасъ? 

— Сейчасъ! 

И черезъ полчаса оба, на разныхъ санкахъ, безъ куче- 
ровъ и безъ женъ, мчались къ о. Софрону ОбрЪтенскому,. 
въ Кельдіярово. 

Матушка-благочинниха взглянула въ окно и забезпокои- 
лась: 

— Должно быть, въ Морошкин%Ъ бЪда стряслась... Посмо- 
три-ка, отецъ, лошади у нихъ всз въ мылВ, дышутъ брюхомъ 
чуть не до земли... И скакали же! 

— Ужъ не святотатство ли опять? —предположилъ благо- 
чинный и тоже волновался, впуская нежданныхъ гостей. 

— Что? Что у васъ?—торопилъ онъ ихъ отвътомъ. Но тЪ 
словно растеряли весь пылъ въ дорог и, при другихъ, 
стЬснялись начинать о томъ, о чемъ вполнЪ свободно часа. 
за два передъ т8мъ спорили съ глазу на глазъ. 

У о. Софрона отлегло оть сердца. Значитъ, не очень серьезно. 

— Да вотъ, о. Иванъ... возжа, что ли, между ногъ у него 
попала... лягается... домогается...—смутно объяснялъ о. Сте-. 


фанъ. 
А о. Иванъ на это, въ свою очередь, заговорилъ вяло: 
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— Л что же? Это о. Стеранъ взллъ себъ въ голову безо 
всякаго оеновавія... А теперь словами обноситъ... 

Дъло состояло въ сльдующемъ. О. Пвапъ запялъ мъсто 
въ большомъ двухъ-причтномъ сель Морошкинъ иослЪ умер- 
шаго своего тестя и не признавалъ за о. Стераномъ, своимъ 
сослуживцемъ, ровесникомъ и однокуреникомъ, правъ на 
настоятельство въ морошкинской церкви, потому что въ указЪ 
консисторіи не было прямыхъ основанШ. Указъ гласилъ 
только, что за смертію о. Менодія переводится изъ села Дра- 
кина о. ОпрЪеноковъ. но кому настоятельствовать—о. Сте- 
фану Чеснокову, или о. Ивану ОпрЪенокову— объ этомъ въ 
бумагЪ не было ни слова. Такая недомолвка открывала новому 
священнику поводъ оспаривать у о. Стефана первенство: 

— Разъ я замфщаю покойнаго своего тестя, то ео 1рзо на- 
слЪдую всВ его права по служб, —говорилъ о. Иванъ. 

Но о. Стефанъ, какъ старожилъ въ селъ, возражалъ: 

— Ну, вътъ! Такого наслЬдства у тебя нътъ и быть не 
можетъ. ЗамЪетитель ты, правда, —но не по этой части. Спроси- 
ка вонъ причтъ, что они скажутъ на счетъ твоей „ипсы“. 

Дъяковъ Отевътовъ и дьячекъ Кормилицынъ уклонялись 
отъ роли третейскихъ судей и говорили, ни на кого не глядя 
и вздыхая; | 

— Наше дъло маленькое... Вы-—начальники, вы и ръшайте, 
и какъ рВшите, такъ и аминь! 

Легко сказать: „РъЪшайте“.. А какъ? Тутъ спорщикамъ 
предстояло оказать другъ передъ другомъ подвигъ смиреня. 
Но это добродътель ръдкостная, какъ алмазъ. а о. Иванъ и 
о. Стефанъ созданы были изъ той же глины, какъ и вс 
люди. Первенство—вещь не пустая. Во-первыхъ, званіе на- 
стоятеля даетъ право первому священнику сноситься по дЪ- 
ламъ съ благочиннымъ, съ урядникомъ, со становымъ, воло- 
стнымъ правлешемъ, земскимъ начальникомъ, слЪдователемъ, 
земской управой, консисторіей и находить въ этомъ удовле- 
твореніе служебному честолюбію. Потомъ есть другія выгоды, 
боле постоянныя и понятныя... НапримЪръ, баня... Настоя- 
тель со своей семьей всегда имЗетъ право мыться въ суб- 
боту; а если второй священникъ захочетъ помыться въ тотъ 
же день, то долженъ идти послЪ перваго—въ чемъ мало 
удовольствія, по многимъ соображеніямъ. Если же просколь- 
знуть облыжнымъ путемъ раньше, то можетъ выйти боль- 
шая непріятность въ род той, какую пришлось однажды 
претерпъть дьячку отъ дьякона, когда дьяконъ, возмущен- 
ный самоуправствомъ дьячка, съ бранью повыбросалъ изъ 
предбанника вс принадлежности его костюма, и тотъ 
по неволЂЪ долженъ былъ одћъваться въ крапивЪ подъ ветлой... 

Но и въ самомъ домЪ настоятель имћетъ право на все 
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лучшее—на боле просторный и евЪзтлый курятвикъ. ва хо- 
рошую, безъ дыръ, конюшню, на болЪе теплый хлЪвЪъ, и тутъ 
никакіе протесты не помогутъ... Настоятель можетъ завести 
злую собаку не столько для охраны имущества, сколько для 
личнаго удовольствія, если имћетъ къ тому вкусъ, а второе 
лицо должно еще сначала сообразовать свои желанія съ во- 
лей другихъ. Да мало ли что можетъ сдЪлать настоятель?! 
Захочетъ не Зхать въ темную осеннюю ночь въ дальнюю 
деревню съ требой и не поЪфдетъ,—поззжай второй. А 10, 
напримъръ, составитъ такое росписаніе чреды службъ, что 
себъ выгородитъ нетрудную вторую недвлю поста, а млад- 
шему сослуживцу всю страстную—и служи; только вздохнешь, 
да скажешь: „Своя рука владыка“. Или, опять, школьное дЪло: 
школъ двъ въ МорошкинъЪ, церковно-приходская и земская. 
Въ земской законоучителю полагается жалованье шесть: 
десятъ рублей въ годъ, а въ церковной—ни копъйки. Не 
мудреяо понять, какую школу возьметъ себЪъ настоятель... И 
такъ вездЪ: луга станутъ дЪзлить— настоятель выгородитъ 
себъ жирную травку у ручья. Доходы же хоть и длятся 
поровну, но все же настоятелю перепадаютъ лишше полтин- 
ники во дни ГовЪнья: солидные, степенные прихожане идутъ 
съ своими грЪхами къ главному, а не къ второстепенному. 
Опять и награды: кто первый получить скуфью? Конечно, 
не второй... Придетъ, далЪе, Пасха, Рождество, Престолъ, -- вто- 
рой долженъ оказывать почтеніе и уваженіе первому. (нъ 
хотя и не начальңикъ, но почитать его должно, какъ началь- 
ника, что вавойнНЪ тяжело... 

Когда случается быть въ гостяхъ вмЪеть,—кого просятъ 
благословить трапезу? Кому первую рюмку подносятъ? Кому 
первую чашку чаю наливаютъ?—Настоятелю, ему честь и его 
попадьЪ! ; 

Да, наконецъ, и причть церковный не оказываетъ надле- 
жащаго почтенія второму батюшк%Ъ, — особенно дьяконъ, ко- 
торой воображаетъ, что онъ больше младшаго священника, 
потому что дьяконъ-де одинъ полагается, а поповъ два. 
Дьяконъ всегда норовитъ оказать противодъйствіе самому 
правильному распоряженію младшаго батюшки: „что еще ска- 
жетъ, молъ, настоятель“... Бообще; обидныхъ статей множе- 
ство, и даютъ онЪ себя чувствовать не только по воскресеньямъ, 
когда подается на золотомъ блюдечкъ просфора одной стар- 
шей матушк%, но въ каждый день и часъ, и конца имъ не 
видно до ТЬхъ поръ, пока второе лицо не превратится въ 
первое... 

Вотъ эти-то соображенія и заставляли отцовъ усиленно 
вникать въ консисторскій указъ. Начавъ споръ робко, осто- 
рожно, они потомъ подняли тонъ. Одинъ повторилъ разъ 
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двЪсти: „Ваканщя! ваканція!“ Другой не меньше налегалъ. 
на слова: „За смертію! за смертію!“ И всякій свой смыслъ. 
вкладывалъ въ эти слова, отстаивая свой взглядъ. Нако- 
конецъ, о. Стефанъ запальчиво выкрикнул»ъ: 

— Я первый, а ты—мое „помогало“! 

А о. Иванъ такъ же энергично отвътствовалъ: 

— НЪтъ, я первый! 

Въ такомъ видЪ споръ возобновился и въ дом% благо- 
чиннаго. О. Софронъ наклонялъ лысую голову поочередно 
то въ сторону о. Ивана, то въ сторону о. Стефана, переби- 
ралъ дебелые персты то той, то другой руки, раскидывая 
умомъ по нимъ, какъ по видимымъ знакамъ „за“ и „противъ“, 
говорилъ о. Ивану: „ВВрно!“ и о. Стефану: „Тоже вЪрно!“ 
поилъ обоихъ чаемъ и водкой, и самъ выпилъ изрядно, но 
ни до чего опредзленнаго не додумался и отъ необычай- 
наго напряженія разума, отъ необъятности противоръчій, из- 
немогъ духовно и физически. Грузно опустившись въ кресло, 
онъ свЪсилъ руки, главой поникъ на грудь, р®сницы закрылъ 
и изрекъ безпомощно: 

— НЪтъ! и я этого вопроса не рЪшу. Тутъ консисторія 
Ивановна напутала, она и должна распутать. 

— Спросить, спросить ее!—въ одинъ голосъ воскликнули 
о. Стефанъ и о. Иванъ, а благочинный, поднявъ вверхъ не 
безъ торжественности указательный палецъ со слЪдами ню- 
хательнаго табаку, добавилъ еще: 

— И ни на чью сторону не выскажу перевЪса... Ей-Богу... 
Такую бумагу напишу, листа въ два, что вы оба можете 
быть настоятелями. 

И о. Софронъ при этомъ такъ вдохновенно взглянулъ на 
морошкинцевъ, какъ будто приглашалъ заранће изумляться 
его начальственному безпристраст!ю. 

— Да, да, такъ, такъ,-— согласились спорившіе и узхали, 
уже не перегоняясь на. обратномъ пути, въ чувствахъ глу- 
бокаго уваженія къ начальнику, повторяя потомъ каждый 
своей попадьЪ: 

— Какой у насъ о. Софронъ,—до чего справедливъ! До 
чего объективенъ! Д-а-а... 


П. 


И съ того часа, какъ о. Софронъ послалъ недоумЪнный 
вопросъ въ консисторію, изложенный въ одномъ предложе - 
ній, безъ всякихъ доводовъ въ пользу того или другого, 
о. Иванъ и о. Отефанъ, объятые равными надеждами, каж- 
дый въ свою пользу, жарко молились небу.. каждый за од- 
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ного себя. А въ то же время въ сердцахъ соперниковъ гнЪз- 
жилось тайное помышленіе: нельзя ли прибЪгнуть, между 
прочимъ, къ средству, именуемому въ такихъ случаяхъ „бла- 
годарностью“? 

Но епархіальный городъ былъ не близко, да и брало опа- 
сене; еще какъ примутъ тамъ авансовую благодарность? И 
сколько дають въ такихъ случаяхъ? 

— Какъ бы не нарваться... 

Тайныя, гръшнвыя мысли высказывались въ каждой семьъ 
вслухъ лишь передъ отходомъ ко сну въ спальню, и то ше- 
потомъ. Только о. Иванъ, на третій день, спозаранку прово- 
дилъ свою жену къ мудрымъ родственникамъ за совЪтомъ 
по дълу. Но и о. Стефанъ не дремалъ и, какъ только понялъ 
смыслъ поъзлки чужой попадьи, тотчасъ же заторопилъ и 
свою: | 
— Пофажай и ты къ своимъ, все разузнай, какъ и что 
въ такихъ случаяхъ полагается. 

Но попусту прокатились матушки. Консисторія сразу р%- 
шила вопросъ въ пользу о. Стефана, „поелику, какъ говори- 
лось въ указЪ, о. Чесноковъ постановленъ въ санъ іерея на 
полгода раньше, чъмъ о. Опр%еноковъ“. 

— Что, братъ, съ носомъ?—ликовалъ о. Стефанъ, и въ 
непобъдимой своей гордынЪ устроилъ передъ о. Иваномъ 
довольно игривую комбинацію: зацъпилъ лћвымъ пальцемъ 
правый большой перстъ, а прочими пальцами перебиралъ по 
воздуху, какъ по ладамъ воображаемой дудки, и приговари- 
валъ: „Моя правда-то. А твое „ірзо“ не заипсило“! 

И указъ, и способъ его объясненія не по душ пришлись 
о. Ивану, тБмъ болЪе, что о. Стефанъ ухитрился къ симво- 
лическому носу приставить еще и правое колфно... РЪдкій 
бы удержался отъ искушенія схватить за плясавшую въ 
воздухЪ ногу въ полосатой штанинЪ за рыжей голенищей. 
Но у о. Ивана только блёднфе обыкновеннаго стало лицо, 
когда онъ, сдерживая гнъвъ, отвЪтилъ: 

— Правда-то... она бываеть о двухъ концахъ... какъ 
палка! 

Сказалъ онъ эти слова такъ загадочно, что у о. Стефана 
сразу и руки, и ноги приняли обыкновенное положеніе. И какъ 
счастливые игроки великодушно утзшають несчастныхъ воз- 
можностью отыграться въ слъдующій разъ, о. Стефанъ сталъ 
обнадеживать злополучнаго соперника: 

— Не ролщи, о. Иванъ... Все придетъ въ свое время... 
И ты будешь настоятелемъ... Воть подожди, умру я...—И хотя 
здоровый видъ краснощекаго о. Стефана, начинавшаго вхо. 
дить въ тВЛо, заставилъ бы всякаго усомниться въ возмож- 
ности его недалекой смерти, однако тщедушный, съ лицомь 
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пепельнаго цвФта, отецъ Иванъ не безъ тайнаго удовольствія 
подумалъ про себя о „кондрашк»“, который нерЪдко, дъћ- 
ствительно, подкрадывается къ такимъ-вотъ короткошеимъ 
здоровякамъ и сбитнямъ, какъ о. Стефанъ... Посрамленный 
скрылъ, впрочемъ, свои мысли подъ смиренной фразой: 

— Я въ будущее не углубляюсь... Былъ бы хлЪьбъ на- 
сущный днесь, больше мнЪ ничего не надо. 

— Ладно! — мотнулъ насмЪшливо головой о. Стефанъ, 
сверкнулъ черными навыкатЪ веселыми глазами по всей 
сжавшейся фигурз о. Ивана, какъ-то перевернулся на л%- 
вомъ каблук, щелкнулъ пальцемъ вверхъ по воздуху, 
усмЪхнулся, махнулъ рукой и быстро нчправился домой изъ 
церковной сторожки. 

Ш. 

Консисторское распоряженіе повергло жену второго свя- 
щенника Конкордію Меөодіевну въ думы: 

— Что такое о. Стефанъ, и что онъ изъ себя изображаетъ? 
Второразрядный по образованію... А мой Иванъ студентомъ 
окончилъ семинарію, — большая разница. Вотъ, если бы мы, 
объ морошкинскія попадьи (не дай Богъ, конечно, такому 
грВху случиться!) взяли вдругъ, да и померли... ВЪдь мой 
Ваня имълъ бы полное право сейчасъ же посл моихъ по- 
хоронъ поступить въ духовную академію, учиться тамъ выс- 
шему образованію, принять монашество, выслужиться и 
быть архіереемъ... А попробуй это же самое Стефанова по- 
падья сдЪлать,—шалишь, братъ! Ему надо бы еще держать 
экзаменъ на студента семинаріи, потомъ проситься къ экза- 
мену въ духовную академ!ю,—ну, а въ семинарш-то его бы 
осмЂъяли и провалили, и не быть бы тебЪ, о. Стефанъ, ар- 
хіереемъ во вЪки! 

Мысли Конкордіи Меөодіевны перенеслись, далђе, къ сли: 
чевію своихъ женскихъ достоинствъ съ достоинствами сопер- 
НИЦЫ. 

— Противъ Калери я куда много значу... Я училась въ 
епархіальномъ училищ, всякіе тамъ предметы и хорошія 
манеры проходила, а за танцы и музыку папаша особо при: ' 
плачивалъ двадцать два рубля съ полтиной въ годъ, больше 
сотни всего на это вышло... И все въ прокъ пошло-—я могу 
всякаго гостя принять, даже свътскаго, напримЪъръ, товарища 
прокурора... Могу одЪться къ лицу, улыбаться и разговоръ 
поддержать. А Чеснокова —что она можетъ? Забавно вспом- 
нить, какъ она въ разговор% со становымъ садила слова, точно 
лукъ въ грядку: „колидоръ“, „лессора“, „поликмахтеръ“... 
Мужичка какъ была, такъ и осталась, въ полномъ видЪ де- 
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ревенщина... Я могу быть учительницей и жалованье полу- 
чать, а ей куда дъваться? Въ просвирни. Только. Даже въ 
мо нополію не возьмутъ. А если она тђВломъ бЪла, да шея 
у нея привлекательная, та къ это еще не все: главное дВъло 
въ женщин — фигура... | 

И матушка Опрћснокова подходила къ зеркалу, вдыхала 
въ себя всей грудью воздухъ и туго обхватывала обзими 
руками свой станъ, убъждаясь, что ея талія не больше 
полъ аршинчика въ окружности. | 

Однако, вс преимущества ОпрВсноковыхъ меркли въ 
жизни. Вотъ о. Иванъ „самъ“ сочинялъ проповЪди, напе- 
чаталъ въ епархіальныхъ вздомостяхъ некрологъ благоче- 
стиваго своего тестя о. Меөодія, и никто за это никакого 
почтенія къ нему не питаетъ; а о. Стефанъ никакого каса. 
тельства къ витійству и печатному слову не имЗетъ, а 
однако... Горько, обидно, больно!.. ПоневолЪ заберется въ 
душу печаль: зачЪмъ было изучать науки, зач мъ умнЪть и 
облагораживаться, когда въ жизни важно только одно—ро- 
диться на годъ-на два раньше другихъ? 

А Калерія Тимофеевна, первая попадья, понимая многія 
преимущества соперницы, твмъ крпче держалась за глав-. 
ный свой козырь —первенство по мужу, и когда нужно было, 
выдвигала его на сцену. Вздумалъ разъ Акимъ Васильевичъ, 
волостной писарь, звать „поповъ“ на именины своей писа- 
рихи, да не съ того конца началъ, позвалъ первою Конкор- 
дію Мееодевну. Калерія Тимофеевна тогда такъ разобидълась, 
что отказалась было совеъмъ идти въ гости, насилу мужъ 
„усовзстилъ“. Но когда и писариха, при томъ, допустила 
нетактичность, усадивъ въ единственное кресло Конкордію 
Мееодевну, въ виду ея превосходнаго шелковаго платья, 
Калерію же Тимофеевну—на жесткій продавленный стулъ, 
у Калеріи Тимофеёвны пропалъ не медленно всякій аппетитъ. 
Долго ломали хозяева головы надъ загадкой: отчего главная 
попадья не притрогивается ни къ чаю, ни къ сдобнымъ ле- 
пешкамь, ни къ мармеладу, ни къ грецкимъ и кедровымъ 
оръшкамъ, ни даже къ сотовому меду? Ужъ какъ бы всего 
этого не отвВдать, если ничего на сердцъ не имЪешь про- 
тивъ хозяевъ? Позже дъло разъяснилось, и писарь съ пи: 
сарихой принесли извиненія, при чемъ писарь приставлялъ 
къ галстуху руку, словно желалъ удушить себя въ порыв% 
раскаянія. И только тогда Калерія Тимофеевна произнесла 
милостивое: „То-то!“ 
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О. Иванъ, только спустя значительное время, додумался, 
какой глубокій смыслъ содержался въ его соботвенныҳъ, ска- 
занныхъ въ раздраженіи, словахъ о правдЪ-палкВ съ двумя 
концами и сталъ выжидать случая, который могъ бы яв- 
ственно подчеркнуть все внутреннее несоотв\ітсгвіе о. Сте- 
фана внЪшнему положеню настоятеля. Ужь больно всегда 
онъ былъ веселъ и безпеченъ, въчно острилъ и шутилъ, ни 
надъ ч8мъ никогда не задумывался и већ вопросы рышаль 
легко, смаху. 

— Погоди, —думалъ о. Иванъ: —съ итичьимъ умомъ да на 
важной должности —напрыгаешрся, какъ жулань въ клЪтк. 
А я тебВ не помогу... Посвищешь! 

Дъйствительно, о. Стефанъ однажды почувствовалъ недо- 
статокъ въ собственномъ разумЪ и обратился за совЪтомъ къ 
товарищу: 

— Что это, о. Иванъ, земская управа придирается, спра- 
шиваетъ какія-то свъдћънія о числ умирающихъ и живу- 
щихъ до семилЪтняго возраста младенцевъ? На кой имъ 
лядъ это? 

О. Иванъ прочелъ бумагу и сказалъ: 

— Тутъ прямо говорится, зачъмъ такія свъдЪнія: хотятъ 
строить по уъзду ясли. 

— Ясли? Какія ясли? Люди развъ овцы? 

— Д%ътскія ясли... Мода такая... Для облегченія бабъ. 

— Не понимаю... Тутъ закорючка. Ты какъ думаешь, о. 
Иванъ? 

— Хм... Можетъ быть! — глубокомысленно отвЪтилъ о. 
Иванъ и, чтобы еще укрЪпить о. Стефана въ его мысляхъ, при- 
бавилъ:— Должно быть. 

— То-то... — радовался своему соображенію о. Стефанъ и 
щелкнулъ пальцемъ по воздуху.—НепремЪнно подвохъ!.. Ну, 
самъ посуди, младенцы всяке родятся. Вынешь иного изт, 
купели, посмотришь: ну, рабъ Божій, до вечера не проды- 
шешь, чего тебя записывать въ метрику... Я и не пишу та- 
КИХЪ ВЪ КНИГУ. 

— Неужели? —съ дВланнымъ испугомъ спросилъ о. Иванъ.. 

— А что? Твой тесть, бывало, говорилъ: того записывать. 
на приходъ и въ расходъ не слЪдуетъ, кто въ одинъ день 
приходить и уходить. Не люди это, а комары... Появятся и 
пропадутъ. Появыши, Господь съ ними! 

— Всетаки, разъ родился — пиши его! Умеръ — тоже 
пиши!—возразилъ о. Иванъ. 
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— Это бумагу марать? Благодарю покорно... Къ чему? ВЪдь 
такимъ не надо ни жениться, ни въ призывъ являться. Къ 
чему имъ метрика}? 

— А воть теперь какъ отвъчать на запросъ? 

— Какъ? ИзвЪстно... По метрикамъ. 

— Но въдь метрики не совпадаютъ съ дъйствительностью. 
На самомъ дълЂ, у васъ было больше и родившихся, и умер- 
ШИХЪ. 

— Ну, такъ что же? Припомню... Черновыя записи велись. 

— Но тогда свъдВнія не совпадутъ съ метриками. 

— Не совпадутъ. 

— Тогда гдъ же правда? 

— Какая правда? 

— Правда фактовъ— одна, а правда документовъ— другая. 

О. Стефанъ подумалъ и сказалъ: 

— Ну, такъ ты составь. 

— Съ какой стати я? Вы настоятель, это ваша обязанность. 

Ограждая себя отъ фамильярнаго ты оффищальнымъ вы, 
о. Иванъ заставилъ призадуматься о. Стефана: какой пе- 
редъ нимъ человъкъ—очень ли умный, или очень ужъ без- 
толковый, что говорить о какой-то цифириой правд%?.. 

Но отецъ Иванъ упрямо глядћлъ въ полъ и сопвлъ, 
и лицо его принимало выраженіе затаеннаго см3Ъха. 

— Ну, такъ какъ же отвЪчать управз,—по какимъ до- 
кументамъ? — спрашивалъ о. Стефанъ среди наступившаго 
молчания. 

— Ваше дЪло, отецъ настоятель...-отвФтилъ о. Иванъ, и 
не безъ ироніи прозвучало въ его устахъ слово „настоятель“, 
дотолЪ тБшив пее душу старшаго священника. 

— Наше, такъ наше!—вспыхнулъ о. Стефанъ и тоже за- 
сопълъ, поднялся и ушелъ. 

О. Иванъ отказался затВмъ отъ подписи, говоря, что свЪ- 
дћнія не совпадаютъ съ метриками. (0. Стефанъ передълалъ 
въдомость по метрикамъ, но о. Иванъ и подъ этой не под- 
писался. 

— Такъ какого чорта ему надо? — вспылилъ о. Стефанъ 
въ присутотыи дьякона ОтсвЪтова и дьячка Кормилицына, 
подписавшихъ съ одинаковой готовностью объ въдомости. 

— Намъ все равно, — отвћтили тё, — и такъ хорошо, и 
этакъ ладно. 

— А я что говорю? Конечно, все равно... Поди, дьяконъ, 
спроси, какую ему вВдомость надо, съ появышами или безъ 
появышей?.. 

Дъяконъ вернулся съ какимъ-то недобрымъ огонькомъ въ 
глазахъ. 
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— Они совъщанія желают»... 

— Кто они? —спросилъ о. Стефанъ. 

— О. Иванъ... 

— А! ‘они... желаютъ... Ну, что же, пусть идутъ они.. 
Сходи, дьячекъ, позови ил... 

Дьячекъ сходилъ, вернулся и сказалъ: 

— Они желаютъ въ сторожку... Для такого, говорятъ, 
дЪла надо найти мЪсто ней... ней... крайное, что-ль... 

— А, чортъ... Нейтральное! Ишь, персона... Ну, да мн 
наплеваты.. Въ сторожку, такъ въ сторожку... 

У дьякона и у дьячка сердце забилось, когда о. Стефанъ 
въ сторожкз громко началъ допросъ входившему о. ОпрЪсно- 
кову: 

— Скажи, о. Иванъ, чего тебъ надо? Какую‘ въдомость 
желаешь? 

О. Иванъ спокойно отвЗтилъ: 

— Я?.. Любую... 

— Такъ чего же канителишь? 

— Только съ оговоркой... 

— Съ какой? 

— Если ту, которая по метрикамъ, то такое замћъчаніе, 
что въ вЪдомость не включены двадцать младенцевъ, не 
числящихся по метрикамъ. А если ту, которая составлена 
по доходной тетради, то — что она не соотвЪтствуетъ метри- 
камъ... 

О. Стефанъ даже привскочилъ. 

— 9Эге?! Такъ воть ты чего хочешь? 

— Правды. 

— Н%тъ, не правды, а подлости! 

— Позвольте о. Стефанъ... 

— Не позволяю, не допущаю... Подвести меня хочешь? 
Такъ не бывать этому! Не бывать! Не бывать! Никакихъ тво- 
ихъ дурацкихъ оговорокъ не будетъ. Это, братъ, аттанде... 

— Ну, и я— аттанде... Не подпишусь... 

— А мы и безъ твоего подписа ушлемъ... 

— Д%ло ваше... Но если запросъ будетъ, то смотрите, — 
всЪ эти появыши появятся...—-При этомъ удалившійся о. 
Иванъ метнулъ строго по глазамъ дьякона и дьячка, кото- 
рые оба опасливо крякнули и какъ-то сжались. 

— Не грози... Громъ-то не изъ тучи...-замтилъ о. Сте- 
фанъ и пошелъ слздомъ за о. Иваномъ. За попами шли 
дьяконъ и дьячекъ вмЪстЪ. Дьяконь щицалъ свою рыжую 
бороду и спросилъ дьячка вполголоса: 

— А что, вЪдь самоуправствуетъ? А? Ты какъ думаешь, 
Поліевктычъ? 
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— Кто знаетъ. Можетъ, и нЪътъ... | 

— НЪтъ, ты по совЪсти скажи, —какъ думаешь? 

— Да мађ все равно, Өедотычъ, ей-Богу, все равно! 

— А если. окажется, что вВдомость ложная? 

— Откуда она ложная? 

— Да какъ же? Одна—такъ, другая—этакъ. 

— Ну? 

— Которая же вЪрнће? 

сы Да-а. 

— То-то! ВЪдь о. Пванъ того и достигаетъ, чтобы пра- 
вильность... Онъ вЪдь только прим чан!е хочетъ вставить. 
Въ томъ и споръ. 

— Ну, и пусть примЗчаетъ. 

— А о. Стефанъ не допущаетъ... 

— Его дЪзло. 

— Опять же ты безтолочь, Поліевктычъ... Да какъ можно:.. 
А консисторія? 

— МВ —что консисторія? Я въ попы, какъ ты, не мъчу. 

— Я просто дорожу репутаціей... Нётъ, я пойду къ о. Сте- 
фану, объяснюсь... 

Дьяконъ пришелъ къ о. Стефану и началъ: 

— Такъ какую же пошлете, о. настоятель, вВдомость? 

— Мое д%ло. 

— Мм... О. Иванъ насчетъ появышей  имћетъ маћніе... 

— Ну, такъ что?.. 

— Ммм... Ия тоже... 

— И ты?! Ага! Ну, а кто метрики ведетъ? ОтвЪчай по 
нунктамъ: кто ведеть метрики? 

— Мм... мм... То есть, я... Потому, какъ я въ школЪ не 
эанимаюсь, то это на меня возложено... 

— Правильно. Такъ чего же ты появышей не записы- 
валъ? Почему не записывалъ? А? 

0. Стефанъ наступалъ. 

— Распоряжевя не было... 

— Какого еще тебЪ распоряженія? РАЗВЬ тебъ запрещалъ 
кто? Я, что ли? 

— Отъ о. Меөодія велось. 

— На покойника валишь? Ага... А онъ крестилъ послЪ 
своей смерти? Ты какъ думаешь? Н%тъ, ты, дьяконъ, ты 
одинъ виноватъ, больше никто! Ты своихъ обязанностей не 
исполнялъ, лзнился, ты и въ отвътћ. 

Лицо дьякона стало вдругъ жалкимъ; онъ хлопнулъ себя 
ладонью по лбу: „ДЪйствительно, спросить бы надо, потому 
новый настоятель и прочее“... 

— То-то! Тебя, дурака, спасаютъ, чтобы не выдать голо- 
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вой передъ начальствомъ, а ты противъ своего же благодз- 
теля... ГдВ у тебя голова-то? 

— Истинно, батюшка, правда ваша... 

— А ты: „О. Иванъ... О. Иван»...“ — допекалъ, передразни- 
вая, о. Стефанъ.—Не понимаешь развЪ, что такое о. Иванъ? 
Кляузникъ, ехидна. 

— Пожалуй... 

— Ты только сейчасъ раскусилъ? А я еще съ семинарии 
его знаю! 

— Какъ же съ въдомостью быть?— всетаки допытывался 
дьяконъ.—По моему, смЪшанную бы изобразить... 

— А по моему, никакую! Не пошлю—и все тутъ... Выпей- 
ка со мной, Өедотычъ. Поддержи компанію... Ужъ очень я 
огорченъ... Бросимъ объ этомъ думать. Ну? 

У дьякона отлегло отъ сердца, и, выгивши, онъ разго- 
ворился: 

— А вЪдь хорошо! Ей-Богу, хорошо! Никакую! Чего же 
лучше? Это я понимаю... И спокоенъ я душою... Ха-ха... 

Уходилъ дьяконъ оть о. Стефана съ нетвердостью въ но- 
гахъ и большимъ веселіемъ въ душ%, сильно осуждая о. 
Ивава. Онъ не дошелъ до своей квартиры, бывшей въ 
верхнемъ этажЪ противоположнаго дома, а очутился у дьячка, 
жившаго внизу. 

— Чего я тебЪ скажу, Поліевктычъ? 

— Ну-ка, ну!—И Поліевктычъ отложилъ въ сторону шило 
и хомутъ, который чинилъ. 

— ВЪдь того... вћдомость-то... появыши... и прочее. 

— Ну? 

— Одно слово, лучше о. Стефана намъ и не нажить на- 
стоятеля, ей-Богу! 0. Иванъ развЪ такъ бы? Онъ бы цапъ- 
царапъ въ консисторію-—и готово дЪло, испеклись бы мы съ 
тобой, какъ раки... Но о. Стефанъ совершенно ничего, и даже 
угостилъ... Видишь?—И дьяконъ старался показаться передъ 
дьячкомъ болЂе пьянымъ, чъмъ былъ на самомъ дЪлЗ. 

— Не за это, чай...-объяснялъ Поліевктычъ. 

— Ну, т-ты... 

— Къ случаю больше угодил»... 

— Толкуй! Нътъ, Поліевктычъ, не достигнешь ты... Да. 
Никогда. Ни во вЪки вћковъ! Аминь! 

— А миф и не надо. 

— Жаль мн% тебя, —и дьяконъ, вгдохнувъ, прибавилъ: — 
Ты разв забылъ, что въ апостол сказано: кто священнаге 
сана желаетъ, добраго дъла желаеть... Эхъ! Ну, прощай. Бев- 
надежный ты челов къ, окончательно вовсћхъ отношен1яхъ...— 
И дьяконъ пошелъ дальше. 
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Однако черезъ двЪ недзли пришло изъ управы повто- 
рительное требованіе о безотлагательномъ доставленіи вздо- 
мости. Дня три думалъ о. Стефанъ, какъ поступить, искалъ 
отвзта въ графинћъ съ синимъ пътухомъ, наконецъ, позвалъ 
дьякона на совЪтъ; еще осушили графинчикъ и р8ёшили 
остановиться на „появышной“ вЪдомости, только скрыть этө 
отъ о. Ивана. О. Иванъ, правда, пронюхалъ чрегъ дьячка, 
однако тщетно ждалъ запроса отъ управы на счетъ отсут- 
ствія своей подписи подъ вЪдомостью. Онъ очень жалълъ 
объ этомъ, жалЪла и Конкордія Меөодіевна. 

— Не устоять бы о. Стефану, если бы обнаружить. 

— Да, было бы...—подтверждалъ мужъ. 

— Такъ ты подними дЪло. Право... 

— Нфтъ, не ладно будетъ, Корочка... Сочтутъ за кляуз- 
ника. На первыхъ годахъ службы это не рекомендащя. Осу- 
ДЯТЪ. 

— Әка, случай какой пропалъ! Теперь жди новаго. 

— Что подЗлаешы 

Между тъмъ, къ удивленію и даже къ испугу о. дьякона, 
о. Стефанъ не скрывалъ своихъ дЪйствій отъ о. Ивана, 
въ его присутствіи говоря о томъ, какую послалъ въдомость, 
какъ бы поддразнивая соперника. И даже, когда дьяконъ по- 
пытался однажды напомнить о. Стефану объ осторожности и 
объ уговорЪ молчать, громко захохоталъ: 

— И какъ бы я хотЪлъ, чтобы о. Иванъ донесъ на меня! 
Ираво... 

Дьяконъ изумлялся... А женЪ своей о. Стефанъ тоже го- 
ворилъ: 

— Жаль, жаль, что о. Иванъ не доносить! Нарвался бы! 
Онъ, поди, думаетъ, что я въ самомъ дЪлЪ въдомость по- 
слалъ съ появышами? Какъ бы не такъ, — нашелъ дурака. 
Положу ему палецъ въ ротъ: на, молъ! Эге... НЪтъ, въдомо- 
сть-то я послалъ ту, которая по метрикамъ... Я и дьякона 
надулъ. Ха-ха...—Туть даже и Калерія Тимофеевна руками 
всплеснула: 

— Не думала я, Степанъ, что ты такой хитрый! 

— Ну, еще бы!—самодовольно разглаживалъ бороду о. Сте- 
фанъ и похлопывалъ себя по животу. — За себя постоимы.. 
И о. Стефанъ энергично протягивалъ въ пространство ку- 
лакъ. 
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На погребицъ между кухарками тоже разыгрывалась исто- 
рія. Тамъ было два погреба разныхъ величинъ. Покойному 
о. Меөодію было за глаза и небольшой ямы, при его малень- 
комъ хозяйствЪ, но кухарка ОпрЪсноковыхъ, бойкая Анисья, 
теперь доказывала, что къ верхнему этажу относится боль- 
шая яма, и требовала отъ Чесноковской кухарки, Пелагеи, 
чтобы та убирала всЪ свои горшки и кадушки: 

—- А то, ишь, всъмъ завладћли, словно цари какіе... 

Пелагея отмалчивалась и все передавала своей матушк%, 
а та строго наказала не подчиняться Анисьъ. Открытый 
споръ вели, впрочемъ, только одиЪъ кухарки на двор%, а сами 
матушки не вступали въ бой, хотя каждая. издали руково- 
дила своей прислугой, какъ полководецъ войскомъ, и дя: 
тельно наблюдала за ходомъ кухонной войны. По временамъ 
Конкордіи МеөодіевнВ казалось, что ея Анисья въ пылу 
гнЂва зарапортовывалась и не такъ доказывала свои права 
на большую яму, какъ надо, и матушка готова была сама 
повести атаку противъ Пелагеи, но, чувствуя подъ собой 
пыхтЬнье старшей попадьи въ нижнемъ окин, —не рБша- 
лась. Однако, случай заставилъ обћихъ матушекъ выб%- 
жать на дворъ. Ихъ дЪти, сверствики лфътъ восьми, Степа 
Чесноковъ и Ваня Опрћсноковъ или, какъ ихъ величали, 
Степанъ Степановичъ и Иванъ Ивановичъ вцћиились другъ 
другу въ волосы и съ крикомъ, воемъ, плачемъ, катались 
кубарями по навозной кучЪ. Первая увидала это главная 
матушка; она ринулась на дворъ и надавала горячихъ 
шлепковъ чужому сыну. А когда выбЪжала и младшая 
матушка на защиту своей крови, то Степанъ Степано- 
вичъ уже скрылся въ юбкв своей матери; Иванъ же 
Ивановичъ остался неотмщеннымъ. ВдвойнЪ обиженный, онъ 
сЪлъ на землю, приставилъ кулаки къ глазамъ и рыдалъ, 
надрывая сердце родной матери. Злоба образованной попадьи 
была настолько велика, что она, забывъ деликатныя манеры, 
пустила въ догонку удаляющейся старшей попадьЪ: „Раз: 
бойница... Мамайка!“... А та отвЪтила на это: 

— А вы яйца изъ-подъ чужихъ куръ вытаскиваете. 

— НЪтъ, это ваша кухарка пручаеть нашу индюшку 
садиться въ чужое гнЪзздо!—возразила младшая попадья. 

— Это я воровка?—кричала выбЪжавшая ОпрЪсноковская 
Анисья. 

— Это я индюшекъ пр1учаю?—волновалась и Пелагея 
Чесноковская. 
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Пошелъ дымъ коромысломъ. Попадья противъ попадьи, 
кухарка противъ кухарки... Вышли и работники, но молчали, 
не уяснивъ еще своей роли въ происходящей сцзпкЪ. По- 
падьямъ показалось мало взаимной ругани, —онЪ перешли къ 
чести мужей. Наконецъ, выбъжали попы и потащили своихъ 
супругъ во-свояси, а работники—стряпокъ въ соотвътствую- 
щія кухни... 

ПослЪ того настало необычное затишье. Стыдъ смъшался 
со злобой, злоба пересиливала, и началась подготовка къ 
открытой борьбъ между семьями. ОбЪ избЪгали встръчъ, 
разговоровъ. На поповомъ двор№ было напряженіе, какъ 
передь грозой... Кухарки молча швыряли съ пути предметы 
собственности враждебной стороны, а работники — Чесноков- 
скій Никашка и ОпрЪсноковскій Порфишка—уже не подхо- 
дили другъ къ другу и не дълились „козьими ножками“, 
т. е. окурками цыгарокъ, какъ бывало прежде, когда пере- 
давали ихъ изо рта въ ротъ; косо поглядывалъ каждый и на 
животныхъ чужого хозяйства... 


ү] 


Разбирая послЪ покойнаго тестя бумаги, о. Иванъ нашелъ 
нъсколько толстыхъ тетрадей, при чемъ первые листы одной 
были синіе, упругіе, а изнутри явно просвћчивалъ водяной 
знакъ „1821“. Съ этого года вплоть до послъдней болззни 
тестя велся дневникъ. О. Иванъ невольно задумался, вЪрно 
ли онъ обозначилъ число лъть покойнаго въ некрологћ: 
вЪдь, судя по дневнику, тестю въ годъ смерти должно было 
быть не менћЂе ста десяти лЪтъ. Но, по тщательномъ раз- 
смотрЪ и, оказалось, что о. Меөодій былъ продолжателемъ 
дла своего отца, который довелъ лЪтопись до 1851 года, а 
съ того времени работалъ о. Меөодій на менЪе упругихъ и 
болЂе свЪтлыхъ листахъ, до 1900 года, когда захворалъ и 
больше не вставалъ. Добрый старикъ оставилъ послЪ себя 
благоустроенный приходъ и не менЪе великолВпный днев- 
никъ. Душевный трепеть прошелъ по жиламъ о. Ивана, 
когда онъ перелистовалъ тетради, которыя, въ совокупности, 
могли превзойти самую толстую церковную книгу типиконъ, 
и нашелъ, что предки имЪли изумительное терпфніе въ 
записываніи погоды изо дня въ день въ теченіе восьмидесяти 
лътъ, въ однихъ и тъхъ же выраженіяхъ: „холодно, жарко, 
дождь, морозъ, туманъ“ и т. п. Не содержалось въ лЪтописи 
ничего личнаго, даже записей рожденія и смерти дЪтей; только 
изрВдка встрЪчались замЪтки о заъздъ преосвященнаго въ 
Морошкино, о солнечномъ затменіи и о землетрясеніяхъ, въ 
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родЪ слздующей: „На японскихъ островахъ было по газетамъ 
трясеніе земли, а у насъ спокойно“. 0. Иванъ проникся глу- 
бокимъ уваженіемъ къ предкамъ и захотВлъ быть достойнымъ 
ихъ продолжателемъ. Въ далекомъ будущемъ онъ видЪлЪ, 
что и его сынъ, и внукъ продолжатъ лЪтописное дЪло, и тогда 
въ его воображеніи выросталъ великій историческій трудъ 
нъсколькихъ покол%Ъній, который пригодится наукВ и потом- 
ству... 

Да вфдаютъ потомки православныхъ 

Земли родной минувшую судьбу... — 


произнесъ онъ съ чувствомъ, и въ тотъ же вечеръ сшилъ 
новую тетрадь и, пожал въ, что она не такая крЪпкая, какъ 
старинная, изобразилъ: 

„2-го апрЪля 1901 года. Сегодня съ утра было пасмурно, 
потомъ къ обфду разведрило, а къ вечеру подстыло и дулъ 
съзверный вфътеръ, отчего приближене весны затягивается.“ 

Лътописецъ сравнивалъ текущую погоду съ погодою преж- 
нихъ лЪтъ, радовался, когда 1821 годъ совпадалъ съ настоя- 
щимъ, ведоумћъвалъ, почему годъ на годъ не приходится, и 
строилъ разныя гипотезы стносительно повторяемости дождей 
и ведра, но ни къ чему опредъленному не приходилъ и за- 
видовалъ знаменитому Демчинскому. 

— Хорошо ему предсказывать: у него все подъ рукой— 
и термометръ, и барометръ, этакъ всякій можетъ... А воть 
ты съ пустыми руками попробуй, какъ я! Небось, далеко-то 
не уздешь!—высказывалъ о. Иванъ жен%. 

— Все равно—дыра въ горсти... -- холодно высказала 
жена.—Ужъ, пожалуйста, не раззоряйся на инструменты. 

— Нфтъ, отчего же? Если старенькій попадется по слу- 
чаю за полтинник^... У помъщиковъ тоже въ экономіяхъ бы: 
ваютъ этаке завалященькіе, можно выпросить на подержа- 
не, а то и на-вовсе,—въ какой часъ случится... 

— Әтакъ-то развЪ...—И матушка зђъвнула. А батюшка про- 
должалъ: 

— Но я всетаки не върю въ эту, какъ, бишь, ее, баро- 
метрію; по-моему, тутъ главное—исторія. Исторія—все можетъ. 
Ну, не я, такъ дЪти, внуки, правнуки достигнутъ. 

— Такъ ты будешь все записывать? — Въ голос матушки 
сказался даже испугъ. 

— А что? 

— Тошнехонько... Я думала, ты такъ, отъ нечего дЪлать, 
для баловства... А если вправду каждый день, даже смотрЪть 
на тебя осточертћетъ. Папаша покойный, не будь твмъ по- 
мянутъ, ужъ донялъ насъ, особенно подъ старость... Забудетъ 
къ вечеру, какая погода съ утра была, да и допрашиваеть... 
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Просто бъда была... Ну, какъ и ты то же самое? Да всю 
жизнь?.. НЪтъ, попъ, какъ хочешь, а это—мученье! Да и 
какой толкъ? только бумаг переводъ! А ты бы лучше воть 
что, —матушка воодушевилась даже,—записывалъ бы, сколько 
разъ въ недълю напивается о. Стефанъ, да потомъ подвелъ бы 
итогъ его пьянства за годъ. 

— А къ чему? 

— Пригодиться можетъ... 

Подумалъ-подумалъ о. Иванъ надъ жениными словами и, 
послъ записи подъ 8-мъ числомъ апрЪля: „Была первал 
молнія въ нынЪшнемъ году“, провелъ черту. 

— Господи благослови... —думалъ онъ.—Такъ какъ у насъ 
съ о. Стефаномъ идуть контры, и надо полагать, рано или 
поздно придется намъ другъ на друга свидЪтельствовать, то 
полагаю, надо записывать про него все, что увижу и услышу. 
Хочешь мира, готовься къ войнЪ. Даи, въ самомъ дЪль, это 
интересно подсчитать, сколько у о. Стефана трезвыхъ и пья- 
ныхъ дней въ году... Умница у меня попадья, ей-Богу... 
На сей день запишу для памяти только главное—то, что 
о. Стефанъ совершилъ подлогъ въ посланной имъ въ управу 
вћдомости о числъ рожден! и смертей. Это было, кажется, 
въ концЪ февраля... Плохая память на числа... Но надо при- 
помнить по обстоятельствамъ. Въ тотъ день дьяконъ лыка 
не вязалъ и кричалъ по селу: „Не надо намъ викакого дру- 
гого настоятеля, кромЪ о. Стефана“. 

ЗатЪмъ послВдовали и записи: 

„11-го апръля.— Сегодня случилось обстоятельство, до- 
вольно примъчательное по своему значеню. Моя попадья 
обнаружила великую болтливость въ разговор съ дьячихой 
насчетъ моего дневника о грЪхахъ о. Стефана. Дьячиха ска- 
зала просвирн%, а та попадьз Чесноковской. И о. Стефанъ 
съ того самаго очень напился и, встрЗтивъ меня на гумнЪ 
съ вилами въ рукахъ, издћвался надо мной, говоря: 

— „А что, о. Иванъ, какую запись сдЪлаешь на счетъ 
мөей персоны сегодня? Говорятъ, ты ведешь обо мнЪ кон: 
дуитъ, какъ инспекторъ семинаріи за семинаристами. 

„Я, конечно, довольно резонно отвътствовалъ: 

— „Никому дЪзла нътъ до того, что я пишу. 

„На это о. Стефанъ замътилъ: 

— „Ага, не отрицаешь, значитъ, правда... Ну, тогда и я 
буду писать на счетъ тебя. 

„На это я тоже резонно отвЪтилъ: 

— „Опять же мнЪ до этого никакого дъла нътъ. 

— „Ну, такъ, значитъ, будемъ огненные угліе соби- 
рать, —ты на моей главъ, а я—на твоей. Увидимъ, чьи 
горячЂе булутъ,—сказалъ о. Стефанъ и отошелъ, взявъ на 
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плечо вилы, коими, очевидно, собирается писать на водВ,— 
скажу это для смъху. Впрочемъ, справедливость требуетъ 
замЪтить, что онъ никакого покушенія на мою личность 
вилами не проявлялъ, и хотя жена моя требовала, чтобы я 
въ дневник своемъ записалъ, что онъ замахивался и стре- 
мился пропороть мнЪ животъ, но этого не было. Правда все- 
таки выше всего“. 

„12-го Апр®ля.—Скверно! Несгокойно теперь стало, мучатъ 
меня разныя предположенія, —– кто знаетъ, что плететь о. Сте- 
фанъ въ своемъ дневникЪ. Положимъ, человъЪкъ я исправ- 
ный, водки особенно не употребляю, въ словахъ ум%френъ, 
въ дВӣйӣствіяхъ остороженъ и во всемъ поведеніи благопри- · 
личенъ, но—кто знаетъ—на всякій часъ не спасешься. А 
тутъ о. Стефанъ караулитъ изъ-за угла... Оть него пощады 
не жди, все запишетъ и поизукраситъ.. О, Господи, гръхи 
наши тяжкіе!.. А все попадья виновата, —болтала съ дьячи- 
хой. НЪтъ, какъ человъкъ ни будь уменъ, а все въ немъ 
есть трещина,—ума такого, круглаго во всЪхъ отношеніяхъ, 
не найти. Да и гдз найти существо, особливо женскаго пола, 
со всЪми совершенствами? Я пробиралъ ее, она каялась и 
плакала. ОбЪщалась затемнить дћло, убъдить и дьячиху, и 
просвирню, что никакого дневника я не веду, а пишу только 
проповъди. Хорошо бы, кабы удалось. Надо чаще говорить 
проповЪди, и именно по тетради, а не по книг%, тогда, мо- 
жеть быть, и разсВется подозрзн!е“... 

„18-го апрзля.—Не помогаетъ. Никто не въритъ. Теперь 
всъ въ МорошкинЪ говорятъ, что я веду черную книгу про- 
тивъ всего причта“. 

„14-го апръЪля. Ужъ не примириться ли мнЪ съ о. Сте- 
фаномъ? Въ самомъ дъЪлЪ, онъ обо мнЪ, а я объ немъ, и 
каждый втайнЪ,—что хорошаго? Такъ душевно я настроенъ 
былъ, что чуть было не заговорилъ съ нимъ по этому по- 
воду: давай, молъ, братъ, бросимъ; но совЪсть не допустила... 
Да и попадья подзадориваетъ... У тебя, говоритъ, нЪътъ такихъ 
недостатковъ, какъ у него... У тебя маленькіе, а у него боль- 
шіе. Убыточна такая мировая. Да у него и терпънья не хва- 
титъ. А за нимъ всего и не упишешь: что ни день, то ха: 
кую-нибудь пулю отольетъ, ужъ такая голова несуразная... 
Но, помимо того, дневникъ теперь бросать нельзя, если бы 
даже мы и уговорились съ о. Стефаномъ помириться. На 
словахъ пообЪщаеть, а на дЪлЪ можетъ надуть“. 

„15-го апрћля, — Сегодня о. Стефанъ наклюкался на по- 
минкахъ у Спиридона Савкина. 'Вхали они вмЂстЪ съ дья- 
ковомъ и дьячкомъ въ одной телъгЪ... ГалдЪли, а ло- 
шадь насилу везла и останавливалась. Дьяконъ стащилъ съ 
дьячка сапогъ для потВхи и бросилъ на дорогу. Такъ безъ 
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сапога и доћхали до дому, а дьячекъ замћътилъ, какъ ужъ 
вылЪвать изъ телвги. И тутъ только догадался, что это дья- 
конова штука, ибо дьяконъ очень ужъ потЬшался надъ ше- 
стымъ пальцемъ голой ноги дьячка. Дьячекъ ругался и лъзъ 
въ драку съ обидчикомъ, но тотъ толкнулъ его, и онъ поле- 
тБлъ. Положимъ, о. Стефанъ во всемъ этомъ прямо не ви- 
новатъ, но зачЪмъ онъ такъ хохоталъ, поджавши животь, съ 
мужикомъ Савкинымъ и располагалъ прихожанина къ на- 
смЬшкЪ надъ духовнымъ сословіемъ? Эго важный фактъ“. 

„22-го апръля.—0. Стефанъ за всю недълю не допустилъ 
ничего нехорошаго. ПослЪ случая съ сапогомъ присми- 
р%лъ, насторожился, серьезничаетъ, говорить мало, почти 
не смЪется, аккуратно ходить въ школу и вообще испра- 
венъ. На долго ли только, о. Стефанъ? Прорвешься, голуб- 
чикъ... Эхъ, кабы узнать, что онъ пишетъ тамъ!.. НавЪрное, 
мало хорошаго“. 

„23-го апръдя.—Мое желане исполнилось: я читалъ че- 
сңоковскія записки. Случилось такъ. О. Стефанъ ућъхалъ съ 
женой къ тестю на именины, а я, подъ предлогомъ справки 
въ метрикахъ, проникъ въ его кабинетъ. Кухарка Пелагея не 
хотћла меня пускать, но я настойчиво потребовалъ метрики, 
грозя консисторіей. Она всетаки была при этомъ, какъ я 
бралъ книги, и слВдила. Я вложилъ и дневникъ, какъ долж: 
ное, а потомъ все благополучно возвратилъ... Господи, какъ 
смъшно пишетъ о. Стефанъ (къ сожалћнію, дневникъ еще 
только начатъ, написано мало). Начинаетъ онъ нЪсколько 
иначе, чВмъ я: „Господи, прости! Такъ какъ о. Иванъ пишетъ 
противъ меня, то я буду писать противъ него. Онъ свинья и 
больше ничего“. Ха-ха... „Такихъ еще не бывало,--все под- 
мЪчать за товарищемъ. Такъ только дћлаютъ негодяи... Ишь, 
чЪмъ нашелъ превозноситься— что у него ряса чистенькая, 
за воротомъ манжеты“... Воть невЪжда-то! За воротомъ ман- 
жеты! Ничего, продолжай, о. Стефанъ, въ томъ же духЪ,— 
твой дневникъ миъ на пользу. Въ томъ, что священникъ 
одзвается прилично и чисто, нътъ никакого преступленія. 
Или, по твоему, надо, чтобы отъ попа навозомъ пахло, а руки 
были въ грязи“? 

„26-го апрзля.—0. Стефанъ вернулся отъ тестя съ боль- 
шой мухой на третій день. Вернулся поздно ночью; я еще 
не спалъ и читалъ дневникъ о. Іоанна Кронштадтскаго. 
Слышно было, какъ онъ кричалъ на кухарку: „Какъ ты смЪла 
впускать въ домъ всякую сволочь?“ Кухарка оправдывалась. 
Очевидно, шла ръчь о мн$... Въ заключеніе, о. Стефанъ от- 
крылъ окно, перевћвсился черезъ подоконникъ, харкнулъ и 
громко сказалъ на всю улицу: „Подлецъ“. О комъ это? По- 
нимаемъ, о. Стефанъ.. Но отъ кого я слышу?“ 
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„27 го апрЪъля. — Никогда не предполагалъ, что у моей 
цопадьи такія блестящія способности къ борьбЪ. Прежде, 
бывало, ходила въ туфляхъ и ступала по полу мягко, не- 
слышно, какъ кошка. А сегодня, смотрю, над ла какіе-то ба- 
хилы съ каблуками, „коты“ называемые, и такъ затопала, что, 
кажется, готова была про тавить полъ. Разъ десять, по край- 
ней мъЪр%, и безъ особой при томъ надобности, лазила на сун- 
дукъ и оттуда прыгала, производя сильное сотрясеніе въ 
здан!и; даже стекла звензли. Но этого ей было мало: стала 
ронять табуретки, а потомъ со всего размаху бухъ—беремя 
дровъ!.. Наконецъ, велћъла ВанЪ внести въ комнаты топоръ, 
молотокь, долото и позволила ему рубить и долбить, и Ваня 
цВлый день стучалъ во всю мочь“. 

„28-го апрЪля. — Сегодня то же продолжается. Слышно, 
внизу шагаютъ и говорятъ громко. Моя попадья серьезна, а 
я посмъиваюсь“. 

„29-го апръля. — Сегодня отъ о. Стефана присылали ку- 
харку и просили быть поосторожн?Ве, потому что, будто, ре- 
бенокъ пугается. Моя попадья резонно отвћътила: „У васъ у са- 
михъ шумъ каждый день отъ пьянства. Сами полегче живите“. 
Посл такого отвЪта о. Стефанъ напился въ дребезги и за- 
велъ буянство, рвался къ намъ на верхній этажъ для скан- 
далу, но его собственная жена съ работникомъ не допустили 
и сволокли съ лЬстницы, при чемъ повреждена была одна изъ 
балясинъ, за которую онъ цВплялся“. 

„30-го апръля.—Исторія продолжается. Моя жена начала 
во всякое время—въ ночь, въ полночь—громыхать скамьями 
и прочими не бьющимися предметами. А станетъ снимать на 
ночь башмаки, то такъ ударитъ каблуками по полу, что, ка: 
жется, даже и въ чесноковскомъ подвалъ яйца лопаются“. 

„1-го мая. — Доняла. Начались у о. Стефана переговоры 
съ дьякономъ насчеть обмъна квартирами“. 

„2-го мая.—Слава Богу, о. Стефанъ сталъ перетаскиваться 
въ дьяконскую квартиру, & дьяконъ на его мВсто, хотя дья- 
конская квартира хуже. Но, видно,. спокойстве предпочти- 
тельнзе“. 

„Съ сего же числа, какъ сталъ подъ нами жить дъяконъ, 
водворилась у насъ тишина. Дьяконица угождаетъ моей 
жен, а дьяконъ мнЪ. И Ваня съ столярными инструментами 
перебрался подъ навЪсъ, гдЪ его стукъ никому не мъшаетъ. 
И мнЪ спокойнће“. 

„А о. Стефанъ въ противоположномъ — окно въ окно — 
домЪ смотритъ на свою прежнюю квартиру, жалеть. Онъ 
теперь тоже въ верхнемъ этажз. Тамъ расположене комнатъ 
такое же. Мой кабинетъ противъ его кабинета, и я вижу, 
какъ онъ посмотритъ въ окно, а потомъ къ письменному 
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столу полойдетъ и начинаеть писать... Пиши, пиши... И я 
тишү“... 

„7-го мая. —Чесноковская кухарка хвалилась дьякониц?, 
сто ихъ батюшка далъ зарокъ водки не пить и все пишеть 
гроповъди. Знаемъ, какія это проповЪди... А забавно это вы- 
ходить: если я Зду куда, о. Стефанъ отъ окна не отходить 
и наблюдаеть. Вели онъ куда Ъдетъ, я наблюдаю. А иной 
разъ мы невзначай подойдемъ къ окну оба сразу, и тогда 
сла отходимъ отъ оконъ“. 

„4-го мая. Мы не кланяемся другъ другу, исключая 
какъ на служб, тдъ кланяемся по уставу; христанское же 
лобзаніе происходило о Пасхъ тоже по уставу, и, во избЪ- 
жавіе соблазна ппихожанамъ, иначе нельзя. По служебн амъ 
дъламъ еносимся письменно, и въ бумагахъ отмЪнно дели- 
катны. именуемъ другъ друга по сану, а на кувертахъ пи: 
темъ такъ: „био бисокоблагословенію, священнику села Мо. 
попкина Стефану Іеанновӣчу Его Чести Чеснокову“, и онъ 
взаимно тоже мнъ отвЪтетвуетъ: „Его Чести ОпрЪенокову“. 
Гладко. Все такъ прекрасно, ни къ чему не придерешься, 
формальнаго невЪжества—ни малъйшаго. Но по мъЪр% воз- 
„астан1я оффиціальнаго уваженія и приличия, мы такъ да: 
лекч дрүгъ отъ друга, какъ съверный полюсъ отъ южнаго. 
Душевный холодъ объялъ наши сердца и такъ увеличился, 
что ни я ему, ни онъ мн®— слова другъ другу сказать уже 
зе можемъ. уста наши запечатаны. По сему случаю не мало 
выходитъ бумаги и кувертовъ, но что же дћлать, если че- 
ловъкъ не , можетъ превозмочь себя? Подумаешь, какъ 
устроено сердце человЪческое: когда оно ожесточится, то 
дфлается совершенно приличнымъ по внфшности. Кажется, 
я начинаю философствовать. А вее оттого, что веду днев- 
никъ. Безъ дневника трудно додуматься до глубокихъ 
мыслей“... 

„э го мая. — А сегодня о. Стефанъ опять былъ, какъ 
стелька, пьянъ-—вЪнчалъ свадьбу. Но, встрътивъ меня, ни 
слова не сказалъ. Значитъ, очень глубоко укръпился въ 
своей враждз, ибо совеъмъ немыслимо быть пьянымъ и не 
обнести словами. Боится онъ меня страшно, дрожитъ при 
вилв меня. Это хорошо... Кто боится, тотъ, значить, подчи- 
вяется, значитъ, я могу его побздить... Опять философия“. 

„6-го мая.—0О. Стефанъ весь мъсяцъ неопустительно хо- 
дилъ въ свою земскую школу. Каково! А прежде подем%Ъи- 
вался надъ моею ревностію къ церковно-приходской школ%. 
Дурная черта въ о. Стефанъ—лђъла не дълалъ, а жалованье 
получалъ. Теперь старается нагнать, часа по три сидитъ въ 
школВ и торопится къ экзамену. Узналъ, что экзаменато- 
ромъ буду я... Но, какъ говорится, собакъ не кормятъ въ ту 
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пору, какъ Фхать на охоту... Много будуть знать твои уче- 
ники! Опрашивалъ я его учительницу, часто ли давалъ уроки 
о. Стефанъ, — укловяетея отъ прямого отвъта, Но я просмо- 
трълъ запись уроковъ въ классномъ журналъЪ, и Вотъ от- 
крытіе: ни одного урока не записано“! 

„'-го мая.—Удивлеше, да и только! Третьяго дня ни од. 
ного урока записано не было у о. Стефана, а сегодня смо- 
тою, - все въ исправности: съ 1-го октября каждый день. 
Надо сличить по календарю, не попали ли въ журналъ дни 
һоскресные и праздничные“. 

„8-го мая. — Сличаль и не нашелъ промаховъ насчетъ 
праздниковъ. Очевидно, когда о. Стефанъ записывалъ, то 
держалъ передъ собой календарь прошлаго и нычЪшняго 
годовъ. Но за то усмотръль я другие, столько же важное. 
‹алтисаны у него уроки 11-го и 15-го ноября, 10-го и 11 де- 
кабря, 5-го февраля, 7-го марта. Это ть дни, когда онъ узз- 
жалъ на именины къ отцу. къ тестю, матери и тещЪ, и про- 
водилъ у родныхъ по двое, по трое сутокъ. Какой духъ пе- 
реселялъ его съ мЪъста на мЪсто во мгновеніе ока?.. Бакъ 
онъ объяснитъ эти факты? Попался, голубчикъ! Табельные 
дни сообразилъ, а о семейныхъ праздникахъ—игъ ума вонъ... 
Ха-ха! Память отшибло“... 

„9-го мая. — Вчера подћълился съ деякономъ своймъ от- 
крытіемъ, а ныяъ—емотрю — въ журналЪ перемЪна: вов т 
дни, которые неправильно записаны, оказывается, рукою 
самого же о. Стефана зачеркнуты. Теперь, если и спросять, 
почему захЪрепо, скажетъ, что ошибка. За ошибку не су- 
дятъ. И ускользнулъ случай, какъ голецт, въ омутъ“... 

„10-го мая. Сегодня вышло нъчто курьезное. Оказывается, 
о. Стефанъ залилъ весь классный журналъ свой черни- 
лами, да не только запись по Закону` Божю, но и по пред- 
метамъ учительницы. Конечно, все это сдЪлано не по не- 
чаянности, какъ онъ объяснилъ, а намЗренно, чтобы скрыть 
семейные праздники. Учительница очень горевала, — боится 
накалки отъ своего инспектора за такую небрежность. РЪ-· 
шено—заказать новый журналъ въ типографіи и все возста- 
новить, а испачканный журналъ уничтожить, при чемъ весь 
типографскій расходъ о. Стефанъ беретъ на себя. Смотри-ка, 
денегъ не жалЂетъ, чтобы замести слЪды!“ 

„16-го мая. Сегодня былъ экзаменъ въ земской школ. 
Предесъдательствовалъ членъ управы, а я былъ въ составЪ 
‚ коммиссіи. Шепнулъ я кое-что члену насчетъ журнала, и 
мы стали экзаменовать по совЪсти... Но изумительно, уче- 
ники у о. Стефана бойко, увћренно отвЪчали. Почти весь 
годъ не ходилъ о. Стефанъ, только послъдній м%сяцъ при- 
налегь—и вотъ тебъ результатъ... Конечно, все это произошло 
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не отъ великихъ способностей о. Стефана, а отъ великаго 
усердія учительницы. Она задавала уроки, спрашивала и все 
это дълала потому, что имЪла столъ у о. Стефана за неболь- 
шую плату—за три рубля въ мъсяцъ. На три рубля развЪ 
прокормишь? 0. Стефанъ, въ нъкоторомъ родЪ, откупался. 
А въ послъдній мъсяцъ о. Стефанъ отшлифовалъ ребятъ 
передъ экзаменомъ. Не хотћлось, а пришлось веЪмъ имъ 
наставить пятерокъ. Чего добраго, у меня бы такъ не отвЪ- 
тили... Притомъ, о. Стефанъ спохватилея и сдЪлалъ запись 
уроковъ умъренную. Положимъ, у него записей вдвое меньше, 
чЪмъ у меня, нэ это не ставится въ большой грзхъ. Все по- 
крывается экзаменами. Вотъ, если бы ученики столба дали, 
и мы бы съ членомъ наставили двоекъ, тогда бы другое 
ДЪло, а теперь концы въ воду. 

„Послъ экзаменовъ о. Стефанъ сталъ звать къ себЪ члена 
на чай. Членъ согласился и сказалъ: „Что же, пойдемте всЪ 
поздравлять съ блестящими успъхамк... И вы тоже?“ —обра- 
тился онъ ко мяЪ. Я отвЪтилъ, что мнЪ некогда. Но о. Сте- 
фанъ, въ великой радости отъ похвалы, сказалъ: „Полно, о. 
Пванъ, бросимъ все, пойдемъ“. И такъ это меня тронуло, что 
я вмветв съ ними и съ учительницей отправился... Но моя 
попадья тотчасъ же гонца за мной и дома дала мнЪ нагонку 
за безхарактерность, и я далъ ей клятву, что моя нога ни- 
когда не будетъ въ домВ о. Стефана. ДЪйствительно, если 
хорошенько подумать, —зачфмъ я буду дълать шагъ къ при. 
миренію? При томъ, онъ можеть напиться, устроить скандалъ, 
даже броситься съ кулаками, —отъ него всего жди...“ 

„18-го мая. Вов морошкинскія бабы подЪлились на два 
лагеря: однЪ за мою попадью, другія —за Чесночиху. И объ 
почти дома не живутъ, подготовляютъ почву. Моя попадья 
верӧуетъ въ нашу пользу не массу, а болће вмятельныхъ, 
какъ-то: писариху, старостиху, женъ богатыхъ мужиковъ“... 

„19-го мая. —Пріъћвжалъ мой отецъ, старикъ. Онъ проғЪ- 
далъ о нашихъ контрахъ, осуждалъ, вразумлялъ и взы- 
валъ къ миролюбивому жительству. Я бы и не прочь, да 
жена. Характерная она. Чфмъ больше увъщевалъ свекоръ, 
тВмъ пуще она злилась, въ концз концовъ рагсердилась до 
того, что сказала, что не его дъло вмъшиваться, и больше 
не вышла; заперлась въ темномъ чулан®— и баста. Старикъ 
изобидЪлся, прослезился и узхалъ, сказавъ мнЪ: „Несчаст- 
ный ты“... Въ самомъ дълЂ, хорошо ли все это,—весь вЪкъ 
жить во враждз“?.. 

„20-го мая. — Только душа моя настроится на примири- 
тельный ладъ, какъ о. Стефанъ выкинетъ какую-нибудь та- 
кую штуку, что потомъ жалћешь, зачъмъ вторгались въ 
душу мирныя чувства. Вотъ онъ сегодня ветрЪтился съ моей 
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женой на улиц, отвернулся и плюнулъ въ сторону, сказавъ: 
„Фи!“ Это совершенно ожесточило меня, и я, идя напутство- 
рать старуху и встрътясь со Стефановой женой, тоже сплю- 
нулъ и сказалъ: „‹и!“ — Какъ аукнется, такъ и откликнется”. 

„21-го мая.—Открытіе: оказывается, жена о. Стефана — 
роровка. Да... Мы долго не могли найти самоварной трубы 
и мучились ужасно отъ того, что приходилось наставлять 
на самоваръ дырявый водосточный рукавъ, и въ кухнъ 
дымило, какъ въ овинв. Но сегодвя наша кухарка, бывъ 
у дьячихи, увидала тамъ нашу пропажу. Наша труба очень 
замЪтная: съ обоихъ краевъ обтянута модными поло- 
сами для прочности. Дьячиха объяснила, что взяла эту 
трубу въ сЪняхь около кухни о. Стефана. Значитъ, труба 
очутилась въ ихъ дом, когда Чеснсковы переззжали въ 
дьяконское помфщене. По справкЪ оказывается, что именно 
въ тотъ день и исчезла наша труба. Нътъ-ли еще какихъ 
пропажъ?“ 

„22-го мая.—И другія улики на лицо. Наша кухарка ла- 
зила въ ихъ погребъ и на ихъ капустъ видъла наши кружки. 
Все водворено на свое мъсто. Примъчательно: супруга о. Сте- 
фана не могла дать надлежащихъ объясненій по сему слу- 
чаю... Оказался еще резиновый мячикъ у ихъ (тепки, при- 
надлежащій нашему ВаничкЪъ. По это мелочь, характерная 
развћ въ томъ отношеніи, что ихъ сынъ пошелъ по роди- 
телямъ“. 

„28-го мая. —Ц%лая баталія произошла на нашемъ двор%ћ. 
Работникъ о. Стефана Никашка, прозвищемъ Наковальный, 
пришелъ на нашъ дворъ и началъ орать во всю глотку на 
нашего работника Порфишку, что мы, будто, утащили у нихъ 
кнутъ. Я вышелъ и спрашиваю: „Чего тебћъ?“ Онъ даже и 
шапки не ломаетъ, подлецъ, а засунулъ руки въ карманъ и 
говоритъ такъ дерзко: „Кнутъ“... Стали искать и, дъйстви- 
тельно, ихъ кнутъ оказался въ нашемъ тарантасъ. Наковаль- 
ный вгялъ кнутъ и, хлопнувъ имъ объ калитку, громко 
сказалъ: „Воры!“ Конечно, это сдълано по наущенію о. Сте- 
фана. Нашъ Порфишка отрицаетъ виновность, говорить, что 
кнуты сходственные, недолго и перепутать. А что на ихъ 
кнутв Наковальный сдълалъ двЪ зарубки, то это не даетъ 
ему права ругать насъ ворами. Не притянутъ ли его къ суду? 
Но какъ? Онъ сказалъ: „Воры“. Относилось это слово, слЪ- 
довательно, не только къ ПорфишкЪз, но и ко мн%, а свидћ- 
телей на дворБ не было. Если бы онъ сказалъ только „воръ“, 
тогда я или Порфишка могъ;бы быть свидфтелемъ, а теперь 
мы оба пострадавшіе и оба являемся свидътелями. При та. 


ере о чать 


кихъ условяхъ трудно вести съ успъхомъ юридическое 
дВло“... 
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„24-го мая. --Какими путями—одному Господу извЪстно, 
наше свиное корыто очутилось на дворЪ о. Стефана у его 
свиней. Тогда нашъ Порфишка, не долго думая, отправился 
туда и торжественно понесъ наше корыто, при чемъ вылилъ 
имъ помои на землю и тоже сказалъ: „Сами воры“. Ни- 
кашка далъ ему въ шею... Жаль, что все совершилось 
бевъ свидътелей... Какъ наше корыто очутилось на чужомъ 
двор%, уму непостижимо. Стефанова кухарка орала на всю 
улицу, что это самъ Порфишка подкинулъ на ихъ дворъ ко- 
рыто для скандала, хотя Порфишка отрицаеть. Истины не 
доберешься... Возможно теперь, что и Никашка-подлецъ та- 
кую же штуку продфлаетъ и что-нибудь подброситъ. По 
сему случаю мною сдълано наистрожайшее распоряжене, 
чтобы ворота и калитка обязательно запирались, какъ стем- 
нъетъ. Дьяконъ и дьяконица этимъ тяготятся, но необхо- 
димо оградить честь двора отъ всякихъ покушеній“. 

„25-го мая.—Твари безсловесныя лишены отъ природы 
разума. Но тяжело и противно бываетъ, когда куры о. Стефана 
ходять на нашъ дворъ, а нашъ изтухъ отдаетъ имъ визитъ. 
Ужъ били его тамъ, крыло подшибли, а ему все неймется, 
и съ опущеннымъ крыломъ, какъ испанецъ, накинувъ плащъ, 
съ гитарой подъ полою, онъ —смотришь-—шагаетъ черезъ 
дорогу. Жена моя просто измаялась съ нимъ и ръшила за- 
ръзать, какъ только Петровъ день иридетъ... Индюшки и 
гуси, наши и непріятельскіе, тоже всЪ вмЪетЪ гуляютъ. 
вмЪъств на рзку ходять и возвращаются... Птицы — такъ 
онв птицы и есть, и умъ у нихъ птичій... Говорятъ 
про собакъ, будто онъ умнъће всъхъ животныхъ, ибо 
давно находятся подъ вліяніемъ человъка. Но я въ этомъ 
сильно сомяъваюсь. Ибо, если бы эта теорія Дарвинова была 
справедлива, тогда бы нашъ”Облай прекратилъ дружбу съ 
Чесноковской Жучкой, а этого не замЪчается, хотя всякомх 
видно, что мы съ о. Стефаномъ уже три мћъсяца явно вра- 
жауемъ. Когда забъжить Жучка на нашъ дворъ (а это часто 
бываетъ), Порфишка травитъ: „Взы, взы ее, Облай!“ А Облай 
только хвостомъ по землЪ стучить, да ластится къ враже- 
ской собакъ. А если Порфишка лукнетъ въ Жучку камнемъ, 
и та скроется въ подворотню, то безмозглый Облай за ней 
черезъ прясло. И живуть по прежнему, не различая ни 
дворовъ, ни хозяевъ... И потому нельзя сказать, что собаки 
хорошо понимаютъ мысли хозяина. Говорятъ, сеттеры очень 
сообразительны, и есть такой у сидзльца винной лавки. А 
Облай мнв опротивълъ. Насколько я прежде его любилъ, 
настолько теперь не переношу его ласканья“. 

„26-го мая.—Боровъ 0. Стефана забрелъ на нашъ двор», 
Порфишка заперъ калитку, заложилъ подворотню, да и давай 
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честить его волокушей... Такъ что, когда тоть вышель со 
двора, заднія ноги волочились, какъ у тюленя. И за дћло-— 
не ходи на чужой дворъ! О. Стефанъ распорядился привЪ- 
сить своему борову колодку на шею. Каждому хозяину, ко- 
нечно, жаль свою животину. Но я бы не такъ поступилъ на 
мЪъств о. Стефана. Ни за что бы борову колодки пе привћ- 
силъ: пусть его убьютъ,—ябы тогда въ судъ, и взыскалъ бы 
за него полностью и съ честью. Очевидно, у о. Стефана не 
хватаеть юридической смекалки“. 

„27-го мая.— Сегодня опять про животныхъ... Коровы 
о. Стефана по утрамъ совсЪмъ не даютъ спать. Лишь за- 
играетъ рожокъ пастуха въ конц села, онъ примутся ре- 
въть. И стоить нашей кухаркЪ немного опоздать съ доень- 
емъ, какъ коровы о. Стефана подходятъ къ нашимъ воротамъ 
и ревутъ-ревутъ до тВхъ поръ, пока наши не выйдутъ къ 
къ нимъ, —не хотятъ однЪ идти въ стадо. Долго ли продол- 
жится такая мука? Велълъ нашей кухаркЪ раньше доить 
коровъ и выгонять на улицу, чтобы онъ поорали у оконъ 
о. Стефана“. 

„28-го мая. Ага, не понравилась музыка. Калерія Тимо- 
феевна г-жа Чеснокова облила чЪмъ-то изъ спальнаго своего 
окна нашу буренку. Какъ это нехорошо! Очевидно, мщеніе 
за борова“... 

„29-го мая.—Ни за что бы не пошелъ сегодня кь стар- 
шин на именины, но нельзя расходиться съ вліятельнымъ 
человъкомъ. Не почти-ка его, онъ потомъ отквитаетъ. Вред- 
ный человЪкъ и потому требуетъ къ себЪ уваженія. Но какъ 
тяжело было намъ съ попадьей сидъть за однимъ столомъ 
съ Чесноковыми. Ц%ълая пытка, мученіе коей умърялось в%- 
сколько тЬмъ соображеніемъ, что и врагамъ нашимъ не 
лучше было по той же самой причин%. Въ присутствіи врага 
приходится держать себя въ ежевыхъ рукавицахъ, слВдить 
за каждымъ своимъ словомъ, за каждымъ движеніемъ, чтобы 
не допускать лишняго и не дать ему оружія въ руки. Конечно, я 
даже не прикоснулся къ вину. Замъчательно, чтои о. Стефанъ 
обнаружилъ тоже полное воздержаніе отъ спиртныхъ напит- 
ковъ. Чай только пили, но за то сколько выпили, — три 
полведерныхъ самовара! Попадьи наши тоже были напря- 
жены чрезъ мћъру. Губы ихъ какъ-то сдвинулись, брови тоже, 
и молчатъ, молчатъ безъ конца. Мы еще кое-гдВ вставляли 
въ разговоръ поучительныя слова: о. Стефанъ изъ книги 
Іисуса сына Сирахова, я изъ Премудрости Соломона. А по- 
падьи словно набрали въ ротъ воды и не могутъ проглотить. За- 
м$чаю, что даже постарћли онЪ лътъ на десять отъ питаемыхъ 
взаимно чувствъ. И именины у старшияы вышли похожи 
на поминки. Это обижало его, и онъ даже сталъ косвенно 
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смъяться надъ нами, разсказывая разные анекдоты насчетъ 
того, какъ-де люди ссорятся, — краснобай, что и говорить! 
Для виду мы улыбались, но въ душЪ скребло, даже прямо 
паскудно было, ибо не могли же мы не понять, кого разу- 
мзетъ въ своихъ басняхъ старшина. ИП это еще боле оже- 
сточило наши сердца. Мы ушли въ одно время. Я боялся 
уйдти раньше, какъ бы чего о. Стефанъ не набухвостилъ 
насчеть насъ въ наше отсутстве. Конечно, и о. Стефанъ 
таковымъ же соображеніемъ руководствовался... И ужъ чья 
попадья первая поднялась, —сказать трудно. Но мы искренно 
возблагодарили Господа, когда это совмЪстное нахождене 
со врагами въ одномъ дом окончилось. Ушли за одинъ 
хлопъ дверей и потомъ шли, держась, мы праваго порядка 
улицы, Чесноковы—лЪваго“. 

„30-го мая:—0. Стефанъ, оказывается, смотритъ въ наши 
окна въ бинокль... Я, въ свою очередь, взялъ тестеву под- 
зорную трубу, которой старикъ при жизни пользовался въ 
часы досуга, наводя на звъгдное небо. Ну, что же, о. Сте- 
фанъ, потягаемся, — мой приборъ ловчЪе твоего: я разъ 
разобралъ заглавіе книги, которую ты читалъ. Нехорошую 
книгу ты читалъ, еретика Толстого „Воскресенье“. ГдЪ ты 
добылъ ее? НавЪрное, у своей учительницы, — она беретъ 
книги въ земской библюотекЪ изъ города. Какъ бы наста- 
вить трубу на то, что ты пишешь въ своемъ дневникћъ“* 

„1-го іюня.—Догадался о. Стефанъ насчетъ моего теле- 
скопа. Теперь онъ прячетъ запретныя книги, а когда пи- 
шетъ, то спускаетъ занавъску. Когда уъзжаетъ куда, то 
крћпко-накрћпко запираетъ свой письменный столъ и даетъ 
строжайшее распоряженіе по дому не пускать ни меня, ни 
моей попадьи въ свою квартиру. При этомъ кухарка ихъ 
такъ зла на насъ, что Даже не прельстится, пожалуй, и 
шерстяной шалью, если бы предложить за услугу“... 


УП. 


О. Анемподисть Зороастровъ, священствовавшій въ со- 
сЪднемъ сель СвищевкЪ, былъ человъкъ веселый, добро- 
душный, искренно готовый всякому посочувствовать. Будучи 
у о. Стефана и слушая его взволнованную ръчь, онъ под- 
дакивалъ ему, становясь на его сторону и соглашаясь, что 
о. Иванъ-—нехорошій товарищъ. Но, побывавъ въ обществЪ 
тихаго, благообразнаго и гостепріимнаго о. Ивана, о. Анем- 
подистъ заражался мыслями послЪдняго и поддакивалъ 
о. Ивану, соглашаясь, что о. Стефанъ, дъйствительно... того... 
и винопійца, и дебоширъ... Какъ бы повећъ себя о. Анемпо- 
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диетъ вь присусстаи обоихъ, эго сказагь трудно, Во одно 
несомнъчно, что едва ли бы о. Анемподисть сталъ тяготиться 
поотиворћчіями. Отличительною чертою его мышлены было 
то, что онъ никогда не додумывалея до козца и прямо быль 
лишенъ способности дЪлать какія-либо заключенія. Вея его 
мысль. а равно и жизнь, представляли Какой-то безсозна- 
тельный процессъ, гдз было все, кромъ смысла... Овъ и Г- 
ворилъ, и дълалъ, какъ будто имЪя собетвенныя мнЪнЯ И суЖ- 
денія, но, въ сущности, это былъ обманъ и переть другими, и 
передъ собой. Онъ не имълъ привычки возражать и спорить, 
а всегда слушалъ и говорилъ: „да, да“... И тотъ, кто ИМЪЛЪ 
желаніе убЪдить его въ чемъ-либо, при видЪ его востос- 
женно. почти по-собачьи, устремленныхъ глазь. выносилъ 
увЪренность въ искреннемъ сочувствін слушателя, потому 
что о. Анемиодистъ, разъ проникшись чужими мыслями, 
имълъ способность еще развиветь ихъ. хромЪ того, о. Анем- 
подисть исполнялъ охотно чүжія порученія, а молчать 
умълъ, какъ духовникъ. Не удивительно, что только прони- 
цательные люди могли настоящимъ образом оцънить ду- 
ховную сокровищницу о. Анемиодиста, а для очень многихъ 
онъ казался и двлькымъ, и разсудительнымь, и симпатич- 
нымь. У него не было враговъ, всъ были друзья. Другомъ 
былъ и о. Стефанъ, съ которымъ онъ жилъ виъетъ на се. 
минарской квартирЪ, и о. Иванъ, которому онъ былъ т)- 
варищъ по той же семинаріи. 

Однажды о. Анемподистъ пріъхалъ въ Морошкино и за- 
Ъхалъ было сначала къ о. Ивану, но о. Ивана не было дома; 
онъ остановилея тогда у о. Стефана и отъ него узналъ вою 
подноготную относительно распри, которая происходила ме- 
жду морошкинскими іереями. 

Экспансивный о. Стеранъ подвыпилъ и, почуявъ въ лиц 
о. Анемподиста истиннаго друга, на прощанье далъ ему свой 
дневникъ, говоря: 

— На воть, прочти дома на свободъ. и ты увидишь, ка- 
кая скнипа этотъ о. Иванъ... 

— ‹Іадно,--сказалъ гость, положилъ тетрадь въ кармазь 
и уъхалъ. 

Дома онъ забылъ о дневникЪ о. Стерана, тъмъ болЂе, 
что пріъхалъ, изрядно клюкнувши, а попадья, равдъвь бла- 
говърнаго, не придала особеннаго значенія тетрадкъЪ и поло- 
жила ее на письменный столъ. Рано по угру случилась 
треба, и о. Анемподистъ` ућъхаль въ дальную деревню до 
объда, а въ это время пріъхаль къ нему братъ Евген: 1, 
тоже священникъ, моложе лътъ на шесть. Ковыряясь отъ 
скуки на письменномъ столв, о. Ёвгеній набрелъ на ру: 
кописаніе о. Стефана, заинтересовался и пъочель. Такъ 
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какъ изъ горячихъ записей о. Стефана яветвовало, что по- 
добный же дневникъ им%Ђется и у о. Ивана, то о. Евген 
внушилъ брату желане сличить дневники. 

—- Ластъ ли о. Иванъ?—сомнЪзвался о. Анемподистъ. 

— Дастъ... ВЪдь вы съ нимъ прятели. СъЪзди. Я по- 
дожду, миъ некуда торопиться... 

О. Анемподистъ попаль къ о. Ивану удачно: соперникъ 
его вмВеть съ женой уЪзхалъ въ этоть день въ гости, и 
о. Иванъ, въ увћренности, что изъ противоположнаго окна 
не наставится бинокль, разрЪшилъ не только на елей, но и 
на вино, —хотя не въ той степени, какъ накёанунћъ его врагъ, 
но всетаки вполнЪъ достаточно для того, чтобы проговориться 
о дневникъ. И когда гость выразилъ охоту познакомиться 
съ перечнемъ гръховъ о. Стефана, завфтный дневникъ очу- 
тился безъ особаго труда у о. Анемподиста въ карман%, подъ 
условіемъ, разум%Ђется, строжайшаго секрета отъ всъхъ, даже 
и отъ жены. 

Ознакомившись съ твореніями морошкинскихъ отцов+ъ, 
братья Зороастровы р»шили возвратить авторамъ ихъ про- 
изведенія. О. Евген вложилъ ихъ въ конверты и надии- 
салъ адреса. 

— Прибухаемъ и печать церковную! —сказалъ о. Анемно- 
дистъ и передалъ затЪмъ пакеты сторожу Семену. 

Поелъдній вернулся изъ Морошкина съ двумя записками: 
каждый изъ священниковъ, благодаря за присланное, въ 
то же время просилъ вернуть свой дневникъ. 

0. Анемподиетъ, прочитавъ эти записки велухъ, разинулъ 
ротъ отъ изумленія и даже нЪкотораго испуга. 

— Что за притча? Ты что-нибудь понимаешь? 

— Нътъ,—посмЗивалея о. Есгенй. 

— Да ты, братъ, не напроказилъ ли? Не перемъшалъ ли 
дневники’... 

— А хоть бы и такъ... Теперь, можетъ, образумятся, когда 
про себя почитаютъ. 

— А мнъ-то какъ же выпутаться изъ этой исторіи? 

— Труднаго ничего нЪтъ. Нацицииг каждому, что по 
дружбЪ равдобылъ и прислалъ на короткій срокъ... Пусть, 
молъ, немедленно вернутъ руконись, и тогда ты вернешь 
ихъ собственную. 

О. Анемподистъ такъ и сдвлалъ. Дневники вернулись 
къ ничего не подозрзвающимъ авторамъ... 

Впрочемъ, о. Иванъ, пока шелъ размьнь, успълъ кое-что 
выписать изъ дневника о. Стефана вь особую тетрадку, ва 
всякій случай... 
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ҮП. 


Онъ списалъ изъ вражескаго дневника вижеслъдукю щее: 

„1-го мая. Сегодня о. Иванъ купил» четверть водки и 
пронесъ ее въ свою церковно-приходскую школу, а потомъ 
прошли туда бабы и дъвки. Было пьянство веліе, а можетъ, 
присоединяли и еще какой-нибудь грЪхъ“. 

— Клевета, ей, клевета! — съ негодованіемъ восклицалъ 
о. Иванъ. — Это я нанималъ полольщицъ. которымъ всегда 
ставять могарычи. Только въ головъ пьяницы и можетъ 
зародиться такая извращенная выдумка! 

„5-го мая. Сегодня о. Иванъ отказался хоронить годова- 
лаго сына Егора Горлопанова, потому что Горлопановъ не 
могъ заплатить денегъ за отпъваніе. Тогда Горлопановъ 
взялъ да поставилъ гробикъ у калитки о. Ивана, а самъ 
узхалъ въ поле“. 

Эту выписку о. Иванъ сопроводилъ слвдующимъ замђъча- 
ніемъ: „А кто виноватъ?.. Если я похороню даромъ, съ меня 
самъ же о. Стефанъ при дълеж%Ъ братской кружки вычтетъ 
80 коп. На свой счеть чужихъ дћътей ни крестить, ни хоро- 
нить я не обязанъ“. 

„10-го мая. О. Иванъ старается поссорить учительницъ, — 
церковно-приходскую вооружаетъ противъ нашей земской и 
запрещаетъ своей учительниц ходить къ подруг въ гости“. 

— А какъ же иначе? У васъ въ земскихъ школахъ пре- 
подаваніе безбожное. Я долженъ оградить свою школу отъ 
вреднаго вліянія. Не даромъ земскія учительницы читаютъ 
Толстовское „Воскресенье“. Это все изъ того же источника, 
который побуждаетъ религіозное въ хрестоматяхъ чуть-чуть 
въ уголочкЪ рисовать, а козла—во всю страницу! 

„25-го мая. Сегодня о. Иванъ вскрылъ пакетъ отъ стано: 
вого, за что я ему сдълалъ формальное замъчаніе въ осо- 
бомъ отношени за номеромъ, въ такомъ видЪ: „Младший 
священникъ не имЂетъ права восхищать правъ настоятеля“. 
На это отношеніе онъ не прислалъ никакого отвЪта“. 

— И не пришлю! Ишь ты, настоятель — велика фря... 
Самъ не умћешь, какъ слъдуетъ, бумаги составить, потћешь, 
у дьякона спрашиваешь, какъ писать „потому что“ —вмЪст%, 
или отдЪльно. А туда же съ выговорами... Молчалъ бы!.. 
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ВекорЪ все благочиніе облетъла вћсть, какъ помънялись 
и размВнялись своими грЪхами враги-лђтописцы, хотя 
каждый изъ нихъ считалъ, что познакомился съ секретами 
противника, сохраняя свои въ тайнЪ. Такъ прошло ведъли 
двЪ, вилоть до именинъ благочиннаго. Тутъ о. Стефанъ и 
о. Иванъ встрЪзтились, въ числ другихъ гостей, и съ Зо- 
роастровыми. ВсЪ невольно улыбались при видЪ надутыхъ 
физіономій морошкинскихъ отцовъ и спрашивали ихъ: 

— Ну, что, какъ дзла? 

— Ничего, слава Богу, —былъ короткій отвЪтъ. 

— Чего же лучше?! —загадочно произносили иные, отходя 
и посмъиваясь въ боролу. А подвыпившій о. Евген пере- 
спросилъ о. Ивана: 

— Такъ-таки ничего? Ровнымъ счетомъ? 

—- А что?.. Ничего, конечно... 

— А знаешь ли, въдь твой дневникъ читалъ о. Стефанъ. 

— Какъ такъ? | 

— Этакъ...—И о. Евгеній отвернулся къ о. Стефану. 

— Такъ-таки ничего, о. Стефанъ? 

— А чего? 

— И твой дневникъ читалъ о. Иванъ. 

— Ну? 

— ПовВрь, отче... 

О. Иванъ и о. Стефанъ до того смутились, съ такимъ 
испугомъ выпучили глаза, что все общество разразилось 
неудержимымъ хохотомъ. 

Жестокмй разсчетъ о. Евген1я оказался вЪрнымъ: у вра- 
говъ, послъ поднятія завћъсы надъ ихъ тайной, опустились 
руки. | 

О. Стефанъ немедленно выхлопоталъ себъ переводъ въ 
другое село отдаленнаго уЪзда. „Богъ съ нимъ, и съ на- 
стоятельствомъ!“ — А передъ отьЪздомъ сжегъ свой днев- 
НИКЪ... | 

И второе лицо стало первымъ. 0. Иванъ понялъ корень 
своей несокрушимой силы въ борьбЪ съ врагами и отмЂъ- 
тилъ событіе въ своемъ дневникЪ слздующимъ образомъ: 

„О. Стефану — скатертью дорога... Но и будущаго сослу- 
живца, кто бы онъ ни былъ, можно будеть держать въ 
должномъ решпектВ при посредствъ сей многополезной 
памятки“. | 

С. Елеонскій. 


Что такое воля? 


ү. Кожциекеы волевыхь стимуловъ и круговыхь рсакцій *). 


Обыкновенно наша дВятельность выполняется не отдзльныма, 
разрозненными круговыми реакдіями, а комплексами ихъ. Прин- 
пипомъ соединенія круговыхъ реакцій въ комплексы является 
законъ ассоціація по смежности: между волевыми стимулами 
круговыхъ реакцій, протекающихъ одновременно или въ близкой 
посл довательности, образуются кръпкія ассоціаціонныя связи. 
Такъ какъ ассоціація по смежности раздъляется ва ассоціадію 
процессовъ одновременныхъ и ассоціацію процессовъ послъдоға- 
Тельныхъ, то соотв тетвенно этому и комплексы волевыхъ стя- 
муловъ мы можемъ раздзлить на комплексы волевыхъ стимуловъ 
одновременныхъ и комплексы волевыхъ стимуловъ послЪдовател: - 
ныхъ; эти посл дне комплексы удобно назвать цфпями волевыхъ 
стимуловъ или ц®иями круговыхъ реакцій. Но въ нашей дФятель- 
воети довольно ръдко встр®чаются чистые комилекеы одновре- 
менныхъ волевыхъ сгимуловъ или чистые комцлексы волевыхъ 
сетимуловъ послБдовательныхъ; гораздо чаще мы видимъ боле 
сложныя соединен!я: комплексы послздовательныхь комилексовъ 
одновременныхъ волевыхъ стимуловъ или лучше --пђии коми- 
лексовъ одновременныхъ волевыхъ стимуловъ. Такъ какъ въ 
этихъ соединеніяхъ звенья ции связаны между собою ассощащев> 
послздовательности, а части каждаго звена между собою —асс)- 
шаціею одновременности, то, разобравъ какой-либо примъръ по- 
добнаго соединевія, мы выясвимъ разныя стороны устройства 
комплексовъ волевыхъ стимуловъ. 

Возьмемъ самый простой прим%ъръ: я желаю вставить стальное 
перо во вставочку для пера. Чтобы примфръ былъ какъ можно 
проще— пусть я сижу передъ письменнымъ столомъ, передо мной 
лежитъ вставочка, а перья находятся въ особомъ углублении чер- 
нильницы. Какъ ни простъ кажется этотъ актъ, при подробномь 
анализВ онъ является весьма сложнымъ соединенемъ множестза 
волевыхъ стимуловъ и круговыхъ реакцій на нихъ. Весь әтстъ 
ақтъ — цВпь комплексовъ одновременныхъ волевыхъ стимуловъ. 
Эту цапь мы раздћлимъ на составляющія ее звенья и разсмотримъ 





*) Начало этой главы—въ предыдущей книжкЪ „Русскаго Богагства“. 
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КАкъ СВяхь свельевъ между собою, такъ и составъ каждаго звена 
по отдъльности. Звеномъ или моментомъ пћпи круговыхъ реакцій 
ли комплексовъ ихъ я называю или отдъльную круговую реакцію, 
или комплексъ ихъ одновременныхъ; въ нашемъ прим%рћ нћътъ 
>веньевъ—отдёльныхъ круговыхъ реакцій: все — комплексы. Про- 
должительность звена или момента — тотъ періодъ времени, въ 
теченіе котораго выполняется одна круговая реакція или ком- 
ллексъ ихъ, одновременныхъ, безъ какихъ-либо перем%ънъ; насту- 
пили перемфны — значитъ, явились новые волевые стимулы, и, 
слвдовательно, начался новый моуентъ или новое звено. Итакъ, 
ғозвращаемся къ нашему примч?ру. 

1-е звено или 1-ый моментъ. Какъ только въ умъ моемт лро- 
мелькнуло сужден!е „нужно вставить перо“, я сейчасъ же про- 
тянулъ руку, положимъ, л8вую, до соприкосновенія пальпевъ сэ 
вставочкой. Но одно ли только это я сдћлалъ? Нћътъ, я момен- 
тально въ то же время обратилъ взглядъ на вставочку и прибли- 
жающуюся къ ней руку. Мой взглядъ помогъ моей рук® сопри- 
коснуться со вставочкой; иначе пальцы направились бы мимо нея. 
эдвсь два одновременныхъ дВйствія: вытяжевіе руки и устремле- 
ніе взгляда. Оба дћйствія выполняются двумя одновременными 
круговыми реакціями самоусиленія волевыхъ стимуловъ. Но ка- 
кіе же это волевые стимулы? Круговая реакція вытяжевія руки 
при своемъ совершеніи даетъ эффекты: м8стный-—воспруяте ощу- 
щеній отъ сокращенныхъ мускуловъ, растянутыхъ сухожилій, 
кожи и проч. и отдаленные-—-воспріятіе осязательныхъ ошущен!й 
отъ соприкосновеня пальцевъ со вставочкой и зрительное вос- 
пріятіе приближающейся ко вставочкћ и прикасающейся къ ней 
руки. Но эти эффекты—самоусиленный волевой стимулъ. Олћдо- 
вательно, волевымъ стимуломъ этой круговой реакщи должна 
гыть группа соотвЪтствующихъ воспріятіямъ - эффектамъ пред: 
ставленій. Круговая же реакція устремленія взгляда при своемъ 
выполненіи даетъ эффекты: мъстный — воспріятіе ощущеній отъ 
сокращенныхъ мышцъ глазныхъ и поворачивающихъ и наклоняю- 
щихъ голову, отъ растянутыхъ сухожилій и проч. и отдаленный — 
зрительное воспріятіе приближающейся ко вставочкћ и прикасаю- 
щейся къ ней руки. Әти эффекты —тоже самоусиленный волевой 
стимулъ. Слдовательно, волевымъ стимуломъ этой круговой реак- 
щи должна быть группа соотвътствующихъ воспріятіямъ-эффек- 
тамъ представленій. Читатель видить, что у этихъ обћихъ круго- 
выхъ реакцій есть одинъ общій отдаленный эффектъ-—зрительное 
воспріятіе приближающейся ко вставочкћ и прикасающейся къ 
ней руки. Но 06% круговыя реакщи различно участвуютъ въ 
эбравованіи этого общаго отдаленнаго эффекта. Вытяженіе руки 
доставляетъ содержаніе: благодаря этому дъйствію есть что ви- 
дъть—-не будь этой круговой реакции, глаза не моглн бы видеть при- 
слижен!е руки ко вставочкћ и соприкосновеніе съ ней. Устремле- 
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ніе-же взгляда Даетъ возможность видћЪть то, что дано другой кру- 
говой реакціей, и видъть ясно и на извастномъ разстоянии. 

Им%лъ ли я въ сознанін передъ выполненіемъ этихъ вруго- 
выхъ реакцій волевые стимулы, соотвВтотвующія воспріятіямъ- 
эффектамъ прєедставленія? Н%ътъ, не имЪлъ: велздъ за желаніемъ- 
сужденемъ „нужно вставить перо“ я моментально вытянулъ руку 
и направилъ свои глаза на надлежащій пунктъ. Произошло такъ, 
какъ будто сужденіе-желаніе прямо вызвало дЪйствія —-круговыя 
реакціи. Въ дзйствительности же психо-физіологяческій процессъ 
сужденія „нужно вставить перо“ паправилъ свои возбужденія въ 
центры соотзътственныхъ представленій — волевыхъ стимуловъ; 
но дезинтеграция этихъ центровъ протекла при такнихъ условіяхъ, 
что не сопровождалась пеихическимъ коррелятомъ: процессы во- 
левыхъ стимуловъ совершались безсознательно. И понятно, по- 
чему такъ произошло. Когда мы учимся какимъ-вибудь доста- 
точно сложнымъ актамъ, то отдъльныя дЪйствія, входящія ВЪ со- 
ставъ этихъ актовъ, выполняемъ медленно, раздёльно, вдумчиво: 
волевые стимулы — представленія эффектовъ этихъ отдЪльныхъ 
ДВИств!Й являются въ сознаніи передъ совершеніемъ круговыхъ 
реакцій; они являются даже въ видЪ ясно выраженныхъ жөлав!і. 
Но мърћ того, какъ наша выучка идетъ впередъ, процессы про- 
текаютъ все быстрће и быстр$е, дезинтегращя совершается подъ 
„меньшимъ треніемъ“, пути становятся „проходимће“, ассоціа- 
ціонныя связи крВопнутъ отъ частаго повторенія, и волевые сти- 
мулы отдльныхъ дЪйствій, соотвътствевныя представленія эффек- 
товъ, не только не являются въ видВ желаній, но сознаются все 
мензе и мензе ясно. При полной выучкВ акту мы совершенно 
не сознаемъ этихъ волевыхъ стимуловъ отдЪльныхъ Еруговыхъ 
реакцій и имћемъ такое впечатлћніе, какъ будто выполненіе 
одного дћйствія прямо вызываетъ выполненіе слЪдующаго. Пеи- 
хическіе корреляты самоусиленныхъ волевыхъ стимуловъ, то есть 
воспріятія эффектовъ круговыхъ реакцій, тоже созваются все ме- 
нће и менће ясно и, наконецъ, мы получаемъ возможность весь 
сложный актъ выполнять вполнз машинально, совеъмъ не совна- 
вая, занимаясь мысленно другими предметами. Что дћло проис- 
ходитъ именно такъ, легко убздиться на опытъ: стоитъ только 
начать учиться какимъ-либо сложнымъ движеніямъ; тогда путемъ 
самонаблюдевія можно прослъдить процессъ постепеннаго исчез- 
новенія изъ сознанія волевыхъ стимуловъ отдЪльныхъ дйствій, 
представленій эффектовъ ихъ. Въ нашемъ примър% — вставленіе 
пера—р3чь идетъ объ акт, который я выполнялъ множество разъ, 
и поэтому мы встр8чаемъ то, чего и слЪдовало ожидать: волевые 
стимулы отдъльныхъ дЪйствій, отдЪльныхъ круговыхъ реакцій не 
<овнаютоя мною. 

Вытяженіе руки до соприкосновенія съ предметомъ (въ на- 
шемъ случаћ — со вставочкой) и устремленіе взгляда на пред- 
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мегъь — сами комплексъ одновременно протекающихъ круговыхъ 
реакцій, одновременно самоусиливающихся волевыхъ стимуловъ. 
Безчисленное множество разъ я прикасался кь предметамъ руко- 
водимый зръніемъ. Между одновременными психофизіологиче- 
скими процессами обоихъ волевыхъ стимуловъ образовалась крп- 
кая ассоціаціонная связь. Я уже упоминалъ во второй главё, что 
волевые стимулы передаютъ къ соотв тственнымъ двигательнымъ 
центрамъ не все свое возбуждевіе, что нћкоторая часть его на- 
правляется въ сторону, въ другіе центры, чувствительные; дальше, 
въ этой же главћ, я буду говорить о значеніи круговыхъ реак- 
цій вниман1я въ процессахъ мышленія и укажу, чёмъ доказы- 
вается справедливость того, что я принимаю эти побочныя воз- 
бужденя отъ волевыхъ стимуловъ, идущія не къ двигательнымъ 
центрамъ. Одновременно протекающіе волевые стимулы посыла- 
ютъ побочныя части своихъ возбужден! другъ къ другу; та- 
кимъ образомъ, между стимулами по ассоціація одновременности 
образуется крВпкая связь. Велъдствіе этой связи, когда возни- 
каеть въ сознан!и одинъ волевой стимулъ, физіологическій кор- 
релятъ его моментально передаетъ свои возбужден1я какъ къ со- 
отвътственнымъ двигательнымъ центрамъ, такъ и къ центрамъ 
другого волевого стимула; физіологическій коррелятъ послЪдняго 
не сопровождается волъдствіе быстроты и легкости дезинтегращиа 
психическимъ и вызываетъ соотвћтствующую круговую реакцію. 
Такимъ образомъ, оданъ волевой стимулъ влечетъ за собой дру- 
гой. Въ комплексахъ одновременныхъ волевыхъ стимуловъ эти 
посльдніе имзютъ не одинаковое значеніе; волевой стимулъ той 
круговой реакщи, эффектъ которой намъ нуженъ самъ по себ%, 
имћетъ самостоятельное зваченіе, является первенствующимъ; 
другой волевой стимулъ, влекомый первымъ, является вспомога- 
тельнымъ — эффектъ его круговой реакціи самъ по себъ намъ 
не нуженъ, онъ только способствуетъ осуществленію первой 
круговой реакци. Въ нашемъ примёрћ первенствующимъ воле: 
вымъ стимуломъ является представленіе вытяженія руки до со- 
прикосновенія съ предметомъ--это движеніе вамъ нужно; устре- 
мленіе же глазъ намъ само по сөбћ не нужно; мы выполняемъ 
это дћйствіе только для того, чтобы вытянуть руку въ надлежа- 
щемъ направлевія; если бы мы могли это удачно сдћлать не 
глядя, мы бы такъ и поступили, сл довательно, устремленіе глазъ 
въ нашемъ комплекс — стимулъ вспомогательный. Въ каждомъ 
комплексв одновременныхъ волевыхъ стимуловъ первенствую- 
щимъ является только одинъ, вспомогательныхъ же можетъ быть 
насколько. Устремлене взгляда — вниманіе въ узкомъ смысл$; 
вытяженіе же руки до соприкосновенія съ предметомъ — посту- 
покъ въ узкомъ смыолъ. Въ этомъ комплекс вниманіе связано 
съ поступкомъ, и поступокъ имћетъ главное значеніе, а внима- 
ніе — второстепенное. Такъ не всегда бываетъ въ комплексахъ 
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гл вниманіе связано съ поступкомъ: иногда бываетъ обратно». 
Наприузръ, когда мы глядимъ въ бинокль, мы выполняемъ три 
круговыя реакціи: смотръніе черезъ стекла — круговая реакція 
вниманія въ узкомъ смыслћъ; сжиманіе пальцами бинокля и Дер- 
жаніе руки на опредъленней высотћ, передъ глазами — двћ кру- 
говыя реакція поступка въ узкомъ смысл. Әти дв круговыя 
реакцій поступка въ узкомъ смысл имћютъ второстепевное, вспо- 
могательное значен!е; сами по себћ эти дъйствія не нужны, они 
выполняются только для осуществлевія круговой реакціи внима- 
нія въ узкомъ смысл —емотрънія черезъ стекла бинокая: если 
бы можно было глядфть въ бинокль, не держа его передъ гла- 
зами, мы бы не совершали этихъ вспомогательныхъ лЪйствій Въ 
этомъ комплексв волевой стимулъ круговой реакціи вниманія въ 
узкомъ смысл, смотрънія черезъ стекла— первенствуүюшій, а во- 
левые стимулы круговыхъ реакцій поступка въ узкомъ смысл, 
сжиманія бинокля и пальцами держанія руки передъ глазами — 
второстепенные, вспомогательные. 

Итакъ, въ первомъ звенъ или моментф разбираемой нами 
пфпи круговыхъ реакцій мы им%емъ комплексъ двухъ одноврг- 
хенвыхъ круговыхЪ реакцій самоусиленія: вытяжен1е руки до 
соприкосвовевія со вставочкой и устремленіе глазъ на м%Ъсто 
дЪйствія. Волевые стимулы обћихъ круговыхъ реакцій, предста- 
вленія эффектовъ, не сознаютея вслЪдствіе быстроты и легкости 
теченія процессовъ дезинтегращи *). Самоусиленные же волевые 
стимулы, то есть воспріятія эффектовъ, вслЪдствіе тћхъ же при- 
чинъ, сознаются не ясно. 

2-е звено или 2-й моментъ. Какъ только пальцы моей лЪвой 
руки соприкоснулись со вставочкой, они моментально схватыва- 
ютъ ее. Это дћйствіе выполняется такъ быстро, непосредственно 
вслВдъ за соприкосновен!емъ, что можетъ показаться не отдъль- 
ной круговой реакціей, а концомъ предыдущей, вытяженія рукн. 
Однако, это совсћмъ новая круговая реакція. требующая своего 
отдфльнаго волевого стимула, представленія эффектовъ. Это пред- 
ставленіе не сознаетея мною по тћмъ же причинамъ, по кото- 
рымъ не сознавалис- мною представленія - волевые стимулы 


7} И сами по себъ эти процессы дезинтеграціи протекаютъ чреввычайно 
легко и быстро; но. кромЪ того, слфдуетъ имфть въ виду ихъ отношеніе къ 
другимъ одновременнымъ процессамъ дезинтеграціп. Читатель, конечно, по- 
мнитъ, что сопровождаемость процессовъ дезинтсграціи сознаніемъ зависитъ 
не только отъ условій теченія самихъ этихъ процессовъ, но и отъ отношенія 
ихъ къ другимъ, одновременнымъ. Когда мы совершаемъ какой либо слож- 
ный актъ, который еще не выучились легко и быстро выполнять, тогда про- 
пессы дезинтеграціи этого акта являются процессами наибольшаго тренія 
среди одновременныхъ. Но такъ какъ я для изученія взялъ актъ (вставленіе 
пера во вставочку) въ высшей степени легко и быстро совершаемый, то не 
имъю основанія предполагать, чтобы во время его выполненія не было одно: 
впеменныхъ процессовъ дезинтеграціи большого тренія. 
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круговыхъ реакпій предтествующаго звена. Физіологическій кор- 
релятъ этого представленія, не сопровождаясь, благодаря быст- 
ротћ и легкости теченія дезинтеграціи, психическимъ, вызвалъ 
соотвЪтственную круговую реакцію: пальцы моей лћвой руки 
схватили вставочку. Такъ происходить дћло теперь. Но было 
время въ раннемъ моемъ дЪтствћ, когда я прикасался къ пред- 
мету, а схватывать его пальцами еще не умълъ; тогда волЪдъ 
за вытяженіемъ руки до соприкосновенія оъ ч8мъ либо въ со- 
знаніи, дёйствительно, долженъ былъ возникать волевой стимулъ 
круговой реакщи схватыванія, болће или менфе ясное предста: 
влен1е эффектовъ ея. 

Итакъ, мы здЪсь имћемъ появлен!е физіологическаго корре- 
лята новаго волевого стимула. Этотъ физіологическій коррелятъ, 
хотя и не сопровождаемый психическимъ, выполняетъ свою кру- 
говую реакцію. Чфиъ обусловлено появлен!е новаго волевого оти- 
мула? Какъ вообще обусловлено появленіе въ цёпи новыхъ во- 
левыхъ стимуловъ вслёдъ за предшествующими? — на этотъ во: 
просъ я отвёчу посл8 разсмотрћнія состава цћпи круговыхъ 
реакцій. Сначала же разберемъ вс звенья ея и убћдимся, что 
вся она можетъ быть разложена на волевые стимулы и ихъ круго- 
выя реакціи. 

Само собой понятно, что во время охватыванія вставочки 
пальцами, лъвая моя рука остается вытянутой, то есть въ томъ 
положенін, которое было достигнуто предшествующей круговой 
реакціей—вытяженія руки. Әта круговая реакція была реакщей 
самоусилен1я волевого стимула. Выполненная, она непосредственно 
перешла въ круговую реакцію самосохраненія волевого стимула; 
но теперь волевой стимулъ — воспріятіе достигнутаго положенія 
руки. Оборотами круговой реакціи самосохраненія онъ будөтъ 
сохраняться, пока этому не положатъ предълъ или нервно-мы- 
шечное истощеніе или какой-либо противоборствующій волевой 
етимулъ. Ни того, ни другого препятствя во второмъ звөнћ не 
является, и поэтому круговая реакція самосохраненія вытянутаго 
положенія руки продолжается. 

А самосохравяется ли положеніе устремленныхъ на м%сто 
дЪйствія глазъ? Когда мои пальцы уже прикоснулись ко вста- 
вочкћ, я могу схватить ее, не глядя; слћдовательно нътъ надоб- 
ности въ круговой реакцій самосохраненія положенія глазъ, до- 
стигнутаго предшествующей круговой реакціей самоусиленія — 
устремленія ихъ на надлежащій пунктъ. Если явится что-нибудь, 
отвлекающее взглядъ въ сторону, это легко можетъ совершиться 
безъ ущерба для выполненія главной круговой реакціи 2-го звена, 
схватыванія вотавочки пальцами. Но такъ какъ эта послЪдвяя 
круговая реакція съ чрезвычайной быстротой слфдуетъ за пред: 
шествующей, то обыкновенно въ это время не является никакого 
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отвлекающаго обстоятельства и самосохраненіе положенія глазъ 
выполняется. 

Итакъ, во 2-мъ звенћ ила во 2-мъ момент® нашей ц%ои кру- 
говыхъ реакцій мы имћемъ слћдующія одновреченныя круговыя 
реактии. 1) Круговая реакція самоусиленія волевого стимула: 
схватыван!е вставочки пальцами лћвой руки; волевой стимулъ — 
представленіе не сознается; самоусиленный же, то есть соотвЪт- 
ствующее воспріятіе, сознается весьма неясно. 2) Круговая реак- 
ція самосохраненія волевого стимула —сохраненіе положенія вы- 
тянутой лъвой руки; самосохраненный волевой стимулъ совнается 
неясно. 8) Круговая реакція самосохраненія волевого стимула — 
сохраненіе положенія устремленныхъ на мъсто дъйствія глазъ. 
Әта круговая реакція можетъ отсуствовать. Самосохраненный воле- 
вой стимулъ ея сознается неясно. 

3-е звено или 3-Й моментъ. Моя вытянутая лћъвая рука, за- 
хвативъ вставочку, остается въ этомъ положеніи. Конечно, она 
могла бы сдвинуться въ сторону, но я беру прост8йш!Й примћрљъ. 
Правую же руку я вытягиваю къ углубленію чернильницы, въ 
которомъ помЪщается стальное перо; вытягиваю до соприкосно- 
вевія съ этимъ перомъ. Въ то же время мой взглядъ моментально 
направился на стальное перо и приближающуюся къ нему пра- 
вую руку. Руководимый зр8н1емъ, я удачно достигъ цфли: при- 
коснулся пальцами правой руки къ стальному перу. Вытяженіе 
правой руки до соприкосновеня съ перомъ и устремленіе глазъ 
на мото дВйствя—двЪ круговыя реакціи самоусиленія волевыхъ 
стимуловъ, сходныя съ реакціями 1-го звена. Какъ тъ были вы- 
званы сужденемъ „нужно вставить перо“, такъ эти —круговыми 
реакціями предшествовавшаго звена: лВвая рука сдълала все, что 
нужно для выполненія главнаго желан!я, и работа передается 
правой рук. Все происходитъ быстро; волевые стимулы - пред- 
ставленія не сознаются; самоусиленные волевые стимулы сознаются 
неясно. 

Л%вая же рука продолжаетъ быть вытянутой, пальцы дөржатъ 
вставочку, слъдовательно, протекаютъ двћ круговыя реакціи само- 
сохраненія волевыхъ стимуловъ: сохраненіе положенія вытянутой 
лъвой руки и сохраненіе положенія пальцевъ, сжимающихъ вста- 
вочку. Самосохраненные волевые стимулы сознаются неясно. 

Итакъ, въ 3-мъ звенъ мы имћемъ 4 круговыя реакціи, проте- 
кающія одновременно: дв —самоусиленія волевыхъ стимуловъ—вы- 
тяженіе правой руки до соприкосновен!я со стальнымъ перомъ и 
устремлен1е глазъ на надлежащій пунктъ; двћ же круговыя реак- 
щи самосохраненія волевыхъ стимуловъ—сохраненіе вытянутаго 
положенія лћвой руки и сохраненіе положенія ея пальцевъ, сжи- 
мающихъ вставочку. 

Въ 8-мъ ввенъ глаза устремлены на правую руку и стальное 
перо, а во 2-мъ они были направлены на лъЪвую руку и вста- 
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вочку. Слёдовательно, круговая реакція самоусиленія волевого 
стимула 3-го звена перервала прекратила круговую реакцію саио- 
сохраневія волевого стимула 2-го звена. Произошло столкнове- 
ніе двухъ противодћйствующихъ волевыхъ стимуловъ, и одинъ 
изъ нихъ моментально уступилъ мъсто другому. О столкновевіи 
волевыхъ стимуловъ я буду говорить въ слёдующей главћ. 

4-ое звено или 4-ый моментъ. ЛЗвая рука въ прежнемъ поло- 
женіп. Пальцы же правой, прикоснувшись къ стальному перу, 
моментально схватываютъ его. Глаза устремлены на мћсто дћй- 
ствія, но въ этомъ нътъ необходимости: прикоснувшись къ перу, 
я могу схватить его и не глядя. Схватыван!е пера пальцами 
правой руки—круговая реакція самоусиленія, сходная съ таковой 
же схватыван1я вотавочки во 2-мъ ввенъ. Что сказано о той, 
справедливо и относительно этой. Кром этой реакщи самоуси- 
ленія волевого стимула въ 4-мъ звенћ протекаютъ еще 4 квру- 
говыя реакщи самосохраненя волевыхъ стимуловъ: сохраненіе 
положенія вытянутой правой руки, сохраненіе положенія вытя- 
нутой лВвой руки, сохраненія положенія пальцевъ лћвой руки, 
сжимающихъ вставочку, сохраневіе положевія глазъ, устремлен- 
ныхъ на м%сто дъйствія. Әта послёдняя круговая реакція можетъ 
отсутствовать. 

5-0е звено или 5-ый моментъ. Я перем%няю вытянутое поло- 
жене обфихъ рукъ, сгибая локтевые суставы и приближая кисти 
другъ къ другу и на разстояніе отъ моихъ глазъ, удобное для 
манипуляцій. Это приближене кистей другъ къ другу и на удобное 
отъ меня разстояніе — круговая реакція самоусиленія волевого 
стимула, прервавшая двъ круговыя реакціи самосохраненія воле- 
выхъ стимуловъ: сохраненіе положенія вытянутой лёвой руки и 
сохраненіе положенія вытянутой правой. Волевой стимулъ кру- 
говой реакщи приближенія рукъ не сознается, самоусиленный же 
сознается неясно. Приближеніе рукъ происходитъ подъ руковод- 
ствомъ зр8н!я, слёдовательно устремлене глазъ въ новомъ на- 
правлен!и — круговая реакщя самоусиленія волевого стимула, 
прервавшая предшествовавшую круговую реакцію 4-го звена— 
самосохраненія положенія глазъ. Кром8 этихъ двухъ реакцій 
самоусиленія волевыхъ стимуловъ, въ 5-мъ звенВ протекаютъ 
2 круговыя реакщи самосохраненія волевыхъ стимуловъ: ожиманіе 
пальцами л%вой руки вставочки, сжиман!е пальцами правой пера. 
Самосохраненные волевые стимулы этихъ двухъ круговыхъ реакцій 
сознаются неясно. 

6-ое звено или 6-Й моментъ. Пальцы моей правой руки вты- 
каютъ перо во вставочку, которую держитъ лћвая рука. ОбВ руки 
согнуты и находятся на удобномъ отъ меня разстояніи. Глаза 
устремлены на мото дЪйствія. Втыканіе пера во вставочку паль- 
цами правой руки— круговая реакція самоусиленія волевого сти-. 
мула; волевой стимулъ ея не сознается, самоусиленный сознается 
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неясно. Кром% этой круговой реакція, самоусилен!е волевого сти- 
мула въ 6-мъ звенф протекаютъ 4 круговыя реакція самосохра- 
ненія волевыхъ стимуловъ: сжиманіе пальцами лфвой руки вста- 
вочки, сжимавіе пальцами правой пера, сохраненіе положенія 
рукъ на опредћленномъ разстоянін другъ отъ друга и отъ моихъ 
глазъ, сохраненіе положенія устремленныхъ на мфсто дЕйствія 
глазъ. 

Вотъ изъ какихъ звеньевъ или моментовъ состойтъ цћпь во- 
левыхъ стимуловъ или круговыхъ реакцій, называемая вставле- 
ніемъ пера во вставочку. Конечно, этотъ примъръ немного искус- 
ственный: я для упрощенія дла предположилъ, что вставочка и 
перо лежатъ такъ, что захватъ ихъ пальцами удобенъ для даль- 
нЪйшихъ манипуляцій, что лъвая рука не сдвинулась съ м%ста, 
когда я тянулся правой къ чернильнпцћ. Если бы я не принялъ 
этихъ упрощеній, прииъръ былъ бы длиннће и нъскольКко слож- 
вфе, но эта большая длина и большая сложность не даля бы 
намъ большихъ свЪдЪній о строен!и цЪпей круговыхъ реакцій. 
Черты этого строенія виола выясняются и изъ прост®йшаго 
прим%ра. 

Ц%оь круговыхъ реакцій— крћпко слитый ассоціадіей въ одно 
пЬлое рядъ послфдовательныхъ дъйствій. Каждое изъ этихъ дЪй- 
ствій выполняется или одною круговой реакціей, или нЪсколькими 
одновременными. Каждая круговая реакція имћетъ свой воле- 
вой стимулъ; но вслъдствіе быстроты и легкости дезинтеграціи 
пентровъ, волевые стимулы - представленія не сознаются, само- 
усиленные же и самосохраненные сознаются неясно. Отъ того, 
что волевые стимулы - представленія не сознаются, получается 
впечатлћніе, будто слздующее дЪйствіе вызывается прямо осу- 
ществленіемъ предыдущаго. Ассоціація такъ крћпко спаиваетъ 
отдВльныя круговыя реакціи между собою, что цћпь ихъ при 
быстромъ выполнении похожа на одинъ сплошной актъ или на 
рядъ быстро слЗдующихъ другъ за другомъ непроизвольныхъ 
дЪйствій. 

Каждая изъ круговыхъ реакцій пъпи своей мышечной дзятель- 
ностью производитъ эффектъ; каждая слёдующая круговая реакція 
своимъ эффектомъ прибавляетъ нћкій ріиѕ къ результатамъ пре- 
дыдущихъ; эффектъ послдней круговой реакція обусловленъ 
эффектами всъхъ предшествовавшихъ. Воткнуть перо во вста- 
вочку можно тогда, когда уже держишь въ рукахъ и то, и другое; 
чтобы держать ихъ, нужно захватить; чтобы захватить, нужно 
протянуть въ опредћленныхъ направленіяхъ руки; чтобы не укло- 
ниться отъ направленія, нужно надлежащимъ образомъ устрем- 
ЛЯТЬ ВЗГЛЯДЪ. 

Ц%ъпь круговыхъ реакцій, вслъдствіе кръпкаго ассоціаціоннаго 
соединенія составляющихъ ее частей между собою, функціони- 
руетъ какъ одно цћлое, какъ одинъ сплошной актъ. Әтотъ актъ 
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иметь свой волевой стимулъ, который помощью его осущест- 
вляется. Какой же это волевой стимулъ? Изъ предыдущихъ главъ 
мы знаемъ, что въ волевомъ стимул круговой реакціи сознаетоя 
эффектъ ея мышечной дћятельности. Подобно этому въ волевомъ 
стимулВ цъпи круговыхъ реакцій сознается то, что является ре- 
зультатомъ всей мускульной дћятельности ея, то есть комбиниро- 
ванвый эффектъ комбинированной мышечной работы већхъ ея 
круговыхъ реакцій. Подъ этимъ комбинированнымъ эффектомъ 
слъдуетъ понимать не одинъ только окончательный пунктъ мы- 
шечной дЗятельности цфпи, а весь рядъ слёдующихъ другъ за 
другомъ эффектовъ, рядъ, являющійся какъ одно п$лое. Не трудно 
понять, что такой рядъ —рөзультатъ ассоціаціоннаго соединенія 
волевыхъ стимуловъ отдћльныхъ круговыхъ реакцій. Но волевой 
стимулъ цъпи круговыхъ реакцій обыкновенно не является въ 
сознаніи въ видз полнаго ряда ассоціированныхъ между собою 
волевыхъ стимуловъ отдфльныхъ круговыхъ реакцій. Всегда онъ 
 болће или мене отрывоченъ. Чаще всего вмъсто полнаго ряда 
сознается одинъ только окончательный пунктъ дъятельности цћпи 
круговыхъ реакцій. Весь этотъ рядъ волевыхъ стимуловъ отдзль- 
ныхъ круговыхъ реакцій есть чистый волевой стимулъ цёпи 
этихъ реакцій. Съ нимъ тесно ассоціировано особое названіе, 
вазваніе всего этого авта, какъ одного цёлаго. Я уже говорилъ 
во 2-Й главћ, что комплексъ названіе р]из чистый волевой сти- 
мулъ отдВльной круговой реакціи или даже цълое сужденіе мы 
можемъ понимать какъ волевой стимулъ въ широкомъ смысл%. 
Такъ было сказано о волевомъ стимулћ отдёльной круговой ре- 
акци, но это върно и относительно волевого стимула цћпи ихъ. 
Часто въ сознаніи возникаетъ одно только названіе такого слож- 
наго акта или сужденіе, въ которомъ заключено это названіе. 
Такъ въ нашемъ примърћ въ сознаніи возникло сужденіе „нужно 
вставить перо“. Слёдуетъ только помнить, что подобныя сужденія 
вызываютъ выполнен!е акта, благодаря физіологическому корре- 
ляту чистаго волевого стимула цВпи, то есть физіологическому 
корреляту цълаго комплекса волевыхъ стимуловъ отдёльныхъ 
круговыхъ реакцій, будетъ сопровождаться этотъ физіологическій 
коррелятъ психическимъ или нћЪтъ-— безразлично. 

Можно спросить, почему за возникновеніемъ волевого стимула 
пъпи круговыхъ реакцій, эти послъднія совершаются въ извћст- 
номъ порядкъ? Почему онъ не перемъшиваются? Почему за 1-мъ 
звеномъ слфдуетъ 2-ое, а не 3-ье или 4-0е? Әто—общій принципъ 
ассодіаціонныхъ соединеній: посл%довательно протекающіе психо- 
физіологическіе процессы имћютъ тенденцію повторяться въ томъ 
порядкъ, въ какомъ они раньше протекали. Во многихъ слу- 
чаяхъ другой порядокъ и невозможенъ; напримъръ, нельзя вста- 
вить перо во вотавочку, пока не держишь въ рукахъ того и дру- 
гого; нельзя ихъ держать, пока не захватилъ; нельзя захватить, 
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пока не протянулъ къ нимъ рукъ. Но даже и тогда, когда звенья 
могли бы слёдовать въ иномъ порядк, мы зам$чаемъ тенденщю 
процессовъ совершаться въ той послфдовательности, въ какой 
они протекали раньше. Всякій, хорошо помнпящій какое-либо 
стихотвореніе, повторитъ его чрезвычайно скоро и легко отъ на: 
чала къ концу; если же начнетъ повторять съ конца къ началу, 
то дћло пойдетъ гораздо трудиће и медленн%ъе. Фактъ этотъ обще- 
извзстенъ; очевидно, проходимость путей въ направленіи, по &0- 
торому обыкновенно текутъ импульсы, больше, чћмъ въ обратном». 

Предшествующіе волевые стимулы цёпи круговыхъ реакцій 
не вов свои импульсы посылаютъ къ соотвЪтствующимъ двига- 
тельнымъ дценграмъ; нёкоторую часть ихъ они направляютъ въ 
центры послћдующихъ волевыхъ стимуловъ. Мы должны прини- 
мать возбужден1е послздующихъ волевыхъ сгимуловъ предшест- 
вующими именно черезъ побочные импульсы посл8днихъ. Пред- 
положеніе, что круговыя реакціи предшествующихъ волевыхъ 
стимуловъ вдругъ прекращаются, и вс ихъ возбуждешя напра- 
вляются въ сторону, къ цевтрамъ послъдующихъ волевыхъ сти“ 
муловъ,—такое предиоложен!е было бы необъяснимо. Между твмъ 
ивъ дДальнзйшаго изложенія этой же главы читателю выяснится, 
что мы имћемъ основан!е допустить существоване у волевыхъ 
стимуловъ импульсовъ побочныхъ, идущихъ не въ соотв тственные 
двигательные центры, а въ другіе чувствительные. Хотя волевой 
стимулъ одновременно посылаетъ импульсы въ двигательные цен- 
тры и въ центры послъдующаго волевого стимула, этотъ послЪцній 
возникаетъ не одновременно съ началохъ круговой реакщи пер- 
ваго волевого стимула, а позже. Это обусловлено тћмъ, что пути 
къ двигательнымъ центрамъ гораздо проходим%е, чЪмъ пути БЪ 
центрамъ послћдующаго волевого стимула. Но это и понятно: 
всякая цфпь круговыхъ реакцій создается помощью ассоціаціон- 
наго соединенія развитыхъ волевыхъ стимуловъ, слёдовательно 
такихъ психофизіологическихъ процессовъ, которые уже много- 
кратно совершали свои круговыя реакціи; проходимость путей 
между центрами слёдующихъ лругъ за другомъ волевыхъ стиму- 
ловъ должна отставать въ своемъ развитіи отъ проходимости пу- 
тей между центрами этихъ волевыхъ стимуловъ и соотвътствен- 
ными двигательными; послЪдняя—результатъ боле частыхъ дви- 
жөній импульсовъ. Но вЪдь существуютъ комплексы одновремен- 
ныхъ волевыхъ стимуловъ; почему же здћсь круговыя реакція | 
выполняются одновременно? Здъсь мы имвемъ ассодіацію воле- 
выхъ отимуловъ одновременныхъ, и у насъ нътъ основанія пред- 
полагать, что проходимость путей между центрами волевыхъ сти- 
муловъ отстаетъ въ своемъ развити отъ проходимости путей ме- 
жду центрами волевыхъ стимуловъ и соотвЪтственными двигате- 
льными: одновременные психофизіологическіе процессы одновре- 
менно посылаютъ по ассоціаціоннымъ волокнамъ возбужденія на. 
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встр8чу другъ другу; поэтому проходимость такихъ путей должна 
быть больше проходи мости тъхъ, по воторымъ импульсы идутъ 
только въ одномъ направленіи, какъ это бываетъ при слёдую- 
щихъ другъ за другомъ волевыхъ стимулахъ. 

Когда волевой стимулъ ции круговыхъ реакцій является какъ 
желаніе, тогда вмЪсть съ представленемъ комбинирозаннаго 
эффекта ея сознается такъ же и то, что тБонће всего съ нимъ 
ассоціировано. Когда желавіе, волевой стимулъ цзпи круговыхъ 
реакцій, путемъ ихъ работы приводится въ исполневіе, мы это 
исполненіе сознаемъ результатомъ нашей произвольной дЪятель- 
ности. Всю пъпь круговыхъ реакцій въ цћломъ мы считаемъ на- 
шимъ произвольнымъ актомъ. 

Вов дъйствія, выполненію которыхъ пе предшествуетъ желаніе, 
мы считаемъ непроизвольными. Но я выше үпомянулъ, что во- 
левые стимулы отдфльныхъ круговыхъ реакцій цфпи не только 
не являются какъ желанія, а и не сознаются, отчего получается 
впечатл не, будто слёдующее дЪйствіе вызывается прямо осу- 
ществлевіемъ предыдущаго. Поэтому отдФльныя круговыя реакщи 
цфпи очень похожи на непроязвольныя дЪъйствія. Одвако мы пъ 
таковыми не считаемъ: мы помнимт, что нЪкогда этимъ дћЪйствіямъ 
предшествовали желанія. Мы хорошо знаемъ, что эти д®йствя 
получили сходство съ непроизвольными потому, что мы научи- 
лись выполнять ихъ чрезвычайно легко и быстро. Такія дї йствія 
мы пазываемъ привычными. Итакъ, когда волевой стимулъ кру- 
говой реакціи сознается какъ желан!е, то есть вмъотВ съ созна- 
ніемъ всего тене съ нимъ ассоцированнаго, такая круговая 
реакщя—актъ произвольный. Когда же волевой стимулъ ея волфд- 
сте быстроты и легкости дезинтеграціи центровъ не сознается, 
круговая реакція становится похожей на Норов о дайств1е 
и называется актомъ привычным. 

Когда волевой стимулъ цфии круговыхъ реакцій сознается 
Бакъ желан!е, а волевые стимулы отдфльныхъ оя реакцій не со- 
знаются,—вся пћпь круговыхъ реакшй въ цёломъ является автомъ 
произвольнымъ, отдёльныя же ея круговыя реакція--дЪйствіями 
привычными. Однако не обязательно, чтобы волевой стимулъ цъпи 
круговыхъ реактй являлся всегда какъ жөланіе; онъ можеть, 
какъ мы увидимъ дальше, тоже не сознаваться, и тогда вся цёпь 
круговыхъ реакцій въ цъломъ явится ахтомъ привычнымъ. 

ЦЪпь круговыхъ реакцій —крћпко слитый асооціаціей въ одно 
цВлое комплексъ дћйствій. Но каждое дъйствіе таково, что, бу- 
дучи выполнено въ надлежащій моментъ, подвигаетъь на шагъ 
впередъ весь процессъ цћёпи круговыхъ реакцій. Откуда взялось 
такое устройство, такое полезное взаимоотношеніе отдЪльнЫыхЪъ 
дЪйствій? Очезидно, это — ревультатъ работы мысли. У каждой 
цЪпп круговыхъ реакцій есть прошлое, когда ова созларалась; и 
когда она создавалась, тогда работала мысль. Каждая пћъпь кру- 
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говыхъ реакцій представляетъ одно цфлое, слитое не только изъ 
процессовъ воли, но такъ же и изъ процессовъ мысли. Въ каждой 
ции круговыхъ реакцій есть сторона воли я сторона мысли, и 
сторова воли сильно преобладаегь и скрываетъ за собою сторону 
мысли. Но пспхологическйЙ анализъ можетъ и долженъ разъ- 
яснить эти отношевія. Дальше, въ этой же глав я скажу объ 
этомъ подробв%е. | 

Въ нашемъ прими р — вставлен1е пера во вставочку—круговыя 
реакціи цфпи были или реакціями поступка въ узкомъ смыслЪ 
или реакціями вниманія въ узкомъ смысл. Мы видфли, что ре- 
акщи вниманія присоединились къ реакщямъ поступка только 
въ извзстные моменты. Не всегда такъ бываетъ: реакціи вниманія 
могутъ все время сопровождать реакщи поступка. 

Цъпь круговыхъ реакцій обыкновенно состоитъ изъ реакцій 
поступка въ узкомъ смыслв и реакцій вниманія въ узкомъ 
смысл. Но одев изъ этихъ реакцій имъютъ первенствующее 
значене, а другія —вспомогательное. Если въ отдћльныхъ звеньяхъ 
цзпи круговыхъ реакцій первенствующее значеніе принадлежитъь 
реакціямъ поступка, то вся цфпь круговыхъ реакцій явится по- 
ступкомъ въ узкомъ смысл. Если же въ отдВльныхъ звеньяхъ 
первенствующее значен!е за реакціями вниманія, то вся ць 
круговыхъ реакцій будетъ вниманіемъ въ узкомъ смысл. Въ 
нашемъ прим р$— вставлен!е пера во вставочку —первенствующее 
зваченіе было на сторонћ реакцій поступка. Но можно привести 
много примЗровъ, гдз первенствующее значен!е будетъ принад- 
лежать реакціямъ вниманія въ узкомъ смыслъ. Я разсматриваю 
какой-нибудь предметъ, который держу въ рук%; поворачиваю его 
къ себв то одной стороной, то другой, подымаю, опускаю, при- 
ближаю, удаляю, наклоняю. Вс эти дъйствія—круговыя реакціи 
поступка въ узкомъ смыслъ и имћютъ только вспомогательное 
зпаченіе. Первенствующее же значеніе принадлежитъ круговымъ 
реакціямъ устремленія взгляда въ надлежащемъ направлен!и, то 
есть круговымъ реакціямъ вниман!я въ узкомъ смыслћ Я подымаю, 
приближаю, наклоняю предметъ только для того, чтобы его ви- 
дЪть со всзхъ сторонъ. Видъть—вотъ главный эффектъ, котораго 
я добиваюсь. Вся ц®пь круговыхъ реакцій этого примћра —актъ 
вниманія въ узкомъ смысл%. 

Ц%ъпи часто состоять изъ круговыхъ реакцій съ одними и 
тми же движен!ями. Но при этомъ надо замзтить то, что хотя 
движенія одни и тв же, отдаленные эффекты—разные. Напри: 
мръ, шарманщикъ вертитъ ручку шарманка. Его движенія одни 
и ТВ же, а отдаленные эффекты —звуки пьесы— все ядутъ впередъ. 
Послћ опредвленнаго количества этихъ одинаковыхъ движевій — 
эффектъ полный: пьеса сънграна. 

Въ актћ ходьбы дв различныя круговыя реакція—шагъ пра- 
вой ногой и шагъ лћвой —Чгредуются между собою до тћхъ поръ, 
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пока отдаленные эффекты не наростутъ до надлежащей степени. 
Каке же это эффекты? Перемћна мћъстонахожденія идущаго. Че- 
ловзкъ повторяетъ два чередующихся движенія и видитъ, какъ 
одни предметы удаляются отъ него, а другіе приближаются. На- 
конецъ онъ видитъ передъ собой тотъ пунктъ, къ которому дви- 
гался—эффектъ полный: челов къ пришелъ, куда нужно. 

Обыкновенно цёпи состоятъ изъ комплексовъ одновременныхъ 
круговыхъ реакцій. Въ примъръ цёпи, гдз звенья — отдёльныя 
круговыя реакщи можно привести произнесен!е вслухъ азбуки. 
Сказавъ А, я говорю Б, потомъ В — все отдфльныя круговыя 
реакціи. Очень р%дко встр®чаются акты — не цёпи, а комплексы 
одновременныхъ круговыхъ реакцій. © 

ЦЗии круговыхъ реакцій соединяются между собою крЪпкими 
ассоціаціонными связями и отъ частоты повторенія сливаются въ 
одно цфлое, въ сплошной актъ—ц®пь цћпей круговыхъ реакцій. 
Человъкъ въ прихожей хочетъ одёться, чтобы выйти на улицу. 
Онъ беретъ со стола кашнэ и надћваеть —цћпь круговыхъ реакцій. 
Посл этого снимаеть съ вшалки пальто и надфваетъ — 
другая цћпь круговыхъ реакцій. По окончаніи этого онъ на- 
дЪваетъ калоши — третья цВпь. Потомъ беретъ шляпу и на- 
дЪваетъ — четвертая. Здась ции круговыхъ реакцій слились 
въ цћиь цћпей совершенно такъ же, какъ отдъльныя круго- 
выя реакци сливаются въ цЪпь. Въ цёпи волевые стимулы 
отдћльныхъ круговыхъ реакцій велёдотв!е быстроты и легкости 
дезинтеграци центровъ не сознаются, и получается впечатл ве, 
что слёдующее дЪйствіе вызывается осуществленемъ предыду- 
щаго. Въ цзпи цћпей круговыхъ реакцій волевые стимулы цћпей 
не сознаются по т8мъ же причинамъ, и получается впечатл%фніе, 
что выполненіе слфдующей пцъпи вызывается выполневіемъ преды- 
дущей. Такъ какъ волевые стимулы цией не сознаются бол%е, 
какъ желанія, даже не сознаются совсћВмъ, то цћпи круговыхъ 
реакцій становятся похожи на рядъ непроизвольныхъ дЪйствій. 
Он теперь —дёйствія привычныя, выполняются машинально. Че- 
ловВкъ жөлаетъ одфться, чтобы выйти на улицу, но развћ онъ 
желаетъ по отдъльности: надъЪть кашнэ, надъть пальто, надВть 
калоши, надзть шляпу? Каждая предыдущая цћъпь, завончившись, 
сама собою вызываетъ слћдующую. Психофизіологическій про. 
цессъ воспріятія эффекта предыдущей ции вызываетъ черезъ 
ассоціаціонныя волокна физіологическій коррелятъ волевого сти- 
мула слёдующей, не сопровождающийся волёдотвіе легкости и 
быстроты дезинтегращи центровъ психическимъ. 

Эффектъ мышечной работы цъпи цћпей круговыхъ реакцій 
есть комбинированный эффектъ мускульной дћятельности воћхъ 
цВпей, ее составляющихъ. Психофизіологическій процессъ, въ ко- 
торомъ боле или мен%ће полно сознается этотъ комбинированный 


106 РУСОКОЕ ВОГАТСТВО. 


эффектъ,— волевой стимулъ цЪпи цепей круговыхъ реакцій; по- 
мощью ея онъ осуществляется. 

Когда волевой стимулъ цёпи цзпей круговыхъ реакцій является 
какъ желаніе, тогда вся цфпь цфпей въ ц8ломъ—актъ произволь- 
ный, составляющія же ее отдфльныя цзпи—дфЙств!я привычныхл, 
машинальныя, подобныя непроизвольнымъ. Не обязательно, чтобы 
волевые стимулы ц%пей пћпей круговыхъ реакцій всегда созна- 
вались какъ желан1я. ЦБии цёпей могутъ сливаться другъ съ 
другомъ, образуя цзпи цёпей цВпей круговыхъ реакцій, въ ко- 
торыхъ волевые стимулы отдфльныхъ цЪпей цфпей не будутъ 
сознаваться, и цЪли цъпей ятятся дћъйствіями привычными, ма- 
ШИНАЛЬНЫМИ. 

Читатель видитъ, что существуеть полная аналогія между 
построенівмъ цћпи изъ отдћльныхъ круговыхъ реакцій и построе- 
ніемъ цвпи ц8пей изъ цзпей круговыхъ реакцій. И въ томъ и 
въ другомъ построеніи дъйствуетъ законъ ассощащи; ассоціа- 
ціонныя связи кр8пнутъ отъ повторенія актовъ; отъ быстроты я 
легкости дезинтегращи центровъ волевые стимулы отдЪльныхъ 
круговыхъ реакцій въ одномъ случаћ и цћпей въ другомъ не 
сознаются; вслъдствіе этого отдёльныя круговыя реакщи въ 
одномъ случаћ и цълыя цФпи въ другомъ утрачиваютъ харак- 
теръ произвольныхъ актовъ, становятся машинальными, подоб- 
ными непроизвольнымъ, привычными дћЪйствіями; вся же цћпь въ 
одномъ случаћ и цёиь ц8пей въ другомъ пріобрътаютъ харак: 
теръ сплошныхъ актовъ; функціонируютъ какъ одно цћлое; про- 
изводять свои эффекты—комбинированные эффекты составляю- 
щихъ ихъ дЬйствій; имћютъ свои волевые стимулы —-психофивіо- 
логическіе процессы, въ которыхъ болће или менће ясно сознаются 
эти комбинированные эффекты; своей мышечной дћъятельностью 
осуществляютъ эти волевые стимулы. 

ЦЪпи пъпей часто состоятъ изъ сходныхъ цћЬпей круговыхъ 
реакцій. Но хотя цћпи и одинаковы, комбинированный эффектъ 
все наростаетъ. Напримъръ, человъкъ желаетъ нарубить охапку 
дровъ. Рубить одно полЪно—цЪпь круговыхъ реакцій, весьма 
сходная съ цћпью--рубить другое. Нарубить нћсколько полћънъ 
значить выполнить цёлый рядъ схожихъ цћпей круговыхъ реак- 
пій. Но съ каждой цфпью комбинированный эффектъ наростаетъ. 
Изрубленное одно полно совсЪмъ не охапка дровъ; изрублен- 
ныя два—тоже далеко не охапка; изрубленныя три— тоже нө 
составляютъ желаемаго количества. Наконецъ въ результат своихъ 
дЪйствій человъкъ видитъ такую груду полћнъ, которую считаетъ 
за настоящую охапку. Цъль достигнута; волевой стимулъ цЪпи 
цћпей круговыхъ реакцій самоусилился. 

ЦЪпи пъпей сливаются ассоціяціонными связями въ одно пћ- 
лое, сплошной актъ —цЪпь дъпей цзпей круговыхъ реакцій. Весь 
процессъ построен1я аналогиченъ вышеразобраннымъ. 
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Такъ мы дёйствуемъ во вяъшнемъ мір. Посмотримъ теперь, 
какъ мы размышляемъ. 

Возьмемъ примЁръ: человћку нужно получить подробныя свћ- 
дћнія объ устройствћ какого-либо физическаго аппарата для тех- 
ническихъ цзлей. Соображая, гдз ему н то, что нужно, 
онъ можетъ размышлять такъ: 

І. 1) Гд8 бы мнв объ этомъ арон 0) У А. (авторъ 
книги, имћющейся у размышляющаго) этотъ отдълъ илохо разра- 
ботанъ.—8) У В. (авторъ другой книги, имћющейся у размы- 
шляющаго) часто о либки.— 4) Просмотрю лучше литературу, ука- 
завную у В. 

Зд®оь мы имфемъ послъдовательный рядъ психофизіологиче- 
скихъ процессовъ, изъ которыхъ каждый является волевымъ сти- 
муломъ и самосохраняется круговой реакщей вниманія въ узкомъ 
смысл%. 

П. Или ходъ мысли соображающаго будетъ таковъ: 

1) Гд® бы хн объ этомъ прочитать? —2) У А. этотъ отдълъ 
плохо разработанъ.—3) Какъ Петровъ ненаврдатъ эту книгу! — 
4) Забавная вышла съ нимъ исторія изъ-за нея!..—5) У В. часто 
ошябки.—6) Просмотрю лучше литературу, указанную у В. 

Въ этомъ случа психофизіологичесвіе процессы 1, 2, 5, 6 
являются волевыми стимулами и самосохраняются круговыми 
реакціями вниманія въ узкомъ смысл%, а другіе (3, 4)—не во- 
левые стимулы и не фиксируются въ сознаніи круговыми реак. 
қіями ВНИМАНИЯ. 

Ш. Или субъектъ можетъ размышлять такъ: 

1) Гд бы маћ объ этомъ прочитать?—9) У А. этотъ отдълъ 
плохо разработанъ.—3) У В. часто ошибки.—4) Гдв бы прочи- 
тать?—5) Просмотрю лучше литературу, указанную у В. 

Әдвсь мы видимъ повтореніе волевого стимула (1—4). 

Итакъ, въ сознаніи субъекта вслћдъ за первичнымъ психиче- 
скимъ процессомъ, сужденемъ „Гдз бы мнё объ этомъ прочи- 
тать?“ возникъ рядъ психическихъ процессовъ. Чёмъ обусловлено 
ихъ появленіе? Находится ли оно въ зависимости отъ пребыва- 
нія въ сознаніи первичнаго сужденія или совершенно не зави- 
сить отъ него? 

Если мы будемъ анализировать, что сознается въ психиче- 
скихъ процессахъ, непосредственно слздующихъ за тьми, кото- 
рые самосохраняются круговыми реакціями вниманія въ узкомъ 
смысл, то найдемъ, что въ громадномъ большинотв® случаевъ 
оно находится въ весьма тћсной связи по жизненному опыту 
субъекта съ тћмъ, что сознается въ предшествующихъ психиче- 
скихъ процессахъ, самосохраненныхъ круговыми реакціями вни- 
манія въ узкомъ смысл. Такъ и въ нашемъ примърћ: книги А. 
и В. имъются у субъекта, у него составлена оцћнка ихъ вначе: 
нія, Петровъ его знакомый... Такой фактъ, конечно, не можетъ 
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быть случайнымъ. Несомвънно, пребывавіе въ сознавіи пред- 
шествующаго психическаго процесса обусловливаетъ возниквнове- 
ніе психическаго процесса послёдующаго. Но какъ объяснить 
это взаимоотношен!е обоихъ процессовъ? Связь между сознавае- 
мымъ въ обоихъ психическихъ процессахъ выработана жизнен- 
нымъ опытомъ субъекта—связь ассоціаціонная. Слћдовательно, 
предшествующий психическій процессъ вызываетъ послЪдующій по 
законамъ ассоціаціи. Но если предшествующій псяхическій процессъ 
вызываетъ послъдующій по законамъ ассоціація, то мы должны при. 
нять, что физіологическій коррелятъ предшествующаго психофизіо- 
логическаго процесса не всћ свои возбужденія посылаетъ въ соотвћт- 
ственные двигательные центры, а даетъ также и побочные импульсы 
къ другимъ чувствительнымъ центрамъ. Если бы физіологическій 
коррелятъ этого процесса посылалъ вс свои импульсы кЪ ДВИ- 
гательнымъ центрамъ, то получился бы замкнутый кругъ само- 
сохраненія, и какъ бы онъ могъ вызвать дезинтегращю въ дру- 
гихъ чувствительныхъ цөнтрахъ? Если же принять, что этотъ 
замкнутый круговой процессъ вдругъ прекращается, и волевой 
стимулъ посылаетъ вс свои импульсы къ другимъ чувствитель- 
нымъ центрамъ, то такое предположеніе было бы совершенно 
необъяснимо. Принять же существованіе побочныхъ импульсовъ 
нисколько не затруднительно. Что такое волевой стимулъ? — 
Психофизіологическій процессъ, который, возникнувъ, стремится 
самоусилиться или самосохраниться путемъ соотвЪтственной мы · 


шечной дЗятельности; но для этого не требуется, чтобы пси- 


хофизіологическій процессъ послалъ всћ свои возбужденія въ со- 
отв®тетвенные двигательные центры. Итакъ, мы имћемъ основавіе 
принимать побочныя возбужденія отъ физіологическаго коррелята 
волевого стимула. 

Самосохраняющійся круговой реакціей вняманія въ узкомъ 
смыслъ психофизіологическій процессъ помощью свонхъ побоч- 
ныхъ импульсовъ вызываетъ слВдующій психофизіологическій 
процессъ. Содержаніе этого послздняго будетъ находиться въ 
крћпкой связи съ сознаваемымъ въ предыдущемъ пспхофизіолс- 
гическомъ процесс — таковъ результатъ ввиманія въ узкомъ 
смысл. Когда психическій процессъ не фиксируется въ сознании, 
а пролетаетъ быстро, онъ не является обязательно превалирую- 
щимъ изъ факторовъ, вызывающихъ слЪдующій пеихофизіологи: 
чөскій процессъ; онъ можеть быть даже слабфйшимъ изъ нихъ. 
Когда же психофиз!ологическ!й процессъ сравнительно долго пре- 
бываетъ въ ясномъ сознаніи, самосохраняясь круговой реакщей 
вниманія въ узкомъ смысл%, тогда онъ является превалирующимъ 
факторомъ при вызов слћдующаго психофизіологическаго про. 
цесса. Въ томъ и состоитъ значеніе круговой реакщи вниманія 
въ узкомъ смысл%, что она, удерживая въ ясномъ согнаніи пси- 
хофизіологическій процессъ, способствуетъ появленію такого слі 
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дующаго, содержаніе котораго т№сно связано съ сознаваемымъ 
этого процесса. 

Сл8дующ психофизіологическій процессъ, вызванный побоч- 
ными возбужденіями перваго, вытћсняетъ своего предшественника 
изъ яснаго сознанія, и самъ начинаетъ круговую реакцію само- 
сохрапенія: Я уже говорилъ въ 8-ей главђ, какъ легко преры- 
ваются круговыя реакщи вниманія въ узкомъ смысл. Или же 
этотъ слћдующій прэцессъ можетъ пролет®ть не фиксируясь вни- 
маніемъ (какъ въ нашемъ прим$рз П, 3, 4); онъ вызываетъ сл%- 
дующій процессъ; этотъ послЪдній вызываетъ дальнЪйшій. Већ 
психофизіотогическіе процессы, слЗдующ!е за первымъ, удержан- 
нымъ вниманіемъ, вызываютъ другъ друга по законамъ ассоціа- 
щи, то фиксируясь сами круговыми реакціями вниман!я въ узкомъ 
смысл, то пролетая, не фиксированными. | 

Но если всё психофизіологическіе процессы волевого мышле- 
нія вызываютъ другъ друга, и вс или многіе изъ нихъ— воле- 
вые стимулы, выполняющіе свои круговыя реакціи, то, слВдова- 
тельно, весь рядъ ихъ не что иное, какъ ціць круговыхъ реак- 
цій, цвпь иногда не очень правильная по строенію-— наприм8 ръ, 
за волевыми стимулами слЗдують промежуточные процессыр— не 
волевые стимулы (такъ: ІІ, З, 4), звенья возвращаются (такъ: П], 
1—4); већ круговыя реакщи этой цћпи—самосохраненія, вс во- 
левые стимулы сознаются ясно. 

Волевой стимулъ и круговая реакція — воля. ОлЪдовательно, 
въ волевомъ мышленіи соединены мысль и воля. Выше, въ этой 
же главъ я упоминалъ о томъ, что въ каждой пфпи круговыхъ 
реакцій внзшней дъятельности вмћстћ съ волей соединена мысль. 
Мы должны стараться точно различать, что въ этихъ комплек- 
сахъ — воля, а что — мысль. Хотя психологи и дЪлятъ всё пси- 
хическія явленія на процессы мысли, чувства и воли, они не 
различаютъ ясно и опредћленно, въ чемъ заключаются характер- 
ныя черты этихъ трехъ группъ. Часто мысль принимаютъ за 
волю, волю за чувство и т. под. Мой взглядъ на волевые про- 
цессы, какъ на круговыя реакции или комплексы ихъ, даетъ мн 
возможность не только привести къ единству хаотическое разно- 
образе фактовъ въ сфер воли, но и установить точно харак: 
терныя черты волевыхъ явленій, отличить ихъ отъ процессовъ 
мысли и чувства. Подъ волей я понимаю особую сторону психи- 
ческихъ явленій, выражающуюся въ томъ, что соотв тетвенной 
мышечной дъятельностью можетъ осуществляться самосохранен!е 
я самоусилен!е н®которыхъ психофизіологическихъ процессовъ. 
Фактъ самохраненія или самоусиленія психофизіологическаго про- 
цесса соотв тственной мыш -чной дћятельностью -—– сторона воли. 
Самъ же психофизіологическій процессъ можетъ быть или процес- 
сомъ мысли, или процессомъ чувства. Напримъръ, я нюхаю аро- 
матъ цвЪтка. Самыя обонятельныя ощущенія — пеихофиз1ологи - 
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ческій процессъ чувства. Тотъ же фактъ, что они круговой реак- 
цей самосохраняются, — воля. Я держу въ ум представлене 
лица моего знакомаго. Самое представленіе-—психофизическій 
гроцессъ мысли, а тотъ фактъ, что ово самосохраняется путемъ 
вызванной имъ мы шечной дћятельности, — этотъ фактъ— воля. 
Когда я произвожу цћпь круговыхъ реакцій внфшней дзятель- 
ности, психофизіологическіе процессы волевыхъ стимуловъ, вхо- 
дящихъ въ составъ цзпи, сами по себћ процессы мысли или чув- 
ства, воля же только въ томъ, что каждый изъ этихъ процессовъ 
вызываетъь соотвћтственную мышечную д%ятельность, ведущую 
къ его самоусиленію или самохраненію. Когда я размышляю, то 
отдёльные цепхичөскіе процессы, входящіе въ составъ ряда соо- 
браженій,— процессы мысля, та же сторона д%ла, что они путемъ 
соотвЪтствевной мышечной дъятельности самосохраняются, — воля. 
Понятно, что не можетъ быть такого психофиз!ологическаго про. 
цесса, который, будучи явленіемъ воли, не былъ бы въ то же 
время явленіемъ мысли или чувства. 

Понимая это, мы теперь ясно видимъ, что въ волевомъ мы- 
шлен!и— воля, что—мысль. Воля адЁсь только въ Томъ, что пеи- 
хическ!е процессы удерживаются въ сознании вызванною ими 
мышечною дћятельностью. Остальное же, какъ то: сами психиче- 
сме процессы, взятые отдћльно отъ этой стороны воли, и то, 
что ‘они вызываютъ другъ друга черезъ ассоціацію,—мысл». 
Фактъ фиксированія въ сознан!и псвхическаго процесса путемъ 
мышечной дЗятельности вниманія — воля; фактъ же, что этотъ 
психическій процессъ вызываетъ по ассоціаціи другой—мысль. 

Теперь я могу разъяснить ошибку Міпѕіегђего’а, о которой 
я говорилъ въ 1-ой глав. Онъ считаетъ характерной чертой 
волевыхъ процессовъ тотъ фактъ, что психическій процессъ мо- 
мента предшествующаго предвосхищаетъ содержаніе психическаго 
процесса момента посл дующаго, но не беретъ въ разсчетъ, ка- 
кимъ путемъ достигается такое соотношен!е. А такое соотноше- 
ніе можетъ быть достигнуто двумя путями. Когда представленіе, 
посылая импульсы въ двигательные центры, совершаетъ свою 
круговую реакцію и замъняется соотвЪтственнымъ воспріятіемъ, 
мы наблюдаемъ, что психическій процессъ предшествовавшаго 
момента предвосхищалъ содержаніе психическаго процесса мо- 
мента послћдующаго. Это соотношеніе здВсь — результатъ воли. 
Когда же это представлене, посылая побочные импульсы въ 
другіе чувствительные центры, вызываетъ черезъ ассоціацію дру- 
гое представленіе такого сорта, что его содержаніе предвосхи- 
щалось первымъ, здъсь это соотношеніе—результатъ мысли. Мой 
взглядъ на волевые процессы какъ на круговыя реакціи или 
комплексы ихъ и даеть возможность различать случаи, гдъ такое 
соотношеніе между психофизіологическими процессами —результатъ 
собственной мышечной дфятельности перваго процесса и глћ 
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оно—результатъ ассоціаціоннаго соединенія мысли. Когда физіоло- 
гическій коррелятъ психофизіологическаго процесса передаетъ 
свои импульсы въ другіе чувствительные центры, — это ассоціа- 
ціонное соединен!е мысли; когда же онъ посылаетъ свои воз- 
бужденія въ соотв®тственные двигательные центры, —это ассоціа- 
ціонное соединеніе воли. Міпзіегрего хочетъ вепомвить забытое 
слово; для этого онъ фиксируетъ въ сознан!и вниманіемъ другіе 
психическіе процессы, которые находятся въ крћпкой ассоціаціон- 
ной связи съ этимъ словомъ. Фиксированные процессы вызыва- 
ютъ по ассоціаціи это слово. Процессъ этого вызѕыванія по ассо- 
ціаціи—процессъ мысли, а не волевой актъ. Если бы физіологи- 
ческіе корреляты т®хъ психическихъ процессовъ, которые пре: 
бывали въ совнаніи Міпѕќегрего”’а, вызвали вабытыя слова путемъ 
возбужценной ими мышечной дћятельности — это былъ бы воле- 
вой актъ. Но мы внаемъ, что эти процессы своею мышечною дћя- 
тельностью достигаютъ только одного, — фиксированія въ созна- 
нін, или, какъ я называю, самосохраневія. Никакимъ образомъ 
мышечныя сокращенія не могли бы вызвать въ моей памяти 
слова, если бы я его окончательно забылъ. Волевой же резуль- 
татъ всегда будетъ на лицо, если мышцы исполнили свою ра- 
боту. 

Итакъ, мы видимъ, какъ тћВоно слиты мысль и воля. И въ 
каждой цћпи, въ каждой цфпи цћпей, вообще въ каждомъ ком- 
плексъ круговыхъ реакцій внзшней дВятельности сокрыта мысль. 
Одна круговая реакція связана съ другой ассоціаціоннымъ со: 
единен1емъ мысли. Переходъ отъ волевого стимула одной круго. 
вой реакщи къ волевому стимулу другой—мысль. Когда ком- 
плексъ круговыхъ реакцій вишней дфятельности отъ частоты 
повторенія является какъ бы сплошнымъ непрерывнымъ актом, 
переходъ этотъ чрезвычайно быстръ и неуклоненъ. Но когда 
комплексъ еще только создавался, одинъ волевой стимулъ вызы- 
валъ другой медленно и далеко не столь неуклонно: возможны 
были колебанія, ошибки, замВна волевыхъ стимуловъ однихъ 
дЪйствій другими —человћкъ не твердо совершалъ актъ, долженъ 
былъ думать объ его частяхъ, долженъ былъ внимательно отно- 
ситься къ его выполненію. 

Ц%пи круговыхъ реакцій волевого мышленія имЪютъ свои 
особенности. Већ ихъ круговыя реакціи-—самосохраненія; всЪ 
волевые стимулы сознаются ясно. Эти цћпи не сливаются въ 
одинъ сплошной актъ. Волевымъ стимуломъ такой цзи мы 
должны считать ассоціаціонное соединеніе всъхъ психофиз1оло- 
гическихъ процессовъ ея, вызывающихъ круговыя реакціи вни- 
манія въ узкомъ смысл. Но этотъ волевой стимулъ мы можемъ 
сознавать только тогда, когда онъ осуществляется: круговыя 
реакціи самосохраненія психофизіологическихъ процессовъ дол- 
жвы быть выполпены для того, чтобы эти процессы прослёдовали 
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другъ за другомъ въ своемъ порядк. Съ каждой цћпью круго- 
выхъ реакцій волевого мышленія асеоціировано особое названіе. 
Назван!е образуется по первому психофизологическому процессу, 
самосохраняемому круговой реакціей вниманія въ узкомъ смыслЗ. 
„Обсудить то-то“ вначитъ фиксировать круговой реакціей внима- 
нія „то-то“, вопросъ перваго психофизіологическаго процесса; 
этотъ первый психофизіологическій процессъ, самосохраненный 
круговой рвакціей вниманія, своими побочными возбужденіями 
вызываетъ слһдующій, этотъ послЬдній — дальнъйшій, и такъ 
далће до конца цвпи. Вся дћпь и будетъ „обсужденіемъ такого- 
то вопроса“, 

Мы знаемъ, что внЪшняя дћятельвость различается, какъ 
произвольная и непроизвольная. Произвольному дћъйствію пред- 
шествуетъ желан!е, въ которомъ сознается Я, настоящее положе- 
ніе, стремленіе. Въ непроизвольной дћятельности человћкъ на- 
ходитъ себя совершившимъ или совершающимъ аквтъ, которому 
не предшествовало желаніе. Такъ же и волевое мышлевіе можно 
раздлить на произвольное и непроизвольное. Въ мышленіи не- 
произвольномъ ряду психофизіологическихъ процессовъ, самосо: 
храняемыхъ круговыми реакціями вниманія, не предшествуетъ 
желаніе. Въ мышлен!и же произвольномъ возвикаетъ въ сознан!и 
сначала желаніе: „я долженъ обсудить, обдумать то-то“. 

Въ волевомъ мышлени мы находимъ не только цВпи, но 
пЬпи цћпей круговыхъ реакцій вниманія: обсужден!е какого-либо 
вопроса состоитъь изъ обсужденій нъсколькихъ частныхъ во- 
просовъ. 

Въ нашей дћятельности часто встрћчаются волевые стимулы, 
для осуществленія которыхъ комплексы круговыхъ реакцій внз- 
шней дћятельности чередуются съ комплексами круговыхъ ре- 
акцій волевого мышленія. ЧеловЪкъ среди работы становится въ 
тупикъ; подымается вопросъ: „что дальше дфлатьѓ“. Рядъ с0- 
ображеній приводитъ дћло въ ясность; появляется волевой сти- 
мулъ „нужно дълать то-то“. По окончаніи всъхъ круговыхъ реакцій 
этого волевого стимула возникаетъ вопросъ: „а теперь какъ по- 
ступать?“ Әтотъ вопросъ—волевой стимулъ; начинается комплексъ 
круговых реакцій волевого мышленія. Сколько, наприм%рэъ, 
комплексовъ круговыхъ реакцій волевого мышленія и волевой. 
вишней дћятельности потребуется для осуществленія волевого 
стимула „написать книгу по такому-то вопросу!“. 

Мы различаемъ желанія, какъ цзли и средства. Всякое жела- 
ніе, сознаваемое безотносительно къ другому, —цъль. Когда же 
оно сознается въ такомъ отношен!и къ другому желанію, что его 
эффектъ является условіемъ выполненія этого второго желания, 
тогда оно— средство; одно и то же желаніе иногда сознается какъ 
цфль, иногда какъ средство. 

Волевой стимулъ сознается то какъ желан!е, то какъ чистый 
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волевой стимулъ. Мы знаемъ, что желан]е—чистый волевой сти- 
мулъ раз въчто лишнее, то есть сознаніе того, что крћпко ассо- 
цировано съ волевымъ стимуломъ, наприм%ръ, Я. Лишнимъ я 
называю это потому, что чистый волевой стимулъ—сознанше эф- 
фектовъ его мышечной дћятельности —можетъ вызвать эту мы- 
шечную дћятельность и безъ подобной прибавки. Мы вид%ли во 
2.0й главз что психофизіологическій процессъ, въ которомъ 
сознаются эффекты какого-либо дЪйствія, вызываетъ это дВйоствіе 
бевъ всякихъ вспомогательныхъ психофизіологическихъ процес- 
совъ. Итакъ, чћмъ обусловлено присоединеніе этого лишняго къ 
волевому стимулу? 

Мы легко зажЗчаемъ слёдующее взаимоотношен1е явленій. 
Волевой стимулъ рЪдко выполняемаго акта сознается въ вид 
полнаго желая. ЧЪмъ чаще выполняется актъ, т8мъ волевой 
стимулъ его сознается въ видћ желанія болће и болће отрывоч- 
наго; это значитьъ—все меньше и меньше лишняго присоедв- 
няется къ сознанію эффектовъ дъйствія. Когда же актъ совер. 
шается очень часто, волевой стимулъ его сознается какъ чистый 
волевой стимулъ. 

Это взаимоотношевіе явленій можетъ быть объяснено такъ. 
Чъмъ чаще выполняется вакой либо актъ, тћмъ „проходимће“ 
становятся пути отъ чистаго волевого стимула этого дЪйствія къ 
соотвћтственнымъ двигательнымъ центрамъ; а также и сами 
центры этого чистаго волевого стимула, то есть психофизіологи- 
ческаго процесса, въ которомъ сознаются эффекты дћйствія, —и 
сами эти центры дълаются „проходимће“ въ томъ же именно 
направленіи, то есть въ направлении къ ассоціаціоннымъ волок- 
намъ, связывающимъ ихъ съ соотв тственными двигательными 
центрами. Но чъмъ проходимће будетъ этотъ прямой путь, тёмъ 
больше притекающихъ въ эти центры возбужден! направится 
именно по немъ, и тёмъ меньше импульсовъ разольется по на- 
правленію къ другимъ чувствительнымъ центрамъ, тћсно ассоціи- 
рованнымъ съ центрами чистаго волевого стимула. Психическій 
же коррелятъ дезинтегращи этихъ другихъ чувствительныхъ 
пентровъ и есть сознаніе того лишняго, которое присоединяется 
къ сознанію эффектовъ акта. Чъмъ меньше возбуждений отъ 
центровъ чистаго волевого стимула пойдетъ къ этимъ чувстви- 
тельнымъ центрамъ, тфмъ въ меньшемъ числ послВднихъ воз- 
никнетъ дезинтеграция, и тћмъ меньше лишняго будетъ созна- 
ваться вмћстћ съ эффектами дЪйствя. Когда же прямой путь въ 
центрахъ чистаго волевого стимула отъ частоты повтореній акта 
станетъ очень проходимъ, тогда вс возбужденія, попадающія 
въ эти центры, пойдутъ этимъ путемъ, и никакая часть ихъ не 
направится къ другимъ чувствительнымъ центрамъ. Волевой сти. 


мулъ будетъ сознаваться не въ вид желанія, а въ вид чистаго 
волевого стимула. | 
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Я уже указывалъ во 2-0й главћ, что всякій волевой стимулъ— 
вторичный фактъ. Движен1я должны совершаться прежде, чъмъ 
психофизіологическіе процессы, въ которыхъ сознаются ихъ эф- 
фекты, станутъ волевыми стимулами. Такъ какъ желаніе—воле- 
вой стимулъ ріиѕ сознаніе того, что тћВснће всего съ нимъ ассо- 
ціировано, то слБдовательно желанія-—вторичные факты. Но какъ 
это понимать? Мы часто желаемъ того, чего еще не испытали. 
Человё къ, никогда не ъздившій раньше заграницу, желаетъ те- 
перь туда Вхать. Неужели и здћсь волевой стимулъ вторичный 
фактъ? И здВсь желаніе — вторичный фактъ, только это нужно 
понимать слёдующимъ образомъ. Желать Ъхать за границу. зна- 
читъ желать совершить цЪлые ряды комплексовъ круговыхъ ре. 
акцій внзшней дзятельности и волевого мышленія для достиже- 
нія опредзленныхь эффектовъ. Эффектовъ этихъ человЪқъ не 
испыталъ въ ихъ полномъ объемВ, но отдвльныя части ихъ или 
даже части частей ихъ онъ испыталъ въ своемъ прошломъ. Че- 
ловЪқъ, не бывшій, наприм%ръ, въ Итали, не видалъ ея кар- 
тинныхъ галлерей, ея зам чательныхъ зданій, не наслаждался ея 
чудной природой; во картины вообще, хотя бы и небольшихъ 
мастгровъ, онъ видћлъ и получалъ отъ нихъ удовольств!е; хотя 
какое-нибудь историческое зданіе онъ посћщалъ и помнитъ, какъ 
себя чувствовалъ при этомъ; солнечный свЪтъ, теплые дни онъ 
любитъ. Заграчицу человёкъ не Фздилъ, но отдёльныя дћЪйствія, 
изъ которыхъ состоитъ это путешеств1е, онъ совершалъ неодно- 
кратно. Онъ Ззделъ по желёзной дорогћ, на пароход, ночевалъ 
въ гостинницахъ и проч. Если бы даже этого онъ не дёлалт, 
такъ навёрное онъ соверталъ движенія, изъ которыхъ состоять 
эти акты. Напримъръ, Вхать по желъзной дорогЪ значитъ пойти 
въ воқзалъ, спросить билетъ, заплатить за него деньги, войти 
въ вагонъ, сЗоть. Если человъкъ не входиль никогда въ вок: 
залъ, то входилъ въ какое-нибудь вданіе; если не покупалъ же- 
л%знодорожнаго билета, то покупалъ что нибудь. Однимъ словомъ, 
қакъ бы ново для человћка ни было цфлое весьма сложное дћй- 
стве, оно всегда можетъ быть разложено на отдћльные акты, 
имъ не разъ совершонные. Путешествіе за границу потребуетъ 
и волевого мышленія. И здфсь—то же: человзкъ не обдумывалъ 
этого частнаго вопроса, но какіе либо вопросы онъ обдумывалъ; 
фиксированный круговой реакцей вниманія вопросъ вызоветъ 
черезъ ассодіацію слћдующій психическій процессъ, а этотъ та- 
кимъ же образомъ — дальнъйшій; въ концВ концовъ получится 
соображеніе, болће или менће идущее къ дћлу. Но для получе- 
нія сложныхъ эффектовъ путешествія заграницу всћ эти отдёль- 
ныя дёйствя, всћ акты волевого мышленія должны быть совер- 
шены въ извћстномъ порядкћ. Откуда возьмется этотъ порядокъ? 
Онъ — результатъ того, что цфлыя массы сужденій, представле- 
пій, имћющихся въ сознаніи субъекта, будутъ соединены между 
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собою ассощащонными связями мысли. Процессы мысли — не 
тема настоящей статьи; скажу только, что и они совершаются по 
общимъ законамъ ассощащи. Мы видфли, что мысль участвуетъ 
въ созидани самыхъ простыхъ цфпей круговыхъ реакцій; еще 
болће она участвуетъ въ созиданіи громадныхъ комплексовъ кру- 
говыхъ реакцій волевого мышленія и волевой вишней дћятель- 
ности. Получается какъ бы нёчто новое, желаніе не испытан- 
наго. Но мы должны помнить, что абсолютно новыхъ жҗеланій 
мы не имЗемъ: всегда найдутся части, уже испытанныя раньше, — 
онв.то и дђлаютъ все новое пћлое волевымъ стимулом». 

Я уже указалъ во 2-0й глав, что и удаленіе чего либо изъ 
сознанія совершается также помощью волевыхъ стимуловъ и кру- 
говыхъ реакцій. Разсмотримъ теперь дзло подробн®е. ЧеловЪкъ 
голоденъ; въ его созваніи имћются особыя ощущенія — голода. 
Въ тоже время у него возникаетъ волевой стимулъ — Всть. Со- 
вершается комплексъ круговыхъ реакцій —челов®къ Ъстъ; въ чи- 
-сл8 результатовъ этого комплекса— косвенный: удалене изъ со- 
знан1я ощущеній голода. Всякій знаетъ по опыту, что какъ только 
возникають ощущенія голода, всплываетъ и желаніе Зсть. 
Неужели это постоянное при ощущеніяхъ голода возникнове- 
ніе волевого стимула—Зсть случайно? Челов8къ сознаетъ осо- 
быя ощущен!я— жажды. Въ тоже время у него возникаетъ воле- 
вой стимулъ— пить. Субъектъ пьетъ; выполняется комплексъ Еру- 
говыхъ реакцій; косвенный результатъ ихъ — устраненіе изъ со- 
знанія ощущеній жажды. Неужели случайно при этихъ ощуще- 
ніяхъ всегда возникаетъь волевой стимулъ — пить. Точно также, 
озябнувъ, человзкъ сознаетъ волевой стимулъ-—согръться; уставъ, — 
отдохнуть и проч. Можно ли утверждать, что при всећхъ подоб- 
ныхъ ощущеніяхъ каждый разъ случайно возникаетъ волевой 
-стимулъ совершить актъ, устраняющий ихъ изъ сознанія. Такое 
предположеніе было бы нелзпо. Мы должны допустить, что именно 
эти процессы, удаляемые опредћленнымъ актомъ, сами и вызы- 
ваютъ волевой стимуль его. | 

Во всћхъ этихъ случаяхъ мы прямо зам чаемъ психофиз!оло- 
тическій процессъ, который вызываетъ волевой стимулъ совер- 
шить удаляющій актъ. Отъ этихъ случаевь мы должны отличать 
такіе, когда мы подобнаго процесса указать не можемъ. Чело- 
вЬқъ сидитъ за работой; вдругъ онъ вопоминаетъ, что сегодня 
идетъ въ театрћ опера, которую онъ очень любитъ. Онъ бросаетъ 
работу и отправляется въ театръ. Здћсь мы не можемъ прямо 
сказать, что занятіе даннымъ дћломъ вызвало желан!е ћхать въ 
театръ. Оно, это состоян1е человћка, сидящаго за опредђленнымъ 
даломъ, отправленіемъ въ театръ устранено; но не оно вызвало 
это отправленіе. Пофъздва въ театръ вызвана тъмъ, что во время 
работы челов®*къ вспомнилъ, какая идетъ сегодня опера, пред- 
“отавленіе же звуковъ этой оперы оказалось волевымъ стимуломъ, 

8* 
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стремящимся самоусилиться помощью комплекса круговыхъ ре-- 
акцій. Каждая круговая реакція, каждый комплексъ ихъ уда. 
ляетъ что либо изъ сознанія, во мы не всякій разъ можемъ 
сказать, что именно это удаленнов и вызвало само волевой сти- 
мулъ совершить актъ. 

Когда же какой либо психофизіологическій процессъ, возник: 
нувъ въ сознаніи, сейчасъ же черезъ ассоціацію вызываетъ во- 
левой стимулъ такого акта, который удаляетъ этотъ процессъ 
изъ сознанія, подобное явленіе мы можемъ назвать самоудале- 
ніемъ психофизіологическаго процесса. Итакъ, путь, которымъ 
удаляется изъ сознан1я какой либо психофизіологическій про: 
цессъ, весьма простъ; слћдуетъ только выяснить, откуда берется 
такая ассоціонная связь между удаляемымъ процессомъ и воле- 
вымъ стимуломъ удаляющаго акта. Мы легко зам чаемъ, что 
громадное большинство самоудаляющихся ощущен!й сопутствуетъ 
такимъ состояніемъ организма, которыя вредны для его суще: 
ствованія. Дъйствительно, вредво голодать, вредно терп8ть жажду, . 
холодъ, вредно утомляться и проч. Акты, устраняющ!е изъ со- 
знан1я эти ощущенія, устраняютъ и вредныя состоянія орга 
низма, поэтому они полезны для него. Это даетъ намъ намекъ, 
указывающ!Й, что развите такой ассоціаціонной связи между 
удаляемымъ психофизіологическимъ процессомъ и волевымъ сти- 
муломъ удаляющаго акта совершается біологически. Дћъло идетъ 
такъ. Опредфленный психическій процессъ возникъ въ сознаніи; 
въ это время по какимъ либо причинамъ выполняется такой 
актъ, который устраняетъ изъ сознанія этотъ пропессъ. Такой 
результатъ не имЗлся въ виду при исполненіи удаляющаго дзй- 
ствя— это результатъ побочный, косвенный. Но онъ оказывается 
благопріятвымъ: въ борьб% за существованіе побфждаютъ тћ ор- 
ганизмы, которые, когда въ ихъ сознаніи имЗется этотъ опред$- 
ленный психическій процессъ, совершаютъ по какимъ либо при- 
чинамъ актъ, его устраняющій. При частомъ совпаденіи вогник- 
новенія въ сознаніи этого опредЪъленнаго психическаго процесса 
и выполненія удаляющаго его дЪйствія, между центрами этого 
процесса и центрами волевого стимула устраняющаго акта обра- 
зуется крћпкая ассоціаціовная связь. Ч8мъ чаще повторяется 
такое совпаденіе, тБмъ болфе крћпнетъ эта связь. Пути между 
центрами волевого стимула удаляющаго акта и центрами психи: 
ческаго процесса, устраняемаго этимъ актомъ, становятся все. 
проходим%е. Когда же ассоціаціонная связь между центрами о060- 
ихъ процессовъ установилась, этотъ опредфленный поихическій 
процессъ, многократно раньше удаляемый извЬствымъ дъйствіем+,. 
возникнувъ въ сознаніи, будетъ самъ вызывать волевой стимулъ. 
этого дёйствія: теперь уже не требуются тћ условія, которыя 


прежде были факторами появлен1я этого волевого стимула въ. 
сознан]и. 
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На основании выше сказаннаго насчетъ` мысли и воли 
читатель легко пойметъ, что ассоціонная связь между удаляе- 
мымъ психофиз1ологическимъ процессомъ и волевымъ стимуломъ 
удаляющаго акта —ассоціонная связь мысли. Сл®довательно, само- 
удалевіе какого либо психофизіологическаго процесса состоитъ 
изъ факта мысли и факта воли: когда психофизіологическій 
процессъ вызываетъ черезъ ассоціацію волевой стимулъ удаля- 
ющаго акта, это явленіе—мысль; когда же данный волевой 
стимулъ вызываеть надлежащую мышечную дфятельность, это 
явленіе—воля. 

Надзюсь, читатель согласится, что вея наша виЪшняя воле- 
вая дВятөльность и все наше волевое мышленіе безо всяқкихъ 
натяжекъ могутъ быть поняты какъ ассоціаціонныя соединенія 
волевыхъ стимуловъ и круговыхъ реакцій. 


ү. Столкновеніе и борьба волевыхъ стимуловъ. 


Теперь мы должны заняться изученіемъ интересныхъ явленій 
‘столкновенія волевыхъ стимуловъ. Столкновен!е является тогда, 
когда два противодћйствующихъ волевыхъ стимула имћются одно: 
временно въ созваніи. Противодъйствующими же я называю такіе 
волевые стимулы, круговыя реакціи которыхъ не могутъ быть 
одновременно выполнены велћдствіе антагонизма мускуловъ. На- 
прим%ръ, я не могу въ одинъ и тотъ же моментъ времени ша- 
гнуть направо и шагнуть налћво; не могу въ одно и то же 
время закинуть голову назадъ и опустить ее на грудь. При 
столкновенія могутъ быть разные случаи. Или вновь возникаю- 
щій волевой стимулъ моментально прерываетъь мышечную дфя- 
тельность другого и начинаетъ свою; или между ними начинается 
борьба. Борятся всегда только два жөланія. Когда же у человћка 
иизются три— четыре желанія, борьба ведется поочередно. Два же. 
ланія боролись, побћдившее вступаетъ въ состязаніе съ третьимъ; 
преодолъвшве теперь противодъйствуетъ четвертому. Каждый изъ 
борющихся волевыхъ стимуловъ посылаегъ возжбуденія въ соот- 
вЪтствующіе двигательные центры. Если онъ долженъ выполниться . 
одною круговою реакщей, то возбуждаетъ двигательные центры му- 
скуловъ этой круговой реакции; если-же онъ долженъ осуществиться 
ц8иью или цфпью цёией круговыхъ реакцій, то посылаетъ 
импульсы къ двягательнымъ центрамъ мускуловъ первой круго- 
вой реакціи комплекса. Но такъ какъ круговыя реакціи обонхъ 
борющихся волевыхъ стимуловъ не могутъ быть совершаемы 
одновременно волъдствіе антагонизма мускуловъ, то происходитъ 
сльдүующее: или круговыя реакція одного выполняются, а дру- 
гой, посылая имлульсы въ соотвћтствующіе двигательные центры, 
не достигаетъ полнаго осуществленія своей мышечной дћятель - 
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ности, а проигводитъ только болће или менће сильное напряже- 
ніе мускуловъ; или ни одинъ изъ борющихся волевыхъ стичу -- 
ловъ не совершаетъ вполнћ своихъ круговыхъ реакцій и, по- 
сылая импульсы въ двигательные центры, каждый проигводитъ 
только мышечное напряженіе. Въ первомъ случа или волевой 
стимулъ, производящій только мышечное напряжен!е, перерветъ 
круговыя реакціи соперника и начнетъ свои, или будетъ вы- 
тзсненъ имъ изъ сознан1я. Во второмъ случаВ или одинъ изъ 

борющихся волевыхъ стимуловъ вытфенитъ изъ сознавнія другой 

и осуществится, или ни который изъ нихъ не одолћетъ другого, 

и оба исчезнуть изъ сознан1я. Во всВхъ этихъ явленіяхъ мы 

должны теперь разобраться. 

Возьмемъ примъръ такого случая, когда одинъ волевой стн- 
мулъ не производить полной своей мышечной дВятельности, а 
даетъ результатомъ только мышечное напряжене. Человзкъ— 
въ сильномъ гн%в%; онъ сейчасъ услыхалъ слова, глубоко его 
оскорбившія. Въ немъ возникаетъ волевой стимулъ — ударить 
обидчика по лицу; но онъ хочетъ сдержать себя. Въ его созна- 
ніи борятся два волевыхъ стимула—„ударить“ и „удержаться“. 
Первый стимулъ побуждаетъ его выполнить опредфленный ком- 
плексъ дъйствій: подойти къ обидчику, размахнуться, ударить; 
второй побуждаетъ его хранить то положеніе рукъ и ногъ, въ 
қакомъ онћ теперь находятся, то есть продолжать выполняю- 
щіяся уже круговыя реакціи. Въ его созваніи быстро пробзгаютъ 
мотивы: „қавъ онъ меня оскорбилъ!..“ „удержись—потомъ бу- 
дешь раскаяваться!..“ „стеривть это—позорно!..“ „опомнисы! онъ 
самъ въ ваблужденіи!..“ При этомъ чөловћкъ замъчаетъ, какъ ему 
трудно удерживать руку въ прежнемъ положении: ‚она стремится 
къ размаху; онъ замћчаетъ, что едва сдерживаетъ свои воги, го- 
товыя понести его қъ обидчику. 

При мысли „опомнись! онъ самъ въ заблужденіи!..“ порывъ. 
ярости начинаетъ утихать: волевой стимулъ „ударить“ исчевъ изъ 
сознанія, поб%жденный противодъйствующимъ — „удержаться“. 
Әтотъ моментъ, когда въ сознаніи остается одинъ изъ борющихся 
волевыхъ стимуловъ, а другого уже нЪтъ, есть тотъ моменте, 
‚ который обыкновенно называется ръшеніемъ. Имъ оканчивается 
предыдущее состояніе, называемое обыкновенно борьбой моти- 
вовъ, обдумываніемъ, нерћшительностью. 

Въ нашемъ примърћ есть небольшое осложнеше: сильная 
эмощя—гн%въ; но случаи энергичной и быстро протекающей 
борьбы волевыхъ стимуловъ обыкновенно сопровождаются бол%е 
или мене сильной эмоціей какого-либо рода. Это осложненіе не 
пом шаетъь намъ выяснять все, касающееся столкновенія воле- 
выхъ стимуловъ. 

Борьбу мотивовъ, которая именуется также состояніемъ нћ- 
ръшительности, обдучывавіемъ, я называю борьбой волевыхъ стиму- 
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ловъ. Основная черта ея состоитъ въ томъ, что нётъ ни одного 
мгновенія ея, въ которое одинъ волевой стимулъ сознавалея бы, 
а другой—н%тъ. Въ этотъ періодъ въ сознан!и являются психи- 
ческіе процессы, поддерживающіе то или другое желаніе, назы- 
ваемые мотивами. Они могутъ быть раздзлены на двз группы: 
мотивы за одно желаніе и мотивы за другое. Съ логической сто- 
роны они могутъ быть основательными или нелёпыми. Борьба 
волевыхъ стимуловъ оканчивается рёшен1емъ. Но для ръшенія 
не обязательны разумные, логичные мотивы; оно часто вытекаетъ 
изъ мотивовъ нелћпыхъ. Во время борьбы волевыхъ стимуловъ 
ДВло идетъ такъ: въ нћкоторые моменты одно желан!е со своими 
мотивами сознается ясно, другое же пребываетъ въ области не- 
яснаго сознанія; въ другіе же моменты происходить обратное: 
второе желан]е со своими мотивами сознается ясно, первое весьма 
не ясно. Не слъдуетъ думать, что въ каждый моментъ яснаго со- 
знанія вмвстћ съ желашемъ сознаются всћ мотивы, его поддер- 
живающіе; нћтъ, обыкновенно желаніе сопровождается въ мо- 
менты яснаго сознанія то одними изъ своихъ мотивовъ, то дру- 
гими; часто сопровождается какимъ-либо однимъ мотивомъ. Не 
ясно сознаваемое желан1е— очень отрывочно; неръдко оно бы- 
ваетъ едва доступно самонаблюденію и тогда является уже не 
какъ желан|е, а какъ чистый волевой стимулъ. Иногда кажется, 
будто все сознаніе наполнено только однимъ желаніемъ и его 
мотивами, а другого нћётъ. Почему же тогда это желаніе не при- 
ходить въ исполнен!е? Чувствуется какая-то задержка, сознается 
какое то „но“. Вотъ подъ этимъ-то „но“ и скрывается едва со- 
знаваемый, едва доступный самонаблюденю второй волевой сти- 
мулъ. Въ нашемъ прим8р8— два волевыхъ стимула: „ударить“ и 
„удержаться“; второй выполняетъ свои круговыя реакціи—дер- 
житъ мышцы рукъ и ногъ въ томъ положени, въ какомъ он 
находятся; первый не можетъ перервать этихъ круговыхъ реак: 
цій и потому не осуществляется; но онъ посылаетъ импульсы въ 
надлежащіе двигательные центры, а отсюда —въ соотвЪтственные 
мускулы: послЪдніе находятся въ напряженіи —чөловёку трудно 
удерживать свои руки отъ удара, свои ноги отъ шаговъ къ обид- 
чику. 

ЧЪмъ обусловливается появленіе мотивовъ? Иногда они возни - 
каютъ волЪдствіе впечатлћній извнз, полученныхъ во время борьбы 
волевыхъ стимуловъ; но больше значенія въ этомъ дЪлъ имЪютъ 
эмоціи и сами волевые стимулы. Изр%стно, что эмоціи оказы- 
ваютъ большое вліяніе на ассоціаціонные процессы мысли; эмо- 
ціональное же возбужден!е существуетъ въ громадномъ боль: 
шинствћ случаевъ борьбы волевыхъ стимуловъ. Сами же волевые 
стимулы играютъ роль своими побочными возбужденіями. 

Во время борьбы волезыхъ стимуловъ люди испытывяютъь 
чувство усилія. Оно состоитъ во 1) изъ ощущевнЙ мышечнаго 
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напряженія, производимаго волевыми сгимулами, когорые не мо- 
гүтъ выполнить свонхъ круговыхъ реакшй, и во 2) язъ ощуще- 
ній, получающихся отъ мускульныхъ сокращеній эмощональнаго 
пронсхожденія. Въ нашемъ прим$р8 ощущенія мускульваго на. 
пряжевія отъ невыцолневныхъ круговыхъ реакцій очень рельефвы: 
человћкъ едва сдерживаетъ свои руки и ноги. Но такъ бываетъ 
далеко не всегда; часто эти ощущенія не столь интенсивны и 
весьма неопредзленны. Подъ мускульными же сокращеніями эмо- 
ціовальнаго происхожденія слздуетъ понимать не только тё, ко- 
торыя являются при сильныхъ эмоціяхъ, а также и тћъ которыя 
совершаются при слабомъ и неопредћленномъ эмоціональномъ 
возбужденія, сопровождающемъ даже сравнительно спокойно» 
обдумываніе—люди хмурятъ брови, сжимаютъ губы и челюсти, у 
нъкоторыхъ сокращаются мышцы гортани и мягкаго неба. 

Борьба волевыхъ стимуловъ продолжается до тъхъ поръ, 
пока одинъ изъ нихъ сопровождается въ сознан!и другимъ. Но 
воть наступаетъ такой моментъ, когда въ сознании остается 
только одинъ изъ противсборствующихъ волевыхъ стимуловъ съ 
какими-нибудь изъ своихъ мотивовъ; этотъ моментъ и есть то, 
что называется рћшеніемъ. Другого волевого стимула теперь 
яЪтъ, и побЪъдившій можетъ начать свои круговыя реакщи. Въ 
нашемъ примърћ р8шен!е совпадаетъ съ мыслью „опомнись! онъ 
самъ въ заблуждевіи“... 

Читатель видитъ, что казъ въ періодъ борьбы волевыхъ сти- 
муловъ, такъ и въ моментъ рёшен!1я съ процессами воли твсно 
соединены процессы мысли и чувства (эмощи). Въ четвертой 
глав мы видфли, какъ велико значеніе мысли при образованіи 
комплексовъ волевыхъ стимуловъ; теперь мы видимъ, какую гро- 
мадную роль въ борьбз мотивовъ и въ рёшен!и играютъ про- 
цессы мысли и чувства; безъ преувеличен1я можно сказать, что 
они преобладаютъ надъ процессами воли. Волевая сторона со- 
СТОИТЪ только въ ТОмЪ, что въ сознани находятся волевые сти- 
мулы: во время борьбы —оба одновременно и противод Яствуютъ 
дГугъ другу; въ моментъ рћшевія—одинъ побЪдовшій, и онъ 
начинаетъ свои круговыя реакціи. 

Въ моментъ рВшенія, чувство усилія исчезаетъ, и понятно — 
почему: мышечнаго напряженія отъ невыполненныхъ круговыхъ 
реакцій уже не имћется, такъ какъ въ сознавін теперь пребы- 
ваетъ только одинъ изъ боровшихся волевыхъ стимуловъ, эмо- 
ціональное же возбужденіе, сопровождавшее борьбу, затихаетъ. 

Въ нашемъ примёр8 волевой стимулъ „ударить“ не осуще- 
ствился, не могь перервать текущихъ круговыхъ реакцій. Но 
дЪло могло пойти иначе, — ваприм®ръ, такъ: пря мысли „опом- 
нись! онъ самъ въ заблужден!и...“ волевой стимулъ „ударить“ 
могъ не выпасть изъ сознанія, а стать только едва сознаваемымъ 
и вызвать въ слћдующій моментъ мотивъ въ родъ „нЪтъ, онъ 
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всегда ко мнв такъ относился; я уже долго терифлъ!..“; при 
этомъ текущія круговыя реакщи могли быть прерваны, и чело: 
вђкъ ударилъ бы своего обидчика. 

Въ этомъ случаћ моментъ „опомнись! онъ самъ въ заблужде- 
ніи!..“-—не былъ бы рћшеніемъ, а послёднимъ моментомъ борьбы 
волевыхъ стимуловъ. РЪшеніемъ былъ бы слъдующій моментъ, 
но уже въ пользу волевого стимула „ударить“. Когда волевой 
стимулъ перерываетъ круговыя реакціи, онъ одинъ или со сво- 
ими мотивами овладъваетъ всћмъ полемъ сознанія — противодћй- 
ствующій совершенно не сознается. 

Мя н%ть надобности много распространяться о физіологи- 
ческихъ коррелятахъ борьбы волевыхъ стимуловъ и рћшенія. Въ 
каждый моментъ борьбы волевыхъ стимуловъ множество цен- 
тровъ мозговой коры подвергается дезинтегращи; по безчислен- 
нымъ ассоціаціоннымъ волокнамъ пролетаютъ волны молекуляр: 
ныхъ измъненій, перенося возбужденія изъ однихъ центровъ въ 
другіе; процессы дезинтеграція протекаютъ при различныхъ усло- 
Віяхъ, и взаимныя отношевія этихъ услов!Й измъняются каждое 
мгновеніе; сейчасъ въ этихъ центрахъ дезинтеграція обусловлена 
такъ, что сопровождается ясносознаваемымъ психическимъ кор- 
релятомъ, а черезъ мигъ она такова, что психическій коррелятъ 
ея едва-едва сознается; теперь въ другихъ центрахъ условія те- 
ченія дезинтегращи благопріятствуютъ сопровожденію ея ясно- 
сознаваемымъ психическимъ коррелятомъ, но черезъ мгновевіе 
они ръзко измъняются; то захватываетъ дезинтеграця все новые 
и новые центры, то возвращается въ прежніе пункты. Одни изъ 
этихъ процессовъ соотносительны явленіямъ мысли, другіе —эмо- 
ціямъ, третьи — волевымъ стимуламъ; эти послёдніе непрерывно 
шлютъ импульсы въ соотвћтствующіе двигательные центры. Весь 
этотъ ураганъ пзмЪненій, несомнзнно, движется по незыблемымъ 
законамъ механики молекулярныхъ процессовъ, въ которой мы 
не имћемъ никакихъ свћдћЪній. Но какъ бы ни колебались взаим- 
ныя отношенія условій течен1я молекулярныхъ процессовъ, одинъ 
фактъ остается постоянным’ во все время борьбы волевыхъ сти: 
мүловъ: ни на одно мгновене разница условій течен1я процес- 
совъ дезинтеграціи волевыхъ стимуловъ не доходитъ до такой 
степени, чтобы въ то время, какъ психичесый коррелятъ 
одного находится въ области яснаго сознанія, другой совсъмъ не 
сопровождался психическимъ коррелятомъ. До тЪхъ поръ, пока 
такая разница не появится, все будетъ продолжаться борьба во- 
левыхъ стимуловъ. Но, наконецъ, наступаетъ моментъ, когда де- 
зинтегращя центровъ одного изъ противодЪйствующихъ воле- 
выхъ стимуловъ протекаетъ при такихъ условіяхъ, что психиче- 
скій коррелятъ ея ясно сознается, а дезинтеграція центровъ дру- 
гого обусловлена такъ, что не имћетъ психическаго коррелята. 
Әтотъ моменть —р®шен!е. Већ процессы дезинтеграци, которые 
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въ это мгновеніе по условіямъ своего теченія могутъь соирово- 
ждаться психическими коррелятами, соотносительны побъдившем у 
волевому стимулу и сознаваемымъ виъстЬ съ нимъ мотивам. 
Взаимоотношен!е условій теченія процессовъ дезинтеграции въ 
этотъ момевтъ является результатомъ взапмодЪйствія силъ мо- 
лекулярныхъ процессовъ въ теченіе борьбы волевыхъ стимуловъ. 

Возьмемъ теперь примзръ такого случая, когда ни одинъ изъ 
борющихся волевыхъ стимуловъ не выполняетъ во время столк- 
новен1я своихъ круговыхъ реакцій, а оба, посылая импульсы въ 
соотввтственные двигательные центры, производятъ только на- 
иряжевія мышцъ. Человћкъ собирался състь за письменный 
столъ, чтобы кончить нужную работу, какъ вдругъ получаетъ 
письмо отъ г. А, который проситъ придти къ нему въ гости. Въ 
ум субъекта, по прочтени письма, такъ бъгүтъь мысли: „тамъ 
будетъ весело, слёдуетъ илти... но какъ же работа, какъ съ ней 
быть?.. завтра я не могу ее кончить, я завтра долженъ быть у 
С... Разв не идти завтра къ (С?.. но это невозможно: онъ послћ- 
завтра уёзжаетъ... Нътъ, завтра заниматься этимъ нельзя, нужно 
приниматься за дёло... а какъ давно я не былъ у А?.. у него, нав8р- 
ное, опять будутъ пћть... у него всегда хорошо поютф... Но если я 
сегодня не сдћлаю, работа отложится на долго... ве знаю, когда 
и кончу... а я обђщалъ ее окончить дв недћли тому назадъ... 
Это поворъ!.. Нътъ, работу отложить нельзя, нужно остаться!..“ 
Во время теченія этихъ мыслей субъектъ чувствуетъ какое-то 
напряженіе, хмуритъ брови, морщитъ и третъ лобъ. Наконецъ, 
послћ словъ „нужно остаться!..“ садится къ письменному столу и 
принимается за дћло. 

Передъ полученіемъ письма въ сознаніи субъекта было же- 
ланіе „кончить сегодня работу“. Это желаніе— волевой стимулъ 
комплекса цёней круговыхъ реакцій внзшней дЪятельности и во: 
левого мышленія. Внёшняя дћятельность—писанье, перебиранье 
бумагъ, отыскиванье книгъ и проч.; волевое мышленіе—обсӯужде- 
ніе матеріала, трактуемаго въ работЪ. Помощью всего этого ком- 
плекса круговыхъ реакцій волевой стимулъ -- желан!е долженъ 
былъ осуществиться. Но вотъ получено письмо. Поелъ чтен1я 
его, въ сознаніи субъекта возникаетъ другое желаніе „идти се- 
годня въ гости...“ Это желая!е такъ же волевой стимулъ цфлаго 
комплекса цћпей круговых реакцій: онъ тоже стремится къ 
осуществленію. Эти два желан!я противоборствуютъ другъ другу: 
нельзя одновременно идти въ гости и заниматься работой. По- 
этому одно желаніе должно уступить другому. Но сразу одно 
другому не уступило, и между ними началась борьба. 

Моментъ мысли „нътъ, работу отложить нельзя, нужно остать- 
ся!..“—моменть этой мысли —рЪшевіе. Весь же предыдущий пе- 
ріодъ, начиная съ полученія письма—борьба волевыхъ стимуловъ. 
Но здћсь въ теченіе этой борьбы оба волевые стимтла-сопер- 
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ника не находятся все время въ сознаніи: они являются только 
по временамъ, но обязательно вмъстъ. Если бы явился въ созна- 
ніе только одинъ, а другой не сознавался бы,—это было бы рћ- 
шевіе. Они являются въ сознаніе два раза: во время мысли „тамъ 
будетъ весело, слёдуетъ идти...“ и во время мысли „Ътъ, завтра. 
заниматься этимъ нельзя, нужно приниматься за дћло“. Въ пер- 
вой мысли ясно сознается желан!е „идти“ и мотивъ „тамъ будетъ 
весело“, во второй мысли ясно сознается желан!е „приниматься 
за д8ло“ и мотивъ „завтра заниматься этимъ нельзя“. Почему 
субъектъ въ моментъ первой мысли не пошелъ одзваться идти 
въ гости, а въ моментъ второй не сълъ къ письменному столу? 
Потому, что въ эти мгновенія, когда онъ ясно сознавалъ жела- 
нія съ мотивами, въ области неяснаго сознанія у него было ка- 
кое-то „но“. Это „но“ было едва-едва сознаваемный волевой сти- 
мулъ, противоборствующій ясному желанію момента. Во время 
первой мысли это „но“ было— „работать“, во время второй -— 
„идти“. Физіологическіе корреляты этихъ „но“ посылали импульсы 
въ соотвћтствующіе двигательные центры, отсюда къ мышцамъ; 
эти послЪднія находились въ напряженіи и своимъ антогонизмомъ 
воспрепятствовали ясно сознаваемымъ желанямъ начать свои 
круговыя реакціи. Въ остальное время борьбы противодђъйствую- 
щіе волевые стимулы не являлись въ сознаніе, но черезъ ассо- 
ціацію вызывали различныя соображенія; эти послВднія фиксиро- 
вались въ сознан1и круговыми реакціями вниманія въ узкомъ 
смысл, вызывали черезъ ассодіацію другія соображенія и при- 
вели къ рБшенію. 

Әта борьба представляетъ соединеніе настоящей борьбы— 
Богда оба волевые стимула присутствуютъ въ сознаніи —и про- 
цессовъ волевого мышленія. Моменты настоящей борьбы подхо- 
дятъ подъ описаніе, данное выше, съ той только разницей, что 
здфеь ни одинъ изъ противоборствующихъ волевыхъ отимуловь 
не выполняеть своихъ круговыхъ реакцій, а оба производятъ 
только напряженіе мышцъ; но эта развица-——не существенная. 
Процессы же волевого мышленія я описалъ въ 4.0й глав%. 

Во время этой борьбы тоже испытывается чувство усилія, за- 
висящее больше всего отъ мышечныхъ сокращен! эмоціональ: 
наго происхожден!я; къ нимъ присоединяются и мышечныя напря- 
жен1я отъ противоборствующихъ волевыхъ стимуловъ, когда эти 
послдвіе появляются въ сознании. 

РЪшевіемъ будетъ тотъ моментъ, когда въ сознаніи появится 
только одинъ изъ противоборствующихъ волевыхъ стимуловъ, 
другой же не будетъ сознаваться. 

Эта форма борьбы волевыхъ стимуловъ еще больше перепол- 
кена мыслью, чВмъ вышеопясанная. Әто-—обдумываніе по пре- 
имуществу. 

Такое обдумыван!е можетъ продолжаться очень долго. Бы- 
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ваютъ такія противоборствующия желавя. для которыхъ рЬше- 
ніе изжеть получиться только Черезъ дни обдухыванья, ведЬли 
и Даже мЪеяцы. Конечно, это ве значатъ, что человёкъ все врехя 
непрерывно занятъ только добывавемъ рЬшенія: это значить, 
что въ ТЬ дчи, когда въ его сознанін возникаютъ протнвобор- 
ствующе волевые стимулы, они возэянкаютъ БиЪстЬ и мЬшаютъ 
другъ другу осуществиться; они вызываютъ по ассоціація разныя 
соображения, но много пройдетъ времени, прежде чЪмъ удастся 
ихъ разъедпнить, прежде, ч$мъ установится въ сознан!и одинъ 
изъ нихъ безъ другого. 

Во время такого обдумыванья могутъ выполняться круговыя 
реакція, но только тв, которыя не служатъ къ осуществлен!ю 
того или другого изъ волевыхъ стимуловъ соперниковъ. Тавъ 
въ нашемъ примЪрВ субъектъ, обдумывая, илти ли ему въ гости 
или садиться за работу, мсжетъ ходить по комнат, курить па- 
пиросу, пить чай; всћ эти круговыя реакши совершаются полу- 
сознательно. 

Бываютъ такіе случаи обдумыванія, при которыхъ никогда не 
получается ръшенія: сколько бы разъ ни возникали у человз ка 
въ сознан!и противоборствующіе волевые стимулы, все они бу- 
дутъ появляться вузств, и не настанетъ часа ихъ раздъленія. 
Слдовательно существуютъ волевые стимулы, которые никогда 
не выполнялись и не выполнятся, а всетаки они— волевые сти- 
мулы; возникни они въ сознавія по отдћльности, они совершили 
бы свои круговыя реакція. Между фактомъ, что они ни разу не 
выполнялись, и тћВмъ, что волевые стимулы вообще —вторичныя 
явлен1я, результатъ прежде совершенныхъ дъйствій,—нътъ про- 
тиворћчія: я уже говорилъ въ четвертой главћ, какъ образуются 
желанія ненспытаннаго—въ ихъ составъ входятъ части, когда то 
испытанныя; эти части и есть дћятельное начало желанія. 

Рашенія, полученныя отъ обдумыванія, не всегда выпол- 
няются тотчасъ. Въ насъ часто борятся желанія, исполненіе ко. 
торыхъ обусловлено какимъ-либо срокомъ. Напримћъръ, человћкъ 
сегодня можеть ръшить, что ему слћдуетъ черезъ три м%сяца 
хать за границу. Ръшилъ онъ сейчасъ, но сейчасъ не поћдетъ: 
жөланіе, которое въ немъ боролось съ противодЪйствующимъ и 
побъдило, было „хать за границу черезъ три м%сяца“. 

Мы часто облумываемъ, дВлать намъ извћетный поступокъ 
или нћътъ, то есть въ насъ борятся два волевые стимула —жела- 
віе опредъленнаго акта и волевой стимулъ „не дЪлать“ его. Но 
что это за волевой стимулъ „не дћлать“? Это общее названіе, 
но подъ инмъ скрывается каждый разъ какой-впбудь опредфлев: 
ный актъ— какой требуется по условямъ момента. „Не дълать“ — 
это значить дћлать что либо другое: а что? —указываютъ обетоя- 
тельства случая. И въ вышеприведенныхъ примърахъ борьбу 
стимуловъ можно выразить, какъ борьбу между „двлать“ н „не 
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дЪлать“. „у дарь!“-—„Не дзлай этого!“ борятся въ обиженномъ. 
„Не дфлай“ здЪсь значить „удержи руку отъ размаха, ноги отъ 
шаговъ къ обидчику“, и человъкъ напрягаетъ свои мышцы, чтобы 
удержать руки и ноги въ томъ положеніи, въ какомъ онћ нахо- 
дятся. „Иди въ гости!“ — „Не дћлай этого!“ борятся въ пригла- 
шенномъ. Здћсь „не дфлай!“ значить „садись за столъ и работай!“ 

Въ моментъ ръшенія исчезаетъ то чувство усилія, которое 
мы испытываемъ во время борьбы. Әтотъ фактъ можно просмо- 
тръть въ тзхъ случаяхъ, когда очень бурная борьба оканчивается 
рВшеніемъ, моментально приводимымъ въ исполненіе; при недо- 
статочно точномь самонаблюден!и можетъ показаться, что и въ 
моментъ рёшен!я существуетъ чувство усилія. 

Въ моментъ рёшен1я побъжденное желаніе не сознается со- 
всмъ. Но №. Јатеѕ полагаетъ, что бываютъ случаи трудныхъ 
рЬшеній, когда человъкъ въ самый моментъ выбора сознаетъ то, 
отъ чего онъ отказывается, сознаетъ „какъ много онъ въ этотъ 
мигъ теряетъ“. Я думаю, что Јашеѕ впалъ въ ошибку, которую 
разъяснить не трудно. Во-первыхъ, что онъ понимаетъ подъ 
моментомъ ръшевія? Р%+шене—тотъ моментъ, когда борьба же- 
лавій кончилась, но дЪйствія еще не начались. Я не могу допу- 
стить, чтобы въ этотъ моментъ человћкъ сознавалъ „какъ много 
онъ въ этотъ мигъ теряетъ“. Въ этотъ моментъ передъ нача- 
ломъ дВйствій все сознаніе бываетъ наполнено желаніемъ-—п0- 
бВдителемъ и его мотивами. Когда же дЪйствія, ведущія КЪ. 
исполненію ръшенія начались, человзкъ дфйствительно можетъ 
думать о томъ, „какъ много онъ въ этотъ мигь теряетъ“. ДЗЙ- 
ствія—какія -либо движен!я; они выполняются машинально, при- 
вычно, полусознательно и оставляютъ область яснаго сознанія 
свободной для постороннихъ мыслей. Если во время этихъ дви- 
жен!й челов8къ сознаетъ, „какъ много онъ въ этотъ мигъ те- 
ряетъ“—то это не значитъ, что онъ сознаетъ это въ моментъ 
рћшенія. РЪшеніе уже кончено; сами выполняемыя дйствія 
весьма часто таковы, что отрВзываютъ возможность вернуться 
вспять. Человъкъ нерћдко это именно и думаетъ; совершая дй- 
ствія, ведущія въ выполненію принятаго рЪшенія, онъ сознаетъ: 
„ну, теперь уже все кончено; теперь возврата н%ътъ!“ 

Во-вторыхъ, что Јатеѕ понимаетъ подъ сознаніемъ того, 
„БАБЪ много ОНЪ ВЪ ЭТОТЬ мигъ теряетъ“? Я думаю, что подъ 
этимъ выраженіемъ онъ подразум8ваеть ть же психическіе про- 
цессы, которые я подразумъваю подъ вышеприведеннымъ выра- 
жөніемъ „ну, теперь уже все кончено; теперь возврата нётъ!“ 
Я же имЪю въ виду такіе психическіе процессы, которые не счи- 
таю за желанія. Әти исихическе процессы—болве или мене 
яеныя, болће или мене полныя сужденія, въ которыхъ сознается 
противоположный путь дъйствій, но сознается какъ невозможный, 
утраченный. Такіе психическіе процессы, въ которыхъ сознается 
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невозможность какоголибо акта-—совсћмъ не желанія и слёдо- 
вательно не волевые стимулы. 

Одни и ТВ же волевые стимулы часто борятся въ одномъ и 
томъ же челов®к. „Выпей“ и „удержись“ ведутъ жестокую 
войну въ душ пьяницы. Но зам%чательно то, что ч8мъ чаще 
борьба оканчивается опредћленнымъ р8шенемъ, тёмъ больше 
шансовъ, что и въ будущемъ она будетъ приходить къ такому 
же концу. Получается впечатлъніе, будто пспяхофизіологическіе 
процессы борьбы волевыхъ стимуловъ привыкаютъ протекать по 
буквально одинаковымъ путямъ и приводять къ одному и тому же 
результату. Но этого и слфдуетъ ожидать. Факты изъ всЪхъ обла- 
стей психологи свидфтельствуютъ намъ, какое громадное значе- 
ніе имћетъ частота повтореній психофиз!ологическихъ процессовт, 
ДЛЯ „углубления“ ихъ путей. А чЪмъ пути „глубже“, „проходи- 
ме“, т8мъ болће шансовъ, что именно по нимъ направятся прс- 
цессы и въ будущее время. 

Часто при столкновен!и волевыхъ стимуловъ не бываетъ борьбы: 
какъ только оказались въ сознаніи два противод8йствующихъ 
волевыхъ стимула, моментально одинъ вытфеняетъ другой. На 
такіе случаи мы можемъ смотрћть, какъ на рћшенія безъ борьбы 
мотивовъ. Что такое ръшеніе? Такой моментъ, когда изъ двухъ 
противодћйствующихъ волевыхъ стимуловъ въ сознан!и остается 
одинъ; этимъ моментомъ оканчивается борьба волевыхъ стиму- 
ловъ, но такой моментъ можетъ наступить и сразу, какъ только 
встрВтятся въ сознан!и два противодъйствующихъ волевыхъ сти- 
мула. Сразу появляется такое отношеніе между условіями тече- 
нія процессовъ дезинтеграціи волевыхъ стимуловъ, что въ то 
время кавъ психическій коррелятъ одного волевого стимула на- 
ходится въ области яснаго сознанія, другой не сопровождается 
поихическимъ коррелятомъ. Замфчательно, что такое отношение 
часто бываетъ результатомъ предварительнаго, такъ сказать, вос- 
питан1я въ этомъ направлен!и: при тЬхъ столкновеніяхъ воле- 
выхъ стимуловъ, при которыхъ теперь получается рёшен!е сразу, 
безъ борьбы, прежде бывала борьба; все чаще и чаще побЪждалъ 
одинъ волевой стимулъ, и теперь онъ уже сразу вытћсняетъ изъ 
сознан1я своего противника. Въ предыдущей глав мы изучали 
комплексы волевыхъ стимуловъ и круговыхъ реакцій и вид%фли, 
какъ въ этихъ комплексахъ какая-нибудь круговая реакція сразу 
прерывалась новой. Во множествъ случаевъ это—результатъ та- 
кого „воспитанія“: когда вомплексъ создавался, одна круговая 
реакція не замВняла такъ быстро и неуклонно другой— были. 
колебанія, была борьба. 

Иногда волевому стимулу приходится бороться не съ проти- 
водЪйствующимъ волевымъ стимуломъ, а съ движеніями эмоц!о- 
нальнаго характера. Такъ мы удерживаемся отъ СТОНОВЪ, отъ 
смъха. Стоны вырываются у насъ не потому, что въ сознаніи 
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является волевой стимулъ „нужно стонать“. Слздуетъ, конечно, 
исключить случаи притворства: здћсь, дъйствительно, въ сознаніи 
воввикаеть волевой стимулъ „надо стонать“, и стоны являются 
актомъ произвольнымъ. Обыкновенно же стоны —эмоціональныя 
движенія. Когда въ нашемъ сознаніи возникаетъ волевой стимулъ 
„удержаться отъ стоновъ“, онъ посылаетъ импульсы въ соотвђт- 
ственные двигательные центры, и начинается работа мускуловъ, 
антагонистовъь тћмъ мышцамъ, которыя сокращаются при стонахъ. 

Когда одинъ изъ борющихся волевыхъ стимуловъ побъждаетъ 
другой, это происходить потому, что. побздивпиЙ оказался силь- 
не своего противника. Но что такое сила волевого стимула? 
Сила волевого. стимула —энергія импульсов, посылаемыхъ имъ 
въ соотвЪтственные двигательные центры. Чъмъ обусловлена ве- 
личина этой энергіи? Двумя обстоятельствами: силой дезинтегра- 
щи центровъ волевого стимула и „проходимостью путей“. Мы не 
знаемъ всзхъ факторовъ, отъ которыхъ зависитъ сила дезинтегра- 
щи центровъ; большую роль играетъ энергія притекающихъ воз- 
бужденій; но не малое значене принадлежитъ и другимъ факто. 
рамъ, напримћръ, состоянію питанія центровъ въ данный моментъ. 
Но мы хорошо знаемъ, что другое обстоятельство, вліяющее на 
энергію импульсовъ волевого стимула — „проходимость путей“ 
зависитъ отъ частоты повторенія процессовъ. Поэтому мы можемт. 
сказать, что ч8мъ чаще какой-либо волевой стимулъ осуществляется, 
тЬмъ онъ будетъ сильнће при равенствћ прочихъ условій. 

Это приводитъ насъ къ пониманію значенія борьбы волевыхъ 
стимуловъ. Она имћетъ мћъсто только въ тћхъ случаяхъ, для ко- 
торыхъ еще не существуетъ рутины дфятельности— „пути еще 
еще мало проходимы“. Процессы мысли и чувства всплываютъ 
въ сознан!и во время борьбы волевыхъ стимуловъ и указываютъ 
направленіе для нашей дћятельности, являются созидателями ея 
будущихъ путей: лишній разъ склонилось рћшеніе въ эту сто. 
рону, —лишній шансъ для того, чтобы и въ будущемъ дзло шло 
такъ же. Каковы бы ни были процессы чувства и мысли, вліяющіе 
на исходъ борьбы, они—результать нашего предыдущаго жизнен- 
наго опыта. Черезъ эти процессы мысли и чувства нашъ прош- 
лый опытъ создаеть наше будущее поведен!е; черезъ нихъ мы 
приспособляемея къ окружающей насъ сложности явленій. 

Читатель видитъ, что и факты борьбы мотивовъ и рћшеній 
объясняются съ моей точки взрфнія на волевые процессы, какъ 
на круговыя реакщи, безо всякихъ натяжекъ и дополнительныхъ 
предположений. 


Вотъ краткое изложеніе моего взгляда на волевые процессы. 
Әтотъ взглядъ мой— только гипотеза; гипотеза— потому, что, хотя 
онъ и не вводитъ никакихъ новыхъ предположеній, а обобщаетъ 
явленія воли помощью физіологическихъ свЪлъній объ отправле- 
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ніяхъ нервной систеуы и принятыхъ въ психологи воззрён!й на 
ассощащонныя связи, во въ этихъ свЬдЪніяхъ и воззрЪвіяхъ 
масса пробфловъ и неясностей. (онъ —схематиченъ, но. инымъ И 
не можетъ быть при недостаточности данныхъ. Претендовать въ 
настоящее время на болЪе полное разъясненіе фактовъ воли — 
значило бы не понимать всей глубины и обширности задачи. 
Если мн% удалось разобраться въ им$ющемся матеріаль настолько, 
чтобы намЪтить путь для дальнЬЙшихъ изслъдован!й,—моя гипс- 
теза исполнила свое назначеніе. Наука вдетъ впередъ; многое 
дополнится, многое исправится въ нашихъ свЪдћвіяхъ о нервныхъ 
процессахъ, достигнуто будетъ болће глубокое и боле тонкое по- 
чимаче ассоціаціонныхъ соединевній, и тогда явится возможность 
полнЪе, ясне и точнфе отвфтить на вопросъ: что такое воля? 


М. Колоколовъ. 


=”: 
4 


Пускай погибшими мечтами 
Полны прошедшіе года— 
Веенъ съ душистыми цвътами 
Не измъню я никогда! 


И старость высохшей рукою 
Маъ сердца злобой не сожметь: 
Я вспомню молодость весною — 
И сердце спова запоетъ!.. 


И, въ часъ послъдній засыпая, 
Глаза усталые сомкну 

И отойду, благословляя 

Мою послъднюю весну. 


И все, что въ жизни мнъ свътило 
Горячимъ солнцемъ ясныхъ дней, 
Все, чъмъ жила и что любила, 

Я унесу съ душой моей. 


И гробъ весной мнЪ будетъ тЪсенъ, 
И цЗпи смерти я порву... 
И пЪсней, лучшею изъ пъсенъ, 


Пвъткомъ весеннимъ оживу! 
Г. Галина. 


Деревенскія картины. 
(Наброски съ натуры). 


Осень, хотя еще ранняя, но холодная. 

Небо въ тяжелыхъ, грязныхъ тучахъ, которыя быстро и 
грозно плывутъ съ сЪверо-запада и, кажется, не имъЪютъ 
‹онца. Дожди льютъ по нъскольку разъ въ день, неистово 
и неустанно. Дороги м3стами превратились въ лужи, м: 
стами въ болота и озера. 

Л»Ъса стоять мокрые, понурые и, будто, думаютъ въковую, 
вынужденно-смиренную, но тяжелую думу. На выгонахъ, 
близь деревень, травы нЪтъ, а одна склизь. Коровъ на вы- 
гонахъ не видать. Бродять лишь промокшія отъ дождя, 
худыя и будто старыя. лошади. Подъ ихъ атласной, вы- 
мокшей шерстью ясно обрисовываются ребра, точно обручи. 

На выгонахъ пасутся еще неунывающія, сћро-черныя отъ 
налипшей грязи ‘свиньи и стада глупо-внимательныхъ, го- 


гочущихъ при малзйшей перемънВ въ окружающей обста- 
новк%Ъ гусей. 


Уныло. Грустно. 

Хаты съ мохнатыми крышами стоять тихо, смиренно, 
согнувшись отъ старости, какъ нищія старухи. И внутри 
ихъ все раззорено, запущено, грязно; ничего пощаженнаго, 


 ——--—- 


СтолЪ ями стоятъ такъ избы-старухи, га видъ все тЬ же, 
ни на јоту не измъняясь; но въ дъйствительности, одна 
жизнь смъняетъь въ нихъ другую, и каждая надЪется 


на что-то иное, лучшее, чего-то страстно и нетерпъливо 
ждетъ... 


№ 4. ӨтдЬлъ І. 9 
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Г. 
Баба. 


Воть баба-хозяйка. Годозъ ей не много и не мало: без, 
малаго ПЯТЬ. 

Ужь бэлошая, слаза Тебъ, Господи: Отецъ ея батракъ въ 
панской экономи. 

Панъ русски, нестарыйещеи важный: у самого царя бываетъ. 
Батракъ получаетъ хорошее жаловаяь-: шестьзесятъ рублей 
въ тоді. Ничего себъ, зкить можче. Мать „^абы“ служигъ 
поле ципей въ экономи за 20 к. вь день, но плату береть 
не ченьгами, а мукой и крупой. „Ребятишкамъ, значит: 
а То дечьги.то такъ уЙлутъ“, говорить мать и, к гда гос: 
РИТЬ э гә, лицо ея принпмаеть нэ То вопросительное, ЖДҮ: 
'цее од 'оренія выражеше, не то суровое, ръшительное. 

„Бабу“ зовутъ Аришей. Сдћлалась она „бабой“ не такъ 
давно, — съ полгода назадъ, когда семилътняя сестренка 
заболвла ранами на ног. 

„Кому жъ другому быть?“ съ недоумЪніемъ и точно даже 
съ ожесточещемъ, поднимая на лобъ брови, говоритъ Ма- 
трева, мать Ариши, когда раяговоръ заходптъ о молодости 
„бабы“, и, дъЪйствительно—другому быть некому. 

Кеть еще „[изавета, которая стонеть и кричить часами 
отъ ранъ Есть трехлвтняя здоровенькая, голубоглазая, по. 
хожая на амура Малашка, и есть годовалый Ванька. Е 

У Ваньки ноги —ниточки, совиный носикъ и широко раз- 
ставленные совиные глазки. Онъ хлипкій какой-то, Богъ его 
знает, съ чего. Все еще пе ходитъ. Воть АришЂ и поручено 
все бабье хозяйское двло, \' 

Она толитъ печь, варигь ща, беретъ въ тонкія жалкія 
ручки ухватъ и, перегибаясь на спину, выставляя вперелъ 
животь, съ трудомъ, медленно и осторожно вытягиваегъ 
горшокъ съ варевомъ изъ 'іпечи. Она же, приступая и сз: 
меня худыми, сВрыми оть грязи ножками, приноситъ, часто 
отдыхая и расплескивая ведро, воду изъ колодца. Она нянь- 
чить, обмываеть, кормить хлћбомъ и кашей и утъшаетъь 
брата, когда онъ плачеть; ногой за веревку качаетъ его 
выбку, чтобы онь заснуль. Она подмотаеть избу, чистить 
Банькину зыбку, и она же гоняется за свиньями. Эти свиньи 
(гръхъ отъ нихъ одинъ!) много отвимаютъ у нея здоровья... 
Такъ говорить мать ея, Матрена. Такъ говоритъ и сама 
Ариша, худенькая, черномазенькая пятильтняя баба, и при- 
горюниваетсл: 

— Много за-годъ отняли у меня здоровья свиньи! 


е; 
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Уходя на работу, мать строго наказываеть АришЪ: „Вь 
сусьдское поле свиней ве пускать. Сусфдь, коль увидитъ. 
разсердится и убьетъ те“, — говоритъ Матрена, понижая го- 
лосъ, и Ариша знаетъ по опыту, что значитъ крестьянское 
„Убьетъ*, и боится этого слова. Цълый день зорко елъдитъ 
опа за свиньями, чтобы онз, „окоянныя“, гуляли бы по двору, 
по дорогъ, ходили бы къ ръкЪ, къ плотинЪ, „куда хошь“, но 
не къ „сусъЪдямъ“. 

Весь день только и заботится объ этомъ Аришка, и ея 
маленькую, босую, запачканную, въ разорванной рубашкЪ 
(фигурку постоянно можно видъть носящейся, не смотря ни 
на какую погоду, по двору. Волосы ея развЪваются по вЪтру, 
голыя пятки звонко шлепаютъ по грязи... 

Иногда Ариша теряетъ всякое терпЪніе, не въ состояніи 
будучи поймать или загнать свиней, и, хватаясь за волосы, 
застываетъ въ позЪ отчаявія, при чемъ воздухъ оглашается 
горькимъ, безпомощнымъ дфтекимъ воплемъ. Тягота жизни. 
благодаря свиньямъ, въ эти минуты особенно ярко пред- 
ставляется ей. 

За то подъ вечеръ, когда свиньи нагулялись, и ихъ не 
голько можно, но должно загнать въ хлъвъ, Ариша, набЪ- 
гавшись за ними больше часа (иногда одна, а то и съ по: 
мощью полуголаго купидона Малашки) и заперевъ ихь 
въ хлЪвъ, возвращается въ хату, сіяя улыбкой во все 
лицо. Худенькая грудь ея быстро поднимается и спу- 
скается: она запыхалась отъ быстраго бъЪга и отъ усилій 
сдвинуть и захлопнуть тяжелую дверь хлъва. Красныя голыя 
ручки ея растопыриваютъь вс пальцы, и она лаконически, 
но торжествующе объявляетъ сочувствующей ей и все пони- 
мающей сестрЪ ЛизаветЪ: „Въ хлЪву!“ 

„Въ хлЪву!“—означаетъ по5Ъду и одолЪ ше, нравственное 
успокоеніе и физическій отдыхъ. 

„Въ хлзву!“ Какое блаженство! 

Иногда Лизавета улыбнется въ отвЪтъ. Ойыкновенно же 
она не въ силахъ улыбаться: очень ужъ ее раны одолъЪли. 
Она, если не кричитъ, то сидить на лавкВ у оконца, а то на 
Палатяхъ, и глазами отдаеть приказавія сестръ, а то крик- 
нет: 

— Аришка, Вапька! 

Или: 

— Аришка, —свиньи! 

И Аришка повимаеть п бросается къ свиньямъ или къ 
ВанькЪ. 

Ванька—ея вторая кручина. Съ нимъ постоянно что-нибудь 
случается. То онъ, завидя соломинку и желая достать ее, 
перегибается изъ зыбки, и Ариша ловитъ его на лету (а 

| м 
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иногда и подымаетъ съ „моста“, т. е. съ пола), послЪ чего 
онъ безконечно орет; то онъ гряанить зыбкү, палати или 
мостъ; то подполаеть къ печи, изъ которой Ариша съ тру- 
домъ вытягиваеть горшокъ, и она чуть не ошпариваетъ его; 
то живущіе въ избЪ и нахально расхаживаюние по ней иЪ- 
тухъ и куры отнимаютъ у него только что отрЪзанный ему 
кусокъ ржаного хлћба и чуть не выклевываютъ ему глаза, 
такъ какъ опт, не выпуская хлЪба, поднимаетъ ручки ко 
лбу. То онъ набиваетъ ротъ щенками, давится и перхаетъ; 
то мучается зубками, скулитъ весь день и успокоивается на 
время, если ему дадуть огурецъ. ПослЪдній онъ сосетъ до 
тћхъ поръ, пока сдћлается холерина... Тогда „Тизавета кри- 
ЧИТЬ: 

— Аришка,—Ванька!—и Аришка бросается къ ВанькЪ, 
схватываетъ его, выноситъ на дворъ. сажаетъ на голую хо- 
` лодную землю (какая бы погода ни была), быстро сдираетъ 
съ него дырявую рубашонку и бъжитъ па зады мыть ее, 
оставляя Ваньку, въ видЪ Іова, сидящимъ на землЪ и во- 
пящимъ съ зажмуренными глазами, краснымъ сморщеннымъ 
лицомъ и широко открытымъ ртомъ. 

Долго кричитъ такъ Товъ-Вапька, пока не возвращается 
къ нему Аришка, приносить мокрую тряпку изъ избы и тутъ 
же начинаетъ обтирать братишку, приговаривая нъжныя 
слова. Затћмъ пятилћътняя баба бБжитъ снова въ хату, сни- 
маетъ съ веревки у печки вторую Ванькину рубаху, надЪ- 
ваетъ ее братишку и несетъ его въ домъ, гдз принимается 
чистить зыбку или палати, и все грязное выноситъ на дворъ, 
прикрывая собственной юбченкой. 

Разъ какъ-то свиньи съЂли весь Ванькинъ гардеробъ, 
который и безъ того былъ не ахти какъ великъ: вывЪсила 
Аришка двЪ его рубахи на дворъ сушиться, а вътеръ ихъ 
сдулъ; свиньи подбъжали и изгрызли... 

А рубашки были хорошія, крћъпкія, — изъ домашняго 
холста. Какъ голосила тогда Аришка! Не приведи, Боже!.. 

Долго пришлось ВанькВ въ тотъ день, да еще и ва 
слЗдующ, сидЪть безъ рубахи, и, сидя нагой, съ череп- 
комъ, какъ [овъ (черепкомъ, онъ, впрочемъ, игралъ), онъ по- 
нялъ, что правъ его великій предшественникъ, сказавшій: 

— Человъкъ рождается на страданіе. 


ДЕРЕУЕНСКІЯ КАРТИНЫ. 133 


П. 
Сторож ъ. 


Послъ нескончаемыхъ дождей погода установилась ясная. 
но свъжая и вътреная. Небо то въ бълыхъ, то въ сврыхъ 
рыхлыхъ остаткахъ поблъднъвшей теперь тучи, и между 
ними—палекая красивая лазурь. . 

Солнце льетъ золотые лучи на поля, выгонъ, усадьбу, 
лЪъсъ, сползшую по косогору вдали сЪрую деревушку—и все 
красить своимъ творческимъ прикосновенемъ. 

Когда сидишь въ комнатахъ, изъ окна кажется на дворЪ 
‚тепло, хорошо, какъ лЪтомЪъ. Такъ и хочется выйти. 

'Тянетъ на воздухъ и пріћгжихъ барынь, живущихъ уже 
съ недълю въ экономи. _ | 

Хочется имъ сегодня пойти на ДнЪпръ, версты за пол- 
торы отъ дома. Но только выходять— холодный пронзительный 
вътеръ тотчасъ же охватываеть ихъ. 

— Какой морозъ!..—восклицаетъ одна, помоложе.—Тебз, 
знаешь, нельзя въ такую погоду на ръку. ,Вътрено. Ты по- 
ходи по солнышку и домой. А я схожу. 

Барыня постарше, совсъмъ сЪдая, съ правильными чер- 
тами лица, медленными движеніями и усталой походкой, 
соглашается. Ей, при ея здоровьВ, немыслимо идти на 
Диъпръ. 

— Я пойду навЗетить Аришу,—говоритъ она. —А ты сту- 
пай на Дићиръ, если хочешь. Только не простудись... Мо- 
жетъ быть, лучше въ другой разъ?..—добавляетъ она вопро- 
сительно и мягко и не доканчиваетъ, зная, что спорить 
противъ разъ принятаго рьшешя сестры хуже. 

— НЪтъ, мнЪ тепло. Отлично!-—возражаетъ дама помо- 
ложе.—Я тебя проведу до Матрешиной избы. 

И объ направляются къ избЪ батрака. 

Купидонъ-Малашка, въ разорванной короткой рубашонкз, 
стоитъ на порогЪ хаты и, издали завидя барынь, улыбаясь, 
треть одну грязную ножонку о другую, потомъ бросается къ 
нимъ на встрЪчу. 

За недђлю она поивыкла къ барынямъ, перестала ди- 
читься, любить ихъ каждодневныя посЪщен!я, сладости, ко- 
торыми онъ надъляютъ ее и сестеръ, любитъ ихъ ласковыя 
ръчи и „духъ“ отъ ихъ платьевъ. Подбъжавъ теперь, она 
прижимается губенками къ рукЪ одной барыни, погомъ къ 
рукЪ другой, съ восторгомъ вдыхая запахъ духовъ. 

— Ну, что Шиза? — спрашиваютъ ее дамы, ласково улы- 
баясь, и слегка отстраняются отъ ребепка. 
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Бакь имъ ни стыдно сознаться самимъ себЪ, онЪ чувствую ГЪ. 
что боятся картинно-прекраеныхъ волосъ красавца-купидона. 
Имъ живо вспоминаются видЪфиныя не разъ за эту нед лю 
сцены, когда Ариша, выкрикивая: „да какая больсая!“ по- 
бВдоносно шарила въ головВ сестры или годовалаго бра- 
тишки... — „Искаться сами еще не умъкютъ.“ — псясня ла. 
она просто, съ улыбкой взрослой жепщины. 

Малашка, улыбаясь, лопочеть что-то непонятное и ведет ть 
гостей въ избу. Но входить вь хату одна только барыня. 
Другая, въ сопровожденшш лакея, направляется къ Даъиру. 

Малашка съ удивленнымъ вопросомъ смотритъ ей велЪъд +. 

— Она послв придетъ,—медленно говоритъ боле пожи · 
лая дама, успокопвая ребенка. 

— ПослЪ, къ перевязк%... Пойдемъ! — Она трогаетъ Ма- 
лашку за голое плеч» и входить къ Лизаветћ. 

А холодный вЪтеръ продолжаетъ бороться съ солнцемъ. 
Барыня, идущая къ Дн пру, смотритъ на зелено-желтую ленту 
тянущагося въ отдален1и лЪса. Кругомъ тощіе пустынные 
луга, на которыхъ въ одномъ мъстЬ пасгтся лошадь. Вблизи, 
по обвимъ сторонамъ дороги, канавки, и на ихъ бокахъ, 
среди объъденной свині ями травы, виднзются местами 
степные колокольчики, трясунки, маленькая, ярко малиновая 
гвозлика съ бЪлыми узорами. Трудно сказать: какъ, почему 
они уцфлЗли?.. 

— А все же воздухъ чудный!—думаетъ путница 

ЕЙ становится тепло отъ ходьбы. Воздухъ бодритъ. 

— Въ деревнВ все же хорошо!..—думаетъ она, срываетъ 
колокольчикъ и оборачивается къ лакею. 

Лакей одъЪтъ, какъ господинъ, —въ пальто и котелокъ — и 
идетъ за ней, меланхолично глядя себЪ подъ ноги. Мысли 
его, очевидно, заняты личнымъ дћъЪломъ. Онъ влюбленъ въ 
„монополистку“ (такъ мъстные жители называютъ продағ- 
щицъ въ казенныхъ винныхъ лавкахт). Но мысли его н 
веселы: „монополистка“ знать его не хочетъ... 

Дама смотрить на лакея, и ей невольно становится смЪшно. 
Она знастъ его печальную судьбу, эстетическій вкусъ и 
нъжное сердце. „Монополистка“ далеко не первая и не един- 
ственная. 

Лакей вдругъ замЪчаетъ, что барыня смотритъ на него, и 
поднимаетъ глаза. Они у него маленькіе, голубые, почти бћ- 
лые, глубоко всаженные. Ротъ большой, какъ у летучей 
мыши, и лицо бритое, какъ у актера. 

— Викторъ! Хорошо!.. — высказываеть ему барыня свои 
мысли и улыбается:—Воздухъ какой!.. Ахъ, хорошо въ деревнЪ! 

— Точно такъ! — соглашается Викторъ.—Господамъ въ 
деревић хорошо. Особливо пріъзжимъ. Погулять есть гд\!.. 
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Онъ тоже улыбается, показывая желтые зубы, и съ пре- 
данностью глядитъ на свою барыню. Но той ужъ стало не- 
ловко отъ его словъ. 

— Господамъ хорошо! —мысленно повторяетъ она и отво- 
рачивается отъ лакея.—А имъ, мужикамъ?.. 

П она вздыхаетъ. 

— Господи, когда же ихъ устроятъ такъ, чтобы и имъ 
было хорошо, или хоть сносно?..—-думается ей. — Когда же?*!.. 

И тотчасъ вспоминается все, видЪнное за это время въ 
деревнъ: разваливающіяся избы, земляные мосты, т. е. полы 
грязь, нужда, недостатки, раны Лизаветы... 

И безпомощно приникаетъ и потухаетъ мысль. 

Что можетъ она, и не одна она, а десятки, сотни такихъ, 
какъ она».. 

Ей вспоминается проектъ постройки новой больницы въ 
ПетербургЪ на полтораста больныхъ, проектъ, въ которомъ 
постройка исчислена въ три съ половиною милліона. 

Боже мой, —это на полтораста нищихъ три съ половиной 
милліона, а здВсы... Они, голодные, въ отрепьяхъ, все больше 
и больше будутъ бъжать изъ деревни отъ безкормицы, без- 
работицы, и бЪжать куда? Въ грязные, темные подвалы го: 
родовъ, ночлежки, углы Вяземскаго дома и подобныхъ ему, 
и посылать дътей для милостыни и воровства на лишенную 
воздуха, гнилую улицу!.. НЪтъЪ! ПомЪшать этому нужно, 
помъшать! Но какъ?... 

Сорванный кустикъ колокольчиковъ выпадаетъ изъ бу- 
тоньерки жакета, откуда онъ изящно выглядывалъ лиловым”› 
плтвомъ на темномъ фонЪ сукна. 

Она не замћъчаетъ этого и идетъ дальше. Мысль работаетъ 
все сильнзе. На сердцъ тяжело. 

Оть скорой ходьбы ей стало жарко, но ей кажется, что 
это погода стала теплће. Она разстегпваетъ жакетъ и тот- 
часъ опять застегиваетъ: холодный вЪтерь ледянымъ ком- 
прессомъ охватилъ грудь. И как.Йй сильный вЪтеръ. Даже 
въ ушахъ гудитъ! 

— Сейчасъ и Днъпръ будетъ!.. Во-онъ! — говоритъ Вик- 
торъ и протягиваетъ руку. въ тепломъ рукав драповаго 
пальто по паправленію, откуда дуетъ вћтеръ. 

— Съ него и дуетъ. Такъ завсегда съ ръки. 

Дама, прищуриваясь, смотрить по указанному направ- 
левію. 

-- Что это?.. — вдругь спрашиваетъ она себя, вгляды- 
ваясь олизорукими глазами въ грязную, будто высоко вепа- 
ханную проъз:кую дорогу, кончающуюся длинными, желто- 
вато-коричневыми строеяіями. 
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— Что это? — велухъ повторяегь она, указывая Виктору 
на постройки. 

Викторъ смотритъ и черезъ минуту ръшаетъ: 

— Это дрова-съ. Пристань тутъ дровяная-съ. 

— Дрова! Загубленный лђеъ!.. Неужели нельзя нич мъ 
другимъ топить пароходы?.. 

Глаза невольно устремляются налЪво, на живой, еще не 
срубленный боръ. Онъ стоитъ зеленый, залитый солнцемъ, но 
не могучій, радостный, а поръЪдъвишій, съ ампутированными 
то туть, то тамъ членами и, сумрачно махая вћътвями, съ 
молчаливымъ упрекомъ смотритъ на преждевременно погиб- 
шихъ своихъ братьевъ. 

— Смерть, смерть! Вездв преждевременная, безсмыслен- 
ная смерть, и это толіко у насъ такъ! За границей люди 
умЗютъ лучше устроить ся!.. 

Не правы ли послЪ этого нъмецкія газеты, страстно и 
убъжденно утверждающія, что русскіе ведутъ хищническое 
хозяйство, что они испортили прекрасный край, и что ихъ 
надо откинуть за Уралъ?.. 

Мысленно путница видить одного стараго, нынъ покой- 
наго пріятеля, любившаго и проклинавшаго Россію и не разъ, 
въ смертельной тоскъ, кричавшаго у нея въ гостиной: — Да, 
пусть завоюетъ насъ кто-нибудь, —нЪъмецъ, шведъ! Чортъ съ 
нимъ, все равно кто! Лишь бы легче жилось... 

Да, тяжело!.. 

Ей не хочется идти на пристань. Она идетъ тропинкой, 
пересъкая поле. Высокіе, на пробкахъ, башмаки чмокаютъ, 
попадая въ воду, которая стоитъ на поляхъ. ВЪтеръ гудитъ 
на встрзчу и приносить съ собой запахъ рћЪки, сырости, 
дровъ. ЛВсъ, покрытый дрожащими желтыми солнечными 
пятнами, качается отъ порывовъ сЪверяка. Онъ шумитъ, шу: 
митъ о чемъ-то грозномъ, неотвратимомъ, точно стихійно 
поетъ: „ріеѕ ігае“... Путница пробуетъ войти въ лЂсъ. 

ВЪтеръ стихаетъ внизу, но гулъ наверху продолжается 
все тотъ же, величественный, грозящій. 

Идти, оказывается, нельзя: слишкомъ много было дождей. 
Трава мокрая, почва—сплошное болото. 

— Теперь близко! Вонъ онъ!.. — ут шаетъ, между тъмъ, 
Викторъ. 

„Днъпръ близокъ, ДнЪфпръ!“ Повторястъ она себъ, и звукъ 
этого слова наполняетъ ее какимъ-то волшебнымъ ожилда- 
ніемъ. Еще несколько минутьъ-—и она у широкой, глубокой 
рћки, на высокомъ, крутомъ берегу. Такой ли онъ, какимъ 
казался, когда заучивался въ юности отрывокъ изъ Гоголя: 
„Чуденъ Днфпръ при тихой погодв“?.. 

Нътъ, не такой. Красивъ, а не такой. Гладь широкая, 
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чистая, быстрая, гордо блеститъ солнцемъ. Высокіе лЪсистые 
берега; а гдз лЪсъ вырубленъ, тамъ кайма низкой, изъћден- 
ной травы, и на ней качаются кусты махровыхъ степныхъ 
колокольчиковъ, бълыхъ маргаритокъ, полевыхъ скабіозъ... 
Молодыя деревья на опушкћъ трепещутъ отъ вЪтра короткой, 
быстро и тихо замирающей дрожью. Въ ръкЪ отражаются 
лазурь неба, облака, лћсъ. Хорошо! 

Викторъ бросаетъ поднятую имъ съ земли сухую вЪтку 
внизъ, въ рћку, и ДвЪпръ съ дъловитой и мощной быстро- 
той мигомъ уноситъ ее. Куда?.. 

Вдругъ въ глазахъ происходить что-то непередаваемое 
словами: рЪка останавливается, начинають плыть берега, 
лЪса, трава... Все плыветъ, или, точнће, все бъжитъ. И не- 
вольно становится жутко и весело... Голова начинаетъ кру- 
житься... Поднимаешь глаза, приходишь въ себя: берега и 
леса остановились. Побъжала рћка. 

Но вотъ и пристань. Какъ тутъ грязно! Вездъ валяются 
щепки, древесная кора, бревна, какія-то бумажки, обрывки 
жиромъ пропитанныхъ газетъ, яичная: скорлупа, тряпки... 
Въ н%сколькихъ мћъстахъ блестятъ горлышки разбитыхъ 
бутылокъ. Дрова стоятъ двухсаженной кладкой на далекомъ 
протяженіи. 

Пароходныя сходни валяются тутъ же, въ грязи, и на 
всемъ отпечатокъ торопливаго небреженія, неряшливости, 
нечистоты. ВездВ у насъ одно и то же, одно и то же! Отчего? 
Неужели мы столькс впитали въ себя татарской, чувашской. 
черемисской и иной аз1атской крови, что стихійно полюбили 
азіатскую грязь? Впрочемъ, въдь и татары, и буряты, и че- 
ремисы чище насъ... И неужели нельзя топить пароходы 
коксомъ, углемъ, торфомъ, особенно при богатствъ нашихъ 
торфяныхъ залежей?.. И воображеніе невольно рисуетъ кар: 
тины лЪтнихъ пожаровъ подъ Петербургомъ. Говорятъ: „торфъ 
горитъ“. И горитъ онъ на много верстъ вокругъ Петербурга. 
Бдкій, мутный дымъ окутываеть окрестности. Дышется 
тяжело. Выгораютъ никъмъ на пользу не употребляемыя 
богатства топлива, а народная бЪднота — на слъдующую же 
зиму, въ томъ же Петербург —пропадаетъ отъ стужи въ не- 
топленныхъ избахъ, въ сырыхъ подвалахъ, гибнетъ отъ без- 
работицы, страдаетъ отъ штрафовъ за срубленное деревцо: 
Да, было бы это заграницей—были бы использованы и торфя- 
пыя болота, и работа већмъ нашлась бы! 

Кругомъ тихо, ни души челов ческой... Вдругъ откуда-то 
доносится хриплый лай собаки. Путница прислушивается. 
По задлушенному звуку лая,—песъ долженъ быть старый-пре- 
старый. 

— Должно быть, сторожа собака,—вставая съ полфнницы, 
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успокоительно говоритъ Викторъ и, переступая съ ноги на 
ногу и покачиваясь веъмъ тВломъ, медленно дълаеть нђ- 
сколько шаговъ впередъ. Къ пальто его прилипла береста 
и какой-то соръ. Изъ-за дровъ съ задушеннымъ хриплымъ 
лаемъ, выкатывается хромая собака и, задыхаясь отъ клоко- 
танья вт. горлЪ, останавливается. 

— Ишь, ты!—гсворитъ Викторъ, вздрогнувш Ш отъ неожи- 
данности. - Старая какая, а туда-жъ!.. Лаетъы.. 

Собака продолжаетъ задыхаться и хрипЪть отъ злости. 
Черно-рыжая съ просЪдью, длинная мохнатая шерсть ея 
сбилась въ комья и виситъ вмЂъстЪ съ грязью и шишками 
репейника. Ротъ криво раскрытъ, какъ у испорченнаго игру- 
шечнаго барана. Одивъ глазъ тусклый съ голубоватымъ бъль- 
момъ. Другой свътится еще зелеными электрическими искрами. 
Вонъ и ея хозяинт. У деревяннаго шалаша, на полънвћ си- 
дитъ большая, какъ въ музеяхъ, восковая кукла. Лицо кро- 
шечное, съ кулачекъ, сморщенное, какъ кожа печенаго 
яблока. Волоса на лицЪ растутъ отовсюду: изъ ушей, изъ 
носа... ОдЪта кукла въ сермягу, онучи и лапти. Голова въ 
большой сивой шапкћ. 

На видъ ЛЪТЬ сто, а то и больше. 

— Здравствуй, дъдушка. Откуда ты? 


Старикъ тугъ на ухо и не слышитъ вопроса, но что-то 


чудится ему въ воздухћ. Онъ поднимаетъ глаза, инстинк- 
тивно оглядывается и витлитъ недалеко отъ себя одно изъ 
твхъ особыхъ существъ, которыхъ народъ величаетъ госпо- 
дами. Онъ насупливаетъ длинныя, сЪдыя, косматыя брови, 
затЬмъ съ трудомъ поднимается и хочєтъ снять шапку. 

— Здравствуй, матушка! -—шамкаетт, онъ медленно и чуть 
слышно —Ты сама кто-жъ такая будешь? 

Барыня съ трудомъ усаживаетъ его обратно на полЪно 
н не позволяетъ снять шапку. Старик”, дрожитъ всЪми су- 
ставами оть старости, слабости и холода. 

— А я сторожъ... сторожъ я!—говоритъ онъ ва повторен. 
ный вопросъ. 

Глаза у него свЪтло-голубые, какъ цвЪтки льна, кроткіе, 
наивные и бездумные, какъ у грудного ребенка. 

— Сторожъ? Какой сторожъ? — Неужели эта безсильная 
кукла стережетъ эту пристань съ наставленными на ней це- 
сятками, а можетъ быть, и сотнями саженъ дровъ?! 

Старикъ начинаетъ что-то разсказывать на особомъ бъло- 
русекомъ нарћчіи. Понять его нелегко. Но острая жалость 
вскорв сжимаетъ сердца обоихъ слушателей. Старикъ начи- 
наетъ горько плакать. Слезы смачиваютъ его лицо, бЪлый, 
точно снъгомъ покрыгый, носъ и останавливаются въ воло- 
сахъ и бороздахъ сморщенной кожи на щекахъ. 
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— Забули... Забули! —повторяетъ онъ, все сильзье вехли- 
пывая и открывая большой, безаубый ротъ. — Третій лепь 
забули. 

— Кто забылъ? Кого? 

— Да ты говори, дъдка, не бойсь. Ну, говори-жъ. МћҺто 
абылъ-то кого, а-а?. 

— Миче, забули мине.. Внукъ, племянницы сынъ,—пла- 
четъ старикъ. —Племянница померла. Сирота я... ВеЪ померли. 
Сынъ померъ, жена померла, другой сынъ.. Одинт я... Ве} 
померли... Жилъ у племянницы... Замужняя была племян- 
ница. Мужъ хорошій... Берегли меня.. Ладно жили. Я имь 
и домъ отказалъ.. И все, что было, племяяницћ отлалъ... 
Хорошая была. И воть, взяли они челядку, а челядча (ста- 
рикъ безнадежно машетъ рукой) забрала мужа племянницы 
въ руки... Племянница съ горя померла... А мине изъ избы 
выгнали. Выгвалн! ХлЪбъ, говорятъ, зарабатывай. Челядка 
выгнала, челядка! Хозяина женила на себъ. Вещи затеряла... 
Вещи мои, на смерть припасенныя (рыданія заглушаютъ его 
голэсъ): рубашку, поясокъ новенькій и два полотенца, чтобы 
руки и ноги связать: все потеряла... Нътъ у меня ничего 
теперь... Ничего... Дрова нанялся сторожить, а меня и не 
кормятъ... Третій день съ деревни никто не идетт!.. 

И снова старикъ плачеть, и его жалкія слезы снова те- 
куть по обросшимъ волосами щекамъ, и высохшія руки съ 
ногтями, похожими на когти коршуна, вытираютъ эти слез. 
Изъ кармана старикъ вынимаеть остатокъ краюхи чернаго 
хлЪба и кривымъ пальцемъ указываетъ на него. Мякиша въ 
остаткЪ нћтъ. Весь съЪденъ. Осталась твердая корка, и этой 
коркой старикъ кормится второй день. 

— Забули!.. Забули!..—повторяетъ старикъ --Забули!.. 

И недоум%Ъніе, и покорность, и тоска свЪтятся въ его на- 
ивныхъ старческихъ глазахъ. 

Когда черезъ нъЪкоторое время барыня встаетъ и уходить 
съ пристани, пообъщавъ старику зайти на деревню и при- 
слать къ нему внучатнаго племянника съ Вдой, а потомъ 
прислать чаю и сахару/— въ глазахъ ея слезы. 

Старикъ, оставшись одинъ, ежится, кряхтитъ, зЪваеть, 
потомъ встаетъ, опираясь на палку, и, постукивая ею по са- 
женямъ, медленно обходитъ свое вЪъдомство. Его сопрово- 
ждаетъ полу-слЪъпая, припадающая на переднія лапы собака 
Потомъ они оба возвращаются къ шалашу. Собака со взд ›- 
хомъ ложится на землю, между саженями. А старикъ, взгла- 
нувъ на остатки потухшаго костра и на черный, пустой ко- 
телокъ, висяцій на шесткЪ, — кряхтя и охая, садите: на. 
прежнее мћъсто и ждетъ. 

Солнце садится. Становится еще холодн%е. 
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ПТ. 
Въ кирпичномъ сара. — Мать и сынъ. 


На глинистомъ участкЪ поля на скорую руку сколочены изъ 
досокъ три стЪъны съ навћъсомъ. Одна подлиннзе, двЪ другія со- 
всЪмъ короткія. Эго кирпичный сарай. Глина всюду и въ раз- 
ныхъ видахъ: сбитая въ комья, кучами, растворенная водой, въ 
глинокопныхъ ямахъ, въ творилахъ и деревянныхъ ящикахъ, 
похожая на сћрое маслянистое мороженое. И у ст8вы, на осо- 
бой полкъ-доскЪ, въ видЪ аппетитныхъ пряниковъ, тоже сЪ- 
рыхъ, аккуратно положенныхъ въ рядъ, одинъ къ другому. 
Обожженныхъ кирпичей еще не видно. 

Кое-гдВ только, на землЪ, замЪтны розовые осколки такъ 
называемыхъ „рубашекъ“, —когда-то плохо обожженныхъ и 
давно употребленныхъ кирпичей. 

Погода солнечная, но взтреная и холодная. 

Въ сараъ пусто, по крайней мЪрЪ, на первый взглядъ. 
Сработать къ осеви кирпичи нанялась небольшая артель 
кирпичниковъ, отецъ и два взрослыхъ сына; но работа идетъ 
до сихъ поръ вяло, неохотно. 

Отецъ-—мужикъ лзть сорока, здоровый, бородатый, краси- 
вый, сильный, съ сумрачными глазами. Сыновья въ отца: 
рослые, плотные, видные щеголи. 

Поработали дня два, три, попросили денегъ впередъ,— „на 
закупку матеріала“, на машину для разминанія глины, такт, 
какъ съ лошадью не „спорко“ работать, —купили себъ красныя 
рубахи, черные жилеты и штаны и забастовали. Пьян- 
ствуютъ. 

— Мы управимся! Ну, какъ же! —говорили они во время 
найма съ достоинствомъ и увЪренностью, все время перегля- 
дываясь между собою. 

— У-пра-вим:ся! 

Нъеколько поодаль стояла женская фигура въ темныхъ 
ЛОХМОТЬЯХЪ. 

Она молчала и смиренно-понуро, какъ забитая почтовая 
лошадь, выжидала своей участи, — рЪшен1я приказчика: 
идти ли ихъ артели дальше, или остановиться здЪеь. 

— Это кто-жъ будетъ?—сговорившись съ мужиками, спро- 
силъ приказчикъ, указывая на женщину. 

Старпий мужикъ поглядълъ на фигуру. 

— Эго?.. Жена моя, —отвъчалъ онъ сумрачно и неохотно. 

— Жена? —удивился приказчикъ.—Я думалъ, мать! 

— Жена, а имъ мать, — подтвердилъ мужикъ нетерп%- 
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ливо, почти грубо: — Хозяйка, стало быть. Я-жъ говорилъ, 
что харчиться будемъ сами. 

Приказчикъ сконфуженно покрутилъ шеей. 

— Хворая, кажись? —зачЪмъ-то вамътилъ онъ. 

— Хворая? —переспросилъ сумрачно мужикъ.—Чего хво- 
рая! Кашляетъ малость, только и всего. 

Онъ поглядълъ опять на старуху, потупился и сталъ ко- 
вырять пальцемъ какой-то порыжЪлый свертокъ, который 
висзлъ у него черезъ плечо. 

Женщина, услышавъ, что о ней идетъ рћчь, переступила 
съ ноги на ногу, закрыла ротъ костлявой темной рукой и 
кашлянула. 

— Ничаво,—вдругъ снова заговорилъ мужикъ, поднимая 
голову, -мъшать не будетъ. 

Со времели найма прошло много недЪль. Срокъ работы 
близится къ концу, а кирпичи наполовину еще не готовы. 
Правда, погода была плохая, мъшала. 

..ВЪтеръ продуваетъ кирпичный сарай, сушитъ глину и 
насквозь, не смотря на солнце, пронизываетъ холодомъ того, 
кто войдетъ въ сарай. Вдругъ дымокъ показывается надъ 
нимъ. Тоненькая, опаловаго цвЪта, струйка разносится вћтромъ 
и снова, слабая, колеблющаяся, поднимается къ небу. 

„Ужъ не пожаръ ли? Развели огонь, а сами ушли“. 

Барыня обходитъ сарай съ трехъ сторонъ. На „топчакЪ“ 
должна бы работать лошадь, ворочая колесо для разминанья 
глины, но машина не куплена; нигдъ никого не видно. 
Однако, заглянувъ во внутренность сарая, она вдругъ слы- 
шить неясное, „мокрое“ чмоканье глины. Тамъ, гдъ пом%- 
щаются ящики съ умятой глиной, —какъ темный червячекъ, 
выдЪляется юркая, маленькая, жалкая фигурка въ большомъ 
грязномъ сЪромъ платкЪ на небольшой голов». 

Ничего не замЪ чая, она голыми руками работаетъ быстро и 
энергично: вливаетъ глину въ деревянныя формы-параллело- 
граммы, ровняетъ ее лопаточкой, затЪмъ ловко подхваты- 
ваетъ рукой полную форму, поднимаетъ, опрокидываеть и 
скидываетъ на Доску уже готовые, аккуратные, сЪрые пря: 
ники. Работа идетъ умЪло, привычно, непрерывно, съ усвоен- 
ной, очевидно, долголЪтней практикой механической точ- 
ностью и сноровкой. Другихъ рабочихъ н%тЪ. 

Между тЬмъ, движенія ея жилистыхъ костей-рукъ лег- 
кія, быстрыя, веселыя... Точно она, эта худенькая старушка, 
для своей забавы, какъ дъти песочные пирожки, приготов- 
ляетъ эти глиняные пряники. И они все умножаются на доск%... 

Вдругъ кашель прерываетъ забаву-работу. Фигура при- 
жимаетъ голыя по плечи темныя руки къ груди-доскВ и 
начинаетъ откашливаться тяжело, медленно, задыхаясь. Го- 
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лова ея въ грязномъ платкЪ мотается изъ стороны въ сто: 
рону и, наконецъ, пригибается къ колъням?. 

„Кха! Кха!..“ Затъмъ хрипъ и, словно, стонъ. 

Откашлявшись, женщина пьетъ изъ ржаваго ковша воду. 
Тонкія синія губы ея трясутся. Ноздри расширяются и со- 
кращаются вмЪстЬ съ дыхавіемъ. Темно-мертвенныя руки 
въ царапинахъ и синякахъ. 

— Здравствуй, милая! —говоритъ барыня. 

УКенщина, за гудъвіемъ вЪтра не слышавшая приближав- 
шихся шаговъ, съ испугомъ отнимаетъ отъ рта ковшъ и, 
молча, шевеля одвъми безкровными губами, низко кланяется. 
Лицо у нея темно-коричневое, страшно худое, сморщенное... 
Глаза неподвижные, какъ у куръ, съ красными, больными, 
мигающими взками. 

— Какъ ты кашляешь!..—помолчавъ, съ участіемъ и ла- 
ской въ голосв, говоритъ барыня.—Давно это у тебя? 

ЈКенщина молчитъ. 

— Давно кашляешь?—громче повторяеть дама, думая, 
что старуха ея не разслышала. 

— Нее... Недавно! —отвъчаетъ она и снова задыхается 0т2, 
ппиступа кашля. 

Ковшъ она опустила въ кадку съ водой. 

— ЛЪчишься чъмъ-нибудь? Отъ кашля-то? 

Женщина молчите. : 

— Отъ кашля-то, гов»рю, дълаешь что? — повторяеть дама. 

— Сборъ пью,—глухо, словно давясь, говорить женщина 
и ръшительно идетъ къ формовочной доскЪ. Говорить ей, 
видимо, не хочется. 

— Ты приди, я тебЪ порошки дамъ, —-нерЪшительно на- 
чиназтъ барыня: —Оть кашля порошки. Хорошие. Помогаютъ. 
Слышишь? — помолчавъ, добавляетъ она, не дождавшись 
отвЗта. 

Ућенщина легко и умћло, хотя и медленнЪе, чъмъ прежде, 
должно быть, прислушиваясь къ господокимъ рЪчамъ, на- 
кладываетъ глину въ параллелограммы и начинаетъ, шутя, 
печь пряники. | 

— Приду,— неохотно отвЪчаетъ она. 

Проходитъ еще минуты двЪ. 

— Дай-ка, я сдълаю кирпитикъ, на прощанье! ~ улыбаясь, 
говоритъ дама, смотръвшая на работу старухи.—Ты ихъ такъ 
вкусно печешь! 

Женщина съ равнодушнымъ недоумЂпіемъ смотритъ ва 
нее, потомъ, понявъ, равнодушно-покорно даетъ ей форму, 
глину, лопаточку и отступаетъ отъ стола. 

Дама пробуетъ „сработать кирпичикъ“, но это оказывается 
не такъ-то легко и пріятно. Кирпичъ выхолитъ кривобокій. 
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Глина оказывается холодной, какъ ледъ, и страшно тя- 
желой. 

— Уфъ, какъ трудно!--смЂется барыня:—А я и, 
глядя на тебя, что это шуточная работа! 

Она смотритъ старухЪ въ лицо, надћъясь, что у той хоть 
на мигъ разгладятся морщины, мелькнетъ улыбка. Но нал\ 
жда напрасная. Старуха молчитъ. Лицо у нея и. 
строгое, словно отсутствующее... 

— Ну, прощай!—говоритъ дама, видя полное нежелане пр. ·- 
должать бесЪду, и идетъ въ поле, но вдругъ останавливается 

— А гдъ же твои? Что ты одна работаешь? 

Лицо женщины вздрагиваетъ, какъ отъ молніи. Она на- 
стораживается вся.. 

— Гдъ-жъ твои? —кричить барыня, чтобы ее за Вотромъ 
было слышно. 

— Они работали. Недавно ушли... —–отвћчаетъ тоже громко, 
встревоженно старуха и упорно глядитъ мигающими птичьими 
глазами въ глаза барыни, точно чего-то выжидая, и по этому 
взгляду видно, что она лжетъ, видно, что она все время 
работала одна. 

И вдругъ въ этихъ жалкихъ, глупыхъ птичьихъ глазахъ 
зажигается такая страстная, молчаливая мольба о хлЬбЪ 
насущномъ, о томъ, чтобы не выгнали ея мужиковъ, мужа 
и сыновей, что барыня не выноситъ этого взгляда и, отвер- 
вувшись, поспьшно уходитъ. Однако, отойдя на нЪкоторое 
разстояніе, она еще разъ останавливается и отыскиваетъ 
глазами маленькую, жалкую, юркую фигурку-червячка. 

Червячекъ лежитъ лицомъ на формовочномъ столз, и 
все тВло его вздрагиваетъ оть рыданій... 

Проходитъ нЪсколько дней. 

Позднее утро. Тишина, солнце, изрВдка затемняемое безпо- 
койно плывущими облаками, и вдругъ на усадьбћ тревога, 
шумъ, крики. Пр№зжя барыни подходятъ къ открыгому 
окну гостиной и пугаются. 

Люди по одиночкь бЪгутъ въ одномъ направлеши, къ 
крайней избЪ, гдЪ помЪщается школа. У этой избы, залитой 
солнцемъ, стоить группа рабочихъ, домашней прислуги, 
женщинь и дЪтей. Рабочіе испуганно-возбужденно перего- 
вариваются, жестикулируютъ, указываютъ на избу. НЪкото- 
рые порываются проникнуть въ нее, поднимаются на кры- 
лечко и тотчасъ трусливо и быстро сбъгаютъ. 

Поодаль, въ тБни аллеи, расхаживаетъ взадъ и впередъ 
высокій уряднихъ. Съ нимъ ходитъ приказчикъ. Какая-то 
женщина въ ситцевомъ свЪтломъ платьЪ стоигъ возлЂ и, 
перебирая пальцами концы вязаной косынки на головз, при- 
слушивается то къ ихъ говору, то къ крикамъ людей у школы. 
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Дамы тревожно звонятъ разъ, два, три, четыре. Наконецъ, 
является Викторъ. 

— Что тамъ такое? Кого они тамъ нашли? 

Викторъ со словами: „не извольте безпокоиться, это 
ничего“—подходитъ къ окну, покашливаетъ, заслоняя роть 
рукой, и начинаетъ конфузливо пояснять. 

Оказывается: сходъ положилъ высъчь за озорство млад- 
шаго сына кирпичника, парня 18 лътъ. — Земскій началь- 
никъ приговоръ утвердилъ. Парня схватили и повели, но 
онъ шибко отбивался, перекусалъ руки тЪхъ, кто держалъ 
его, дрался всЪмъ, что попадало ему на глаза, — граблями, 
оглоблей, даже навозную вилу схватилъ, да отняли... А по: 
томъ вырвался, вбъжалъ въ школу, заперся и теперь гро- 
зится убить всякаго, кто войдетъ къ нему. 

У школы, между тЬмъ, все та же картина. Испуганные 
крики, жесты; люди взбЪгаютъ на крылечко и стремительно, 
почти комически сбвгаютъ съ него, сопровождаемые ка- 
кими-то обломками, сильной рукой швыряемыми изъ сЪней 
избы. 

— Боже мой, Боже мой! — восклицають сердобольныя 
пріћзжія барыни, судорожно сжимая пальцы рукъ. — И за- 
чЪмъ все это? ЗачЪмъ не щадятъ самолюбія, чувства чело- 
вЪческаго достоинства? Что же намъ предпринять? Написать 
земскому начальнику, просить его назначить какое-либо дру- 
гое наказан!е? Но хватитъ ли для этого времени? Станетъ ли 
урядникъ ждать? 

Викторъ, между тЬмъ, продолжаетъ разсказывать про 
„преступника“ и его семью. По его словамъ, вея семья, 
кромЪ бабы, ничего не стоющая, мужики — пьяницы, руга- 
тели, воры. Сыновья мать бьютъ... 

— Какъ мать бьютъ?.. Какую мать? Свою?!. 

— Свою!—подтверждаетъ Викторъ:—БабЪ сорока годовъ 
нЪтъ, а на кого похожа? Мать-то!.. 

— Какъ сорока нЪтъ?! 

Но въ это время внизу, судя по шуму, происходить 
что-то особенное. Урядникъ кончилъ прогуливаться по аллећ 
и лъниво перекидываться словами съ приказчикомъ. Онъ 
дфланно и неестественно-спокойно отдћъляется отъ кучки 
народа, медленно двигается одинъ къ крыльцу, медленно 
всходитъ на его ступени, оборачивается, отвЪъчаетъ что-то 
кому-то, потомъ снова идетъ... 

Въ рукахъ у него вынутый изъ кобура револьверъ. 


Дамы, въ ужас, закрывають глаза и на мигъ какъ бы 


теряютъ сознаніе... 
— Вывели! — раздается вдругъ радостное восклицаніе 
Виктора. 


о: 5 
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Онъ улыбается тонкими губами и, вытянувъ шею, жадно 
глядитъ изъ окна. Внизу, у школы картина рЪзко измЗнилась. 
Восемнадцатил тн!Й красавецъ съ всклокоченными волосами, 
въ растерзанной запачканной красной рубах%Ъ стоитъу крыльца. 
Толпа съ злорадствомъ связываетъ его. Урядника покинуло его 
неестественное спокойствіе. Начальнически-бодро онъ отдаетъ 
приказанія... 

Черезъ нъеколько минутъ все кончено. Кирпичника ве- 
дуть дальше. Его красная, разорванная на бЪлой груди, ру- 
баха веселымъ пятномъ мелькаетъ въ толпЪ. Темноволосая 
всклоченная голова опущена на грудь. Лицо страшно и 
ВМЪСТВ жалко... 


ІУ. 
„зКелфзная баба“. 


СЗрый, холодный вечеръ. Дождя сейчасъ нЪтЪ, но лилъ 
онъ, съ перерывами, всю ночь и почти весь день. Только къ 
вечеру показалось было солнце, но черезъ полчаса его 
точно тяжелымъ ковромъ завЪсила опять темная туча съ 
огненными подпалинами. И снова небо сЪрое, мутное... 

На деревнЪ переполохъ. 

Мужики бЪгуть къ пруду съ баграми и рыболовной 
сЪтью. Бабы и ДЪти тоже бЪъгутъ съ мужиками или снуютъ 
по улиц, собираются, сдержанно толкуютъ, рагмахиваютъ 
руками, киваютъ головами, куда-то указываютъ. 

ВЪтеръ порывами проноситъ по деревн№ желтые, обле- 
тБвшіе съ тощихъ деревьевъ листья, крутить ихъ, крутитъ 
соломинки и всякій другой соръ, валяющійся на земл%. 

У одного изъ колодцевъ съ традиціоннымъ „журавлемъ“, 
старымъ, сЪрымъ растрескавшимся бревномъ, стоитъ гурьба 
бабъ и ребятишекъ. Между бабами одна словно „не въ себћъ“. 
Схватившись за растрепанные волосы, выбившіеся изъ-подъ 
кички жидкими, темно-русыми прядями, она голоситъ. Въ сЪ- 
рыхъ глазахъ ужасъ отчаянія. 

Пропалъ ея 4-хъ лЪтній Колька. 

— Должно, „утопъ“—или въ пруду, или въ колодцВ... — 
говоритъ народъ. 

Уходя, мать оставила его въ избЪ одного, съ груднымъ 
ребенкомъ,—въ качествЪ няньки. Велъла запереться, никуда 
не уходить и никого къ себЪ не пускать. 

Вернулась вечеромъ съ поля, глядь: дверь въ хату от- 
перта, махонькШ ребенокъ, —дЪвочка,—лежить въ зыбкЪ мо- 
крешенька, кричитъ, надрывается, а Кольки нЪтЪ. 

№ 4. ОтдБлъ І. 39 
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Ругать его стала, кликать, оглядЂла всю избу, подъ печку 
лазала,—н%Ътъ, да и шабашъ! Весь дворъ обыскала, деревни» 
обЪъгала, разспрашивала: не видалъ ли кто ея мальчонку? 
НЪтъ, никто не видалъ. 

Пришелъ мужикъ съ эконом!и!,—работалъ тамъ днемъ,— 
и тоже обыскалъ, облазилъ веъ углы и въ дом%, и во дворз, 
и подъ телћъгой, ивъ клЪти, объгалъ всю деревню, -—-нътъ ни- 
гдъ Кольки! 

И оба точно ума ръшились. БЪгаютъ по деревнЪ. Собрали 
народъ. 

Народъ потолковалъ, потолковалъ, побЪжалъ за баграми, 
и вотъ ищетъ теперь въ пруду, а отецъ собирается въ ко- 
лодецъ лъзть. НевдалекЪ отъ колодца связываются лЪстницы, 
чтобы хватило до дна. 

Лицо отца блЪдно, созредоточенно. Мать сидитъ на землъ 
у колодца и воетъ. 

Снова начинаетъ накрапывать мелкій дождь. Бабы ста- 
раются успокоить мать, обнадежить, но сами не вЪрятъ, что 
Колька живъ. | 

Вдругъ картина рћъзко мъняется. 

— Нашелся рыжій чортъ!—издали доносится чей-то гром- 
кій мужской голосъ:—/Кивъ... чортъ полосатый... 

Мать Кольки, шатаясь, подымается съ земли и вперяетъ 
глаза въ сторону, откуда кесется голосъ. Молніями проно- 
сятся въ ея душћъ и отражаются на лицЪ мысли и чувства... 

Народъ, особенно дћъти, мальчишки и дъвчонки, шлепая 
по грязи босыми ногами, бросаются отъ колодца на ветрВчу 
отыскавшемуся бъЪглецу. У отца вываливается лЪстница изъ 
рукъ, и онъ тоже, тяжело дыша, глядитъ въ сторону при- 
ближающагося сына. 

Кто-то бъжитъ къ пруду оповЪстить мужиковъ, что искать 
не надо, что Колька нашелся. 

А Колька, или „рыжій полосатый чортъ“, въ очень корот- 
кой рваной на лђвомъ плечћ рубашенкЪ изъ домотканнаго 
холста, улыбаясь во весь роть, приближается къ родителям». 

Отчего онъ чортъ, да еще рыжій и полосатый, никому 
неизвЪстно: глаза у него черные, живые, блестяще. Голова 
небольшая, правильно сформированная, съ темными подстри- 
женными волосами и маленькими красивыми ушами. Ножки 
и все тђло крВпко сбитое, коричневое отъ загара. Онъ весь 
похожъ на маленькій, хорошенькій, только что сорванный 
съ грядки огурецъ. 

Черезъ минуту мать и отецъ съ ребенкомъ. Баба все еще 
минутами взвизгиваетъ. 

Оказывается, Колька нашелся въ конопл%, да не въ своей 
еще, а въ чужой. Пошелъ онъ туда, потому что мать, уходя, 
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сказала, чтобы въ коноплю не ходить, что тамъ „жел3З зная 
баба“. Говорила это мать КолькЪ всякій разъ, какъ, уходя, 
оставляла его одного въ избЪ. Колька долго терпЪлъ, все 
лъто терпълъ и не шелъ въ коноплю, а подъ осень выросъ, 
почувствовалъ, должно быть, силу богатырскую, — воору- 
жился палкой и пошелъ отыскивать „желЪзную бабу“. 

Народъ возвращается съ пруда, кто угрюмо, кто улыбаясь. 
Кольку родители рзшительно влекуть домой. 

Босыя хорошенькія ножки его быстро съменятъ по гряз- 
ной улицЪ. На лицВ погасла улыбка. Въ глазахъ страхъ. 

И влругъ ясно раздается женскій визгливый голосъ: 

— Я тебЪ покажу бабу желъзную!.. Вотъ, дойдемъ только 
до хаты, увидишь ее, бабу-то!.. 

Мужики смЪютея. 


М. Волконская. 


10* 


Островъ Сахалинъ. 


| 


Ни одно изъ нашихъ владЪній на Дальнемъ Восток не при- 
влекало къ себЬ въ такой степени внимавія бытописателей и 
изслћдователей, какъ островъ Сахалинъ — наша отдаленнъйшая 
` и во многихъ отношеніяхъ, дЪйствительно, интересная окраина. 
Мы располагаемъ въ настоящее время уже обширной литерату- 
рой, посвященной Сахалину и каторгЪ на немъ и, можно сказать, 
своеобразная жизнь этого острова-тюрьмы является теперь доста- 
точно освзщенной со всзхъ сторонъ. 

Не мало безпросвътвыхъ, темныхъ страницъ встрћчаемъ мы 
въ описан!яхъ Сахалина и сахалинской жизни; картины ужасоръ, 
творяшихся на Сахалин, производятъ неизгладимое впечатлфнів 
и глубоко западаютъ въ душу. Благодаря такимъ описаніямъ, са- 
мое имя Сахалина стало страшнымъ: въ немъ слышатся каждому 
бряцанье цфпей, свистъ плети, стоны наказуемыхъ, при немъ 
встаютъ передъ глазами сцены возмутительнЪйшихъ насилій и 
произвола... Своеобразная природа острова, его неисчерпаемыя 
естественныя богатства, первобытная жизнь населяющихъ его 
инородпевъ—отступаютъ на задній планъ и стушевываются пе- 
редъ этими яркими картинами озвЪрћнія человћка. 

За послЪднія 5—6 лЪтъ многое на Сахалинћ измЪнилось БЪ 
лучшему, однако и теперь еще вся жизнь подневольнаго населе: 
нія острова протекаетъ при совершенно ненормальныхъ услові- 
яхъ, главная цћёль пребыванія на Сахалин8 бывшихъ преступни- 
ковъ —ихъ исправленіе—не достигается, экономическое положеніе 
населенія является безотраднымъ и, наконецъ, полное безправіе 
низшихъ и чрезхърно обширныя права высшихъ создаютъ здћсь 
удобную почву для широкаго развитія произвола. Для всђхъ, не 
исключая и администраціи края, является не подлежащимъ со- 
мнЪнію, что сахалинская жизнь требуетъ коренной перестройки 
‚ и дальнЪйшее существованіе каторги и поселенія при прежнихъ 
условіяхъ и порядкахъ невозможно. А затёмъ выдвигаются на. 
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очередь и другіе вопросы: каково значеніе Сахалина, какъ ко- 
лоніи, возможна ли его колонизащя вольными элементами, въ чемъ 
заключаются основныя богатства острова и имћетъ ли онъ, вообще 
говоря, будущность; въ чемъ состояли ошибки колонизаціи его 
преступниками и какъ распутать теперь сложный вопросъ о ка- 
торг? | 

Мн удалось постить Сахалинъ лично лётомъ 1901 года и 
не только внести свою лепту въ изученіе его природы и въ 0с0- 
бенности промысловыхъ богатствъ, но и познакомиться съ общими 
условіями жизни на остров8. 

Въ настоящемъ очерк я имЪю въ виду познакомить читате- 
лей въ самыхъ общихъ чертахъ съ природой и населеніемъ Са- 
халина по личнымъ впечатл8н!ямъ и попытаюсь охарактеризо- 
вать современное положеніе каторги и поселенія. Не располагая 
обширными собственными матеріалами по бытовымъ и экономи- 
ческимъ вопросамъ, я воспользовался при составленія очерка 
какъ оффиціальными „Обзорами“, такъ и появившимися за послзВд- 
нее время книгами и статьями, посвященными (Сахалину *). 


П. 


Островъ Сахалинъ лежитъ у самой окраины материка Ази 
и является естественнымъ продолжен1емъ цЗпи, составляемой 
островами Яповіи. Онъ сильно вытянутъ въ длину съ сћвера 
на югь и располагается между 45° 57' и 54 21 с. ш. Цафры 
эти мало говорятъ сами по себв, но если нанести Сахалинъ на 
карту Европы, подъ соотв тствующими широтами, то окажется, 
что сЗверная оконечность его приходится приблизительно на 
широтв Данцига и Калуги, а южная—на широт8 Л1она и Симфе- 
рополя. Длина острова по прямой лини составляетъ около 850 
верстъ, т. е. примърно равняется разстоянію отъ Петербурга до 
Рязани или до Б%лостока, или отъ Берлина до Женевы. Въ са- 
момъ широкомъ мъстћ островъ шириною въ 183 версты, тогда 
какъ въ самомъ узкомъ— всего лишь 24 версты. 

Отъ материка Азія Сахалинъ отдфляется узкимъ и крайне 
мелкимъ проливомъ Невельскаго, который въ самомъ широкомъ 
мЪстћЬ имфетъ всего лишь 7 верстъ въ ширину; отъ самаго сЗвер- 
наго изъ острововъ Япон!и— о. Гессо— южная оконечность о. Са- 





*) НЪсколько устарфвшимъ, но наиболъе полнымъ и объективнымъ опи- 
саніемъ Сахалина является книга А. П. Чехова „Островъ Сахалинъ“; изъ 
новфйшихъ произведен! наиболЪе цфнными являются книги: Н. Я. Новом- 
бергскаго „Островъ Сахалинъ“ (Спб. 1903) и А. А. Панова „Сахалинъ, какъ 
колонія“. Очерки колонизащи и современнаго положенія Сахалина (М. 1905). 
Чрезвычайно много цфнныхъ, въ бытовомъ отношеніи, данныхъ содержитъ 
также отчетъ г. Саломона „Островъ Сахалинъ“ (Тюремн. ВЪстн. 1901). 
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халина м. Крильонъ, отдћлена проливомъ, шириною въ 40 
верстъ. Съ запада островъ Сахалинъ омывается водами Сфверо. 
Японскаго моря, съ востока и съвера—Охотскимъ моремъ. Оба 
эти моря—моря холодныя, особенно Охотское, которое предста- 
вляетъь изъ себя какъ бы Ледовитый океанъ въ мин!атюрз, С3- 
веро-Японское море согрћвается нћсколько теплымъ Тсусимскимъ 
теченіемъ, вЪтвью Куро-Сиво, которая идетъ вдоль западнаго бе- 
рега о. Сахалина, сказываясь почти до пролива Невельскаго. 
Твмъ не мен%е, проливъ Невельскаго, отдёляющй Сахалинъ отъ 
материка, замерзаеть совершенно зимою, и Сахалинъ превра- 
щается на въсколько м%сяцевъ изъ острова въ полуостровъ. 
Впрочемъ, проливъ Невельскаго настолько мелокъ и узокъ, что 
вполн% допустимымъ является предположеніе о существованіи въ 
недавн!я, быть можетъ, даже историческая времена непосредствен - 
наго сообщен1я между островомъ и материкомъ. 

Уже самая внёшняя форма Сахалина, имъющаго видъ мола, 
который разд%ляетъ воды Охотскаго и Японскаго морей, заста- 
вляеть предполагать, что онъ образуется горными хребтами. И 
дЪйствительно, островъ на всемъ протяженіи является гористымъ, 
хотя хребты его, тянущіеся въ меридіональномъ направленіи, 
не высоки и не превышаютъ 2000—8000 фут». 

Къ сожалћнію, мы не имћемъ до сихъ поръ сколько-нибудь 
точной орографической карты острова и намъ приходится до: 
вольствоваться очень схематичной и далеко не полной картой 
Сибирской экспедищи 1859—62 гг. Судя по ней, мы имћемъ въ 
сћверной и въ средней части острова два хребта, которые тя. 
нутся вдоль западнаго и вдоль восточнаго берега Сахалина, м%- 
стами прерываясь. Между ними располагаются долины двухъ 
главныхъ сахалинскихъ ръкъ — Тыми и Пороная, истоки кто- 
рыхъ сбћгаютъ съ невысокаго водоразд%ла. 

Западный хребетъ продолжается и въ южную часть Сахалина 
и тянется вплоть до его южной оконечности—мыса Крильона. На 
восток же появляются дв системы хребтовъ, ограничивающія 
заливъ Аниву. 

ВсВ эти хребты не высоки, но они очень часто круто спу- 
скаются къ морю и потому производятъ внечатл н!е гораздо бо- 
ле значительныхъ. Ихъ отдЪльныя вершины не превышаютъ 
3000—4000 футъ. Видъ ихъ съ моря большею частью печальный и 
безжизненный, особенно по восточному, охотскому берегу Саха- 
лина. Внутри острова и по западному берегу горы часто по- 
крыты лВс0м%. 

Не смотря на незначительную вышину, горы Сахалина пред- 
ставляютъ, благодаря своей крутиза%, а главное — полной нераз- 
работанности, чрезвычайно сильное препятствіе при передвиже- 
ній; достаточно сказать, что разстоявіе отъ иоста Корсаков- 
скаго до селенія Мауки —по воздушной лин!и не боле 80 в, — 
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можно пройти лишь въ 5—6 дней, при этомъ съ одного изъ 
обрывовъ въ горахъ приходится спускаться саженъ 14 на ве- 
ревк®! 

Обширныя низменности мы находимъ на Сахалин лишь въ 
сЪверной его части, крайне неблагопріятной въ климатическомъ 
отношеніи. Въ средней части острова остаются лишь дв, правда, 
широкія, долины рћкъ Тыми и Пороная; на юг долины рвкъ 
Лютоги, Сусуи и Найбы. Въ общемъ, если отбросить сћверную болће 
низменную часть, остается очень немного мъстностей равнин- 
наго характера, и это имфетъ громадное значеніе, такъ қавъ 
только долины рёкъ на Сахалин пригодны для заселенія съ 
двлью земледфлія. 

Лишь дв рћки прорћзаютъ Сахалинъ въ его средней части 
на болће или менфе значительномъ протяженіи: ръка Тымь, те- 
кущая съ юга на сћверъ, и ръка Поронай, имћющая обратное на- 
правленіе. 0б8 онћ не могутъ быть названы судоходными, такъ 
какъ уже очень недалеко отъ устья становятся мелкими; един- 
ственнымъ средотвомъ передвиженія является на нихъ легкая, 
гиляцкая пирога, выдолбленная изъ одного ствола, длиною въ 
2—3 сажени и такой ширины, что въ ней только-только 
можно сидфть на ДНА, вЫтянувъ впередъ ноги. На такой пирогв 
ма съ двумя моими спутниками и 3 гиляками пришлось под- 
няться вверхъ по Поронаю верстъ на 150, на что мы употре- 
били 8 дней — сперва шли на веслахъ, затёмъ стали отпихиваться 
шестами. | 

Однако, и для такой первобытной ладьи на сахалинскихъ 
рћкахъ вотрћчаются порою непреодолимыя препятствія: я го- 
ворю о наблюдающихся здёсь нерБдко грандіозныхъ завалах. 
По берегамъ рћкъ стоитъ дремучая, д®вственная тайга, и вотъ 
весною въ половодье вода подмываетъ ближайшіе къ берегу де- 
ревья, вырываетъ ихъ вмъств съ корнями и несетъ внизъ по 
течен!ю. | 

Въ узкомъ и мелкомъ мств, гдз-нибудь на заворот8, одно- 
другое дерево останавливается, и начинаютъ задерживаться и 
другія деревья; они нагромождаются другъ на дружку и мало 
по малу образуется огромный завалъ, въ которомъ стволы, корни 
и вётви тТВенёйшимъ образомъ перепутываются между собою, 
отчасти заносятся иломъ и нерздко вагромождаютъ р8ку на полъ- 
версты и боле. Вода бываетъ принуждена либо пробивать себф 
новое русло, либо подрывать дно и течь подъ новообразовав- 
шимся мосгомъ. Подойдя къ такой преградъ, мы были прину- 
ждены вытащить лодку на берегъ и, по способу древнихъ новго- 
родцевъ, тащить ее съ версту волокомъ, въ обходъ завала. 

'Такіе гранд1озные завалы напоминаютъ, хотя, конечно, въ 
гораздо меньшемъ масштаб, тћ условія, при которыхъ въ давно 
минувшія геологическія эпохи происходило обравованіе камен- 
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наго угля: если представить себ, что вавалъ былъ бы зане- 
сенъ толстымъ слоемъ ила, то получились бы већ условія, необ- 
ходимыя для образованія обширной залежи каменнаго угля. 

Геологическая исторія острова Сахалина пока мало выяснена. 
Не подлежитъ сомнзн!ю, что въ м8ловую эпоху значительная 
часть острова находилась подъ поверхностью моря, такъ какъ 
въ средней части острова и кое-гдъ на южномъ Сахалин%ћ встрћ- 
чаются морскія мћловыя отложенія, сходныя «съ находимыми въ 
южной Индіи. 

Въ третичную эпоху Сахалинъ въ міоценовый періодъ былъ 
сушею, какъ о томъ свидфтельствуютъ многочисленные встрћ- 
чаемые здесь отпечатки хвойныхъ и лиственныхъ деревьевъ 
въ третичныхъ известнякахъ и песчаникахъ окрестностей Дуэ и 
Александровска, которые м%етами представляютъ превосходные 
разръзы. Въ этихъ третичныхъ отложеніяхъ встрЪчаются на Саха- 
лин8 во многихъ м8стахъ и пласты каменнаго угля. Въ поздићй- 
пе періоды значительная часть острова снова опустилась подъ 
поверхность моря, такъ какъ поверхъ слоевъ съ отпечатками 


растеній лежатъ слои съ морскими раковинами, близкими совре. 


менвымъ. Әти слои относятъ къ концу третичной эпохи, къ 
пліоценовому періоду ея. Еще поздн$е, вЗроятно въ начал уже 
современной геологической эпохи, наступило энергичное поднятіе 
суши и отступаніе моря,— безмолвными свидћтелями этого про- 
цесса остались идеально развитыя на Сахалинћ террасы отсту- 
панія. Вдоль западнаго берега острова тянутся мъстами на дө. 
сятки верстъ береговыя террасы поразительной правильности, 
точно проведенныя по линейкћ; высота ихъ 20 — 80 саженъ; 
м8отами, какъ, напр., у гиляцкой деревушки Арково близь поста 
Александровскаго, имъются дв террасы, одна надъ другой. 

< Вулкановъ и вулканическихъ породъ на Сахалин нътъ совер- 
шенно, и это тёмъ болће странно, что они имВются въ большомъ 
числъ на о. Іессо, на Курильскихъ островахъ и на Камчаткћ. 
М%стами осадочныя породы прорываются древними кристалличе- 
скими породами — діоритами, мелафирами и метаморфическими 
сланцами. 

Климатическія условія Сахалина стоятъ въ полной зависимо- 
сти отъ его положенія вблизи азіатскаго континента и сосћдства 
Японскаго и Охотскаго морей. Равнины Сибири, какъ извЪстно, 
сильно охлаждаются зимою; надъ ними образуется область высо: 
каго атмосфернаго давленія, и охлажденный воздухъ, въ Вид 
сзверо-западныхъ и съверныхъ взтровъ, направляется къ восточ- 
ной окраин континента. Эти свверные вЪтры сильнЪйшимъ 
образомъ вліяютъ на пониженіе температуры на всей нашей во: 
сточной окраин%, и мы видимъ, что, напр., въ посту Александров- 
скомъ, располагающемся почти на параллели Кіева и Кельна, сред- 
няя Температура января —19.5‹ С., т. е. соотвътствуетъ темпера- 
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вольно далекое разстояніе отъ моря имзетъ характеръ настоя- 
щей полярной тундры, и юрты и амбарушки на сваяхъ сөленія 
ороченъ и гиляковъ еще боле увеличиваютъ это сходство. 
Можно подумать, что видишь передъ собой ландшафтъ Большезе- 
мельской тундры! 

Въ средней и южной части Сахалина хребты до высоты 100— 
1000 футъ надъ уровнемъ моря покрыты густымъ и дикимъ хвой- 
нымъ л%сомъ изъ елей и лихтъ, представляющимъ изъ себя ти- 
пичную сибирскую тайгу. Деревья достигаютъ огромной толщины, 
промежутки между ними заростаютъ кустарниками, на землћ ле- 
жатъ стволы повалякшяхся гигантовъ, и вся тайга дълается со- 
вершенно непролазкой 

Въ долинахъ хвойный л3съ сперва подм8тивается, затВмъ 
см8няется лиственнымъ, появляются не мене толстыя и огром- 
ныя осины, березы, вязы, тополи, ивы, густыя заросли жимо- 
лости, бузины, боярышника и шиповника. При всей неблагопріят- 
ности климата количество лучей солнца въ этихъ южныхъ ши- 
ротахъ все же гораздо обильв%ће, чћмъ у насъ; лЪто дольше, къ 
тому же влаги избытокъ. Вотъ почему, по всей вћроятности, мы 
находимъ здфсь небывало роскошное развите какъ древесныхъ, 
такъ и травянистыхъ растеній. Тамъ, гдз нътъ лћса, травы обра- 
зуютъ заросли, которыя могутъ поспорить съ южно-американскимиӣ 
преріями: злакъ тростеполевица, знаменитая сахалинская гречиха 
и нћкоторыя спеціально сахалинскія сложноцвЪтныя и зонтичныя 
поднимаются выше роста человЪка и имъютъ видъ деревьевъ; 
другія травы развиваются такимъ густымъ ковромъ, что про: 
драться чрезъ эти лугозыя заросли стоить огромныхъ усилій, и 
единственное, что выручаетъ путника изъ гатрудненія—это протоп- 
танныя ранће тропинки. Замћчательно, что вся эта растительность 
выгоняется въ началћ лћъта съ феерической быстротой, въ какія 
нибудь 2—3 недъли. Многія травянистыя растенія впослЪдствіи 
деревенћютъ. 

По составу своему сахалинская флора слагается изъ формъ, 
извђстныхъ съ Амура и изъ восточной Сибири, отчасти въ нее 
входятъ японскія растенія, встр8чаемыя на [ессо и Нипов%; такъ, 
напр., на Сахалинћ мы встръчаемъ низкорослый японскій бам- 
букъ. Японскія растенія особенно многочисленны на южномъ 
Сахалин и распространяются по западному берегу къ сћверу до 
пролява Невельскаго. Восточный Охотскій берегъ, благодаря гу- 
бительному вліянію Охотскаго моря, характеризуется раститель- 
ностью :орагдо болће сверною по своему составу. Интересно, 
что здсь растенія даже цвћътутъ значительно позже, чћмъ на за- 
падномъ берегу, и тв самыя формы, которыя совершенно отцвёли 
уже на берегу Лпонскаго моря, можно найти въ полномъ цвъту 
на берегу Охотскаго. 

Фауна Сахалина, подобно флорћ, имћетъ преимущественно съ- 
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чаекъ, вьющіяся надъ моремъ, изв щаютъ своимъ крикомъ о при- 
ближеніи огромныхъ косяковъ сельди. Сельдь подходить къ бе: 
регамъ для того, чтобы отложить среди прибрежныхъ водорослей 
икру, и идетъ нерёдко такими массами, что даже на поверхности 
воды замътно ея движен!е: крайнія рыбы выпираютъ среднихъ и 
море дълается бълымъ отъ выпущенныхъ молокъ. Если въ такую 
пору разыграется буря, а бури на Сахалин весною не р%дки, 
то масса серебристой, трепещущей рыбы выбрасывается на бе- 
регъ и образуеть нөръдко цълый валъ на берегу. Жителямъ 
остается лишь собирать сельдь въ корзины, и они нагружаютъ 
ею цзлыя телвги. 

Ходъ сельди продолжается нЪфеколько дней и затћмъ съ нћ- 
которыми перерывами и не такой интенсивный наблюдается въ 
мэћ и 1юн8. Какъ велики косяки сельдей, подходящихъ къ бе- 
регу съ моря, трудно себз даже и представить. Могу привести 
одинъ прим%ъръ: въ іюнЪ 1901 г. мнё на вападномъ берегу при- 
шлось идти нћсколько верстъ по ковру изъ икры сельди, выбро: 
шенной бурею на берегъ, засохшей и образовавшей толстый слой 
въ нёоколько шаговъ шириною. Чтобы выметать такое количе- 
ство икры, необходимо было присутствіе многихъ милліоновъ 
рыбъ. | 

Начиная съ іюня, къ берегамъ Сахалина приэлижаются л0со- 
севыя—горбуша и кета, однако ихъ наибольшее количество мы 
встрћВчаемъ на восточномъ берегу, такъ какъ ихъ главная область 
распространен1я Охотское море. Восточныя лососевыя, также какъ 
и нашъ обыкновенный лосось, входятъ изъ моря въ рћки и под: 
нимаются по нимъ до самыхъ верховьевъ, гдз откладываютъ 
икру. При этомъ они претерпћваютъ замћъчательныя измићненія, 
особенно горбуша: изъ красивой, серебристой рыбы, похожей на 
нашего лосося, самецъ горбуши превращается въ безобразное чу- 
довище, такъ какъ на спинћ у него выростаетъ огромный горбъ, 
верхняя и нижняя челюсти вытягиваются и загибаются крючкомъ, 
цв%тъ становится тусклый, коричневатый. Огромное количество 


лососевыхъ, достигнувъ верховья ръкъ, погибаетъ посл икроме- 


танья и усћиваетъ своими трупами берега и воды рћки, доставляя 
обильную пищу медвздямъ, которые около этого времени изрядно 
откармливаются. 

Количество лососевыхъ, входящихъ въ р%®ки Сахалина, не 
такъ значительно, какъ на Амур и въ рћкахъ Камчатки, од- 
нако, стаи кеты и горбуши все же очень многочисленны, 000- 
бенно стаи, входящія въ обв главныя сахалинскія р8ки—Поро- 
най и Тымь. Около устьевъ этихъ р%зкъ, по берегу моря и рас- 
полагаются главныя мћста лова, а въ верховьяхъ рћки перегорожены 
во многихъ мЪстахъ плотными плетнями съ ивовыми мордами. 
Во время своего хода лососевыя неудержимо стремятся КЪ 
верховьямъ рћкъ, чтобы свершить свою важиъйшую функцію, и 
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ври этомъ легко ловятся какъ въ невода, выставляемые въ мор», 
такъ и въ ловушки, преграждающія имъ путь въ рък%. 

Морскія богатства окружающихъ Сахалинъ водъ не ограничи- 
ваются сельдью и лососевыми. Мы имћемъ здћсь также огромные 
запасы трески, которая ловится въ большомъ количеств недалеко 
отъ берега; ловятся также крупные, нерћдко пудовые палтусы, 
вахня, близко родственная нашей навагћ, различныя камбалы, 
терпуги, бычки и много другихъ рыбъ. Кром% того, воды Саха- 
лина посћщаются китами и дельфинами, въ залив8 Терпћнія не- 
р®дки стада блухъ, на нъкоторыхъ островкахъ у Сахалина 
вотрЪчаются лежбища огромвыхъ тюленей-сивучей, а на островкћ 
Тюленьемъ, въ заливћ Терпћвнія имћется интересное лежбище ко- 
тиковъ. Здћсь на отлогомъ песчаномъ берегу обрисовываются 
сотни этихъ оригинальныхъ животныхъ, между ними видны фи: 
гуры крупныхъ самцовъ-сћкачей и рядомъ болће мелкія самки 
и молодые котики. Если принять во вниманіе, что котиковъ вдћсь 
Несколько тысячъ, то лежбище это слћдуетъ оцћнить не мене, 
какъ въ милліонъ рублей. 

Вс морскія промысловыя богатства эксплуатируются на Са- 
халин человћкомъ далеко не такъ и не въ такой степени, какъ 
бы они того васлуживали. Промысла сельди и лососевыхъ сильно 
развиты по сахалинскому побережью: въ южной части Сахалина 
всего ихъ болће 200 и какъ западный, такъ и восточный берегъ 
испещрены промысловыми пунктами; по западному берегу и въ 
заливв Анива располагаются преимущественно селедочные про- 
мысла, по восточному берегу и въ залив Терп8н1я— лососевые. 

До послЪдняго времени состояніе этихъ промысловъ было 
далеко не утёшительнымъ: огромное большинство промысловыхъ 
пунктовъ находилось въ рукахъ японцевъ-промышленниковъ, ко- 
торымъ русское правительство сдавало ихъ ежегодно въ аренду 
за относительно небольшую плату. Изъ 193 участковъ, рабо- 
тавшихъ въ 1900 г, 125 участковъ принадлежало японцамъ и 
лишь 68—русскимъ, главнымъ образомъ одной русской фирм 
„Семеновъ и К“. Число японцевъ, работавшихъ на Сахалин%, 
было болће 4000 человзкъ а позднће даже 6000 челов. Надо сказать 
къ ТОМУ же, что и русскіе участки являются такими только по 
имени и въ силу того, что хозяинъ-аревдаторъ русскій, —все же 
остальное: рабочіе, лодки, способы лова и приготовленія рыбы, 
вев предметы обихода, до послёдняго гвоздя и веревки, —все 
японское и привозится изъ Хякодате. Въ Японію же отправля- 
ются и вс добытые на Сахалин продукты, такъ какъ Яповія 
является единственнымъ возможнымъ рынкомъ сбыта для нихъ. 

Продукты, въ которые превращаются японскими промышлен- 
никами цънная сахалинская рыба, далеко неприглядны: сельдь, 
которая вполнћ могла бы солиться и по вкусу не уступаетъ 
норвежской, превращается въ селедочный тукъ — удобреніе для 
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япоскихъ полей и плантацій. Сельдь вылавливается у берега 
особыми ставными неводами-ловушками и первоначально помћ- 
щается въ больше сЪтевые мъшки, подвязанные подъ лодками. 
Затзмъ ее вычерпываютъ въ лодки и вывозятъ на берегъ, гдз 
носильщики ждуть уже съ ящиками. Въ этихъ ящикахъ они 
переносятъ сельдь и сбрасываютъ ее въ кучу въ загороженномъ 
мстЬ, гдз она лежить нөръдко недфли двз— три подъ лучами 
солнца и подъ дождемъ и, конечно, разлагается. ЗатЪмъ посте- 
пенно, небольшими порціями, сельдь варятъ въ огромныхъ кот- 
лахъ, вмазанныхь въ землю, и прессуютъ въ деревянныхъ прес- 
сахъ, которые расположены около котловъ. Въ нихъ отжимается 
жиръ, обыкновенно спускаемый въ море, а сельдь превращается 
въ прессованные кубики, подсыхающ!е на воздух. Затёмъ, когда 
наступить хорошая погода, кубики разбиваютъ на мөлкіе куски 
и высушиваютъ на лугу на циновкахъ изъ рисовой соломы; въ 
это время цБлыя поля бываютъ покрыты тукомъ и японцы-ра- 
б0ч1е ходятъ и шевелятъ его граблями, какъ сВно. Наконецъ, 
высушенный уже тукъ запаковывается въ тюки и отправляется 
въ Японію. 4 пуда прекрасной жирной сельди превращаются въ 
1 пудъ тука, которому цћна около 90 копћекъ. Такого тука до- 
бываетея на Сахалин свыше милліона пудовъ и, слздовательно, 
для приготовленія его губится 4 милліона пудовъ рыбы, или 
около полумилліона сельдей. 

Немногимъ лучше и приготовленіе лососевыхъ,—кеты и гор- 
буши, которыя при хорошемъ посол напоминаютъ семгу. Ихъ 
ловятъ на морскихъ промыслахъ приблизительно такими же мор: 
скими неводами, протягиваемыми въ видВ плоскаго машка между 
двумя лодками. Когда рыба, попавшая въ такой мЪшокъ, согнана 
въ одинъ конецъ невода, то кажется, что вода кипитъ ключемъ: 
такъ много бьется и плещетъь въ ней рыбы! Привезенная на 
берегъ, рыба наскоро чистится нанятыми инородцами и затвмъ 
солится по японскому способу, безъ бочекъ или какой-либо по- 
суды. Рыбу складывають въ сара пластами и пересыпають 


густо солью: получается штабель, въ которомъ рыба лежитъ, 


какъ дрова, и засаливается очень сильно. Разсолъ стекаетъ и 
выводится канавками изъ сарая, рыба же подсыхаетъ и стано- 
вится „съ душкомъ“, такъ какъ вокругъ нея, · виъсто разсола, 
воздухъ и она обвётривается и слегка разлагается. Полученный 
продуктъ совершенно несъфдобенъ для европейца, да и въ Яп0- 
ни идеть на пищу лишь низшихъ слоевъ населенія. Цн- 
ность его колеблется отъ полутора до двухъ рублей за пудъ, 
т. е. пудъ такой рыбы стоитъ столько, сколько у насъ два, три 
фунта семги. Въ общей сложности кеты и горбуши вылавливается 
на Сахалин около 200 тысячъ пудовъ, —количество, которое не 
можеть идти въ сравненіе съ добываемымъ на Амур и Камчаткз, 
но все же значительное. 


ОСТРОВЪ САХАЛИНЪ. 159 


Изъ другихъ промысловыхъ объектовъ на Сахалин ловятся 
въ небольшомъ колпчествћ киты и именно „ловятся“, такъ кақъ 
японцы-промышленники ловять ихъ сћтями. На берегу залива 
Анивы находится китобойный промыселъ Мерейскій мостъ, также 
сдаваемый въ аренду японцами. Сти, которыми ловятъ кита, 
дВлаются изъ толстыхъ канатовъ, имъютъ ячею приблизительно 
въ ростъ чөловћка и болће версты въ длину. Нћсколько лодокъ 
со множествомъ гребцовъ, выслћдивъ кита, стараются загнать 
его въ растянутую между лодками сть и, когда онъ въ послћ- 
дней запутается, умерщвляютъ его гарпунами и разрыввыми 
пулями. 

Еще одинъ немаловажный промыселъ представляетъ добыва- 
віе морской капусты—водоросли, имћющей видъ длинныхъ глян- 
девитыхъ зеленыхъ ремней. Она растетъ недалеко отъ берега, 
на небольшихъ глубинахъ, въ огромномъ количествћ, и все добы- 
ваніе сводится къ тому, что ее подрћзаютъ у самаго корня но: 
жомъ, прикрћпленнымъ къ шесту, и вытаскиваютъ на берег, 
гдћ затВмъ водоросли эти сушатся на солнц, запаковываются въ 
тюки и отправляются въ Китай. Тамъ онћ составляютъ немало- 
важный пищевой продуктъ бЪднаго населенія. Морской капусты 
вылавливается на (Сахалин отъ 50 до 100 тысячъ пудовъ и — 
что особевно замЗчательно—это дъло находится всецћло въ рус- 
скихъ рукахъ и даже возникло, исключительно благодаря пред- 
пріимчивости владивостокскаго купца Семенова, вздумавшаго 
торговать съ Китаемъ такимъ небывалымъ продуктомъ. На тор- 
говл морской капустой Семеновъ нажилъ большой капиталъ и 
совмфстно съ шотландцемъ Демби владћетъ теперь на Сахалинћ 
22 лучшими селедочными участками. 

Въ общей сложности морскихъ продуктовъ вывозится съ Са- 
халина отъ одного до полутора милліона пудовъ. При разумной 
эксплуатащи, воды, окружающія Сахалинъ, могли бы дать во 
много разъ боле продуктовъ и, при соотв®тственной обработк%, 
продуктовъ, гораздо болће цЪнныхъ. Если бы сахалинскую сельдь 
солить обычнымъ способомъ и лососевую рыбу также превращать 
въ обыкновенный соленый продуктъ или вывозить въ заморожен: 
номъ вид въ пароходахъ-ледникахъ, какъ недавно былъ сдЪланъ 
вполиъ успћшный опытъ одной нёмецкой фирмой на Амур%, то 
доходъ съ промысловъ, безъ сомн®н!я, увеличился бы очень зна: 
чительно, и государство получало бы съ нихъ не 100,000 руб, 
какъ въ настоящее время, а, быть можетъ, не одинъ милліонъ, и 
къ тому же населеніе Сибири и Европейской Россіи было бы 
снабжено болытимъ количествомъ дешевой и хорошей рыбы. 

Въ еще боле печальномъ положеніи находится на Сахалин 
лвеной промыселъ. По всей вћроятности, около половины всей 
поверхности Сахалина покрыто дЪвственной тайгою, состоящей 
изъ огромныхъ вћковыхъ елей и лиственницъ, березъ, тополей, 
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кленовъ, вязовъ, дубовъ, ясеней, пробковаго дерева, осины и дру- 
гихъ лиственныхъ породъ. Главныя водныя артеріи Сахалина, 
Поронай и Темь, проръзываютъ на протяженіи сотенъ верстъ эту 
тайгу и посл нћкоторой расчистки могли бы служить сплавными 


путями. ТВмъ не мен%ће, лёсное дћло совсъмъ не развито на Са-. 


халинъ. Н®сколько разъ дфлались попытки вывозить лесные 
матералы съ острова, но далће опытовъ, не всегда удачныхъ, 
дЪло не шло, и до самаго послёдняго времени Владивостокъ и 
Портъ-Артуръ снабжались лёснымъ матеріаломъ для построекъ, 
привезеннымъ съ западнаго побережья Сћверной Америки — изъ 
Орегона и Калифорнии. Говорятъ, что Владивостокъ наполовину 
выстроенъ изъ американскаго лса, не смотря на то, что и отъ 
него недалеко до дремучей дћвственной тайги. 

Страшнымъ врагомъ сахалинскихъ лћсовъ являются очень 
нерЪдкіе тамъ лесные пожары, которыми истребляются колоссаль- 
ныя количества лћса. При отсутствіи какой-либо охраны лћсовъ, 
пожаръ, начавшійся около населеннаго м3ста, быстро распро- 
страняется, и лъсъ горитъ до тъхъ поръ, пока пожаръ не пре- 
кратится самъ собою изъ-ва дождя или отоутствія горючаго 
матеріала. Грустный видъ представляетъ затЁмъ такая горћлая 
тайга, простирающаяся на многіе десятки верстъ: какъ привидћ- 
дЪнія, торчатъ черныя обуглившіяся деревья, съ нёмымъ укоромъ 
простирая къ небу свои обгорвшія взтки; вся почва усыпана 
углями и лишена даже зеленаго трявяного покрова. Дремучая 
тайга превратилась въ оголенную пустыню. Въ настоящее время 
мало кто и жалћетъ л%съ, такъ какъ никто имъ не пользуется, 
иначе какъ для мъстныхъ хозяйственныхъ нуждъ. При иной 
постановкВ двла, конечно, и лъсъ могъ бы составить крупное 
богатство Сахалина. | 

ще грандіознће минеральныя богатства острова, особенно 
его угольныя залежи. Въ очень многихъ мъстностяхъ по запад- 
ному берегу Сахалина и по южной части восточнаго открыты и 
давно уже всћмъ извћстны выходы каменнаго угля. Самыя обиль- 
выя м%сторожденія мы встръчаемъ около постовъ Дуэ и Алек- 
сандровскаго, гдВ толстые слои угля выходять непосредственно 
на поверхность и мъстами достигаютъ толщины 2—5 саженъ, 
простираясь подъ землею на много верстъ. По качествамъ своимъ 
этоть уголь, какъ было признано всћми испытывавшими его, 
является прекраснымъ топливомъ, даетъ много жару, не спекается, 
почти свободенъ отъ примћсей и во всвхъ отношеніяхъ прево- 
сходить японскій уголь, широко распространенный на Дальнемъ 
Восток. Не смотря на свои хорошія качества, уголь этотъ раз- 
работывается, однако, лишь въ трехъ рудникахъ и добывается 
сравнительно въ очень небольшомъ количеств; только за послЪд- 
нее время вывозъ его съ Сахалина превысилъ два милліона пу- 
довъ— цифра, все же совершенно ничтожная по сравненію съ тъмъ, 
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что Сахалинъ можеть дать. Къ тому же небрежной разработкой 
и доставкой угля изъ копей онъ значительно обезц®нивается, 
такъ какъ измельчается и распыляется. Для болће значительнаго 
развит1я каменноугольнаго дЪла не хватаетъ предпр!имчивости, 
не хватаетъ рабочихъ рукъ и, главнымъ образомъ, являются чрез- 
вычайно неудобными условія доставки угля, такъ какъ на Саха- 
линз нЪть ни одного порядочнаго порта, гдз бы пароходы 
‚ могли спокойно грузиться. При нагрузкъ судовъ на открытомъ 
рейдћ Дуэ или Александровска часто имъ приходится, если по- 
дымется буря, разводить пары и уходить отстаиваться за сто 
верстъ въ бухту де-Кастри на материк%. Въ результат, въ то время, 
какъ Японія вывозила изъ своихъ предвловъ за послъдніе годы 
каменнаго угля боле, чЪмъ на 20 милліоновъ рублей ежегодно, 
и снабжала углемъ даже нашу Восточно-Китайскую желъзную до- 
рогу на 5 милліоновъ рублей въ годъ, вывозъ угля съ Сахалина 
не достигалъ и 500.000 руб., и вместо собственнаго хорошаго угля 
наши суда должны были жечь плохой японскій, а наше прави- 
тельство должно было платить огромныя суммы Япон!и и такимъ 
образомъ косвенно соджйствовать ея экономическому развитію. 

Помимо угля, на Сахалин находятся залежи желёзныхъ 
рудъ, свинцовыя руды, признакъ золотыхъ розсыпей и, главное, 
по всей вћроятности, имфются огромныя количества нефти. Я 
говорю „по всей вћроятности“, такъ какъ до сихъ поръ вопросъ 
о сахалинской нефти не выясненъ вполнћ, не смотря на его 
огромное экономическое значеніе. Маогіе изслћдователи и въ 
томъ числћ такіе спецалисты и знатоки нефтяного дла, какъ, 
напримъръ, работазшій послдніе годы на Сахалин на сред- 
ства частнаго общества горный инженеръ Клейе, утверждают, 
что въ окрестностяхъ Ныйскаго и Набильскаго заливовъ по во- 
сточному берегу острова имЗются грандіозныя скопленія нефти, 
выбивающейся во многихъ мћстахъ на поверхность въ видћ неф- 
тяныхъ источниковъ. Если бы это, дЪйствительно, оказалось пра- 
вильнымъ и на Сахалин сдзлалась бы возможна добыча нефти, 
хотя бы въ такомъ количествћ, какъ въ сзверной Лаоніи, то каж- 
дому ясно, какое огромное экономическое звачевіе для всего 
нашего Дальняго Востока, и въ особенности для нашего коммер- 
ческаго и военнаго флота, имло бы такое открытіе источника 
удобнаго и дешеваго топлива. До сихъ поръ, однако, не смотря 
на всю важность вопроса, не было сдълано даже основательныхъ 
и безпристрастныхъ изслёдован!Й и развЪдокъ, и мы не можемъ 
съ увЪренностью сказать, имћется ли на Сахалин нефть въ 
такомъ количеств, чтобы стоило ее разработывать. 

Итақъ, мы видимъ, что природа, какъ бы въ вознагражденіе 
за то, что поставила Сахалинъ въ относительно тяжелыя кли- 
матическя условія, одарила его многими богатствами: рыба и 
звЗри, л8съ, каменный уголь, руды, нефть, —все это представ: 
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ляетъ изъ себя огромный капиталъ, которымъ человћқу надо 
только умёть пользоваться. Посмотримъ теперь, какъ эксплуа- 
тируетъ эти блага человћқъ и что онъ изъ нихъ извлекает». 


ГУ. 


До прихода русскихъ Сахалинъ былъ населенъ исключительно 
инородцами, принадлежащими къ тремъ племенамъ. Это были 
айны, орочи и гиляки. Они вели жизнь почти первобытныхъ людей 
и стояли въ тёсной зависимости отъ окружающей природы. При 
суровыхъ климатическихъ условяхъ земледфліе не могло само- 
стоятельно развиться на Сахалин®, но за то чрезвычайное богат- 
ство рыбою и морскимъ и лёенымъ звћремъ обезпечивало сущест- 
вованіе народовъ-охотниковъ и рыболововъ. И, дёйствительно, већ 
три народности, населявшія Сахалинъ, существовали почти исклю- 
чительно за счетъ рыбы и звъря, Рыба доставляла не только пищу 
для людей и для ихъ собакъ, необходимыхъ для передвижения, 
но даже давала матеріалъ для одежды, которая дЗлается айнами 
и гиляқами изъ рыбьихъ шкуръ; шкуры сивучей и тюленей шли 
на изготовленіе лодокъ и ремней для упряжи; желудокъ, кишки 
и пузырь т8хъ же животныхъ служили для изготовленія сосудовъ; 
шкуры медвздей, волковъ и лисицъ доставляли теплый мЪхъ для 
зимы, а на соболя вымфнивались у купцовъ-китайцевъ, пріћзжавшихъ 
изр®дка на Сахалинъ, различные мелкіе предметы домашняго оби- 
хода. Такимъ образомъ природныя богатства вполн гарантировали 
существованіе инородцевъ до тћхъ поръ, пока послфдніе не при. 
шли въ соприкосновен!е съ цивилизаціей. Лишь съ появлешемъь 
на Сахалин сперва японцевъ, а потомъ русскихъ, жизнь айновъ, 
орочей и гиляковъ стала тяжелве: лучшія мћста рыболовства 
были заняты пришельцами, зв8рь распуганъ и истребленъ огне- 
стрёльнымъ оружемъ; наконецъ, водка и занесенныя новыя бо- 
л%зни довершили остальное, и въ настоящее время мы находимъ 


на Сахалин, по оффищальныиь даннымъ, всего лишь около 4,000 
т 


душъ инородческаго населенія. 

Мав пришлось познакомиться болће близко съ айнами, кото- 
рые населяютъ преимущественно южный Сахалинъ, тогда какъ 
гиляки живутъ въ съверной части острова, а орочи лишь въ до: 
линз р. Пороная. Племя айновъ чрезвычайно интересно въ этно- 
графическомъ отношеніи: пожалуй, ни объ одномъ народћъ восточ- 
ной Азіи не высказывалось столько различныхъ теорій и гипотезъ, 
какъ о происхожденіи айновъ. ДЁйствительно, уже по своей на- 
ружности айны совершенно не походятъ на окружающія племена 
монгольской расы. При первомъ же взгляд8 на айновъ замћ- 
чается внёшнее сходство ихъ съ племенами кавказской расы. 
Монгольскія черты-—-узкіе, скошенные глаза, выступающія скулы, 


_ — «а= о. . 


ОСТРОВЪ САХАЛИНЪ. 168 


желтый цвётъ кожи и слабое развите бороды и усовъ— почти отсут- 
ствуютъ или выражены не ясно. Растительность на головћ и на 
т8л% развита у айновъ чрезвычайно сильно, и широкое бородатое 
лицо ихъ приближается часто даже къ русскому типу. Мало вы- 
ражены монгольскія черты и у айнскихъ женщинъ, ихъ нельзя 
признать за монголокъ. Әта своеобразная внфшность айновъ и ихъ 
совершенно оригинальный языкъ, не обнаруживающій явственнаго 
родства ни съ однимъ изъ сосЪднихъ, заставляли изолћдователей 
много ломать голову надъ вопросомъ о родствћ айновъ; н®которыми 
изъ нихъ айны причислялись къ арійской рас, другіе ученые 
сближали айновъ съ малайцами, третьи находили сходство между 
ними и американскими индЪйцами, наконецъ, цћлый рядъ изслћ- 
дователей причислялъ ихъ, не смотря на всё отличительныя 0с0- 
бенности, къ монгольскимъ племенамъ. Правильнће всего, пожа- 
луй, видъть въ айнахъ остатки совершенно самостоятельнаго пле: 
мени очень древняго происхожденія, занимавшаго въ отдаленныя 
времена обширную область восточной Аз и и затЬмъ вытћсненнаго 
другими племенами на восточную окраину. 

Не могу не обратить вниманія еще на одно обстоятельство: 
до сихъ поръ никто изъ этнографовъ не пытадся сравнивать 
айновъ съ корейцами, происхожденіе которыхъ также довольно 
загадочно. Между тъмъ, по своей вн шности объ народности 
имћютъ сходныя черты, мн это бросилось въ глаза, такъ какъ 
за годъ передъ своимъ путешествіемъ по Сахалину я провелъ 
лЪто въ Корез. Было бы въ высокой степени интересно ближе 
выяснить отношенія между этими двумя народностями; родство 
ихъ во всякомъ случа болће взроятно, чё мъ родство айновъ съ 
малайцами или индЪйцами. 

Айны ведутъ на Сахалин осздлый образъ жизни и живутъ 
небольшими поселками, пр1урочезными къ наиболће обильнымъ 
рыбою р»3камтъ; жилищами служатъ имъ очень просто устроен- 
ныя юрты изъ бревенъ, шестовъ и коры деревьевъ. Они держать 
въ небольшомъ количеств собакъ, которыя на СахалинВ доста- 
вляютъ зимою единственное возможное средство передвижения. 
Впрочемъ, ъзда на собакахъ является на СахалинВ дћломъ обыч- 
нымъ и для русскихъ, такъ какъ зимою, при сахалинскомъ без- 
дорожьћ, съ одного конца острова на другой можно попасть 
только въ узкихъ санкахъ, запряженныхъ собаками. Такимъ спо: 
собомъ передвигаются на Сахалин и чиновники, и священники, 
объъзжающіе свой приходъ, и доктора, вызванные къ больному. 
Ъзда на собакахъ. довольно быстра; при хорошихъ условіяхъ 
можно сдЗлать въ день верстъ восемьдесятъ, но, конечно, при 
этомъ приходится н8сколько рисковать поломкой шеи. ТЪмъ не 
мөн%е, даже почта привозится на Сахалинъ и слЗдуетъ изъ одного 
пункта острова въ другой на собакахъ, и содержаніе собакъ для 


почтовой гоньбы доставляетъ даже существенный доходъ саха- 
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линскимъ айнамъ и гилякамъ. Другимъ обычнымъ занятіемъ ихъ, 
кром рыбной ловли, является охота на соболей. Впрочемъ, боль- 
шею частью айны и другіе сахалинскіе инородцы не охотятся на 
соболя съ ружьемъ, а ставятъ на него хитро устроенныя ло: 
вушки. Они пользуются тћмъ, что соболя переходятъ черезъ ру- 
чейки и р%8чки по упавшямъ деревьямъ и устраиваютъ ловушку 
на бревнћ, которое кладутъ черезъ ручей. Петля приспособляется 
такимъ образомъ, что соболь, пролъзая между палочками, задф- 
ваетъ за настороженный курокъ, и тогда петля соскакиваетъ и 
затягивается. Въ настоящее время соболей становится уже мало, 
и жить охотой на нихъ айнамъ трудно, почему они нанимаются 
на японскіе промысла или сами занимаются ловлей рыбы, кото- 
рую продаютъ японцамъ. 

Главною основою существованія айновъ является, однако, и 
по настоящее время рыба и, именно, лососевыя. Ловлею кеты 
и горбуши айны занимаются какъ въ устьяхъ, такъ и въ верхо- 
вьяхъ рЪқъ и, благодаря изобильному ходу лососевыхъ, налав- 
ливаютъ себ% огромные запасы рыбы самыми примитивными 
орудіями, иногда простымъ желзнымъ крюкомъ, привязаннымъ 
къ палк. Вся эта рыба вялится на солнц и превращается въ 
сухой продуктъ, носящій названіе „юколы“; юколой питаются 
большую часть года и сами айны, и ихъ собаки. Слабый ходъ 
кеты и горбуши для айновъ такое же страшное бъдствіе, какъ 
для земледћльческаго населенія неурожай; при незапасливости 
и безпечности, свойственной всмъ первобытнымъ племенамъ, въ 
случа такого недолова рыбы мрутъ отъ голода и люди, И ИХЪ 
собаки, составляющія ихъ единственное достояніе. 

Жилище айновъ—-юрта—-представляетъ изъ себя довольно свое- 
образное строеніе, просторное внутри, но совершенно не имћющее 
оконъ и лишь одну дверь и дымовое отверстіе надъ очагомъ. 
Вокругъ очага располагаются полати для спанья, гдз помъща- 
ются члены семьи. Зимою въ юртћ холодно и дымно, лётомъ же 
вполнъ сносно и даже не особенно грязно. Вниманіе посћтителя 
привлекается своеобразными предметами въ красномъ углу юрты— 
это палки съ длинными стружками на концахъ въ вид метелки,— 
священный предметъ айновъ, такъ называемый „инао“, защища- 
ющій юрту и ея обитателей отъ нашествія злыхъ духовъ. Айны, 
впрочемъ, относятся безо всякаго особаго уваженія къ ЭТИМЪ 
священнымъ метелкамъ и охотно продаютъ ихъ за нъсколько 
копћекъ, философски разсуждая, что сдћлать новый инао не тру- 
ДНО. 

Еще однимъ своеобразнымъ предметомъ культа айновъ яв- 


ляется, такъ же какъ и у гиляковъ, медвздь. До сихъ поръ на. 


Сахалин ежегодно въ айнскихъ селен1яхъ происходить медв%- 
жій праздникъ. Къ сожалћнію, праздникъ этотъ справляется 
обыкновенно зимою, и потому мн не пришлось присутствовать 
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на немъ; намъ показывали лишь въ нћъсколькихъ айнскихъ се- 
леніяхъ медвздей, сидящихъ въ клёткахъ, прочно сдъланныхъ 
изъ брусьевъ. Эти мөдвёди, пойманные еще медвёжатами, от- 
кармливаются айнами очень усердно рыбою. 

Такой мөдвЪдь считается у айновъ божествомъ, но это не 
мъшаетъ имъ обращаться съ нимъ не особенно почтительно: 
правда, во время праздника откормленнаго въ неволё медвЪдя 
сперва оплакиваютъ всћ женщины того сөленія, гдз справляется 
праздникъ, при чемъ он% не спятъ всю ночь, причитая надъ мед- 
вћђдемъ, какъ надъ покойникомъ; однако на слёдуюпий же день 
все мужское населеніе выволакиваетъ мөдвъдя изъ клћтки на 
ремняхъ, его таскаютъ по деревнз, затёмъ привязываютъ на за- 
ранзе приготовленномъ мстћ къ столбу и разстрћливаютъ дере- 
вчнными стр%лами. Въ конц концовъ все селеніе и съћхавшіеся 
на праздникъ изъ дальнихъ поселковъ гости угощаются жаре- 
нымъ мясомъ умерщвленнаго такимъ жестокимъ образомъ боже- 
ства. 

Безъ сомн%нія, этотъ медвђжій праздникъ—пережитокъ тћхъ 
давнихъ временъ, когда медвЪдей въ тайгз было больше, чЁмъ 
людей, и когда человћкъ жилъ подъ постояннымъ страхомъ 
вотрћчи съ этимъ хозяиномъ л%еовъ. Дикарь боготворитъ все, 
что кажется ему особенно страшнымъ и сильнымъ, и лћъсное чу- 
довище превращается въ его представлении въ божество. Тор- 
жественное умерщвлен!е этого божества, покореннаго и обезси- 
леннаго челов комъ, знаменуетъ, быть можетъ, побћду человћка 
надъ враждебными силами природы. 

Другая сахалинская народность-—орочи, живущіе въ долинћ 
Пороная,— племя, родственное тунгусамъ и гилякамъ и сходное 
съ ними и по наружности. Орочи могутъ въ то же время слу- 
жить примъромъ вымирающаго племени, вымирающаго въ силу 
того же давленія, испытываемаго со стороны цивилизащи, 

Посзщен!е поселка орочей производить самое тяжелое впеча- 
тл%н!е. Коническія юрты изъ шестовъ, связанныхъ на верху и 
кое - какъ прикрытыхъ цыновками и древесною корою, предста- 
вляютъ изъ себя не постройки, а скорзе шалаши, которые не 
защищаютъ обитателей ихъ ни отъ дождя, ни отъ в%тра. Сами 
хозяева ихъ, већ отъ стараго до малаго, носятъ явственные при- 
знаки вырожденія: испитыя лица, искривленныя спины и ноги, 
страшная худоба и слЗды всевозможныхъ болћзней свидзтель- 
ствуютъ о близкомъ концћ этого племени. Особенно жалкое впе- 
чатлъніе производятъ дъти—рахитичныя, безъ кровинки въ лиц®, 
покрытыя струпьями, невћроятно грязныя, почти потерявшія чело- 
въческій облик»... 

Орочи живутъ также главнымъ образомъ рыбой, которую 
частью обращаютъ въ юколу, часть продаютъ на японскіе про- 
мысла. Плату за нее они получаютъ не деньгами, а дешевой бу- 
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мажиой матерей, домашнею утварью, табакомъ и, конечно, 


водкой. Въ большинства случаевъ у нихъ нзтъ ни собакъ, ни 
оленей, и прямо диву приходится даваться, какъ перебиваются 
эти бдняки долгою сахалинскою зимою! На Сахалин по оффи- 
цальнымъ даннымъ ихъ насчитывается 700—800 душъ и, — хотя 
и нельзя особенно полагаться на сахалинскую статистику, но въ 
данномъ случа можно повћрить ей—число ихъ годъ отъ году 
убываетъ. Такова же, впрочемъ, судьба орочей и на материк%, 
гдз по побережью Японскаго моря, между Владивостокомъ и 


Николаевскомъ, еще сохранились мъстами жалкіе остатки этого 


когда-то многочисленнаго племени, но также находятся въ состоя- 
ніи явнаго вымиранія. 

Третья народность — гиляки, подобно орочамъ, явственно 
монгольскаго происхожден!я. Ихъ скуластыя лица съ узкими и 
несколько раскосыми глазами не оставляютъ въ этомъ никакого 
сомнћнія; гиляки носятъ даже косы, какъ китайцы, но не такія 
длинныя и тонкія, а короткія и толетыя. 

Гиляки населяють сћверную часть Сахалина и живутъ тамъ 
въ небольшихъ селеніяхъ, разбросанныхъ по восточному и ва: 


падному берегу острова. Повидимому, это племя является болће` 


стойкпмъ и способнымъ приспособляться къ новымъ условіямъ, 
чћмъ орочи, —такого поголовнаго обнищанія и вымиранія ихъ 
не наблюдается, хотя, конечно, и на нихъ столкновеніе съ 
цивилизаціей отражается далеко не благотворно. 


Живутъ гиляки главнымъ образомъ рыболовствомъ, охотою. 


на соболя и на морскихъ звърей, почтовою гоньбою на собакахъ, 
иногда нанимаются на рыбные промыслы въ качествћ помощни: 
ковъ или сторожей зимою, вообще стремятся приспособиться къ 
современной жизни. 


Къ сожалћнію, мн мало пришлось сталкиваться съ этой,. 


повидимому, наиболзе передовою народностью острова, такъ 
какъ на сБверномъ Сахалин я пробылъ очень недолго. 

Ужъ изъ всего сказаннаго явствуетъ, что положеніе инород- 
цевъ на Сахалинћ въ достаточной степени печально. Дфйстви. 
тельно, съ занятіемъ японцами и русскими лучшихъ рыболов- 
ныхъ м%стъ, съ уменьшенемъ запасовъ лососевыхъ, благодаря 
интенсивному и нераціональному лову,--инородцы лишились, 
если не вполн%, то въ значительной степени, своего главнаго 
источника существованія-—рыбы. Безсовћстная эксплуатація ихъ 
довърчивости и неопытности со стороны какъ японцевъ, такъ и 


русскихъ, появленіе новыхъ соблазновъ въ видћ табаку и водки, 


наконецъ, проникновеніе новыхъ болъзней,—были дальнфйшими 


послфдотвіями ихъ соприкосновенія съ цивилизаціей, подорвав- 


шими и ихъ здоровье, и ихъ матеріальное благосостояніе. 


Со стороны сахалинскихъ властей, принадлежащихъ къ тюрем- 


ному вћдомству, прилагается очень мало заботъ къ поднятю 
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благосостоянія инородцевъ: окружные начальники едва могутъ 
справиться и со всћми дълами, касающимися русскаго населенія. 
Разбросанныя по тайгв и тундрћ на громадныхъ разстоян1яхъ, 
трудно доступныя при сахалинскомъ бездорожьћ, инородческія 
селевія предоставлены вполн® самимъ сөбћъ и управляются глав- 
нымъ образомъ своими старшинами. НЪтъ ни медицинской помо- 
щи, ни школъ, ни какой либо осмысленной миссіонерской дћя- 
тельности среди инородцевъ — имъ предоставлено свободное 
право вырождаться и вымирать, правда, безъ содЪйствія, но и 
безъ кокого-либо противодъйствія со стороны „начальства“. Вы- 
миран!е инородцевъ признается оффищально „общимъ“ и вполн® 
естествевнымъ закономъ, — по крайней мър%ћ, въ оффиціальномъ 
„Обзорз“ за 1899 г. мы находимъ меланхолическое примЗчан!е: 
„не подлежитъ, однако, сомнзв!ю тотъ фактъ, что число инород- 
цевъ годъ отъ году уменьшается, подчиняясь общему закону вы- 
рожденія дикарей при столкновевіяхъ съ культурными расами“. 


И 


Ознакомившись съ природою и съ бытомъ первоначальныхъ 
обитателей Сахалина, перейдемъ теперь къ истори колонизаціи 
его русскими и къ современному положенію острова. 

Когда знаменитый мореплаватель Крузенштернъ во время сво- 
его перваго кругосвътнаго путешествія въ 1806 г. впервые по- 
сЪтилъ Сахалинъ, онъ засталъ на немъ лишь айновъ и неболь- 
шую японскую промысловую колонію. Однако, только 50 лћтъ 
спустя, русское правительство обратило вниманіе на Сахалинъ и 
приняло мъры къ его занятю. Было построено три военныхъ 
поста, въ которыхъ 70 человћкъ военной команды удерживали 
за Россіей сћвервую часть Сахалина, тогда какъ южная часть 
оставалась въ номинальномъ владъніия Японія. Въ 1875 г. весь 
Сахалинъ, по соглашенію съ Яповіей, перешелъ окончательно во. 
владћніе Россія, въ обиънъ на Курильскіе острова, которые по- 
лучила Японія. Первоначально Сахалинъ удерживался нами лишь 
въ цёляхъ военныхъ и политическихъ, и только позднће возникла 
мысль объ устройств на немъ каторжныхъ работъ, приноров- 
ленныхъ сперва къ богатымъ м$сторожден1ямъ угля, открытымъ 
на островћ. Въ виду отсутствія на Сахалин® рабочей силы, ко- 
торую можно было бы приспособить къ добыванію столь необхо- 
димаго для Россіи на востокћ каменнаго угля, перенесен!е на 
островъ тюрьмы и прим%неніе для работъ въ каменноугольныхъ 
копяхъ каторжныхъ казалось вполиъ раціональнымъ. Первая са- 
халинская тюрьма —Дуйская тюрьма—и возникла у каменноуголь- 
ныхъ копей поста Дуэ. Однако, работы по добыванію каменнаго 
угля велись недостаточно энергично, безъ необходимаго знанія 
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дла и опредъленнаго плана, такъ что не оправдали тёхъ ши- 
рокихъ надеждъ, которыя возлагались на островъ Сахалинъ, какъ 
на поставщика угля для нашего флота. 

Въ 60.хъ годахъ возникла мысль о примненіи труда ссыль- 
ныхъ къ сельскому хозяйству и объ образованія на Сахалин® 
сельско-хозяйственной колоніи, тёмъ боле, что волъдствіе уда: 
ленности и малодоступности Сахалина подвозъ туда продоволь- 
ствія былъ затруднителенъ и дорогъ, и необходимо было поду- 
мать, нельзя ли обойтись мъстными средствами. 

Въ 1862 г. была сдълана первая попытка и 8 человъкъ 
ссыльно-поселенцевъ превращены въ колонистовъ. Имъ не было, 


однако, дано никакихъ сельско-хозяйственныхъ оруд:Й, кром% за- . 


ступа и кирки, не было у нихъ и рабочаго скота, а выданная 
имъ для посфва яровая пшеница оказалась озимой. Благодаря 
такой небрежности администрація, эта первая попытка не увън- 
чалась успёхомъ. Столь же неудачно хлопотала администрація о 
превращеніи ссыльно-поселенцевъ въ колонистовъ и поздние, въ 
1867 г. Равно неудачной была и попытка заселенія южнаго Са- 
халина вольными переселенцами, которыхъ прибыло на Сахалинъ 
119 душъ въ 1869 г, и которые, посл многихъ злоключеній, 
већ до единаго б%жали съ острова. Эти печальные опыты не 
испугали, однако, администращи, которая все же рЪшила сдзлать 
изъ Сахалина земледъльческую колонію. Начиная съ 1879 г., 
ссылка на Сахалинъ сдълалась регулярной, и ежегодно стали до- 
ставляться на островъ парти въ нъсколько сотъ и даже по ты- 
сячЁ и боле каторжныхъ, для которыхъ одна за другой возни- 
кали тюрьмы и основывались селен1я. Насколько энергично шло 
заселеніе острова ссыльными, видно изъ того, что численность 
населен1я Сахалина возрасла въ төченіе послёднихъ 23 лфтъ съ 
нћсколькихъ сотъ до 36,000 душъ, а число селен! до 132. 
Мало по малу весь островъ превратился въ одну огромную 
тюремную колонію, въ которой свободнымъ элементомъ является 
лишь небольшой штатъ чиновниковъ, военная команда, н®околько 
рыбопромышленниковъ и японцы, пр! зжающ!е на л%фтніе про- 
мысла, все же остальное населеніе состоитъь изъ каторжныхъ 
и изъ ссыльно-поселенцевъ, т. ө. тзхъ же каторжныхъ, уже 
отбывшихъ срокъ принудительныхъ работъ. ВиЪшность главнЪй- 
шихъ населенныхъ пунктовъ Сахалина обнаруживаетъ даже из- 
встное благосостояніе и, если посмотрћъть съ птичьяго полета, 
напримъръ, на постъ Александровскій, являющійся столицею 
Сахалина, то можно даже подумать, что видишь передъ собою 
вполнъ благоустроенный уфъздный городокъ. Приличные домики 
чиновниковъ, присутственныя м%ста, церковь изящной архитек- 
туры и даже недурной мъстный музей производять на первый 
взглядъ благопріятное впечатлфніе, а красивыя окрестности и 
широкій видъ на море өще болће подкупаютъ случайнаго посћ- 
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тителя. Стоитъ, однако, приглядёться къ этому городку ближе, 
чтобы впечатлћніе изм8нилось. По какой бы вы улицћ ни пошли, 
вы уткнетесь въ конпћ концовъ въ высокую бревенчатую стћну 
тюрьмы, занимающей самое центральное положеніе въ городё. 
Настоящей жизни и движенія не звамътно, торговля ограничи- 
вается складомъ экономическаго фонда, да двумя-тремя магази- 
нами; на улицахъ не чувствуется біенія пульса городской жизни, 
ощущается какой-то общій гнетъ, тяготЪющій надъ всъмъ окру- 
жающимъ. Еще болће удручаетъ васъ металлическій лязгъ кан- 
даловъ, когда встрћчается партія каторжныхъ, солдаты съ заря- 
женными ружьями и подобострастные поклоны каждаго изъ 
встрћчныхъ каторжныхъ, обязаннаго снять передъ вами шапку. 
хотя бы вы видзли его первый разъ въ жизни. 
Другой боле крупный населенный пунктъ Сахалина, постъ 
Корсаковскій, расположенный на юг, на берегу залива Анива. 
производить, благодаря своему красивому мћъстоположенію на бе- 
регу моря, также вполн% благопріятное впечатлніе и нъсколько 
боле оживленъ, благодаря присутствію здћЪсь японской колон!и. 
Постъ этотъ является въ то же время центральнымъ м3 стомъ 
сахалинскихъ морскихъ промысловъ, въ которомъ происходить 
распредћленіе рыболовныхъ участковъ и вс сношенія японскихъ 
промышленниковъ съ русскими властями. Сношенія эти были на- 
столько сложны, а сахалинскіе промыслы настолько важны для 
Японіи, что японское правительство учредило здћёсь даже особое 
консульство, и японскій консулъ игралъ не маловажное значеніе 
въ жизни Корсаковскаго поста. Однако, и вдъсь центральное 
мћсто занимаетъ тюрьма, представляющая изъ себя цзлый горо- 
докъ, обнесенный стћною. И здћсь нћтъ настоящей дЪловой жизни, 
а духовная жизнь небольшой кучки чиновниковъ, заброшенныхъ 
сюда судьбою, сводится къ картамъ и взаимнымъ сплетнямъ и 
дрязгамъ. Насколько тускла эта жизнь, можно судить хотя бы по 
такому прим%ъру. Когда въ пушкинскіе дни у нъкоторыхъ оби- 
тателей поста Корсаковскаго явилась мысль справить и здВсь 
юбилей поэта чөствованіемъ его памяти въ небольшой школкћ- 
пріютв, имћющейся въ посту, ни у кого изъ мћЪстной интелли- 
генщи не нашлось собранія сочиненій Пушкина. Распорядители 
были въ большомъ затрудненіи, изъ котораго ихъ выручилъ се- 
кретарь японскаго консульства, прекрасно говорящій по-русски, 
г-нъ Сузуки: въ его библіотекћ нашлись эти рћдкія книги!.. 
Подобно тому, какъ въ старину селенія возникали вокругъ 
княжьяго дома и кремля, такъ на Сахалинъ всћ наиболће круп- 
ные его населенные пункты возникали вокругъ тюремъ. Что же 
такое представляетъ изъ себя сахалинская тюрьма? Мн пришлось 
ихъ видЪть нъсколько, и већ он производили на меня крайне 
тяжелое впечатлћніе своей запущенностью, антигигіеничностью 
обстановки, въ которой пряходится жить каторжнымъ, и вообще 
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примитивностью своего устройства. Не считая себя достаточно 
компетентнымъ въ тюремзомъ д8л8, я приведу лучше отзывъ 
лица, болће освћдомленнаго, именно бывшаго начальника глав- 
наго тюремнаго управлевія г-на Саломона, ревизовавшаго въ 
1899 г. сахалинскія тюрьмы. Онъ пишетъ о нихъ въ своемъ 
оффиціальноиъ отчет слздующее: „Воъ тюремныя зданія на 
остров Сахалин деревянныя, большая часть ихъ находится въ 
‚ состояніи, близкомъ къ разрушен!к, заботъь къ своевременному 
ремонту и поддержанію ихъ не прилагается, а о приспособле- 
ніяхъ, которыя дали бы право признать за ними хотя нћкоторую 
степень благоустройства, вътъ и рћчи. Камеры расположены или 
по сторонамъ входныхъ сћней, или по одну сторону идущаго 
вдоль всей тюрьмы корридора; въ нихъ неподвижныя громоздкія 
нары, завнмающія большую часть камеры и служащія для аре. 
стантовъ какъ мъстомъ ночлега, такъ равно и рабочимъ и 06%- 
деннымъ столомъ. Грязь, твонота, безпорядочный складъ на на- 
рахъ казенныхъ и собственныхъ арестантскихъ вещей, съ остат- 
ками недоћденной пищи и купленной на собственныя средства 
провизіей, составляютъ типичные признаки тюремнаго сахалин- 
скаго пом щен1я. Вентилящи не существуетъ, — она замЗняется, а 
быть можеть, замћнялась только во время моихъ посф щен, 
устиланіемъ камеръ и корридоровъ большимъ количествомъ изо- 
билующей на Сахалин лиственичной хвои, дающей сильный смо- 
листый запахъ“. Подъ этой характеристикой подпишется, безъ 
сомнънія, каждый посзтитель сахалинскихъ тюремъ; неблаго- 
устройство ихъ поразительно, а о н8которыхъ изъ нихъ, напри- 
мЪръ, о Корсаковской, можно положить только такую резолюцію, 
какую положилъ тотъ же г. Саломовъ: „О всвхъ безъ исключе- 
нія зданіяхъ этой тюрьмы долженъ сказать, что есть одно средство 
привести ихъ въ порядокъ—срыть ихъ до основанія и построить 
новыя“. Внутреннее неустройство тюремъ таково, что овъ со- 
вершенно не удовлетворяютъ своему назначевію, и б%жать изъ 
тюрьмы не предстәвляетъ никакого затрудненія. Побћги такъ 
часты, что никого не удивляютъ и не вызываютъ даже никакихъ 
особыхъ разговоровъ. Многіе изъ безсрочно-каторжныхъ, или 
приговоренныхъ къ 15—20 годамъ каторги, которымъ уже не- 
чего терять, такъ какъ у нихъ нёть никакой надежды освобо- 
диться когда-либо отъ каторжныхъ работъ, совершаютъ побћги 
даже регулярно: съ наступленіемъ весны б%гутъ изъ тюрьмы, 
плутаютъ все лћто по тайг8 и по селен1ямъ, существуя грабе- 
жомъ или питаясь подаяніемъ; при началћ же холоднаго времени 
сами заявляются въ тюрьму, ихъ присуждаютъ къ плетямъ, и 
они зиму проводятъ на казевныхъ хлёбахъ. 

Во время такихъ странствованій по тайгЬ бъглецовъ изъ тю- 
ремъ имъ, конечно, приходится переносить не мало лишеній. 
Мн довелось видёть въ Корсаковской тюрьм% каторжника Піо: 


2 


а ева. 


ОСТРОВЪ САХАЛИНЪ. 171 


тровскаго, который слыветъ тамъ подъ именемъ людозда. Онъ 
б%жалъ изъ тюрьмы вм3ст8 со своимъ товарищемъ; они далеко 
забрались въ глушь тайги и не могли изъ нея выбраться. При- 
ходилось питаться древесными грибами и глодать кожу отъ сво- 
ихъ сапогъ. Десять дней они пробыли безъ пищи, въ голов му- 
тилось отъ усталости и голода. Наконецъ, когда товарищъ его 
заснулъ, изнемогши, овъ раздробилъ өму обухомъ голову, вырћ- 
залъ кусокъ мяса изъ его бока, поджарилъ на угольяхъ и %лъ: 
„съ души воротило, разсказываетъ онъ, а ълъ“... На другой лень 
ему удалось добраться до какого-то селен1я, гдъ онъ самъ пре: 
дался въ руки властей. Въ сум у него нашли остатки страш- 
ной трапезы, захваченные про запасъ... Насколько илохъ над- 
зоръ въ тюрьмахъ, видно изъ того, что нерћдки случаи, когда 
б%жавш.й изъ одной тюрьмы укрывается нъкоторое время среди 
арестантовъ другой. Въ одномъ изъ оффиціальныхъ донесеній са- 
халинскія тюрьмы названы „плохими постоялыми дворами или 
ночлежными домами“, и эту характеристику нельзя не назвать 
правильной. 

Обращаясь къ жизни въ тюрьмахъ, должно прежде всего за- 
мътить, что на Сахалин настоящихъ каторжныхъ работъ, соб- 
ственно говоря, нътъ вовсе, если не считать двухъ— трехсотъ 
челов къ, которые заняты работами въ каменноугольныхъ ко- 
пяхъ. Вся остальная масса каторжныхъ— около 6,000 челов къ— 
занята лишь работами по тюремному хозяйству, или же въ тю- 
ремныхъ плохо устроенныхъ мастерскихъ. Рубка лћса и пилка 
дровъ, возка воды, уборка тюремныхъ зданій, караульная служба, 
заготовка рыбы, печен!е хлћба, варка пищи-—вотъ ч%№мъ занято 
большинство каторжныхъ, живущихъ въ тюрьмахъ. Я говорю 
„живущихъ въ тюрьмахъ“, такъ какъ, вслћдствіе переполненія 
тюремъ на Сахалин%, наблюдается въ высшей степени оригиналь- 
ное явленіе, какого не бываетъ ни на одной другой каторг8: 
многіе каторжные отпускаются изъ тюрьмы на поселокъ и совер: 
шенно свободно живутъ среди поселенцевъ, получаютъ урочную 
работу, имћя въ то же время доступъ въ тюрьму и получая свой 
казенный паекъ. 

Обиліе свободныхъ рукъ и недостатокъ работы, которую 
иногда положительно приходится придумывать, вызываютъ нұ 
Сахалин нер®дко другое некрасивое и обидное для чөловћъче- 
каго достоинства явленіе: часто каторжные исполняютъ ту ра- 
боту, которая въ другихъ мъстахъ исполняется домашнимъ ско- 
томъ. Въ любомъ крупномъ населенномъ пунктћ Сахалина можно 
бываетъ видћть картину, какъ на людяхъ тащатся бревна; при 
этомъ бревна вытаскиваются каторжными волокомъ съ горъ, 
иногда изъ страшной трущобы, и затЁ8мъ на полозьяхъ или на 
колесахъ ихъ тянутъ лямками, по нъскольку челов къ на бревно, 
подъ вооруженнымъ конвоемъ, въ населенный пунктъ нерћъдко за 
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н®сколько верстъ. Точно такъ же въ казенныхъ складахъ Алексан- 
дровскаго поста исключительно человзческой силой перэдви- 
таются грузы съ пристани и на пристань на вагонеткахъ. Въ 
относительно болће ръдкихъ случаяхъ физическая сила каторж- 
ныхъ примъняется на Сахалин къ болће полезнымъ для коло- 
низаціи острова работамъ по проведеню дорогъ. 

Къ сожалћнію, такое наиболће, казалось бы, раціональное при- 
мЪненіе является исключеніемъ, какъ о томъ можно судить ужъ 
потому, что ва все наше тридцатилётнее владзн!е островомъ 
мы не достигли даже того, чтобы соединить какими либо доро- 
гами важнйшіе населенные пункты между собою. Бездорожье на 
Сахалнвћ, какъ мы уже говорили, до сихъ поръ прямо вошющее, 
и не подлежитъ сомнћнію, что намъ придется еще за него горько 
поплатиться, когда Сахалинъ сдћлается театромъ войны. 

Внутренняя жизнь тюремъ неприглядна. Ближайшими смотри- 
телями и устровтеляхи судебъ каторжныхъ являются тюремные 
надзиратели, которые вербуются изъ соллатъ мъсгной команды и 
въ значительной степени также изъ бывшихъ ссыльно-поселен- 
цевъ. Подкупность, произволъ и насиліе по отношенію къ ссыль: 
нымъ, которые не имфютъ впкакихъ человћческихъ правъ, со- 
ставляютъ при такомъ составћ не исключеніе, а правило. Прим$- 
няемыя или, по крайней мър%, примънявшіяся до самаго послд- 
няго времени въ очень широкой степени, тћђлесныя наказан!я, 
равно какъ и отнюдь не ръдкія жестокости и бөззаконія высшихъ 
начальниковъ, само собою разумћется, не могли воспитательно 
дЪйствовать на низшій служащій персоналъ и еще болће укоре- 
няли въ немъ безчеловћчное отношеніе къ находящимся въ ихъ 
полной власти каторжнымъ. 

Населеніе сахалинскихъ тюремъ очень пестро по составу. 

Уже этнографическій составъ преступниковъ крайне разно- 
образенъ: мы встрћчаемъ на Сахалинъ представителей, положитель- 
но, чуть ни всћхъ племенъ, населяющихъ Россійскую Имперію— 
„отъ хладныхъ финскихъ скалъ до пламенной Колхиды“; столь: 
же разнообразенъ составъ и по профессіямъ и состоявіямъ. На 
Сахалинъ ссылаются какъ тягчайшіе преступники, такъ и бродяги 
и преступники случайные. Бродяги, непомнящ!е родства, являются 
едва ли не еще болће вреднымъ элементомъ, чћмъ убійцы и граби- 
тели, составляющіе главный контингентъ, такъ какъ среди нихъ 
находится значительное количество неисправимыхъ рецидивистовъ, 
старающихся скрыть свое имя, хорошо знакомое судамъ. Изъ 
всего тюремнаго населенія Сахалина въ 1901 г. боле 40%, было 
преступниковъ, осужденныхъ боле чћмъ на 15 лётъ каторжныхъ 
работъ, и около 20% было рецидивистовъ, между которыми на- 
ходились лица, осужденныя четвертый, пятый и даже шестой 
разъ. Среди этихъ преступниковъ имћъются своего рода знамени- 
тости, вродё Федора Широколобова, наводившаго въ былое время 
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ужасъ на всю Восточную Сибирь. На его душВ лежитъ не менће 
50 убійствъ, связанныхъ съ ограбленіями, поджогами и т. п. Нћ- 
сколько разъ онъ совершалъ побћги изъ тюремъ, удачно бъжалъ 
съ Сахалина на материкъ, но опять попалъ на Сахалинъ, былъ 
присужденъ къ смертной казни, но помилованъ, и въ настоящее 
время кончаетъ свои дни въ Александровской тюрьм%, прикован- 
ный къ тачкћъ. Иногда бћЪжавшіе изъ тюремъ каторжники—боль- 
шею частью рецидивисты—соединяются въ цёлыя шайки, наво- 
дящія трепетъ на все населеніе острова. Они ведутъ настоящую 
войну съ высланными противъ нихъ воинскими отрядами, иногда 
даже успъшно отстръливаются отъ нихъ, получивъ тЬмъ или 
другимъ способомъ огнестрћъльное оружіе; занимаются грабежомъ 
и убійствами, при чемъ отъ нихъ страдаютъ наиболће зажиточные 
изъ ссыльно-поселенцевъ. 

Тақіе опасные рецидивисты образуютъ среди тюремнаго на- 
сөленія евоего рода аристократію, которая держить въ рукахъ 
не только остальныхъ ссыльныхъ, но иногда и низшій персоналъ 
служащихъ. Одинъ изъ бывшихъ сахалинскихъ чиновниковъ сви- 
дБтельствуетъ печатно, что въ 1887 г. въ Александровской тюрьм8 
содержались самые опасные рецидивисты, у которыхъ оковы 
были такъ свободны, что они легко снимались; над®вались они 
лишь при посъщеніия начальства. Эти арестанты пользовались 
лучшею пищею въ ущербъ другимъ и вовсе не выводились ни 
на какія работы, такъ какъ надзиратели ихъ боялись. Такое по- 
ложеніе вещей наблюдается и въ настоящее время кое-гдъ въ 
сахалянсқихъ тюрьмахъ, какъ миъ приходилось слышать. 

Присутетвіе столь опаснаго элемента среди тюремнаго на- 
селенія, при недостаточности надзора и при отсутствіи правильно 
организованныхъ и систематическихъ работъ, которыми были бы 
регулярно заняты каторжные, развращаетъ и портитъ и тотъ 
элементъ населеня каторги, который былъ бы способенъ приносить 
пользу—случайныхъ преступниковъ, совершившихъ рреступленіе 
подъ вліяніемъ аффекта или въ силу темноты и невћжества. 
Если исключить долгосрочныхъ каторжныхъ, то пребываніе већхъ 
остальныхъ въ тюрьм%, въ среднемъ, составляетъ около пяти съ 
половиной лЪтъ, и, конечно, такой долгій срокъ не можетъ не 
остаться безъ вліянія на нравственный обликъ и посл$дующую 
жизнь каторжника. ТВсное общеніе съ преступниками-редидиви- 
стами, постоянный произволъ и гнетъ со стороны надзирателей, 
наконецъ, отсутствіе регулярнаго труда, такъ какъ нерздко болће 
трехъ четвертей состава тюрьмы занято лишь легкими обязан- 
ностями сторожей, разсыльныхъ, хлфбопековъ, водоносовъ, лам- 
повщиковъ, писцовъ и т. п., развращаетъ и боле пригодный 
элементъ и отучаетъ отъ тяжелаго труда, къ которому прихо- 
дится переходить ссыльнымъ по выходћ изъ тюрьмы и по пре- 
вращенію изъ каторжниковъ въ ссыльно- поселенцевъ колонистовъ. 
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Большой проценть каторжныхъ играеть роль прислуги у 
мстной администращи, при чемъ, какъ приходилось зам чать, 
существуеть даже какъ бы нћкоторое курьезное подраздћъленіе 
по спеціальностямъ: убійцы и конокрады служатъ сторожами и 
кучерами, женщины-отравительницы кухарками, а у одного изъ 
окружныхъ начальниковъ миъ пришлось видфть писца, работав- 
шаго у него въ качествЪ секретаря и имвшаго въ своихъ ру- 
кахъ вс казенныя дла: этоть писецъ былъ сосланъ за под- 
дБлку бумажныхъ денегъ и, какъ спеціалистъ данной профессіи, 
имзлъ очень красивый почеркъ! Впрочемъ, на Сахалин всё такъ 
привықаютъ къ окружающей преступной атмосферћ, что на по- 
добнаго рода совпаденія мало обращаютъ вниманія. Мнз самому 
пришлось, во время путешествія съ западнаго берега Сахалина 
на восточный, двое сутокъ идти по тайгВ, гдз не было ни одной 
живой души въ окружности на много десятковъ верстъ, съ 8 но- 
сильщиками изъ ссыльно-поселенцевъ, которые несли мои вещи. 
Двое изъ нихъ были сосланы за убійство, одинъ за грабежъ, двое 
были поджигателями, спеціальности же другихъ остались мн не- 
извћстными. Тёмъ не менће, это были очень хороше люди, и 
когда мы ночью остановились въ развалившейся землянкВ на 
ночевку, я со своими двумя спутниками могъ спокойно спать 
послВ утомительнаго перехода по таежнымъ тропинкамъ, тогда 
какъ наши носильщики развели огонекъ и съ полнымъ само: 
отверженіемъ посмённо караулили насъ, вооруженные своими до- 
потопными ружьями. 

Пребываніе въ тюрьмъ не подготовляеть преступника къ 
дћятельности въ качеств колониста и не исправляетъ его, раз- 
вивая, напротивъ, већ дурные задатки. 

Къ такому печальному ваключенію приходять вс, кому при- 
ходилось сколько-нибудь познакомиться со внутренними распо- 
рядками сахалинскихъ тюремъ, въ томъ числћ и г. Саломонъ, 
который пишетъ въ 1901 годъ слёдующее: „Объ исправительномъ 
значеніи каторги не можетъ быть и рёчи. Напротивъ того, все, 
что мя пришлось узнать о внутренней жизни сахалинскихъ 
тюремъ, приводитъ меня къ убфжден!ю, что пребываніе въ этихъ 
тюрьмахъ безусловно гибельно не только для людей, нравственно 
неустойчивныхъ, но и для твхъ, которыхъ привело на каторгу 
несчастное стечене обстоятельствъ или преступлен!е характера 
формальнаго... Вредъ тюремной жизни усугубляется еще тёмъ 


дурнымъ примћромъ, который подаютъ арестантамъ иные изъ. 


ближайшихъ начальниковъ-—примъромъ лжи, нечестности, казно- 
крадства и безнравственности“. 


——_— =——_——.- 
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По окончаніи срока каторжныхъ работъ и при перевод въ 
разрядъ ссыльно-поселенцевъ, преступникъ оказывается въ совер- 
шенно иныхъ, новыхъ для него условяхъ. Тюремнымъ началь- 
ствомъ отводится ему м%сто въ одномъ изъ поселковъ и пред- 
лагается, выражаясь казеннымъ языкомъ, „приступить къ домооб- 
заводству “. Въ особенно трудныхъ условіяхъ оказываются посе- 
ленцы, если имъ приходится основывать новый поселокъ. Боль- 
шая часть Сахалина, какъ мы видъли, покрыта дремучей дзв- 
ственной тайгой, состоящей изъ огромныхъ деревьевъ, нерздко 
въ вћсколько обхватовъ толщиною. Чтобы расчистить въ этой 
тайгВ мъсто подъ домъ и подъ пашню, необходимо выжечь и 
выкорчевать большой участокъ этой глухой тайги, что уже само 
по себз является дъломъ не легкимъ. Между т8мъ единствен: 
ныя средства, которыя получаетъ поселенецъ отъ администраціи 
для борьбы со всфми враждебными силами природы, состоятъ 
изъ одного дроворубнаго топора, одной мотыги, одной лопаты и 
двухъ фунтовъ веревки; кромћ того, выдается одна поперечная 
пила на пять, одна продольная на десять человћЪкъ и одно то- 
чило на селен1е. Съ этими орудіями, которымъ позавидовалъ 
бы развз лишь Робинзонъ, ссыльно-поселенцамъ предстоитъ вы- 
рубить тайгу, срубить сөбъ избы, выкорчевать пашни и покосы, 
наконецъ, поднять и вспахать дъвственную почву—все тою же 
лопатою и мотыгою и собственнымъ горбомъ, такъ какъ живого 
инвентаря „по штату“ не полагается. Имзя въ виду такую за- 
дачу, поневол8 согласишься съ выраженіемъ сахалинцевъ, которые 
говорятъ, что „каторга“ начинается для преступника съ выхода 
изъ тюрьмы. 

Не удивительно, что при основан такихъ селен! поселен- 
цамъ приходилось страшно бЪдствовать въ глухой тайгъ, отдћ- 
ленной непроходимыми дДебрями отъ населенныхъ м%стъ, прихо- 
дилось зимовать въ землянкахъ, голодать и холодать. Случалось, 
что работы пріостанавливались или не могли быть вовсе выпол- 
нены изъ-за недостатка и того скуднаго набора инсгрументовъ, 
который полагался по казенному росписанію. Такъ, одинъ изъ 
окружныхъ начальниковъ оффидіально доносилъ въ 1885 г., что 
нашелъ въ мвстности Сянцы партію поселенцевъ въ 72 чело: 
вЬка, высланныхъ туда „для домообзаводства“; со дня увольненія 
отъ каторжныхъ работъ имъ истекалъ уже годъ, а между тЬмъ 
только 17 изъ нихъ приступили къ постройкВ избъ за неполу- 
чен1емъ необходимыхъ инструментовъ. По провъркћ, у нихъ ока- 
залось два казенныхъ топора на всю партію. 

Возникающія селенія имзли и имЪютъ крайне жалкій видъ, — 
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и надо только удивляться тому, что они вообще возникали. Впро- 
чемъ, по сахалинскому положенію тзхъ, кто не обнаружилъ склон- 
ности къ домообзавоцству, „за нерадивость“ начальство возвращало 
снова въ тюрьму. Не удивительно, что всякій, хотя бы даже 


никогда не имфвшій ранзе топора въ рукахъ, становился плотни- 
комъ и сколачивалъ себ хижину. 

Не слћдуетъ думать, что основанію селеній предшествовало 
обыкновенно какое-либо агрономическое изслћдованіе мъстности 


и выясненіе того, возможно ли на ней вообще существовать. 


М%ста для селей выбирали бывшіе надзиратели изъ солдатъ и, 
случалось, имена ихъ увЪковъчивались въ географія нагваніемъ 
селенія, — такъ, мы имЗемъ на Сахалин теперь, напр., селенія 
Рыковское и Дербинское, въ честь надзирателей Рыкова и Дер- 
бина. Само собою разумфемся, что при этомъ случались и не- 
большія недоразумћъвія, —сөленія основывались въ такихъ м8ст- 
ностяхъ, что новоселы скоро оттуда разбћгались, и даже самому 
начальству приходилось сознаваться въ свонхъ ошибкахъ, та. 
кимъ, наприм®ръ, рапортомъ, поданнымъ однимъ изъ начальни- 
ковъ округа губернатору: „М%ста, назначенныя для селеній 
Орзховскаго, Иннокентьевскаго, Нечаяннаго и Алексћевскаго, со- 
вершенно непригодны къ населенію, такъ какъ расположены на. 
болотахъ, къ осушкъ которыхъ не представляется никакой воз. 
можности. Кром того, они сильно страдаютъ отъ ежегодныхъ 
наводневій, повторяющихся не только весною, но и послВ каж- 
даго сильнаго дождя. Водворенные ошибочно предмћъстникомъ 
моимъ на этихъ мфстахъ ссыльно-поселенцы положительно не 
могутъ устраивать тамъ своихъ домообзаводствъ и просятъ ихъ 
перевести въ другія мстности“. 

Путешествуя по Сахалину, нерћдко наталкиваешься на пе- 
чальную картину: видишь селеніе изъ цфлаго ряда домовъ съ 
заколоченными окнами и провалившимися крышами — картина 
полнаго запустћънія! Въ одномъ изъ такихъ селен!й—въ Дудин — 
изъ одиннадцати дворовъ я нашелъ лишь одного старика, въ избћ 
котораго намъ пришлось остановиться. Оказалось, что онъ въ 
то же время староста этого селенія и только потому и не ушелъ, 
вс же остальные разбрелись кто куда, —кто на заработки, а кто 
и просто бродяжить. Мћъетность эта на восточномъ берегу, у са- 
маго моря, была по климатическимъ условіямъ и по своей почв 
совершенно не пригодна для земледћлія, и у единственнаго ста- 
рика, оставшагося старостой надъ самимъ собою, не родилась даже 
и картошка. 

Помимо неблагопріятныхъ климатическихъ и почвенныхъ усло- 
вій, значительнымъ препятетвіемъ, съ которымъ приходится сильно 
считаться веБмъ ссыльно-поселенцамъ, является полное бездо- 
рожье Сахалина. Изъ 132 сахалинскихъ поселеній лишь 62 сое- 
динены профзжими дорогами, до остальныхъ же 70 можно до- 
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браться лишь таежными тропинками или такими дорогами, по ко- 
торымъ межно передвигаться только съ рискомъ поломать шею 
себ и лошадямъ. Только центральныя, наиболће крупныя посе- 
хөнія соединены благоустроенными грунтовыми дорогами, за то 
цзлые обширные округа совершенно отръзаны отъ всего остального 
міра. Въ такомъ положен!и находится, напримёръ, весь южный 
Сахалинъ, или Корсаковскій округъ, по отношеню къ съверному. 
Попасть изъ поста Корсаковскаго въ пость Александровскій 
можно или на пароход, разъ или два въ мъсяцъ, или чрезвычайно 
труднымъ и продолжительнымъ путемъ по таежнымъ тропинкамъ 
и телеграфной просћк%, или, нақонецъ, тЬмъ путемъ, который 
былъ избранъ мною—на лодкахъ вдоль восточнаго берега до 
устьевъ Пороная и затёмъ въ гиляцкой пирогв вверхъ по этой 
р8кВ до первыхъ населенныхъ м8стъ ея верховья. Еще болће 
отр8заннымъ отъ остального Сахалина является западный берегъ, 
вдоль котораго одинъ за другимъ расположены богатћйшіе селе- 
дочные промысла: здъсь вылавливается наибольшее количество 
морскихъ продуктовъ, добываемыхъ на Сахалин. И все это по- 
бережье, не смотря на близкое разстояніе отъ центра промысло- 
ваго дфла—поста Корсаковскаго, крайне трудно достижимо, если 
нётъ попутнаго парохода. Когда я пріћхалъ изъ поста Корсаков- 
скаго въ Мауку— главный промысловый пунктъ западнаго берега, 
воспользовавшись для этого случайно шедшимъ туда пароходомъ, 
въВстВ со мною пріћхали туда же прокуроръ, мировой судья и 
довторъ для производства вскрытія какого-то обнаруженнаго 
трупа. Когда возникъ вопросъ о возвращеніи ихъ обратно въ 
Корсаковскъ, то имъ представилась дилемма: или совершить 
огромное кружное путешествіе, 125 верстъ, на лодкахъ вдоль за- 
падваго берега, затћмъ 30 верстъ пъшкомъ по тайг%, 40 верстъ 
вдоль восточнаго берега опять ва лодкахъ и 80 верстъ на лоша- 
дяхъ, —путешествіе, которое заняло бы болће недзли и было бы 
связано со всякими путевыми случайностями,—или же они могли 
проћхать на японскомъ пароход, шедшемъ съ грузомъ селедоч- 
наго тука въ японскій портовый городъ Хакодате, и оттуда уже 
съ другимъ японскимъ пароходомъ въ постъ Корсаковскій. Они 
избрали этотъ второй путь, гораздо болће спокойный, и такимъ 
образомъ оказалось, что русскіе чиновники, чтобы попасть изъ 
одного пункта импери въ другой, должны были побывать въ 
иностранномъ государствћ! Докторъ — большой чудакъ, котораго 
напугали тёмъ, что онъ получить непріятности отъ начальства, 
если, не имя заграничнаго паспорта и отпуска, попадетъ въ Япо. 
нію, отправился кружнымъ путемъ и претерпълъ не мало злоклю. 
чөній. При путешестви на лодкахъ онъ на одномъ изъ промы- 
словъ выкупадся въ холодной, какъ ледъ, морской вод%, растерялъ 
по дорог вс свои вещи, въ концћ концовъ разорвалъ въ тайгЪ 
въ клочки свои калоши, которыми особенно дорожилъ, ночевалъ 
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въ тайгВ, чуть не умеръ отъ страха и еле живъ добрался до 
Корсаковска дней черезъ восемь. 

Ми самому пришлось пройти тъмъ же путемъ, хотя и съ 
меньшими приключен!ями. Путь черезъ тайгу, около 30 верстъ, 
настолько тяжелъ, что мы шли два дня. Поминутно приходилось 
то перелћзать черезъ огромный, упавшій на тропинку, стволъ, то 
подлъзать подъ другое дерево или даже идти по стволу, упав- 
_шему вдоль тропинки, такъ какъ обойти тайгою почти невоз- 
можно. По р8чкамъ, встрћчающимся по пути, когда-то и кЪМмъ-То 
были построены мостики, но вь настоящее время они совершенно 
развалились и отъ нихъ мало пользы: р8ёчки приходится пере- 
ходить въ бродъ. 

Если не представляется возможности перевести на западный 
берегъ каые-либо припасы моремъ, то единственный способъ до- 
ставить ихъ—это перетащить ихъ на спин. Пригнать туда ло- 
шадь или корову—предар1ят1е, также не легкое и связанное съ 
рискомъ поломать животному ноги. Само собою разум%ћется, что 
отъ такого состоянія путей сообщенія страдаютъ больше всего 
ссыльно-поселенцы, которымъ по приказанію начальства при- 
ходится селиться въ такой глуши, отрЪзанной отъ всего міра. 
Все необходимое въ домашнемъ быту, не исключая и провіанта, 
приходится таскать въ поселокъ на своей собственной спин%, 
ДВлая десятки верстъ по таежнымъ тропинкамъ, переходя въ 
бродъ р%ки, увязая въ болотахъ или карабкаясь по обрывистому 
скалистому берегу. Еще труднфе доставлять домашній скотъ и 
птицу, а о продаж продуктовъ сельскаго хозяйства при такихъ 
условіяхъ, конечно, нечего и думать. 

Это бездорожье является серьезнымъ б$®детв!емъ для населе- 
нія и представляетъ огромное затрудненіе и въ политическомъ, и 
въ военномъ отношеніи. Доставить съ сћвернаго Сахалина на 
южный сколько-нибудь большой отрядъ войска крайне трудно, а 
провезти большой обозъ мн представляется и вовсе невозмож- 
НЫМЪ. 

Должно сказать, что администрація принимаетъ нъкоторое уча- 
сте въ ссыльно-поселенцахъ первое время при обзаведеніи ихъ 
хозяйствомъ. Это участ!е выражается, однако, исключительно въ 
томъ, что новоселамъ въ теченіе года или двухъ, въ зависимости 
отъ ихь усердія, выдается казенный паекъ хлфбомъ въ натурз, 
одежда и кормовое довольствіе деньгами. Безъ этой помощи они, 
впрочемъ, по всей въроятности, фактически не могли бы суще- 
ствовать въ таежной глуши и должны были бы помереть съ го- 
лоду, прежде чЁмъ достигли бы пресловутаго „домообзаводства“. 
Около одной трети всъхъ поселенцевъ, живущихъ на Сахалин, 
получаютъ такую помощь отъ казны, и расходъ на эту помощь дости- 
гаетъ въ годъ 30—40 тысячъ руб., а съ содержаніемъ ссыльныхъ, 
совершенно неспособныхъ къ труду, такъ называемыхъ „бога- 
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дВльщиковъ“, помощь казны ссыльному населен!ю за посл8дн!е 
годы выражается въ почтенной цифр8—въ 100,000 и даже 
135,000 руб. въ годъ. Въ прежніе годы эта сумма достягала еще 
боле значительныхь размзровъ, и одни пособія поселенцамъ 
составляли почти 150,000 рублей въ годъ. Не смотря на 
значительность этой суммы, ея хватало все же только для 
того, чтобы спасти ссыльно-поселенцевъ отъ голодной смерти въ 
первые годы ихъ жизни на положении колонистовъ. На каждаго 
человћка въ отдёльности приходилось въ среднемъ около 50 р. 
въ годъ И, само собою рагумћется, что этихъ денегъ было не- 
„достаточно для устройства самостоятельнаго хозяйства, обзаве- 
денія мертвымъ и живымъ инвентаремъ. При отсутствіи на Саха- 
линз постороннихъ заработковъ, добыть деньги поселенцу не- 
легко, и потому лишь относительно немногимъ удается преодо- 
лЬть вов возникающія затруднения и обзавестись прочнымъ хозяй- 
«твомъ. Большое количество переселенцевъ перебивается кое- 
қакъ при помощи казенныхъ пайковъ, ссудъ зерномъ и т. п. дле- 
ментъ, наимензе стойкій, выстроивъ избу и, слВдовательно, удо- 
влетворивъ требованію домообзаводства, покидаетъ свой домъ 
навсегда и отправляется искать работы на промыслахъ или въ 
крупныхъ населенныхъ пувктахъ, въ худшихъ случаяхъ—просто 
идөтъ бродяжить съ опасностью снова попасть въ тюрьму. 

При такихъ услозіяхъ надо только удивляться, что нВкото- 
рыя сөленія Сахалина производятъ на червый взглядъ впечатлћ- 
ніе извћстной зажиточносги и достатка: избы ихь хорошо от- 
-ҝтроены и крыгы тесомъ, поля хорошо обработаны, замфтно 
присутств!е лошадей и рогатаго скота. Въ большинствћ случаевъ, 
однако, такое первое вцечатлВн1е все же оў5манчиво, и въ дЪй- 
ствительносій въ сахалинскихъ поселеніяхъ незамћтно настоящей 
домовигозти и хозяйственности. Прежде всего уже скота крайне 
мало: въ 1901 г. на Сахалин насчитывалось 4,295 ссыльяо:по- 
селепческихъ хозяйствъ и на нихъ приходилось зсего только 
3,809 головъ лошадей и скота, т. е. приходилось мензе одной 
головы на хозяйство; 57 проц. этихъ хозяйствь совершенно не 
имЪли скота и, слфдовательно, обработка земли производилась 
исключительно руками человћка. 

Еще болће печальный выводъ получается при разсмотрћніи 
количества земли: на каждое хозяйство, въ среднемъ, приходится 
лишь около десятины съ четвертью земли и въ томъ числВ всего 
лишь около трехъ четвертей десятины пахатной земли. 

Не удавительно, что при этомъ, по вычисленіямъ одного изъ 
авторовъ, писавшихъ о Сахалин, земледВльческое населен!е Са- 
халина могло прокормиться въ 1901 г. своимъ собственнымъ 
хлВбомъ самое большее 5 мъсяцевь и 15 дней, а если приба- 
вить къ тому сборъ картофеля, то въ теченіе 9 мћсяцевъ и 10 


дней, тогда какъ для пропитанія въ теченіе остальной чөтвертл 
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года, а также и для удовлетворенія другихъ потребностей, необ-- 
ходимо было изыскивать средства внВ земледъльчөскаго промы: 
сла. По опредзленю инспектора сельскаго хозяйства острова. 
Сахалина, минимальное количество пахатной земли, которое: 
‚ могло бы обезпечить поселенцамъ существованіе, должно соста-- 

влять З десятины, количество, котораго далеко не достигаютъ. 
_ современныя цифры. | 

Вс% эти данныя убъждаютъ насъ въ томъ, что до сихъ поръ 
Сахалинъ не удалось сдћлать земледъльческой колоніей, не смотря 
на вс старавія и не малыя затраты государства. До сихъ поръ 
Сахалинъ не можеть прокормить самого себя, и ссыльно-посе-- 
ленцы находятся въ значительной степени на иждивен!и казны... 
Помимо того, что они получаютъ продовольствіе и даже одежду 
въ безвозвратное пользовавіе, они пользуются также и ссудами 
отъ казны; сумма долговъ населенія казн® составляла въ 1901 
году уже около 240,000 руб., при чемъ сама администращя со-- 
знается, что едва ли этотъ долгъ будетъ когда либо погашенъ. 
Существуютъ, правда, между ссыльно-поселенцами и счастливыя 
исключенія — попадаются люди, которымъ удалось боле сносно- 
устроиться и обзавестись порядочнымъ хозяйствомъ,—однако ко- 
личество такихъ счастливцевъ не велико и большею частью ихъ 
благосостояніе покоится на какихъ либо совершенно случайныхъ 
обстоятельствахъ. 

Въ чемъ же лежить причина неуспћха симпатичной на пер. 
вый взглядъ идеи исправлять преступниковъ вемледвльческимъ- 
трудомъ и въ то же время создавать трудовое населен!е на до- 
толз пустынной окраинз? Причинъ такихъ много и помимо. 
не малочисленныхъ ошибокъ администраціи. Прежде всего Са- 
халинъ не представляетъ такихъ природныхъ условій, климати- 
ческихъ и почвенныхъ, при которыхъ земледъльческій трудъ да- 
вался бы легко и окупался бы сторицею. На Сахалинћ землед%- 
лецъ можетъ добиться въ нВкоторыхъ, и то не во већВхъ, мёст- 
ностяхъ хорошихъ и даже блестящихъ результатовъ, однако: 
для этого необходима затрата большого количества труда и 
энергій, необходимы извфстныя знавія и уме приспособ- 
ляться къ окружающимъ, часто очень своеобразнымъ, условіямт. 
Между тВыъ ссыльно-поселенецъ выходить изъ тюрьмы, оту. 
чившей его отъ регулярной работы и испортившей морально, . 
убившей его энергію и предпрінмчивость; впереди ему пред- 
стоитъ перспектива долгіе годы пребывать ссыльно-поселенцемъ. 
д не предвидится конца разлуки съ родиной. Значительная часть. 
поселенцевъ выходитъ изъ тюремъ, кром% того, больными и сла-. 
быми тБлесно. Большой процевтъ составляютъ люди, совсћмъ не- 
занимавшіеся земледћльческимъ трудомъ и не имвюще къ нему 
никакой склонности. Все это, конечно, не можетъ содћйствовать. 
процвћЪтанію колонизации. 
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Поняте колонизащи вообще какъ то плохо вяжется съ по- 
нятемъ о тюрьм8 и ссылкВ: колонистъ-шонеръ въ глухой и 
дикой стран долженъ обладать жел®зной энергіей, необходимой 
‚для борьбы съ враждебными стихіями природы, долженъ взрить 
въ свои силы и взрить въ свое боле свътлое будущее, которое 
вастанетъ, когда онъ отвоюетъ отъ природы право на существо- 
‘ван1е. Ничего подобнаго мы не встрћчаемъ и не можемъ встрћ- 
тить на Сахалин%: осъданіе на землю по принужденію, для одного 
засвидътельствованнаго на бумаг „домообзаводства“; распахива- 
ніе пашни для того, чтобы получить ссуду съменами, которые 
нерћдко будутъ тотчасъ же по полученіи съЗдены; наконецъ, по- 
кинутая изба съ провалившеюся крышею, заростающей травою— 
таковы типичныя картины сахалинской колонизацщи! 

Должно принять во вниман!е еще одно очень важное обстоя- 
тельство—гнетущую атмосферу грабежа и убійства, которую соз- 
даетъ присутств1е неблагоустроенной тюрьмы. Мы гозорили уже, 
что побћги каторжныхъ изъ тюремъ самыя обычныя на Саха- 
лин явленія и при томъ побћъги ваиболће опасныхъ элементовъ— 
бродягъ и рецидивистовъ. Эти б%жавийе изъ тюремъ и скрываю- 
щіеся въ тайгћ преступники составляютъ истинный бичъ наибо- 
лБе хозяйственныхъ изъ ссыльно-поселенцевъ. Послъдніе при- 
нуждены жить постоянно въ страхћ за собственную жизнь и за 
цвлость своего имущества: грабежи, поджоги, убійства, угонка и 
ръзка скота составляютъ на Сахалин самыя обыденныя проис- 
шествія и принуждаютъ каждаго спать съ заряженнымъ ружьемъ 
и чутко прислушиваться къ мал8йшему шороху: не даромъ гово- 
рятъ, что на СахалинВ „спятъ спокойно лишь тв, КТО СИДИТЪ ВЪ 
тюрьмахъ!“ 

Количество преступленій противъ жизни и собственности ва 
Сахалин очень значительно: въ 1900 г., напримъръ, только въ 
окрестностяхъ Корсаковска, въ течен!е полутора м%сяца, было 
совершено 15 убійствъ—среднимъ числомъ одно убійство въ три 
дня. Во время моего пребыванія ихъ было меньше-—6 или 7 въ 
мсяцъ. Случаются и ‘нападен1я на чиновниковъ, на солдатъ 
военной команды, стоящихъ на часахъ; не такъ давно было даже 
совершено нападеніе съ цзлью ограбленія на Корсаковское по- 
лицейское управленіе. Постоянная тревога и трепетъ за свою 
жизнь, конечно, не можетъ содЪйствовать процвћътанію колони. 
стовъ: люди дфлаются нервными, подозрительными и, кажется, 
нътъ на Сахалин чөловћка, который не мечталъ бы, какъ только 
явится первая возможность, покинуть проклятый островъ. 

Можно ли удивляться, что при такихъ условіяхъ развитіе 
Сахалина, какъ сельскохозяйственной колоніи, является фикщей, 
существуетъ лишь на бумаг, которая, какъ извћстно, все тер: 
пить? 
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Итакъ, что же представляетъ изъ себя въ настоящее время 
Сахалинъ, какова его роль въ жизни восточной окраины нашего- 
государства? 

Мы видимъ передъ собой до сихъ поръ мало населенный, 
пустынный островъ, покрытый дикой тайгою, безъ удобныхъ пу- 
тей сообщенія, лишь съ двумя болће крупными населенными пунк- 
тами. Мы находимъ на немъ шесть плохихъ, разваливающихся тю- 
ремъ, переполненвыхъ каторжнными, которыхъ привозятъ сюда 
болће чЁ8мъ за 15,000 верстъ. Тюремная жизнь плохо организо- 
вана и не только не ведетъ къ исправленію, но портить еще 
боле преступниковъ. Силы ихъ примъняются, вмъсто того, чтобы 
служить сколько нибудь полезному д%лу, лишь для обслуживая 
ихъ собственныхъ нуждъ. При томъ ихъ трудъ ни на каторг%, ни 
на поселеніи далеко не прокармливаетъ ихъ; напротивъ, все, на- 
чиная отъ хлфба, солонины и кончая одеждой, обувью, везется 
изъ Росси. На содержаніе ихъ по выходћ изъ тюрьмы и на пре- 
вращеніе въ земледзльцевъ-колонистовъ затрачиваются большія 
деньги, и пока безъ видимыхъ результатовъ. 

Между тЬмъ съ 1880 г., когда начался періодъ болће энер- 
гичной высылки преступниковъ на Сахалинъ съ ц®лью колони- 


заціи, и До настоящаго времени на Сахалинъ затрачено болће . 


95 милліоновъ рублей, изъ которыхъ 5.000,000 затрачено лишь 
на одну перевозку преступников. Что имфемъ мы въ резуль- 
тать этой затраты? Естественныя богатства острова какъ лежали, 
такъ и лежатъ не тронутыми, если не считать ничтожнаго ко- 
личества выработаннаго каменнаго угля и огромнаго количества 
пённаго лћса, погибшаго отъ лёсныхъ пожаровъ. Единственною- 
живою струею среди мутныхъ волнъ сахалинской жизни является 
промысловое дъло-— эксплуатація морскихъ промысловъ, которые 
уже сами по себћ могли бы обезпечить еуществованіе богатъйшей 
промысловой коловіи. Мы видћли, однако, что и промысла нахо: 
дятся въ печальномъ положеніи, — они были до сихъ поръ въ 
полной зависимости отъ японцевъ, и лишь н%еколько русскихъ 
промышленниковъ, работающихъ японскими рабочими и на япов- 
скій рынокъ, благоденствуютъ и не могутъ нахвалиться промы- 
оловыми богатствами края. Иная постановка морскихъ промы- 
словъ и не возможна при настоящихъ условіяхъ сахалинской жиз- 
ни; русскихъ рабочихъ нтъ, такъ какъ изъ тюрьмы выходятъ 
люди еще менће пригодные къ трудному морскому промыслу, чЪмъ. 
къ земледћлію. Если привозить рабочихъ, они не выдержать тя- 
желыхъ условЙ сахалинской жизни и разбћгутся, какъ случалось 
уже неоднократно при попыткахъ поселить на Сахалин воль- 
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ныхъ переселенцевъ. Такимъ образомъ, и промысловое д®ло 
стоить въ тБснёйшей зависимости отъ общихъ условій сахалин- 
екаго быта. 

Попытку образовать вемледъльческую колонію — попытку, 
стоившую 25 л%тъ труда и многихъ милліоновъ народныхъ де- 
вегъ — слЗдуеть признать совершенно неудавшеюся, неудав- 
шеюся хотя бы уже потому, что до сихъ поръ Сахалинъ не мо- 
жетъ прокормить себя собственнымъ хлћбомъ и долженъ полу- 
чать его извн®. При отсутств!и запасовъ и при затруднительно- 
сти доставки, островъ въ настоящее время, напримћръ, находится 
въ чрезвычайно тяжеломъ положении. 

Удастся ли когда нибудь впредь совершить это превращеніе 
бывшихъ преступниковъ въ шШонеровъ-колонистовъ — является 
очень сомнительнымъ; Сахалинъ им%ћетъ къ тому, повидимому, 
мало данныхъ. Земель, пригодныхъ подъ пашню, на остров не 
такъ много, лучшія уже заняты и ихъ не хватаетъ и для совре- 
меннаго населен!я Сахалина. Что же будетъ, если это васеленіе 
будуть прогрессивно увеличивать все новые и новые подневоль- 
ные пришельцы? Условія климата и почвы, какъ мы вид%фли, 
тоже далеко не облегчаютъ задачи, — лишь при упорной бор+бћ 
съ природой, при затратћ большой энергіи и, главное, при при- 
мъневіи извћотныхъ научно-практическихъ внаній возможно ожи- 
дать отъ земледћлія на Сахалин% сколько нибудь серьезныхърезгуль- 
татовъ. Можно ли ожидать такой энергіи отъ людей, истощев- 
ныхъ ииспорченныхъ тюремной жизнью, работающихъ по приказан!ю 
начальства для отбытія каторжнаго „домообзаводства“, не ви- 
дящихъ впереди ничего, кромъ долгихъ лЪтъ пребыванія на по- 
стыломъ остров%? | 

Да и едва ли стоить стремиться въ широкому развитію на 
Сахалин земледвл!я: земля наимензе дънное изъ природныхъ 
богатствъ Сахалина, и гораздо боле шансовъ имћетъ островъ по 
своимъ естественнымъ условіямъ сдфлаться промысловой или 
горнозаводской колоніей. Богатства, скрытыя въ ндрахъ окру- 
жающихъ Сахалинъ морей—неисчерпаемы, точно также какъ ва- 
пасы угля, рудъ и, быть можетъ, нефти, находящеся въ нћдрахъ 
земли на остров%. 

Если, однако, выходцы изъ сахалинскихъ тюремъ являются 
мало пригодными для земледвл!я, то еще въ меньшей степени 
можно ожидать отъ нихъ способности развить морскіе промы- 
слы, требующие энерми, инищативы, любви къ морю и умънья 
справляться съ нимъ. Разв лишь для разработки горныхъ 60- 
гатствъ могли бы быть прим8нены силы обитателей сахалинскихъ 
тюремъ, но и то серьезнаго развитія горныхъ промысловъ можно 
было бы ожидать лишь при болће раціональной постановкћ дла, 
чћмъ на теперешнихъ сахалинсқихъ каменноугсольныхъ копяхъ, 
гдВ дЪло ведется спустя рукава, безъ надлежащаго знанія и 
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умёнія, и естественныя богатства эксплуатируются нерЪдко 
хищнически и не приносятъ того дохода и пользы, какіе могли бы 
приносить. 

Между тёмъ современное положен!е которги съ ея неблаго- 
устроенными тюрьмами, изъ которыхъ свободно бъгутъ опасиђй- 
шіе преступники, и съ ея поселевіемъ, занявшимъ почти вс 
удобныя для сельскаго хозяйства м%ста, но не способнымъ из- 
влечь изъ нихъ хотя бы столько, чтобы обезпечить свое собствен- 
ное существованіе, —дълаетъ совершенно немыслимою свободную 
колонизацію острова. Даже въ томъ случа, если бы удалось ка- 
кими-либо льготами и объщаніями привлечь на Сахалинъ свобод- 
ныхъ переселенцевъ (ири сложившейся уже прочной репутаціи 
Сахалина, какъ мъста всяческихъ ужасовъ — это было бы, во вея- 
комъ случав, двломъ не легкимъ), не подлежитъ сомнфнію, что 
въ кратчайшій срокъ они, если не были бы перерЗзаны, бъжали 
бы съ острова. Царящей здћсь атмосферы грабежа, убійства п 
полнаго бөзправія не можетъ выдержать свободный челов къ, отъ 
нея задыхаются и лучше элементы ссыльнаго населенія. 

Между тмъ дальн®йшее развитіе Сахалина, какъ промысловой 
колоній, не мыслимо безъ участія свободнаго элемента: если 
такъ мало выходитъ проку изъ подневольной земледћльческой 
работы, то совершенно уже нельзя ожидать, чтобы возможенъ 
былъ подневольный морской промыселъ! Такимъ образомъ, посл 
окончанія войны, если намъ удастся удержать Сахалинъ въ 
своихъ рукахъ, передъ нами встанетъ дилемма: или перестроить 
жизнь острова такъ, чтобы была возможна его свободная колони- 
зація, или снова отдать эксплуатацю его водныхъ богатствъ 
въ руки яронскихъ промышленниковъ, отказаться отъ своего 
достоянія и получать жалюя крохи съ богатствъ, которыя 
могүтъ давать милліоны. 

Наиболзе раціональнымъ, но, разумћется, и наиболће труд- 
нымъ способомъ вдохнуть въ островъ новую жизнь было бы 
полное упразднене на немь каторги. Относительно значення 
послъдней, какъ морально реправляющаго средства, посл печаль- 
ваго 25-ти лћтняго опыта сахалинской каторги, едва ли мићнія 
могутъ сильно расходиться. Әкономическія соображенія такъ же 
едва ли могутъ играть значительную роль, такъ какъ на тћ 
огромныя суммы, которыя затрачиваются на доставку за 15,000 
верстъ каторжныхъ, на провозъ для нихъ изъ Европейской Росси 
припасовъ и всего необходимаго, на содержаніе обширнаго штата 
администраціи и, наконецъ, на поддержку каторжныхъ, когда они 
становятся поселенцами, можно содержать не одну благоустроен- 
ную тюрьму въ Европейской Россіи. 

Если бы все же, по какимъ - либо соображеніямъ, оказалось 
невозможнымъ совершенно упразднить каторгу, то, во всякомъ 
случа, ее слздовало бы значительно сократить и ограничить 
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‚ея районъ сћвернымъ и среднимъ Сахалиномъ, оставляя южную 
часть острова, наиболће важную въ промысловомъ отношении, 
для свободнаго заселенія. Само собою равумћется, что при этомъ 
слвдовало бы упорядочить тюрьмы, уничтожить или, по крайней 
мЪрћ, сократить до минимума поселене и колонизащонные 
эксперименты тюремнаго вЪдомства, достаточно засвид®тельство- 
вавшаго свою несостоятельность въ этомъ отношеніи. Лишь въ 
томъ случав, если бы удалось совершенно изолировать тюремное 
населеніе отъ свободнаго, можно было бы ожидать прочныхъ и 
удовлетворительныхъ результатовъ отъ колонизащи острова. 

Основною необходимостью для дальнёйшаго преуспънія яв- 
ляется, равумћется, также созданіе боле культурныхъ условій 
на островъ: проведеніе дорогъ, устройство портовъ, усиленіе 
пароходныхъ сообщеній стоятъ въ этомъ отношеніи на первой 
очереди. 

Не подлежитъ сомнћнію, что Сахалинъ окупилъ бы сторицею 
вс$ затраты, связанныя съ ломкой установившагося строя и съ 
улучшеніями его экономической жизни: онъ имзетъ већ данныя 
къ тому, чтобы съ устраненіемъ неблагопріятнаго вліянія ка- 
торги развиться въ богатую и важную для Россін колонію. 
Н%ъдра его горъ могутъ надолго обезпечить насъ на восток» 
каменнымъ углемъ и, быть можетъ, нефтью; дъвственные лћса 
его могутъ служить неисчерпаемымъ источникомъ лћсного мате- 
ріала; омывающія его воды, по богатству морскими продуктами, 
соперничають съ водами Нью-Фаундленда и Норвегіи и могутъ 
также обезпечить благосостояніе многочисленнаго промыслового 
населен!я. Он могутъ снабжать животною и растительною 
пищею не только нашу окраину, но и сосъднія страны и, быть 
можетъ, Даже при радіональной организащи вывоза — Европей- 
скую Россію. Наконецъ, не совсћмъ уже безплодной является 
и почва острова: занят!е земледћліемъ могло бы служить суще- 
ственнымъ подспорьемъ промысловому васеленію, хотя едва ли 
будетъ когда-либо въ состоян1и сдћлаться главною основою его 
экономической жизни. 

Превращене Сахалина въ такую колонію будетъ, однако, 
возможно лишь тогда и въ томъ случаз, когда, если не все, 
то значительная часть населенія Сахалина сдълается свободной. 
Колонизашя и развите промысловъ, связанныя съ энергичной 
борьбою съ моремъ и сушею и со стихіями природы, требуютъ 
‘сильныхъ и свободныхъ рукъ, а не рукъ, скованныхъ цћпями. 


П. Ю. Шмидтъ. 


СОТСКІЙ. 


Р азсказъ. 


Вечерћло. Въ обширномъ грязномъ зданіи юрьевскаго 


волостного правленія было тихо и пустынно. Старшина съ 
писаремъ уВхали по волости по сбору продовольственнаго 
капитала, а помощникъ, воспользовавшись ихъ отсутствіемъ, 
пошелъ въ трактиръ выпить бутылку пива и повздыхать на 
глазахъ дочери трактирщика, Марфуши, румяной дъвушки 
въ розовомъ платьЪ съ большими „буффами“ и тощенькой 
косой, которую она собирала въ пучекъ на макушкЪ. Въ при- 
сутственной комнатЪ правленія разливался полумракъ, отчего 
всЪ предметы, находившеся въ ней, получали неясное, не- 
свойственное имъ очерташе. Правленскій сторожъ Матвъй 
Груздевъ, старый бобыль, съ совершенно лысою головою, ко- 
торую онъ при ръзкой температурВ повязывалъ, какъ баба, 
платкомъ, неподвижно сидълъ на большой скамьЪ въ углу 
у входа, какъ бы боясь помЪшать собиравшейся сгуститься 
темнотЪ, и, закрывши глаза, думалъ. Онъ думалъ о томъ, 
что если бы у него были живы его сыновья,—одинъ убитый 
на войнЪ въ турецкую кампанію, а другой, умершій отъ ча- 
хотки въ МосквЪ, то, вЪроятно, у него теперь росли бы внуки 
и правнуки. Они жили бы всЪ вмЪстз, въ большой 12-аршин- 
ной изб съ печкою по средин%, и онъ теперь лежалъ бы 
на этой печкћ, а кто-нибудь изъ невЪстокъ ставилъ бы са- 
моваръ... Къ чаю принесли бы закусить соленыхъ рыжиковъ, 
и когда бы собрали на столъ, то какая-нибудь изъ правнучекъ 
подбъжала бы къ нему и стала звать его за столъ... 

— Охъ-хо-хо! — протяжно вздохнулъ старикъ и, отстра- 
вившись отъ стВны, на которую опирался спиною, открылъ 
глаза. Темнота густо наполняла уже всю комнату. Картины, 
портреты и разнаго рода объявленія и распоряженія исчезли 
со ствны для глазъ старика, куда отодвинулись и самыя 
стъны съ простЪнками; только одни окна, тускло бълЪя, были 
на своемъ мъст. | 
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— Надо зажигать огонь, —проговорилъ Груздевъ и, тяжело- 
поднявшись съ мЪъста, не сиъша, подошелъ къ покрытому 
грязнымъ, залитымъ чернилами сукномъ столу и, снявши съ 


старой кривобокой лампы колпакъ, а потомъ стекло и. 


черкнувъ дрожащими руками спичку, зажегъ фитель. По- 
томъ надфлъ опять сначала стекло, а потомъ колпакъ и истово 
перекрестился. 

— Слава ТебЪ, Господи, слава ТебЪ!—произнесъ онъ,. 
сладко и протяжно аЪвнувЪъ; потомъ опять перекрестился и 
сталъ стряхивать насоренный помощникомъ на столЪ пепелъ 
отъ папиросы. 

За стћной въ корридорЪ застучали, и послышались неувВ- 
венные шаги двухъ человъкъ. Вотъ шаги притихли, шар- 
кнули; отворилась дверь въ прихожую, чья-то рука взялась 
за скобку двери, ведущей въ присутственную комнату, и на 
ней задребезжали стекла. Старикъ поднялъ голову и сталъ 
глядЪть, кто входитъ; но свЪтъ, скрадываемый колпакомъ 
еще не разгоръвшейся лампы, слабо доходилъ туда, и ста- 
рикъ сразу никакъ не могъ разгляд%ъть, кто вошелъ. 

— Здорово, дядя Матвъй!—раздался сочный сильный го- 


лосъ:—Никакъ ты одинъ? 


Старикъ отошелъ отъ стола на середину комнаты 
тутъ уже разглядЪлъ плотную, коренастую фигуру сотскаго 
Коврижкина, съ лохматой бЪлокурой головой, здоровыми 
красными · щеками и крупными губами. За нимъ, слегка 
съежившись, стоялъ молодой парень, съ еле пробивающимися 
усиками на миловидномъ лицЪ, съ острымъ небольшимъ 
носомъ, стриженный бобрикомъ. На немъ было осеннее пальто: 
съ наглухо застегнутымъ бортомъ и поднятымъ воротникомъ. 
Пальто снизу все было забрызгано грязью, въ грязи были 
и высокіе сапоги съ резиновыми калошами. Парень, какъ. 
будто, конфузился; на лиц его замЪтно было выраженіе не-: 
ловкости, а въ темныхъ выразительныхъ глазахъ свЪтился 
мрачный огонь. 

— Здорово, другъ, здсрово! — отвЪзтилъ на привзтств!е 
сотскаго старикъ.—Ты что-жъ, съ бумагами, что ли? 

— Какой съ бумагами, вишь —человћка привелъ, —бро- 
сивъ на скамейку шапку и потирая озябшія руки, сказалъ. 
сотскій:--А при немъ, извЪстно, и бумага есть... 

— Это что-жъ такой за человЪкъ?—спросилъ старикъ, 
внимательно взглядывая на парня: —Гдъ ты его взялъ? 

— Съ этапа, —проговорилъ сотскій и, замЪтивъ выраже- 
ніе удивленія на лицЪ старика, добавилъ: 

— Вотъ нонче какіе орлы этапные-то пошли! На него: 
глядя, и не повъришь, что арестантъ... 

— И не повзришы..—не отводя глагъ отъ парня, прого 
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ворилъ старикъ. —Ишь какой чистякъ, хошь на свадьбу... 
Только, вонъ, забрызгался... 

— Забрызгаешься... Изъ города-то пъшкомъ перли, ну, и 
не уберегся... А гдЪ начальство-то? 

— УЪхали. 

— А помощникъ? 

— Въ трактиръ ушелъ. 

— Скоро будетъ? 

— Небось, скоро... Садитесь, обождите. 

Сотскій, повернувшись, отошелъ къ стВнЪ и, крякнувъ, 
опустился на скамейку, гдз передъ этимъ сидЪлъ старикъ. 
Старикъ сълъ на табуретку, за маленькій столикъ, у окна. 
Парень стоялъ неподвижно и, въ смущеніи, не зналъ, куда 
дЂвать себя. 

— Садись и ты... Садись вотъ съ нимъ — предложилъ 
старикъ.—Чего стоять -то. Что ни стой, братъ, пожалуй, больше 
не выростешь. 

— Да и на что рости то? Что на насъ —собћкъ, что-ль, вћ- 
шать?—лЪниво зЪвая, сказалъ сотскій и вытянулъ впередъ 
ноги. 

— Какъ же это ты, такой орелъ, на этапъ попалъ? А?— 
‚съ сожалћЂніемъ глядя на парня, обратился къ нему старикъ. 
—Я такихъ. еще не видывалъ... По этапу ходятъ хитровцы, 
рвань... А тебЪ-то, небось, безчестно... 

— Такъ, попалъ и попалъ...-неглядя на старика, прого- 
ворилъ парень и не совсЪмъ твердо подошелъ къ скамейкВ 
и тоже опустился на нее. Было видно, что у него не было 
желанія вступать въ разговоры, но старикъ этого не замЪтилъ. 

— Небось, отецъ, мать есть, сестры... Каково имъ теперь 
тебя встрЗтить-го?—продолжалъ допытываться Груздевъ. 

— Есть! —отвћтилъ, вмЪъсто парня, сотскій. —Они съ Тиша. 
лова. Я и отца его съ матерью знаю. У нихъ сваты есть въ 
нашей деревнЪ, семья настоящая! 

— Ну, вотъ! — досадливо качнувъ головою, сказалъ ста- 
рикъ.—Вонъ она до чего гульба-то доводитъ! Все, небось, по 
пьяной лавочкћ? 

— Онъ --нВтъ...—покосившись на парня и видя его не- 
расположеніе разговаривать, поспъшилъ удовлетворить лю: 
бопытство старика сотскій: – Онъ по особой части... по при- 
каву высылается... 

— Какъ же это по приказу, земскій, что ли, потребовалъ? 

— Нътъ, тамошнее начальство... Сотскій опять взглянулъ 
на парня, и его губы шевельнулись насмЪшливой улыбкой. 
‘Онъ набралъ въ грудь воздуху и, повышая голосъ, продол- 
жалъ: 

— Нехорошо, говорятъ, тебЪ въ городу жить, ну, такъ 
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ступай въ деревню. Похлебай тамъ сћрыхъ щей, поноси ху- 
дыхъ лаптей! 

Сотскій засмЪялся раскатистымъ смъхомъ, и у него за- 
блестЪли глаза; но старику все это, видимо, было еще непо-. 
нятно; онъ, недоумЪвая, поглядЪълъ на сотскаго и снова спро- 
силъ: 

— За что-же, аль пачпортъ потерялъ? 

— Какой пачпортъ, пачпортъ тутъ не при чемъ! —И опять. 
съ насмЪшливой улыбкой на губахъ сотскій сталъ объяснять 
старику, почему парень попалъ на этапъ. 

— Съ хозяиномъ покапризничали... На заводЪ парень. 
жилъ, ему хозяинъ не услужилъ... Шляпы, что ли, передъ 
ихъ братомъ не снималъ, —ну, они и закочевряжились. То, да 
это... Одно не хорошо, другое не ладно, я-ста, да мы-ста... Не: 
мы тебя будемъ слушаться, а ты насъ... А хозяинъ-то попалъ 
не дуракъ,—знаетъ, что съ нашимъ братомъ церемониться 
много нечего, —пошелъ, шепнулъ кому слвдуетъ,—ну, ихъ, цо-- 
брыхъ молодчиковь, сейчасъ цапъ-царапъ... „Хотите хозяина 
уважить?“—„Н%Ътъ!“—А нътъ, такъ ступайте на вольную жизнь 
по деревнямъ, а на ваше мЪсто другіе найдутся... 

— Вонъ оно что... дъло-то...—-сообразилъ, наконецъ, Груз- 
девъ:—А я думалъ, по пьяной лавочк%. 

—- ВЗстимо, небось, не безъ того, — продолжалъ сотскій, 
но уже безъ насмЪшки, а сухимъ резонерскимъ тономъ.— 
Небось, и туть все больше винцо говоритъ... Пропьются въ 
праздники -то, жалованья-то имъ и мало кажется, —вотъ они 
и лЪзутъ каряка на тараку. Нътъ, это хорошо, что съ ихнимъ 
братомъ такъ обходятся! Вотъ, какъ дома-то поживутъ, по: 
‚ трутъ лямку, поглядятъ, какъ тутъ-то гуляютъ, —тогда, не- 
бось, пріъдутъ опять въ городъ—къ тому же хозяину съ по- 
клономъ пойдутъ: что ни положи, батюшка, только опять 
возьми! 

— Это ты по себЪ такъ разсуждаешь,—видимо задЪтый 
за живое разсужденіями сотскаго, проговорилъ этапный:—А 
може, не већ по одной мЪркћъ сшиты. 

— Дома поживутъ, всЪ подъ одну стать подойдутъ,— 
увЪренно сказалъ сотскій, —тутъ, братъ, вовхъ подъ одну 
гребенку стригутъ... Небось! | 

— Да, братъ, въ деревя%в не сладко...-поддержалъ сот- 
скаго Груздевъ.—Въ деревнЪ, братъ, не то что шумћть, а 
по мышиному-то пищать силы не хватитъ... Воть она, осень- 
то... Только и уродилась хорошо одна картошка, а рожь то— 
у кого густа, такъ пуста, а рздка—такъ мелка, и овесъ-то 
не доросъ... На базаръ-то съ чъмъ будемъ Ъхать?! А тутъ 
спрашиваютъ и выкупныя, и продовольственныя, земскія, во- 
лостныя, пастушню... Денегъ-то нужно цћлую шапку, а ихъ. 
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и въ кошелькЪ не скоро нашаришь... Старшина и то кажный 
‚день ругаетъ, ругаетъ старостовъ-то, цЪдить, цЪдитъ! 

— Имъ этого не видно...—злобно проговорилъ сотскій.— 
У нихъ тамъ ни выкупу, ни пастушни... 'Вдятъ-то, небось, 
говядину кажный день, да кашу, да чай два раза, —во1ъ ихъ 
и забираетъ... Съ жиру :то, гөворятъ, собаки и то бЪсятся... 
Я, вонъ, прежде въ солдатахъ служилъ, да какъ попалъ въ 
денщики, да къ хорошему офицеру—тебЪ и бъленькій хл. 
бецъ кажный день, и въ графинъ когда заглянешь... Тоже 
сейчасъ и мысли въ головЪ пойдуть: не глядишь, что у тебя 
жена въ деревн%, да дЪти растутъ... Вильнетъ хвостомъ ка- 
кая на дворћ, а ты ей въ окошечко стукъ, стукъ... Ну, а 
какъ иопалъ въ деревню-то,—все забылъ... Да у меня еще 
по дому слава Богу... Я вотъ жалованье получаю, много ли, 
мало-ль, а какъ мЪсяцъ прошелъ, ты мнЪ десять рубликовъ 
подай... НЪть, кабы ты вотъ этого пальта не завелъ, да са- 
цоги-то гамбургскіе не носиль — небось бы, въ картузъ за 
ватой не полЪзъ! 

— На тебя хоть енотку надзнь, ты все равно не зашу- 
мишь! —криво усмЂхаясь, проговорилъ парень. 

— Зачвмъ же я тогда буду шумћъть-то?—воскликнулъ 
сотскій, отпрянувъ отъ стВны, и громко засмВялсея.—Что же 
я тогда за дуракъ быль бы? Я бы закутался тогда съ голо- 
вой, маъ бы тогда ничего не видать, не слыхать было. 

— Такь и говорить нечего!—съ пренебреженіемъ произ- 
несъ парень. 

— Отчего не говорить, на то и языкъ данъ, чтобы гово- 
рить. Е 

— Такъ говорить надобно, подумавши... да объ дЪл%... а 
-бевъ дъла нечего трепаться. Ты думаешь: ты уменъ, а дру- 
гіе дураки, зря на стВну л3ззутъ, добра себЪ не желаютъ. 
НЪтъ, братъ, добра всякъ себЪ хочеть, изъ-за него и борют- 
ся...—съ загорввшимися глазами и дрожащимъ съ сердитыми 
нотками голосомъ проговорилъ этапный. 

— А я тебЪ говорю разв не дъло?.. Я тебЪ говорю не 
дћло—ну, послушай, что отецъ съ матерью скажутъ: погла- 
дятъ они тебя по головк%, али нётъ?— внушительно сказалъ 
сотекій, 

— Туть отцу съ матерью разсуждать не приходится, ихъ 
это не касается. 

— А кого же это касается, какъ не ихъ? 

— Конечно, меня. 

— А ты-то чей? Аль не ихній? 

— Я— свой, свой собственный... | 

— Ага!—злорадно воскликнулъсотскій и многозначительно 
логлядълъ на парня.—Воть изъ такихъ-то бунтари и выхо- 


*/— 


на 


-—@.„ Еҹе 


сотсктгй. 191 


дятъ, которые отца съ матерью не признаютт. Кого же вамъ 
тогда почитать? 

— Кто стоитъ того! — спокойно и увћренно отвћътилъ парень. 

— А кто же это, по вашему, стоитъ-то? 

— Всякій порядочный человЪкъ... 

— А хозяинъ-то, къ примЪру, ужъ и не порядочный? 
Онъ, небось, сколько одного капиталу изъ-за вашего брата 
положилъ, сколько заботы несетъ. ДЪло-то надо въдь съ 
разумомъ вести, а не какъ-нибудь... Сколько вашего брата, 
шентрапы, хлЪбомъ кормить, а онъ все—чепорядочный? 

У сотскаго сдЪлалось красное лицо, ноздри его замЪтно 
разлувалиеь; проговоривъ это, онъ плотно прижался къ стънЪ 
и, подобравъ подъ скамейку ноги, замеръ въ этомъ положе- 
ніи. Вся его фигура дышала презръшемъ и негодованіемъ 
къ словамъ этапнаго, и онъ, видимо, былъ не въ силахъ пе- 
реварить такихъ дерзостныхъ мыслей. 

— НеизвЪстно, кто кого кормитъ-то,—не замћъчая волне- 
нія сотскаго, проговорилъ этапный: — насъ хозяинъ, или мы 
его?.. 

Сотскій снова отпрянулъ отъ стЪны и, глядя искоса на 
парня, залился ядовитымъ дъланнымъ смЪъхомъ. 

— Ха, ха, ха! Мы съ тобой прокормимъї Кормильцы-по: 
ильцы какіе! Небось, купца два разжирЪло оть насъ! Нћтъ, 
братъ, а я думаю, что хозяева-то всЪ дураки... Имъ бы не 
такъ съ вами нужно обходиться, а прижать бы васъ, какъ 
Варвару къ амбару, чтобы сокъ потекъ, тогда бы вы не за- 
бивали головы незнамо чъмъ! 

Сотскій сказалъ послЪднія слова твердо и рћшительно и 
даже показалъ руками, какъ слъдуетъ прижать рабоч на- 
родъ. Парень только молча гнЪвно поглядълъ на него и рЪъ- 
шилъ не отзываться. Старикъ-сторожъ почесалъ рукой жи- 
воть и равнодушно проговорилъ: 

— Ну, тоже нашъ братъ—не скотъ, безъ череду-то его 
жать нечего. 

— Что-жъ на него глядъть, коли онъ самъ заставляетъ? 

— Хозяева-то тоже не анделы, ихъ тоже по головкЪ не 
погладишь. 

— Ну, коли плохо дЪлаетъ хозяинъ — жалься иди: на то 
начальство есть. Кто дълаетъ не по правдЪ, ва того всегда 
законъ найдешь! 

— Какь задастся, а то и не найдешь! 

— Какой дорогой пойдешь. 

— Какой ни иди, все равно! Пословица говоритъ: съ 
сильнымъ не борись, а съ богатымъ не судись. Я тебЪ раз- 
скажу изъ старины... Тогда тоже бывали такіе случаи-то... 
При господахъ-то тоже не сладко было... Одинъ разъ и воз- 
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мутился народъ въ графщинъ,—ты про графщину слы- 


халъ? 

— Слыхать слыхалъ, — лзниво, какъ будто утомившись 
отъ горячаго разговора, промолвилъ сотскій.— Только не бы- 
‘валъ никогда. Собирался много разъ на ярманку жеребенка 
покупать, —тамъ, говорятъ, жеребята хороши, —да все съ день- 
гами не сберешься... 

— 9, э, э!—чмокнулъ старикъ языкомъ. — Вотъ бы по- 
глядълъ, гдз человъчьяго поту-то пролито, да нашихъ ко- 
стей положено — жуть беретъ, какъ вспомнишь, что было!.. 
Им%нье аграмадное... Одинъ садъ сто десятинъ, и весь ка- 
менной стЪной обнесенъ, съ башнями по угламъ. Посреди 
сада прудъ десятинъ въ десять, а посреди пруда островъ, и 
на немъ бесЪдка. Все это вырыто и насыпано мужицкими 
руками, да мужицкими хребтами... Мужики и садъ наса- 
дили... А домъ-то! въ городу не скоро такой встрЪтише... 
Ужъ боковыхъ-то оконъ освЪтить его не хватало, такъ по- 


середкЪ стеклянную крышу сдЂълали. И все это нужно было. 


нашему брату содержать... И житье же, говорили, было: что 
твоя Сибирь Тобольская... Работали и старый, и малый: такъ 
артели и были, кто въ полз, кто по двору, кто въ саду... А 
за всЪмъ надсмотрщики были приставлены, верхами, съ тре- 
хвостными плетьми... Чуть кто заглядЪлся, такъ тебя такъ 
врЪжуть промежду плечъ, что недъль шесть прочешешься. 


Все это было заведено при старомъ граф%, а какъ графъ-то 


померъ, осталась хозяйничать графиня—еще хуже пошло... 


Барыня была безтолковая, самонравная и силу большую. 


имЂла. Такъ ее не только въ своей вотчин%, а по всей гу- 
бервіи боялись... И чЪмъ старће становилась, тъмъ лютВе... 
Такія мытарства стала творить, какія, може, другой нехриеть 
своему врагу не придумаетъ. Горничнымъ, которыя ей го- 
лову чесали, щеки щипцами жгла; родныхъ внучекъ за про- 
винность голымъ мъстомъ на ледъ сажала, а ужъ про му- 
жиковъ и говорить нечего... Може, не одна сотня ихъ, не до- 
живя взку, на тотъ свЪтъ пошла! 

Старикъ, говорившій съ перерывами, остановился. Ему 
трудно было много говорить; онъ усиленно нЪъсколько разъ 
кашлянулъ, чтобы прочистить горло, потомъ, проведя рукой 
по лицу, цродолжалъ: 

— Воть тогда и выискался одинъ парень, Федосейкинъ 
Захаръ, молодой еще, а разбитной такой, мозголовный. Со- 
бралъ народъ... Что-жъ, говоритъ, православные, доколь 
намъ эти муки терпЪть* Этакъ всъмъ безо время могила... 


Нужно намъ отъ этого избавиться!.. Снаряжайте-ка, говорить, 


меня въ Питеръ, да составляйте прошенье. Написали, все 


перечислили, всъ ея лютости; просять либо смерти, либо 
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живота. Отдали эту бумагу Федосейкину, собрали денегъ на 
дорогу... Распростился онъ со всЪми, наказалъ старикамъ 
жену молодую въ обиду не давать и пошелъ. 

Старикъ остановился, чтобы перевести духъ. Сотскій и 
этапный сидъли молча, не шевелясь. Сотскій откинулся къ 
стЬнЪ и безцЬльно глядълъ въ противоположную стЪну, 
прищуривъ глаза и не выражая ни большого сочувствія, ни 
интереса къ тому, что разсказывалъ старикъ. Парень же, 
напротивъ, отклонился отъ стЪны и, повернувъ голову къ ста- 
рику, съ жадностью прислушивался къ каждому его слову, 
при чемъ глаза его горзли огнемъ, а на щекахъ выступили 
красныя пятна. 

— Много ли, мало ли прошло время, —сталъ опять раз- 
сказывать старикъ,—пригнали Федосейкина назадъ домой, а 
ужъ бумага впередъ его пришла... Барыня, какъ прочитала 
бумагу-то, на стЬну бросилась... Сейчасъ въ губерню послали 
за солдатами, палками всъхъ наказывать. А Захара, какъ 
привели, сейчасъ подъ замокъ и ни съ къмъ ему ви- 
дЪться не позволяютъ... 'Бду подавать велъно черезъ день, 
одинъ хлЪбъ да прудовую воду, пока барыня ему настоящей 
казни не выдумаетъ... Ну, знамо, всЪхъ жуть обуяла, већ 
ходять, повћсивши головы, а тошнће всЪхъ Захару. Ло- 
маетъ башку, какъ бы ему убЪжать, а убЪжать нельзя... 
Посадили его въ дровяную сараюшку, а сараюшка была 
каменная съ потолкомъ. Потолокъ хотя и деревянный, 
только не достать ему до него... ГлядЪлъ, глядълъ парень 
и видить въ землЪъ полЪнья торчатъ... Какъ лежали, зна- 
читъ, дрова-то, засыпались щепою, кожурою—нижнія-то по- 
лънья и остались. Бросился къ нимъ парень, выворотилъ 
ихъ, поставилъ одинъ на одинъ и началъ потолокъ трогать... 
Попробовалъ—поддается. Уперся парень головой, —выско- 
чила одна потолочина, ухватился за другую, да на чердакъ... 
а съ чердака-то въ слуховое окно... на волю... Прибъжалъ 
къ своимъ. „Ну, говорить,—батюшка, матушка и ты, моло- 
дая жена, простите меня! Все равно, говоритъ, не носить 
мнЪ головы, такъ коли ужъ гибнуть, такъ гибнуть на волВ“... 
Попрощался со всЪми, да и въ бъги. Куда убъжалъ, гдЪ 
скрылся —такъ никто и не зналъ... 

— Ну, а барыня-то что-жъ? — равнодушнымъ голосомъ 
спросилъ сотеюй. 

— Къ барын пр!Ъхалъ губернаторъ, наказалъ, кого она 
выбрала, да и уБхалъ. Опосля того графиня отца съ матерью 
Захаровыхъ на поселенье услала, а еще сколько-то въ сол- 
даты забрила. 

— Вотъэтохорошо!—воскликнулъ, нЪсколько оживившись, 
сотскій:—Әто по настоящему! Не хошь, сукинъ сынъ, своимъ 
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набольшимъ повиноваться—такъ слушайся собачьей шкуры: 
Поди-ка потруби!.. Тогда служба-то не такъ, какъ теперь 
была, а двадцать пять лЪтъ... Славно!.. Небось, послЪ этого 
заросла дорожка въ Питеръ. 

— Это хорошо?! А такое хорошество вс признали него- 
дящимъ,—съ горящими глазами проговорилъ парень: —Богъ 
далъ, отмВнили. 

— Маленько рано, надо бы погодить, тогда бы вотъ и 
вашъ брать шебаршить пересталъ. 

— Экая вЪдь досада, что тебя не спросили, —криво усмз- 
хаясь, проговорилъ парень:—Если бы гнали, что ты этого не 
одобришь, вћрно бы погодили! 

— СОмЪйся, пожалуй... Какъ бы посл% не заплакать! —про- 
говорилъ сотскій и недружелюбно покосился. 

— Да ужъ лучше плакать, чЪмъ смЂяться сь тобой, — 
проговорилъ этапный и, въ свою очередь, взглянулъ на сот- 
скаго. Увидавъ сердитое выраженіе его лица и полнЪйшую 
увВренность въ правотВ, онъ рьшилъ замолчать. Онъ глу- 
боко ушелъ головою въ воротникъ пальто и плотнЪе при- 
жался спиною къ стЪнВ; глаза его сдВлались тусклыми, 
и самое лицо и вся голова стали, какъ будто, меньше. . 

Въ сЪняхъ послышались новые шаги. Шаркнула, отво 
ряясь, наружная дверь и задребезжала внутренняя. Въ пра- 
вленіе вошелъ, въ пальто въ накидку и съ фуражкой на 
затылкЪ, помощникъ, съ русыми усиками на безкровномъ 
лиць и подслЬповатыми глазами. Сотскій поднялся съ 
мЪста, сдЪлалъ почтительное выраженіе на лицЪ и прого- 
ворилъ: 

— Здравія желаю, Григорій Наумычъ! 

— Здравствуй, Коврижкинъ!—сбрасывая пальто и вЪшая 
его на колышекъ, отвЪтилъ помощникъ.—Что скажешь хо- 
рошенькаго? 

— Эгапнаго привелъ. 

— Чьего? 

— Тищиловскаго. 

Сотскій подалъ помощнику книжку, тотъ взялъ ее и, 
подойдя къ лампЪ, сталъ читать. 

— А, а! Это тотъ, чей паспорть съ той почтой прислали?— 
проговорилъ помощникъ и, повернувшись къ поднявшемуся 
со скамейки парню, добавилъ: 

— Ну, голубчикъ, должно быть, здорово осердилъ ты 
начальство: на паспортВ отмЪъчено, что тебЪ на годъ запре- 
щено являться въ городъ. 

— Воть и радость отцу съ матерью! —вгдохнувъ, прого- 
ворилъ, не глядя на парня, Коврижкинъ.— Они, небось, ду- 
маютъ: воть сынокъ въ городу деньги наживетъ, скоро 
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пришлетъ имъ, а онъ, вмЗсто денегъ-то, и самъ на шею 
свалился, да еще на зиму! Росписались? 

— Росписался. 

— Пожалуйте книжку-то. 

ОСотскій взялъ книжку, медленно засунулъ ее за пазуху 
и, взявши со скамейки шапку, проговорилъ: 

— Счастливо оставаться! Я ужъ не буду ждать стар- 
шинн-то, домой хочется поскор%Ъй. 

— Иди, все равно, —проговорилъ помощникъ и, опустив- 
пись на стулъ, досталъ изъ желтенькой коробочки папиро- 
ску, стукнулъ однимъ концомъ объ крышку и сталъ заку- 
ривать отъ лампы. 

Сотскій ушелъ. Парень съ минуту постоялъ, не зная, что 
ему дћлать, потомъ несмЪло проговорилъ: 

— А мя куда-жъ? 

— А ты обожди старшины, какъ онъ распорядится. Обо- 
жди, пока, въ арестантской. Груздевъ, проводи его! 

— Пойдемъ! — кряхтя, проговорилъ Груздевъ и повелъ 
парня въ прихожую. Впустивъ его въ небольшой чуланъ 
съ надписью „арестантская“, онъ затворилъ за нимъ дверь 


и заперъ ее наружнымъ засовомъ. 
С. Семеновъ. 
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Романъ Октава Мироо. 


"Переводъ еъ французекаго С. Б. 


—_— 


Ш. 


Прежде, чЪмъ продслжать разсказт, посвольте мвЪ вер- 
нуться къ прошлому аббата Жюля и ьозстановить эту стран- 
ную’ фигуру по моимъ личнымъ ьоспохрванямъ и по 1ша- 
тельнымъ справкамъ у лицъ, его знавшихъ въ разныхъ 
мЪстахъ, гдъ онъ жилъ. 


Моя бабушка, несомнЪнно, была наиболће любимая и 
уважаемая женщина въ Віантэ. Безъ преувєличенія, могу 
сказать, что ее почитали, какъ святую. Она была безковечьо 
кротка со всЪми, и ея щедрость къ бЪдпякамъ была неиз- 
сякаема. Происходя отъ родителей-крестьянт, она, не смо- 
тря на то, что замужество ввело ее въ буржуазію, свято 
сохраняла крестьянскій образъ жизви. Это было существо 
скромное, ръдкой деликатности чувствъ и рЇдкаго здраваго 
смысла. Быть можетъ, только немного черезчуръ : пабожна. 
Я, какъ теперь, вижу ее въ огромномъ креслЪ, покрытомъ 
сърымъ парусиновымъ чехломъ; она сидитъ, маленькая, 
сгорбленная, ‘съ морщинистымъ лицомъ, выглядыьающимъ 
изъ.подъ широкаго СФфлаго чегца, который соттЪнялъ его 
восковую прозрачность. Ова вязала, вязала безъ конца чулки, 
фуфайки, юбки для бъдныхъ. Какая она была дћятельная и 
подвижная, не смотря на согнувшіе ее годы и бол%Ъзнь, 
скрючившую ей пальцы! Каждое утро я заходилъ къ ней, 
или, вЪрнЪе, нявька ‚приводила меня къ ней, и прежде, 
чЪмъ поцфловать ве, я взглядывалъ ра каминъ. Тамъ стояла 
маленькая деревянная, собачка, и подъ ней я каждый день 
находилъ монету въ пятьдесять сантимовъ. Бабушка при- 
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кидывалась удивленной, смЂВялась и, махая своей иглой, 
восклицала. | 

— Какъ, собачка опять припасла десять су!.. Воть умо- 
рительная собачка! 

Она много страдала въ прошломъ и въ глубинЪ души 
хранила, горе, но на лицЪ ея всегда мелькала очарователь- 
ная улыбка, вызывавшая довћріе и любовь къ ней. Подъ 
этой улыбкой, однако, скрывалось много слезъ дътскихъ, жен- 
скихъ, материнскихъ. Болће нъжная и впечатлительная, 
чЪмъ обыкновенныя деревенскія двушки по своей духов- 
ной организащи, она провела почти мучительное дътство, по- 
стоянно страдая отъ жестокости людей и грубости ихъ при- 
вычекъ. И это не потому, чтобы она презирала окружающую 
ее среду и мечтала жить въ боле высокомъ кругу: она хо- 
ТЪла только видЪть вокругъ себя больше доброты, сдержан- 
ности и мягкости. Потомъ она вышла замужъ. ДЪда я не 
зналъ, но, кажется, это былъ человъкъ очень буйный, деспо- 
тичный, волокита и пилъ запоемъ. Онъ унижалъ ее, какъ 
унижалъ всЪхъ, безъ смысла и сожалћнія. 

Коннозаводчикъ по профессіи,онъ принужденъ былъ Ъздить 
на дальнія ярмарки, проводить большую часть времени въ 
трактирахъ съ барышниками и отъ нихъ, безъ сомнЪ я, 
заимствовалъ грубыя манеры. Онъ погибъ отъ удара лоша- 
динымъ копытомъ въ животъ на ярмаркъ въ Шассан%. Ба- 
бушка осталась молодой вдовой съ тремя дћътьми; это были: 
мой отецъ, тетка Атали, скончавшаяся отъ чахотки на восем- 
надцатомъ году, и дядя Жюль. 

Не было ребенка, подобнаго Жюлю. Скрытный, сварливый, 
жестокій, онъ находилъ удовольствіе только въ злыхь пре- 
дълкахъ. Его братъ и сестра много отъ него терпЗли, а мать 
была въ отчаяніи. Она и просила его, и наказывала, дълала, 
‚выговоры и умоляла— все это только раздражало его неукро- 
тимую натуру. 

— Совершенный портретъ своего отца! — говорила, ры- 
дая, бЪдная женщина. 

И, дъйствительно, она съ ужасомъ видћла въ сынЪ тЪ 
же жесты, ть же взгляды, какіе были у ея мужа, когда 
тотъ послЪ долгаго отсутствія возвращался домой, съ кри- 
комъ и бранью, весь пропитанный водкой и навозомъ. 

Въ коллежЪ, куда его помЪстили очень рано, Жюль 
билъ своихъ товарищей, доносилъ на нихъ и бунтовалъ 
противъ учителей. Но онъ былъ очень уменъ, усердно зани- 
мался и всегда былъ первымъ въ класс. Въ двадцати слу- 
чаяхъ только этому онъ и былъ обязанъ, что его не исключили 
изъ школы. По возвращеніи домой, его грубые инстинкты, 
въ условіяхъ свободной и праздной жизни, развернулись 
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еще больше. Его распутная жизнь, посЪщеніе кабаковъ и 
участе въ многочисленныхъ домашнихъ кражахъ, дзлали 
его позоромъ для всего города. Онъ не выносилъ ни одного 
замЪчан1я безъ того, чтобы не выйти изъ себя и не угро- 
жать разнести все. Вспышки его гнъва были такъ ужасны, 
что вс дрожали передъ нимъ, а самъ онъ посл% нихъ, какъ 
эпилептикъ, цВлыми часами лежалъ блЪдный, больной, безъ 
силъ, съ разбитой головой. 

Когда мать спросила его, какую карьеру онъ намЗренъ 
избрать себЪ, онъ ничего не отвЪътилъ, свистнулъ и повер- 
нулся къ ней спиной. Она попробовала опредЪлить его къ 
одному стряпчему въ Мортань. Но черезъ три мћъсяца онъ 
убЪжалъ оттуда, испортивъ массу листовъ гербовой бумаги 
неприличными рисунками. Въ это же время у него явилась. 
особенная страсть къ чтенію. Онъ читалъ все: романы, сти- 
хи, ученыя и философскія сочиненія, революціонные жур- 
налы; послЪдніе онъ доставалъ у аптекаря, стараго востор- 
женнаго и преданнаго реепубликанца, мечтавшаго только о 
гильотинВ и о всеобщемъ счастьћ. Оба работали надъ проек- 
тами отдаленныхъ переворотовъ, надъ фантастическимъ раз. 
рушеніемъ существующаго соціальнаго строя. 

Жюль находилъ удовольетвіе высказывать свои крайнія 
убЪжденія матери, и несчастная вдова болЪзненно восклицала: 

— Боже мой! И это мой сынъ?! 

Однажды, когда она серьезно раздумывала отправить его 
въ плаваніе, или опредълить въ исправительный домъ, 
Жюль объявилъ ей, что хочетъ сдълаться священникомъ. 
Она страшно вскрикнула, подняла глаза къ небу, закрыла 
руками лицо, точно услышала ужасное богохульство. 

— Святая ДЪва! Ты—священникъ!.. Такой негодяй, какъ 
ты!.. Но, говоря это,—ты вздь оскорбляешь Господа Бога! 

— Я хочу быть священникомъ,—повторилъ Жюль, —вотъ 
и все! 

Онъ настаивалъ, шумълъ, вышелъ изъ себя и сталь 
угрожать. 

— Хочу быть священникомъ, чортъ побери!.. Священни- 
комъ!.. Будьте вы прокляты! 

— Ахъ!—вскричала мать, лишаясь чувствъ,—прости меня, 
Боже! Я произвела на свЪть антихриста. 

Бабушка посовЪтовалась со своимъ приходскимъ свя- 
щенникомъ, и тоть въ этомъ странномъ призваніи, выра- 
женномъ еще болЪе странно, увидълъ небесную благодать... 
Имъ овладЪла безграничная радость. 

— Это чудо!.. великое чудо! Въ воскресенье въ своей 


проповзди я оповзщу объ этомъ весь приходъ... Ахъ, ка- 
кое чудо! 
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Г-жа Дервель разрыдалась. 

— Но онъ богохульствовалъ, г. кюре, богохульствовалъ, 
какъ язычникъ! 

— Та, та, та!.. богохульствовалъ! Вы говорите: богохуль- 
ствовалъ! Это очень понятно... Изъ него выходилъ злой духъ, 
сударыня... Жюль хочетъ стать патеромъ!.. О, горячо благо- 
дарите милосерднаго Бога. Это величайшая побЪда взры. 
Онъ напоминаетъ св. Августина... Да, вашъ сынъ будетъ 
вторымъ святымъ Августиномъ. Какая честь для васъ, для 
прихода, для церкви. 0, это большое чудо!.. 

— Г. кюре, —лепетала несчастная мать, вся въ слезахъ,— 
боюсь, вы ошибаетесь. 

— На, на!.. Успокойтесь, сударыня, вЪрьте, я не оши- 
баюсь... Дъйствительно, громадное чудо! Завтра я отслужу 
благодарственный молебенъ... Не плачьте же, успокойтесь! 

Два мЪсяца спустя Жюль поступилъ въ главную семи- 
нарію въ С. 

Какимъ чувствамъ повиновался онъ, принявъ это неожи- 
данное рЪшен!е? Намътилъ ли онъ себЪ планъ будущаго 
существованія, вт, качеств священника, въ общемъ неза- 
висимаго и болЪе легкаго, по сравненю съ другими про- 
фессіями? Не руководился ли онъ своею склонностью къ ми: 
стификаціямъ и бравированіемъ будущаго долга? Или, быть 
можетъ, онъ не былъ такъ развращенъ, какъ казалось? Быть 
_ можетъ, его преступныя мысли, высказываемыя съ такимъ 
хвастовствомъ, были только пустыми словами, мавкой, а въ 
глубин сердца онъ хранилъ нетлънное зерно христіанскаго 
благочестія? 

Этого никто не зналъ: Жюль всю свою жизнь представ- 
лялъ неразрьшимую загадку. 

Между тЪмъ, годы, проведенные въ семинаріи, на этотъ 
разъ отмЂчены въ его существованіи энергическими стремле- 
ніями къ добру и пламенной борьбой съ самимъ собою. 
Было ли тутъ честолюбивое желаніе достичь высокихъ ду- 
ховныхъ степеней, или раскаяніе въ прошломъ и размыш- 
ленія, но онъ страстно предался укрощен!ю своей натуры, 
пытался смягчить ее строгостью дисциплины, покорностью 
передъ униженіемъ, и не только молитвой и пассивнымъ 
исполненіемъ благочестивыхъ обрядовъ, какъ поступають . 
слабыя души, но почти физическимъ насиліемъ надъ своей 
волей и напряженіемъ всъхъ своихъ умственныхъ способно- 
стей. Увы! вопреки такому мужеству, вогвращеніе къ пороку 
бывало такъ бурно, дурные инстинкты пробуждались съ такой 
силой, такъ внезапно и страшно, что сразу, въ одну минуту 
гибло все зданіе спасенія, возведенное такъ медленно, съ 
такимъ кропотливымъ трудомъ. И приходилось начинать 
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сначала. Әта неустанная борьба между духомъ и тзломъ, 
это физическое и умственное самоистязаше помшало Жюлю 
привыкнуть къ окружающей обстановкъ, лишало его воз- 
можности приспособиться къ ней. Наоборотъ, его длинная 
_ костлявая фигура еще ръзче оттВвяла острые углы и лице- 
мървыя слова, и въ ризницахь и исповздальняхъ, пол- 
ныхъ тишины и шепота, онъ никогда не испытывалъ ни 
ласкающаго успокоенія, ни жгучихъ радостей религіознаго 
экстаза... 

Обладая чудовищной памятью и способностью быстро по- 
нимать вещи, онъ очень скоро былъ замъченъ своими про- 
фессорами, и сталъ даже безпокоить ихъ. СмЗлость его идей, 
склонность дерзко оспаривать догматы, стремленіе прим ши- 
вать науку и философію къ непреложности теологическихъ 
доктринъ, страстное, пламенное краснорћчіе въ его сочине- 
ніяхъ на самыя отвлеченныя темы и въ особенности его не- 
побВдимое отвращеніе къ исполненію священныхъ обрядовъ, 
которые „вдалбливали“ ученикамъ, какъ роли актерамъ, — 
все это болЪе, чВмъ его невольное уединеніе, смущало на- 
чальника семинаріи, и онъ счелъ нужнымъ довести объ 
этомъ до свздЪн1я епископа. Епископъ, снисходительный и 
добрый старикъ, по размышленіи, ръшилъ, что все это увле- 
ченія молодости, что въ этомъ виновата строгость правилъ, 
застывшая рутина, и, какъ это ни странно было въ такомъ 
благочестивомъ человЪкВ, проникся симпатей къ Жюлю, 
заинтересовался его будущимъ: Жюль такъ не походилъ на 
остальныхъ семинаристовъ. Епископъ позволялъ ему часто 
отлучаться изъ семинаріи, приглашалъ къ своему столу. 
Ръзкія манеры любимца не приводили его въ ужасъ, на- 
противъ, онъ сильнзе привязывался къ его оригинальному уму 
и твердой волЪ: Жюль нарушалъ все то, что онъ привыкъ 
видЪть и слышать вокругъ себя. Викарій однажды выра- 
зилъ сомнЪніе въ серьезности призванія Жюля и, склонивъ 
голову на сложенныя руки, сказалъ: 

— Душа его бурлитъ, монсиньоръ, клокочетъ!.. Боюсь, 
она не выйдетъ побВдительницей въ борьбЪ съ сомнз ями 
и грћхом»... 

— Мы ее успокоимъ, г. аббатъ, успокоимъ, — отвъчалъ 
епископъ.—И вы увидите, что этотъ юноша пойдетъ далеко, 
очень далеко. Онъ будеть украшеніемъ церкви. 

И, помолчавъ, голосомъ полнымъ сожалћнія, прибавиль: 

— Какъ жаль, что онъ такъ безобразенъ и неуклюжъ! 

Жюль не любилъ своихъ товарищей и, сколько могъ, из- 
бъгалъ разговоровъ и игръ съ ними. Во двор, во время 
прогулокъ, онъ отдалялся отъ нихъ, быстро шагалъ гдз ни- 
будь въ сторон%, сбрасывалъ ногой попадавшіеся на пути 
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больше камни, трясъ деревья и, казалось, стремился разру- 
шить все, что ни встрћчалось. Ему удалось пронюхать, что 
у самыхъ ревностныхъ и нетерпимыхъ учениковъ есть гряз- 
ныя, подозрительныя связи, что они ведуть странную пере- 
писку, и ему часто доставляло удовольстве преслЪдовать 
ихь циничными насмЪшками и двусмысленными намеками, 
держа ихъ такимъ образомъ въ вЪчномъ страх%, что онъ до- 
несетъ на нихъ, публично осрамитъ передъ учителями. Онъ 
презиралъ этихъ толстощекихъ и розовыхъ юношей. Съ раб- 
скимъ умомъ и темной душой, они изучали вЪру, какъ са- 
пожное ремесло, и, подъ покорной и набожной внзшностью, 
хранили низке аппетиты и вожделзя грубыхъ крестьянъ. 
Въ свою очередь, на ряду со свойственнымъ имъ недов%- 
ріемъ и чувствомъ ненависти буржуа ‘ко всякому, кто не 
походилъ на нихъ ни въ нравственномъ, ни въ обществен- 
номъ смыслЂ, они ненавидћъли его. Они боялись этого „фа- 
ворита“ епископа, боялись его страшнаго гнфва, жестокихъ 
насмћшекъ и съ ужасомъ видћъли въ немъ апостола гряду- 
щей ереси, иконоборца, отступника, „Ламенэ“. Въ р%дкія 
минуты ихъ свободнаго мышленія Ламенэ представлялся 
имъ послЬднимъ воплощеніемъ дьявола. 

Жюль безъ особыхъ препятствій окончилъ свое духовное 
образованіе и, выйдя изъ семинаріи, тотчасъ же поступилъ 
въ епархію секретаремъ епископа. 

Въ этотъ день г-жа Дервиль забыла всъ пережитыя стра- 
данія и была преисполнена материнской гордости. Взволно- 
ванная до глубины души своимъ счастъемъ, она отправилась 
къ кюре, и ей казалось, что ангелы несутъ ее подъ пзне 
гимновъ въ лучезарную высь. 

— Ну, что, моя дорогая!—вскричалъ добрякъ, съ жаромъ 
пожимая руки своей любимой прихожанк%,—что я вамъ го- 
ворилъ? Чудо это или нћтъ? РазвЪ не чудо, скажите на 
милость? 

Она не ваходила достаточно сильныхъ и чувствительныхъ 
словъ для выраженія своей благодарности. Горло сжималось 
отъ чрезмърнаго волненія, и она могла только пролепетать: 

— 0, г. кюре, г. кюре! 

— Ну, что? будете мнЪ вЪрить въ другой разъ, будете 
Өомой невзрующимъ? И это еще не конецъ, подождите!.. 
Вашъ дорогой сынъ будетъ епископомъ, слышите: еписко- 
помъ, это такъ же върно, какъ дважды два четыре. 

Епископомъ! Конечно, именно объ этомъ теперь и могла 
идти рЪчь. Она видћла своего сына подъ неизмъримыми 
сводами храмовъ, сверкающими золотомъ, въ трехконечной 
тіарЪ, повелзвающимъ душами земныхъ царей, распростер- 
тыхъ у его ногъ. 
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Согласно трогательному обычаю, аббатъ Жюль отслужилъ 
свою первую обЪдню въ церкви Віантэ, окруженный много- 
численной толпой мЪетнаго населенія, знавшаго его еще ре- 
бенкомъ. Туть случилось нћчто неожиданное, о чемъ гово- 
рятъ до сихъ поръ и будутъ говорить еще долго. Молодой 
священникъ взошелъ на каөедру и передъ веъми публично 
исповЪдался въ своихъ заблуждешяхъ и грћхахъ. При пер- 
выхъ же словахъ, слетввшихъ съ его устъ, собравшаяся 
толпа вћрующихъ какъ бы оцЪпен%Ъла. 

— Дорогіе мои братья!—воскликнулъ онъ глухимъ и дро- 
жащимъ голосомъ,—я великій грЪшникъ! Едва затеплилась. 
моя жизнь, какъ душа моя была уже отягчена преступле- 
ніями и ложью гораздо боле, чъмъ душа порочнаго старца, 
или убійцы. Среди васъ началъ я эту порочную жизнь, въ 
ней выросъ, предаваясь сомнънію, вогмущенію и сладо- 
страстію, и среди васъ, огорченныхъ свидћътелей моихъ по- 
зорныхъ лфтъ, хочу раскрыть свою душу. Публичное безчин- 
ство требуетъ и публичнаго посрамленія. Это логично, спра- 
ведливо, по-христіански! Не достаточно, чтобы раскаяніе оста- 
валось нъмымъ, скрытымъ въ глубин собственной совЪсти. 
Выслушайте меня! Я отрицалъ Бога и осквернялъ Его свя- 
тое имя; я оскорблялъ Христа и непорочную ДЪву. Я пре- 
зиралъ свою мать, это священное существо, даровавшее мнз 
жизнь; ненавидълъ людей, моихъ страждущихъ братьевъ. 
Я лгалъ, воровалъ, попиралъ ногами бъдняковъ и жалкихъ 
калъкъ, этихъ божьихъ избранниковъ. Полный преступныхъ 
покушеній плоти, сжигаемый чудовищными вождВніями, безъ 
угрызеній, не размышляя, приближался я къ святымъ да- 
рамъ, и кроткому тзлу Спасителя давалъ грязное ложе въ 
нечестивой душЗ... Наконецъ, я желалъ жену ближняго 
своего, я вливалъ развратъ въ сердце молодыхъ дъвушекъ, 
и на простор полей, подъ всевидящимъ божьимъ окомъ, 
предавался разврату... 

Посл дея слова онъ произнесъ звонкимъ, дрожащимъ голо- 
сомъ. Среди слушателей поднялся громкШ шепотъ, заглу- 
шенный шумомъ цЪломудренно задвигавшихся стульевъ, и 
легкое покашливаніе разнеслось по всей церкви. Кюре под- 
скочилъ на своемъ КреслЪ, какъ отъ электрическаго удара. 
Даже органъ испустилъ мучительный стонъ, пронесшійся по 
сводамъ храма и замерпий на хорахъ, надъ стоявшими въ 
ужасЪ діаконами и пъвчими. 

— Я предавался разврату!-—повторилъ изо всЪхъ силъ 
аббатъ Жюль. 9 

И голосъ его загремълъ. Онъ съ яростью билъ себя въ. 
грудь, и рукава его стихаря раздувались отъ движеній, какъ 
огромныя крылья обезумъвшей птицы. Постепенно сталъ онъ. 
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раскрывать свои прошлыя ошибки, выставляя ихъ съ без- 
жалостной жесткостью; вскрылъ всъ позорныя мысли въ глу- 
бинъ своего сердца, всЪ постыдныя, загрязнившія его тайны. 
Подобно древнимъ искателямъ мученичества, онъ бичевалъ 
себя, обнажалъ и раздиралъ пальцами свои кровавыя язвы 
и, охваченный страстью самоистязанія, разбрасывалъ куски 
своего тђла и капли своей крови. Върующіе, сначала удив- 
ленные и смущенвые страстностью словъ и библейской пря- 
мотою признаній, вскорз почувствовали странное безпокой- 
ство и заволновались. Тоска сжала веъмъ горло, появилось 
чувство, похожее на головокруженіе при вид акробатиче- 
скихъ упражненій надъ бездной. ДвЪ женщины, страшно 
побльднъвшія, съ трудомъ держась за спинки стульевъ, 
вышли почти безъ чувствъ; а одна, заткнувъ уши, кричала: 

— Довольно, довольно!.. 

И отовсюду точно прорвался одинъ и тотъ же страшный, 
мучительный крикъ: 

— Да, да!.. Довольно... довольно!.. 

Аббатъ остановился; у него захватило дыханіе. И въ то 
время, какъ онъ вытиралъ со лба струившійся каплями поть 
и подбиралъ на руки длинные рукава стихаря, о чудо!.. лучъ 
солнца, проникшій сквозь розетку окна противъ каөедры, 
проръвалъ все пространство церкви и прямо освътилъ лицо 
проповздника какимъ-то страннымъ радужнымъ свЪтомъ. 
Всъ одновременно подняли головы, ожидая увидЪть святого 
въ этомъ благостномъ сіяпіи. Но набЪжало облако, заволокло 
солнце, и сіяніе исчезло. 

Когда Жюль заговорилъ снова, то голосъ его былъ тихъ, и 
онъ продолжалъ свою проповздь, медленно отчеканивая слова. 
РЪзкій и мстительный тонъ смЪънился мягкимъ и молящимъ. 
Ввутреннія слезы придавали ему легкое дрожане и выра- 
жене безконечной нъжности. Сложивъ руки, со взглядомъ, 
устремленнымъ вверхъ, гдЪ подъ куполомъ носились еще 
легкія облака ладона, съ упоеніемъ и восторгомъ онъ про- 
силъ прощения у людей, у святыхъ, у пресвятой Д%вы, у 
Бога. Онъ взывалъ о прощеніи даже къ природ%. 

— И ты, непорочная и плодоносная Природа, вЪчное возро- 
жденіе которой угодно Богу, ты, которую я столько разъ 
осквернялъ и унижалъ, прости меня! Прости меня и пошли 
страданіе, ибо страданіе —благо для грЪшника. Когда я буду 
испытывать голодъ, будь скупа, лиши меня хлЪба и плодовъ; 
когда буду испытывать жажду—лиши мои уста чистой воды 
твоихъ источниковъ; когда мнЪ будетъ холодно — не дай 
согръться моимъ окоченъвшимъ членамъ, лиши солнца, за- 
щиты, пріюта. Пусть шипы терновника твоихъ дорогъ исца- 
рапаютъ мои ноги; острія твоихъ скалъ изранятъ въ кровь. 
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мои колфни. 0, Природа, будь неумолимо-строгой мучитель- 
ницей этого жалкаго, необузданнаго, нечистаго тђла и изъ 
тяжелаго дерева твоихъ лЪсовъ изготовь ему искупительный 
крестъ. Подъ тяжестью его, согбенный, я пойду къ вћчному 
свъту... 

Невыразимое волненіе затуманило глаза вћрующихъ, иска- 
зило лица, сдавило грудь. Кюре дфВлалъ огромныя усилія, 
чтобы не разрыдаться. Съ надувшимися щеками, съ поси- 
нзвшей тонзурой, онъ съ тревогой вертълся на своемъ кре- 
сл. Сидъвшіе впереди были строго серьезны. Кое-гдВ послы- 
шались сдержанныя рыданія. 

— Мои дороге братья, и вы также, мои любимыя сестры, — 
такъ закончилъ свою жаркую мольбу аббатъ Жюль: —если 
у васъ есть сожалђЪніе къ тому, кто обвиняетъ себя и рас- 
каивается во гр$®хахъ, молю васъ: когда до слуха вашего 
донесется колокольный звонъ всенощной, и вы преклоните 
колЪна на кладбищЪ или у подножя домашняго распя- 
тія, вспомните и просоедините мое имя къ именамъ опла- 
киваемыхъ вами дорогихъ пекойниковъ, къ именамъ несча- 
стныхъ заблудшихся, которыхъ вы хотВли бы обратить къ 
Богу. Й да вознесется горячая и сострадательная мольба 
вашихъ общихъ молитвъ къ Тому, Кто судитъ и прощаеть! 


ВмъстЬ съ возродившейся любовью, недостойный сынъ при- 


носитъ клятву поклоняться Его святому имени и до послВдняго 
дыханія прославлять Его несокрушимую Церковь! 

„Когда онъ сошелъ съ каөедры, сдержанныя до тВхъ поръ 
рыданія срагу огласили церковь и наполнили ее необыкно- 
веннымъ смятеніемъ всевозможныхъ челов ческихъ голосовъ, 
то глухихъ, то рЪзкихъ, напоминавшихъ крики и ревъ спу- 
щенныхъ съ привязи звћрей. При проходЪ аббата, лица, оро- 
шенныя слезами, склонялись долу, какъ при проходЪ свя- 
того. Безграничный энтузіазмъ отуманилъ всЪ головы. Одна 
мать, протягивая къ нему своего запеленутаго ребенка, мо- 
лила благословить его. Онъ тихо отстранилъ ее. 

— Я не достоинъ, сестра моя!—сказалъ онъ. 

Н%которые толкали другъ друга, желая коснуться свя- 
щенныхъ складокъ его стихаря. А сторожъ и швейцаръ, впе- 
реди его, испуганные и едва держась на ногахъ, какъ пья- 
ные, кричали безъ всякаго уваженія къ святому м%сту: 

— Дайте дорогу!.. Дорогу дайте, проклятыя бабы!.. 

Вдругъ громкіе звуки органа наполнили своды купола и 
покрыли голоса толпы своей торжествующей радостью. Служба 
продолжалась. 

Въ дом кюре состоялся большой обЪздъ. Къ нему были 
приглашены всЪ священники и значительныя лица округа. 
Передъ твмъ, какъ двинуться въ столовую, добрый кюре 
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Сортә, еще не успокоившійся отъ волненія, подошелъ къ 
аббату. 

— Мой сынъ, милое дитя мое! —воскликнулъ онъ, какой 
великій, какой изумительный, божественный примЪъръ пре- 
подали вы всВмъ! Какъ это было прекрасно! Сознаюсь, я 
плакалъ... я плачу еще и сейчасъ... Ахъ, какъ это было пре- 
красно! 

Онъ хотЬлъ схватить его руки, привлечь къ себћ. 

— Я очень доволенъ, безконечно доволенъ! — повто- 
рялъ онъ. 

Но Жюль высвободился изъ его объятій. Его снова обуялъ 
духъ злобы и жесткой ироніи, сразу охладившій горячія 
изліянія старца. 

— Хорошо, хорошо, — отвъЪчалъ онъ. — Умиляться-то не 
чЪмъ, добръйшій! ха, ха, ха... 

И онъ повернулся къ нему спиной, продолжая издЪваться. 

Бабушка впослЪдствіи разсказывала, что во время цере- 
моніи, хотя она должна была бы радовать ее больше веъхъ, 
она чувствовала себя не въ состояніи раздълять общее вол- 
нене. По мВрЪ того, какъ Жюль все подымался въ своемъ 
красноръчіи и раскаяніи, она, по какому то таинственному 
свойству души, чувствовала, какъ холодъ пронизываетъ ее 
всю, болЪзненно сжимая сердце. И если она плакала, то отъ 
страха и какого-то неопредЪленнаго, невыразимаго горя. И 
странная вещь: не смотря на всЪ усилія отогнать отъ себя 
тревожныя воспоминанія прошлаго, она видћъла своего сына 
не такимъ, ‘какимъ онъ былъ въ эту минуту, съ лицомъ, 
воспламевеннымъ вЪрой, а такимъ, какъ онъ предсталъ пе- 
редъ нею, съ своей страшной улыбкой, въ тотъ день, когда 
онъ объявилъ ей о своемъ желан!и поступить въ семинарію. 
И поэтому сквозь его грустныя и молящія слова, вызывавшія 
кругомъ такія счастливыя слезы, она слышала все время го- 
лосъ своего сына, выкрикивающаго нечестивыя слова: 

— Хочу быть священникомъ, чортъ возьми! Священни- 
комъ!.. Будьте вы прокляты! 


Какъ и предсказывалъ кюре, это было еще далеко не все. 

Въ епархіи аббатъ Жюль быстро достигъ непонятнаго все- 
могущества. Такъ какъ добраться до епископа, какъ и епи- 
скопу сноситься со своими подчиненными нельзя было иначе, 
какъ черезъ личнаго секретаря, то Жюль, занявъ этоть постъ, 
воспользовался своимъ положеніемъ и терроризировалъ мел: 
кихъ викаріевъ и кандидатовъ на пастырскія должности, и, 
главнымъ образомъ, своихъ бывшихъ школьныхъ товарищей. 
Ему доставляло удовольствіе разрушать веъ ихъ планы, уни- 
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кать ихъ мелкое честолюбіе и окружать такими искусными 
и хитрыми преслЪдованіями, что многіе изъ нихъ, потерявъ 
терпфн1е, бросали епархію или оставляли монашество. 

— ТЪмъ лучше, тЬмъ лучше, —говорилъ аббатъ. — одной 
СЕОЛОЧЬЮ меньше. 

Онъ сталъ источникомъ неумолимой тирани, и не безъ 
злорадства пользовался ею, часто не щадя даже стараго 
прелата, своего покровителя. Не прибЪгая ни къ малъйшей 
дипломатической хитрости, единственно благодаря своей на- 
глости, онъ не только разсорилъ главнаго викарія съ епи- 
скопомъ, но совершенно уничтожилъ его вліяніе и ограни: 
зилъ его власть. Своего помощника монсиньоръ ни во что 
не ставилъ, не совЪтовался съ нимъ и отнялъ даже у него, 
въ пользу Июля, нВкоторыя изъ наиболЪе важныхъ преиму- 
ществъ. Въ результалЪ такой перемВны произошли очень 
серьезныя неожиданныя событія, и, какъ увидимъ далБе, 
продолжаясь въ течете многихъ мЪсяцевъ, они взволновали 
весь католическій міръ и вс европейскія канцеляріи. 

Епископъ былъ человЪкъ очень терпъливый и поклади- 
стый во всемъ. Его благоразумный и сдержанный либера- 
лизмъ позволялъ ему жить въ мирЪ съ свЪтскими властями 
и съ Римомъ. Онъ любилъ цвЪты и латинскихъ поэтовъ, и 
если не занимался въ саду прививкой розовыхъ кустовъ и 
пересаживан1емъ гераней, то работалъ въ своей библ1отекЪ 
надъ переводомъ Виргилія, котораго передавалъ стариннымъ. 
неуклюжимъ стихомъ. Боясь шума и питая отвращене ко 
всему, что походило на борьбу или столкновеніе, онъ съ рВд- 
кимъ тактомъ умЪлъ примирять разнородныя мн%нія и пар: 
ти, и остерегался личной иниціативы, какъ дурного поступка. 
Въ своихъ рћчахъ, проповЪъдяхъ и :пастырскихъ послав яхъ 
онъ тщательно избъгалъ возбуждающихъ вопросовъ, ограни- 
чиваясь уклончивыми банальностями, ходячими правилами 
катехизиса. Напрасно было бы искать во всемъ этомъ чего- 
нибудь, что могло-бы быть истолковано, какъ убЪжден!е: весь 
свой умъ онъ направлялъ именно на то, чтобы не высказать 
своихъ взглядовъ. Такъ, редактирован!е послан, въ сотруд- 
ничествВ съ главнымъ викаріемъ, состояло обыкновенно въ 
неизсякаемомъ наборЪ незначительныхъ и цвЪтистыхъ фразъ 
и представляло большой трудъ. За него принимались за три 
мЪеяца виередъ. Ецископъ все время переписывалъ безъ 
конца, исключалъ параграфы, вычеркивалъ фразы, остана- 
вливался на каждомъ словЪ, оспаривая и смягчая ихъ, ста: 
раясь лишить ихъ скрытаго смысла и избЪъжать неблаго- 
пріятнаго толкованія. Каждую минуту онъ говорилъ: 

— Перечитаемъ, перечитаємъ, г. аббатт.... постараемся не 
скомпрометировать себя... мы въдь проповъдники душев- 
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наго мира... Наша обязанность утЪшаль, умиротворять... не 
будемъ забывать объ этомъ, г. аббатъ. 

— Несомн%Ънно, монсиньоръ... Только въ этомъ году намъ, 
можетъ быть, слЗдовало-бы... 

— НъЪтъ, нфътъ, г. аббатъ!.. ни въ этомъ, ни въ какомт, 
году... мы ничего не должны!.. Не говорилъ ли нашъ Господь 
Іисусъ Христосъ: „Не судите...“ Перечитаемъ-ка... 

Ночью онъ видълъ во снЪ фразы своего посланія воору- 
женными смертоноснымъ оружіемъ, въ желЪзныхъ каскахъ, 
построенными въ боевой порядокъ, наступающими на него 
съ дикимъ воемъ. И онъ вдругъ просыпался въ холодномъ 
поту и цзлыми часами сидЪлЪ, несчастный, мучимый стра- 
хомъ, что какая-нибудь не на м3стВ поставленная запятая 
можетъ вызвать разногласія, ссоры и разныя неисчислимыя 
бЪдствія. Мало по малу мозгъ его возбуждался, и ночь напол- 
няла его смущенную душу тзнями мрака и ужасомъ ти- 
шины. Дрожащими руками зажигалъ онъ лампу, спускался 
въ одномъ бъльЂ въ свою библіотеку и, вернувшись съ чер- 
новиқомъ своего посланія, читалъ его до разсвЪъта, отры- 
ваясь только для горячей молитвы къ Богу. 

Ту же неувЗренность и чревмърную слабость онъ пере- 
несъ въ управленіе епархіей, предоставляя его на волю вся- 
каго, кто хотЪлъ. 

— Все идетъ скверно, я это знаю, —вздыхалъ онъ.—Но 
что дЪлать? Я—ничто, ничего не могу сдзлать, я безо- 
руженъ... 

Если бы онъ смълъ признаться—то воть тайна, объ- 
яснявшая его поведеніе. Въ молодости, въ началЪ своей ду- 
ховной карьеры, онъ получилъ небольшое наслЪдство отъ 
одной набожной дамы, подруги его матери. Законные наслЪд- 
ники, взбъшенные устраненіемъ ихъ, распустили слухъ о хи- 
тромъ присвоеніи имущества и безстыдныхъ пріемахъ, пущен- 
ныхъ при этомъ въ ходъ, и напечатали о скандалз въ мъстныхъ 
газетахъ. Въ концЪ концовъ, они возбудили дћВло о подлож- 
ности завзщатя. На судЪ адвокатъ, опутанный своими до- 
вһрителями, возвелъ на молодого патера самыя лживыя 
обвиненія и самую невъроятную, позорную клевету. Зала суда 
содрогнулась, когда обвинитель выставилъ противника „одной 
изъ тъхь темныхъ личностей, которыя вступаютъ въ п080- 
ныя связи со старухами, чтобы обокрасть ихъ подъ видомъ 
любви“. Не смотря на красоту этихъ метафоръ, родственники 
проиграли процессъ, и, въ отмщеніе за поруганную честь, 
наслЬдство было присуждено тому, въ пользу кого было со- 
ставлено завъщаніе. 

Это приключеніе оставило навсегда въ молодомъ патерћ ка- 
кую-то боязнь. Годы, быстрые успЪхи въ духовной карьерћ 
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еще усилили ее. Робость впослЪдствіи перешла въ преступную 
слабохарактерность. Чтобы избавить себя отъ воображаемыхъ 
ошибокъ, онъ былъ добръ до глупости, снисходителенъ до 
попустительства, скроменъ до полнаго забвенія своего соб- 
ственннаго я. Ему казалось, что онъ видить упреки во всЪхъ 
вгорахъ, всякое движеніе ближняго выражаетъ ему презрз- 
ніе, всЪ слова—тяжюШЙ намекъ на его прошлыя испытанія. 
Чтобы смягчить призрачныя обвиненія, онъ придавалъ своей 
жизни характеръ сплошного уничиженія, постоянной мольбы. 
Чъмъ больше онъ старался, тЬмъ сильнЪе раскаивался, что 
не оттолкнулъ съ негодовавніемъ тъ проклятыя деньги, хотя онъ 
ими и не пользовался и употреблялъ ихъ на добрыя д%ла, 
часто сомнительной полезности. И онъ мучился угрызеніями 
совЪсти, точно въ самомъ дълЪ совершилъ что-то низкое и 
безчестное. Такимъ образомъ, когда онъ, безнадежно взды- 
хая, говорилъ: „Н—ничто... ничего не могу сдзлаль... я безо- 
руженъ...“ то этимъ скорЪе отвЗчалъ тайнымъ возмущеніямъ 
совЪсти, нежели жаловался на свое дъйствительное безсиліе. 
Его странная манія дошла до того, что онъ сталъ избЪ- 
гать въ разговорахъ и въ письмахъ словъ: состояніе... на- 
слъдство... адвокатъ... старуха... —боясь возбудить ими тяже- 
лыя воспоминанія и дать поводъ къ унизительнымъ для него 
комментаріямъ. 

Комната аббата Жюля выходила узкимъ балкономъ на 
улицу и находилась во второмъ этажЪ. Съ высоты балкона 
взоръ обнималъ часть города, спускавшуюся къ долин%, & 
ва городомъ—обширную равнину, гдз поля и луга чередо- 
вались съ рощами и перелъсками. Иногда, по вечерамъ 
аббатъ выходилъ на балконъ и, облокотившись на желъзную 
балюстраду, оставался тамъ долго, неподвижно глядя въ 
темнъвшій горизонтъ, слъдя за постепенно угасавшими не- 
бесами. Его длинное, тощее тЪло, въ сгустившихся сумер- 
кахъ, наводило обывателей на мысль о призракахъ и адскихъ 
привидЪніяхъ. Имъ казалось, что, склонившись съ балкона, 
онъ распростираетъ надъ ними свои огромныя перепонча- 
тыя крылья и паритъ надъ городомъ, какъ гигантская лету- 
чая мышь. Его комната съ единственнымъ ярко освъщеннымъ 
далеко за полночь окномъ, балконъ выше крћпостной стЬны, 
сдълались для гуляющихъ предметомъ безпокойства, мВетомъ 
тайны и ужаса. И съ тъхъ поръ, какъ эта тЬнь появилась 
въ городЪ, тишина и спокойствіе всей епархіи были нару- 
шены, и обыватели находились въ постоянномъ возбужденіи. 
За сврыми, толстыми каменными стВнами, окружавшими 
епископію и придававшими ей суровый и мертвый видъ по- 
кинутаго замка, царило необычайное волненіе... Глухой, 
злобный ропотъ поднялся противъ всей епархіи, всколых- 
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нулъ вс бЪдные деревенсюе приходы, и мирное течене 
жизни исчезло. Наступило царство доносовъ; већ жили подъ 
страхомъ угрозы, шпіонства, измЪны; и если въ скрипучія 
двери епархіи ежедневно проскальзывали пугливо развЪвав- 
шіяся сутаны, то на дорогахъ, вдоль плетней можно было 
встрћтить дрожавшія, воровски притаившіяся, согнувшіяся 
фигуры патеровъ, черные и подозрительные силуэты кото: 
рыхъ напоминали охотничьихъ собакъ. Въ довершеніе изум- 
ленія, даже швейцаръ, извъствый своими вкрадчивыми ма- 
нерами и приторною услужливостью, швейцаръ, дававшій 
справки посътителямъ такъ же торжественно, какъ бы слу- 
жилъ обВдню, —этотъ швейцаръ сдЗлался вдругъ злымъ, какъ 
цЂъпная собака, и показывалъ зубы. 

— Проходите, проходите, —говорилъ онъ злобно и ворч- 
ливо...—-Вамъ нуженъ г. аббатъ?... онъ занятъ... Обратитесь къ 
его камердинеру... Идите... идите... Что же? Швейцаръ я или 
нЪтъ, ну?.. Проваливайте! 

ЗамЪтили даже, что его черная бархатная шапочка, на- 
дЪътая теперь нъсколько на бекрень, имЪла какой-то угро: 
жающе вызывающій видъ, а длинная, грязная ливрея развЪ- 
валась на ходу особенно враждебно. 

Церковно-служители, отъ самаго скромнаго пономаря до 
великолЬпнаго швейцара, отъ самаго незначительнаго ви- 
карія до несмЪняемаго старосты относились другъ къ другу 
съ крайней подозрительностью. Смятеніе дошло до того, что 
всЪ думали, не вернулись ли времена террора. Подростки- 
пъвчіе не выпивали больше вина изъ церковныхъ сосудовъ, 
а пьяные факельщики, возвращаясь съ похоронъ, не свали- 
вались уже въ канавы, вмЪстЪ съ крестами. ПеремЪщеніе 
престарћълыхъ кюре вызывало необычайное общественное вол- 
нене, а ничВмъ неоправдываемыя удаленія отъ службы, по- 
‘кушеше нарушать въками установленные обычаи, казались 
всВмъ святотататствомъ. Одинъ кюре въ Віантэ, по своимъ 
годамъ, добродътелямъ и дружескимъ связямъ съ семьею 
Дервиль, находился, повидимому, подъ особымъ покровитель- 
ствомъ и не былъ удаленъ. Но въ грубомъ, дерзкомъ письмЪ 
онъ получилъ приказан!е выселить изъ дома свою племян- 

Ницу, восемнадцати-лътнюю сироту, горбатую полуидіотку, 
пригрътую имъ по доброт%, потому что, говорились въ письм №, 
„ея присутствіе подъ кровомъ и за трапезой священнослу- 
жителя есть оскорбленіе добрыхъ нравовъ и соблазнъ для 
молодыхъ викаріевъ“. Такимъ же образомъ, по формальному 
приказу, овъ долженъ былъ прекратить свои посћщенія се- 
стеръ ұрпстіанекой общины и ограничить свои сношенія съ 
мовастыремъ, гдв онъ бывалъ только по своимъ обязан но - 


стямъ. 365 эти распоряжешя лля этого превосходнаго чело - 
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взка были жестокимъ ударомъ. Въ его годы возбуждать такія 
подозрз я! Кто бы могъ это подумать!.. Въ теченіе н®сколь- 
кихъ недЪль онъ ходилъ, какъ оглушенный, какъ бы отупзв- 
шій. Онъ не могъ повЪзрить, чтобы это была правда, и убЪ- 
ждалъ себя, что плохо прочиталъ письмо, что ему все при- 
снилось. Онъ перечиталъ его опять, изучилъ каждое слово, 
и при кажломъ словЪ его доброе, открытое лицо вспыхивало 
краской стыда. Воздъвъ къ небу маленькія, короткія руки, 
онъ восклицалъ: 

— Въ мои годы! въ мои годы!.. О-о 0!! 

Онъ крестился и проникновеннымъ голосомъ шепталъ: 

— Приношу ТебЪ, Господи, мою горькую чашу, Тебф, ко- 
торый знаетъ, какъ цзломудрена моя душа! 

Ни на минуту онъ не думалъ ни въ чемъ обвинять аб- 
бата Жюля. Наоборотъ. Въ безконечной наивности своего 
сердца, онъ ничего не нашелъ лучшаго, какъ написать ему 
длинное, трогательное и сбивчивое письмо, умоляя о заступ- 
ничествЪ передъ его преосвя:ценствомъ... Письмо, конечно, 
осталось безъ отвъЪта. 

Могущество аббата съ каждымъ днемъ проявлялось все 
ужаснће. Ему, правда, пришлось выдержать нЪсколько по- 
пытокъ сопротивленія. Подъ влілвіемъ кюрэ изъ Мортаня, 
толстаго, распутнаго и злопамятнаго человъка, нъсколько 
разъ составлялись тайные заговоры противъ аббата Жюля. 
Кюрэ съ бЪшенствомъ видълъ, какъ быстро падаетъ его 
собственное вліяніе на епископа. Стали распускать подо- 
зрительные слухи о нравственности личнаго секретаря, со- 
мяъваться въ его рєелигіозности, вспомнили о покаяніи въ 
Віантэ, въ форм неприличныхъ выраженій, обращеніе 
къ природ, достойное презрЪннаго безбожника, язычника, 
дикаря, идолопоклонника. За нимъ, въ свою очередь, стали 
шпіонить, окружили сЪтями. Но его дерзость, не останавли- 
вавшаяся ни передъ чъмъ. быстро обрывала всЪ нити ин- 
триги и губила самихъ иптригановъ. Хигросплетеня эклез!а- 
стическаго ума, тонкая и скрытая злоба—все безпощадно 
разрушалось жестокой и необъятной фантазіей мистифика- 
тора. Однажды, во время большого вечерняго собранія въ 
епарх!и, Жюль подошелъ къ кюрэ, избћгавшему разговоровъ 
съ нимъ, и отвелъ его въ амбразуру окна. 

— Почему вы такъ смотрите на меня? —спросилъ онъ его. — 
Какъ можете вы такъ смотръть на меня? 

— Но я на васъ никакъ не смотрю, мой дорогой аббатъ,— 
отвътилъ толстякъ, стараясь шутить.—Я... я на васъ вовсе не 
смотрю. 

-- Это напрасно, —замътилъ ЖКюль,-—-увЬряю васъ, на- 
прасно, ибо... ибо я бы могъ.. я бы долженъ былъ... вы сами 
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со мной согласитесь... я бы долженъ былъ въ интересахъ 
церкви, по совести, для самого себя... Ага! ага!.. Васъ это 
удивляетъ, неправда ли? Вы уже иначе смотрите... вы смо: 
трите на меня, такъ сказать, во всЪ глаза?.. 

Кюрэ пожалъ плечами и сказалъ протяжно: | 

— Смотрю, не смотрю... но что же дальше?.. Что это за 
мистификація? 

— Мистификація?. Сейчасъ увидите, — продолжалъ 
Жюль.—У меня доказательства, дорогой мой, у меня есть 
доказательства... Они въ безопасномъ мъстъ, спрятаны въ 
ящик, и я каждый день изучаю ихъ. Ваше поведеніе 
странно, гнусно, даже невзроятно, хотя не исключительно... 
Ха! ха!.. 

. — Ну, оставимъ шутки, --сказалъ кюрэ съ достоинствомъ. 
Лицо его выражало уже смущеніе и сильно поблЪднЪло. 
Жюль пристально, не отрываясь, глядълъ на него въ упоръ. 

— Шутки!-—повторилъ Жюль.—Вы меня удивляете, доро: 
гой аббатъ,—нЪтъ, больше, сокрушаете... Обокрасть фабрику, 
развращать мальчиковъ—развъ, логически, можно назвать 
это Ілутками? Какъ вы объ этомъ думаете, кюрэ? 

Кюрэ растерялся до такой степени, что одну минуту съ 
нимъ чуть не сдзлалось дурно. Посинъвшій, дрожащій, съ 
холоднымъ потомъ на лбу, онъ, чтобы не упасть, схватился 
за оконную задвижку. Онъ гяжело дышалъ, почти задыхался. 
Отратнымъ и замътнымъ усиліемъ воли онъ попытался овла- 
дъть собою, короткими, отрывистыми жестами оправляя свой 
воротникъ и безсознательно разстегивая его. 

— Я... васъ...-валепеталъ онъ:— Монсиньоръ узнаетъ... Я 
скажу... Я даже обязанъ... да, обязанъ... Я васъ выгоню, какъ... 
какъ... Әто—гпусность... гнусность... гнус... 

Онъ не могь кончить: слова застряли у него въ горлё. 
Въ расширенныхъ, остановившихся глазахъ пылалъ гнЪвъ, 
свътилось замЪшательство, ненависть, ужасъ. Все это дъляло 
его лицо такимъ комичнымъ, что Жюль покатился со смЪху. 
Онъ фамильярно похлопалъ его по плечу. 

— Успокойтесь,—сказалъ онъ,--придите въ себя, кор»... 
Ваши продълки меня не касаются, хотя, по справедливости, 
имя доказательства въ рукахъ... вы понимаете... гм?.. Это 
меня не касается, просто не интересуетъ меня, вотъ и все!. 
Только... да успокойтесь-же, г. кюрэ!.. только... 

Короткимъ и быстрымъ, врод щелчка, движеніемъ пальца 
онъ оправилъ воротникъ, выскочившій изъ подъ ворота су- 
таны аббата, и продолжалъ: 

— Только, надВюсь, вы оставите меня въ покоћ, вы и 
ваша шайка. Словомъ, забудете обо мнЪ... Поняли?.. 

Опъ повернулся на каблукахъ, продолжая смЂяться. А 
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протоіерей остался, ошеломленный и безгласный, отирая со 
лба потъ и стараясь согнать съ лица слЪды своего волненія. 

Аббатъ Жюль торжествовалъ и съ злорадотвомъ удвоилъ 
свои преслЪдованія. Каждый разъ, примЪнивЪъ какую нибудь 
стЪъенительную мЪру, онъ старался показываться въ обще- 
ствЪъ, и съ дерзкимъ выраженіемъ лица, съ глазами, пол- 
ными презрзн!я ко всъмъ, шагалъ по улицамъ большими 
шагами, съ какой-то отталкивающей торопливостью. Во время 
конфирмаціи, когда онъ сопровождалъ епископа, его вызы- 
вающее поведеніе рядомъ со смиренной покорностью прелата, 
производило во всъхъ приходахъ тяжелое впечатлћніе. 

— ВидЪли вы, какъ онъ держитъ въ рукахъ епископа? — 
спрашивали другъ друга смущенные патеры.—Совсъмъ сълъ 
ему на голову этотъ безстыдный негодяй. 

— А епископъ! Думаете, лучше его, если позволяетъ та- 
кому язычнику, еретику командовать собой! 

— Да, всЪ они равны... Лучше быть ужъ съ нимъ за- 
одно... СОтаршій викарій, кюрэ изъ Мортаня, не все ли намъ 
равно? Кажется, сегодня утромъ онъ ихъ и отшил»... 

— Это правда... Во всВ эти истори и вмћшиваться даже не 
хочется. 


Какъ всЪ робкія души, легко ослЬпляемыя проявле- 


ніемъ силы и, по закону контраста, роковымъ обрагомъ под- 


дающіяся непреклонной вол и дикому темпераменту, —б%ъд: 
ный епископъ очутился вполнЪ во власти своенравнаго и 
безцеремоннаго Жюля. Онъ не отдавалъ себЪ даже отчета въ 
циничномъи нагломъ поведеніи своего секретаря. Жюльпрежде 
всего опуталъ его страхомъ. Когда же онъ понялъ, въ ка- 
кую недостойную борьбу вступилъ и какой опасной отв%Ът- 
ственности подтвергнулъ себя на этомъ пути подчиненія, то 
было уже поздно бороться съ первымъ совершенно непонят- 
нымъ движеніемъ симпатіи къ Жюлю. Жюль овладълъ его 
властью, его совЪстью, умомъ, покоемъ, и онъ не могъ и 
думать высвободиться изъ этихъ суровыхъ тисковъ, каждую 
минуту заставлявшихъ чувствовать тяжесть своего гнета. 
.Покорившись этой новой тираніи, ему оставалось только уди- 
вляться легкости, съ какою онъ ей поддался, не смотря на 
предупрежденія начальника семинаріи, старшаго викарія и 
даже на собственныя догадки. Все это казалось ему необ- 
яснимымъ и потому особенно огорчительнымъ. 

— Одинъ разъ только поступилъ я по своей вол%, ве 
знаю — зачЪмъ и какъ, — часто повторялъ онъ про себя,— и, 
надо сознаться, поступилъ очень плохо. Ясно, я не рожденъ 
управлять къмъ бы то ни было: ни людьми, ни собой... Увы! 
есть ли на свЪтВ болће несчастный человзкЪъ! 

Съ первыхъ же шаговъ своего вступленія въ должность. 
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аббатъ Жюль проявилъ себя полновластнымъ. Люди, живот. 
ныя, неодушевленные предметы—все было перевернуто имъ 
вверхъ дномъ, все опрокинуто. Епискоцъ едва осмъливался 
дзлать ему робкія замЪчашя и тотчасъ же раскаивался: 
взглядъ Жюля леденилъ его; уста грозили проклятіемъ и 
приковывали старика къ мЪъсту. И онъ ръшилъ отдаться от- 
нынъ во власть этого одного человћка, какъ раньше былъ 
во власти у всЪхъ. Въ концЪ концовъ онъ пришелъ къ за- 
ключеню, что настоящее его положеніе даже лучше прежняго: 
онъ можетъ никого ни бояться, кром3 аббата, и надзяться, 
что тотъ, защищаясь самъ, конечно, защититъ и его. Онъ 
даже разсчитывалъ извлечь пользу изъ той атмосферы страха, 
какую новый секретарь распространилъ вокругъ него. И, на- 
конецъ, онъ скорЪе предпочиталъ провиниться передъ епар- 
хіей, передъ церковью, даже передъ Богомъ, чЪмъ вызвать 
неудовольствіе Жюля. Ояъ разговаривалъ съ нимъ, какъ ре- 
бенокъ, почтительно и виновато. Въ глазахъ его выражалась 
безпомощная мольба... Казалось, онъ говорилъ: 

— Я не могу помъшать тебъ совершать поступки, при- 
водящіе меня въ отчаяніе. ДЪлай, что хочешь, но только из- 
бавь меня отъ послЪдствій, защити меня, будь силенъ за 
ДВОИХЪ. 

Каждое утро онъ передавалъ своему секретарю всю кор- 
респовденщю нераспечатанною,—такъ хотълъ Жюль,—и ка- 
ждый вечеръ подписывалъ письма и административныя рас- 
поряженія, не смћъя прочитать подписываемыя бумаги: 

— Какъ велико мое довЪре къ вамъ, дитя мое! — вады: 
халъ онъ, возвращая ему подписанную корреспонденцію. 

— Не удивляюсь! — отвъчалъ грубо Жюль. — Развъ вы 
думаете, что я подаю вамъ подписывать любовныя письма?.. 
или векселя? 

— Ну, ну, не сердитесь! — успокоивалъ его прелать и, 
стараясь перемЪнить разговоръ, жалобнымъ тономъ лепе: 
талъ:—Сколько писемъ! Боже мой, сколько писемъ! Какъ вы 
должны быть завалены ае Надъюсь, ничего важнаго, 
ничего новаго? 

— Ничего, —отвВчалъ Жюль, ‚—текущія д%Ъла. 

— Отлично, отлично!.. А это дЂло... какъ его... дъло 
кюрэ Леге, кажется; въ какомъ оно положеніи? 

— Кто вамъ о немъ говорилъ?.. Должно быть, старшій 
викарій? Онъ опять приходилъ вамъ жаловаться и налгалъ, 
по обыкновенію?.. Вы въ заговорв съ моими и собственными 
вгагами противъ меня!.. Хороша ваша епархія, нечего ска- 
зать Да, можете похвастаться своими владЪніями! 

— Мой дорогой аббатъ, прошу васъ, не сердитесь... Боже 
мой, я спросилъ у васъ объ этомъ, не прилавая вопросу ни 


214 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


какого значенія, безъ малЪйшаго упрека. Простая справка, 
увЪряю васъ... любопытство... ВФдь это такъ естественно. 

— Естественно! — ворчалъ Жюль, удаляясь. — Вы назы- 
ваете это „естественно“. Ха, ха... Ну, такъ знайте: дВло въ 
такомъ ноложен!и, въ какомъ ему быть надлежитъ! 

Епископъ возвелъ очи къ расиятію изъ слоновой кости 
на крестЪ изъ ярко-краснаго плюша и прошепталъ: 

- Какъ съ псомъ, какъ съ псомъ! Я хуже пса! Какъ онъ 
разговариваетъ со мной, о Боже! 

Что собственно такое Жюль, эта странная и сбившаяся 
съ пути натура? Чего онъ искалъ? чего хотълъ*? Судя по 
поступкамъ, это былъ человЪкъ дфла, хитрый и самолюби- 
вый политикъ, не смотря на свое хвастовство, чрезмВрную 
дерзость, безсмысленныя преслъдованія. Ему достаточно было 
одного взгляда, чтобы понять, въ какомъ положенш нахо- 
дится епарх!я: дисциплина отсутствовала, всюду царили со- 
перничество, разсчеты и разнузданные ашпетигы, поощряе- 
мые слабостью начальника, добровольно отрекшагося отъ 
своей власти. Внезапно, не давъ времени этому муравейнику 
узнать себя, Жюль обрушился на него, заставилъ однихъ 
покориться, другимъ указалъ надлежащее мЪсто; онъ захва- 
тилъ въ однЪ свои руки, раздробленную среди массы дру- 
гихъ интригановъ, власть. Въ нерадивыхъ и лВнивыхъ свя- 
щенникахъ онъ, правда, весьма оригинальными пріемами 
вызвалъ сознаніе своего достоинства. Но толкала его къ 
дЪятельности не горячая, нетерпимая въра, не величіе по- 
ставленной себъ цЪли, не разсчетъ личной выгоды, --тутъ была 
грубая .и низкая потребность въ особаго рода удовольствіи 
терроризировать другихъ. Даже совершая хорошія и полез- 
ныя дЪла, онъ всегда находилъ способъ удовлетворять свои 
дурные инстинкты острыми приправами вечестя. Между 
его умственнымъ настроеніемъ, часто сильнымъ и справедли- 
вымъ, и его воплощеніемъ, лежала бездна, черезъ которую 
онъ перепрыгивалъ, кувыркаясь, какъ клоунъ. Его самые 
серьезные проекты претворялись въ злые фарсы, самыя за- 
мзчательныя мысли, при выполненіи, оказывались жестокой 
мистификаціей. Даже его волненіе, его энтуз1азмъ, неволь- 
ныя человЂъческія движенія его души походили на отвра- 
тительную гримасу, такъ какъ ихъ сопровождали злоба и про- 
клятія. Съ блестящими способностями, онъ былъ ничто; безко- 
нечно дВятельный, онъ не искалъ дла; энергичный до же- 
стокости, онъ не хотЪлъ ничего. Его краснорћчіе, страстность, 
творческія способности, впечатлительность,—все, что возбу- 
ждало въ немъ грандіозныя мечты и гордыя стремленія, все 
это были непроизводительныя силы, исчезавшія въ лихора- 
дочной СМВНЫЪ безплодныхь капризовъ, въ сумасшедшихъ 
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прихотяхъ безпутнаго человъка. Въчно въ противорЪ и съ 
самимъ собой, смясь надъ своими поступками, онъ жилъ 
въ постоянномъ разладЪ между умомъ и сердцемъ. 

Порою овъ чувствовалъ безконечную жалость къ епископу, 
глядъвшему на него своими ДЪтски умильными глазами 
провинившагося младенца, съ кроткимъ и печальнымъ выра- 
жевіемъ. СовЪсть начинала упрекать его, что онъ не обхо- 
дится съ нимъ ласково, не любитъ его и предательски поль- 
зуется трогательной слабостью старца. Въ одно мгновеніе 
онъ переходилъ отъ злобныхъ словъ къ пылкому раскаянію, 
отъ ненависти къ глубокой въжности. Онъ внезапнно находилъ 
тысячи путей къ самопожертвованію и преданности. Въ такія 
краткія мгновен1я экстазъ его доходилъ до того, что онъ же- 
лалъ, чтобы дорогой его пастырь ослзпъ, былъ разбитъ пара- 
личомъ, заразился проказой, чтобы у него не было крова, ни- 
чего: тогда онъ могъ бы оберегать его, поддерживать, за- 
лЬчить вов его язвы, утВшить его. И онъ неожиданно па- 
далъ къ ногамъ прелата, цъловалъ его руки, повторяя: 

— Я—гадина, недостойная гадина!.. 

— НЪтъ, нътъ, не говорите этого, дитя мое. 

— Да, да, я—гадина... презрънный червь... нечистый гадъ... 
еще ничтожнЋе... Я... О, я отвратительнће веЪхъ созданій 
міра... я недостоинъ занимать даже мЂъсто нищаго!.. Почему 
вы не прогоните меня? почему не уничтожите?.. Прогоните 
меня, молю васъ... прогоните, какъ негодяя, со срамомъ: 
завтра, монсиньоръ, сегодня вечеромъ, можеть быть, я снова 
возненавижу васъ и заставлю страдать, Во маъ сидитъ духъ 
зла, и онъ толкаетъ меня на гнусные поступки... Выгоните 
меня, презрЪннаго гада!.. 

Для прелата эти припадки раскаянія Жюля были чуд- 
ными мгновеніями. Онъ приходилъ въ умиленіе, забывалъ 
все, воображая веякій разъ, что вотъ теперь-то начнется но- 
вая жизнь, полная спокойствія, согласія и любви. 

— Выгнать васъ, дитя мое? Но, Боже мой, за что? за нЪ- 
которую несдержанность, горячность характера, вполнЪ про- 
стительную въ вашемъ возрастВ!.. Вы не всегда сдержанны, 
потому что молоды... Не можетъ же это считаться большимъ 
преступленіемъ. Я старъ, у меня есть слабости и причуды, я 
вполнЪ понимаю, что не всегда удобно жить со стариками... 
Когда-то я пережилъ большія огорченія и муки. Одному 
Богу они только извЪстны! Я былъ бы такъ счастливъ, если 
бы меня любили хоть немножко! 

Старикъ совершенно размягчалея, и голосъ становился 
болъе довърчивымъ. 

— Вы часто видите меня безпокойнымъ, разсъянным+ъ, 
немного емъшнымъ, не правда ли? Да... Это потому, что я 
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боюсь, что меня никто въ міръ не любить, и въ особенности 
вы, мое дорогое дитя. И отъ этого я страдаю. Впрочемъ, за 
что и любить меня?.. Я старъ, скученъ... Я никому изъ близ- 
кихъ не могу сказать добраго слова. Я чувствую, что я 
всћхъ стъЬсняю, всъхъ замораживаю, — я, желающій видВть 
вокругъ себя одну только радость! 

— Вы— святой! — лепеталъ Жюль, сопровождая свой во- 
сторгъ нервными жестами и ужасными гримасами. 

— Нътъ, нътъ, защищался испуганно епископъ.— НЪтъ, 
я— не святой. Никогда не говорите этого. , Я— ничто... Помо- 
лимтесь, дитя мое, помолимтесь за васъ, за меня, за веВхъ 
грЪшниковъ... Давайте: „Отче нашъ“. 

Перекрестившись и сложивъ затъмъ руки, они шепотомъ 
вмъстВ бормотали: 

— Отче наш», иже еси на недеси... 

Возвратясь въ свою комнату, аббатъ тотчасъ же начиналъ 
упрекать себя въ этой слабости; онъ возмущался своимъ не- 
объяснимымъ и смВшнымъ порывомъ нЪжности. Опрокиды- 
вая стулья и расбрасывая съ яростью бумаги по письмен- 
ному столу, онъ рычалъ: 

— Я съ ума сошелъ!.. И что меня дернуло наговорить 
старику столько глупостей? Какое мн дЪло, любять его или 
нЪтъ, плачеть онъ или распъваетъ пЪсни?.. Его огорчения! 
знаю я эти огорченія. Ха, ха, ха!. Это, что онъ укралъ за- 
въщан]е!.. 

Онъ успокоивался немного, только увћривъ себя, что все 
это „было шуткой“ съ его стороны, и тотчасъ принимался 
за измышлен!е какой нибудь новой гадости. 


Однажды вечеромъ, послЪ цзлаго дня исключительной 
злости и вервности, онь вышелъ изъ дому. Случалось иногда, 
что онъ предпринималъ длинныя одинокія прогулки послЪ 
объ ла. Онъ взбирался на холмы, гдъ свъж%ће былъ воздухъ 
и шире горизонтъ, уходилъ далеко въ поле и возвращался 
поздно, весь въ грязи и съ разбитыми отъ пріятной уста- 
лости членами. И, переполненный еще ароматомъ ночи, онъ, 
полураздВтый, бросался на постель, съ наслажденіемъ чув- 
ствуя себя спокойнымъ, умиротвореннымъ, лучшимъ. Әти 
ночныя похожденія сначала считались неудобными, потомъ 
неприличными для священника, обязаннаго съ послъднимъ 
ударомъ ко всенощной быть у себя въ кельи. Объ этомъ гово- 
рили въ опредъленномъ и далеко неодобрительномъ тон%, 
никто не допускалъ возможности, чтобы Жюль бродилъ един- 
ственно ради удовольствія созерцать въ одиночествВ поля, 
освъщенныя луною, въ часы ночной тишины, когда весь міръ 
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покоится сномъ. Его поведене находили преступнымъ и по: 
хожимъ на то, что онъ ходитъ па непозволительныя свида- 
нія. НесомнЪнно, гдъ-нибуль, подъ покровомъ ночи, его 
ждетъ женщина, и если бы эта женщина была женою нече - 
стивца или республиканца, —какое счастье было бы застиг- 
нуть его съ нею врасплохъ и къ грћхамъ этого безбожника, 
гордеца и нахала присоединить еще измћъну и установить 
его тБсный союзъ съ врагами церкви! Въ надежд%ћ на скан- 
далъ, обЪъщавпий освободить епархію отъ тирана, за Жю- 
лемъ слВдили, шпіонили, ходили по пятамъ. Но открыть ни- 
чего не удавалось. Ни признака участія женщины, ни ма: 
лъйшаго указан1я на интригу. Аббатъ, правда, спЪ шилъ, то- 
ропился, точно имълъ какую нибудь опредзленную цЪль; онъ 
лихорадочно шагалъ впередъ съ какой-то яростью, но это 
быжо все. Если тамъ, гдз онъ проходилъ, притаптывалась 
трава, то тутъ были лишь слзды его широкихъ подкованныхъ 
сапогъ, громко стучавшихъ о землю и высћкавшихъ искры 
на твердомъ булыжник. ВсЪ страшно досадовали по поводу 
неудачныхъ розысковъ, но пришлось привыкнуть смотрЪть 
на эти прогулки аббата, какъ на одну изъ безчисленныхъ, 
необъяснимыхъ фантазій въ его существованіи. 

Въ этотъ вечеръ, какъ всегда, онъ направился къ хол- 
мамъ и въ двухъ километрахъ отъ города свернулъ съ 
большой дороги на тропинку, поднимавшуюся вверхъ, че- 
резъ новину и вспаханное поле. Тропинка вела къ лосу. 
Темная масса его рисовалась впереди въ лучахъ заходя- 
щаго солнца. Спускалась чудная, ароматная ночь, вся про- 
низанная еще розовыми лучами угасавшаго дня, освъщав- 
шими холмы, дорогу, свЪжіе комья земли. Такой же розова- 
тый сумракъ медленно поднимался и наполнялъ постепенно 
глубину долинъ. ОслЪпленный и очарованный, Жюль шелъ 
быстро, съ наслажденіемъ вдыхая свъжесть воздуха, и гля. 
дълъ на золотистое небо съ огненнымъ заревомъ на гори- 
зонтЪ, переходившее надъ его головой въ спокойный, одно- 
цвъЪтный глубок голубой сводъ, гдз сію минуту загорятся 
звЪзды. 

Вдругъ онъ спотыкнулся о какое-то препятствіе, перегоро- 
дившее тропинку во всю ширину; онъ шелъ съ устремленными 
кверху глазами, почти безсознательно, и не замћътилъ его. То 
была тачка со свъже накошеннымъ клеверомъ; на одной изъ 
ручекъ тачки сидвла женщина и вытирала струившійся по 
лицу потъ. Сверху, на кучВ травы, блестЪлъ серпъ, какъ 
мЪсяцъ на небесахъ. Крестьянка сначала испугалась при 
внезаппомъ появлени чернаго, большого призрака, казавшг - 
гося еще мрачнзВе и больше въ надвигавшихся сумерках. 
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Но увидъвъ, что это—патеръ, она успокоилась. Къ тому же 
аббатъ сказалъ ей ласково: 

— Не бойтесь, голубушка; я совсзмъ не чортъ. 

И, облокотившись на кучу травы, онъ сталъ созерцать 
женщину. 

Это была молодая, здоровая дЪвушка, съ сильными ру- 
ками и развитыми бедрами. Окутавшій ее неопредъленный 
сумракъ придавалъ таинственное выражене ея полузакры- 
тымъ глазамъ и смуглому лицу съ ослћпительно бълыми 
зубами. Маленькій голубой ситцевый чепчикъ покрывалъ ея 
волосы, выбившіеся на лбу и слипшіеся отъ пота. Изъ подъ 
короткой шерстяной юбки виднълась часть голой ноги, а 
подъ широкими складками грубой матеріи выступали кру- 
тые бока. На ней была рубашка изъ толстаго холста, рас- 
пахнувшаяся нагруди, и изъ подъ нея виднЪълось крЪпкое, здо- 
ровое тЪло. Отъ этой дъвушки шелъ какой-то одуряющій, 
рЪзкій запахъ, что-то дикое, смъсь мускуса и стойла, дикаго 
растенія и тъла, пропитаннаго тяжкимъ трудомъ и солнцемъ. 

Аббатъ какъ-то одурълъ, увидћъвъ ее. 

Острое ощущеніе ея присутствія вызывало въ Жюль жела- 
ніе искусать ее. Въ жилахъ точно переливался огонь. Онъ 
весь дрожалъ. Онъ стоялъ передъ нею, раздувъ ноздри, а 
изъ груди его вырывался вздохъ, похожій на ржанье. Онъ 
думалъ только о томъ, какъ бы схватить ее, повалить на ско- 
шенную траву, завладъть ею. Онъ жадно хотълъ смять это 
обнаженное тзло, задушить, заставить биться въ своихъ объ- 
ятіяхъ и кричать отъ укусовъ его зубовъ. Но какъ ни было 
сильно и непобвдимо искушеніе, онъ не осмЪливался под- 
даться ему. Смутная тревога, смЪшаннная съ безсознатель- 
ной стыдливостью, удерживала его. Къ тому же онъ не 
зналъ, что сказать этой дввушкВ, не зналъ, какъ приету- 
пить къ ней, искалъ способа, словъ, жеста, и ничего не на- 
ходилъ. Нетерпъливые пальцы его вонзились въ траву. Онъ 
схватилъ горсть ея, машинально поднесъ ко рту и принялся 
жевать, какъ звърь. Наконецъ, чтобы прервать слишкомъ 
долгое, томительное молчаніе, чтобы придать себЪ смЪлости, 
овъ спросилъ дрожащимъ отъ страсти голосомъ: 

— Какъ тебя зовутъ? 

-— Зовутъ Матюриной, — отвЪтила крестьянка, послЪ не- 
большого раздумья. 

Аббатъ обвелъ дикимъ взглядомъ раскинувшійся вокругъ 
просторъ. Сумерки сгущались; поля были пустынны, ни чело- 
вћка, ни животнаго не видно было ва далекое разстояніе. 
Это его подбодрило. 

— А гдЪ ты живешь?—спросилъ онъ болће увзренно. 

Д%вушка указала на лъво, гдз въ трехстахъ метрахъ 
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виднвлась скученная масса домовъ, смутно мелькавшихъ 
среди деревьевъ. 

— Тамъ,—отвВтила она. 

Аббатъ прислушился; кромВ мягкаго трепета медленно 
спускавшейся ночи, до нихъ не доносилось ни звука, ни 
движенія. 

Мысленно онъ уже обнажалъ Матюрину. Онъ пришелъ въ 
изступленіе. 

— А твои любовники?.. У тебя есть любовники, скажи?.. 

Что они съ тобой дълаютъ? Скажи, ты съ къмъ живешь— 
съ отцомъ, съ братомъ?.. Что они съ тобой дЪълаютъ?.. Хо- 
чешь, я сяду рядомъ съ тобою и исповъдую тебя?.. Хочешь?. 
Говори... | | 

Д%ъвушка молчала. Она ничего не понимала въ этомъ су- 
масшедшемъ бредЪ, оскорблявшемъ красоту вечера. Но на- 
пуганная дикой мимикой патера, она хотЪъла встать. 

— НВтъ!—приказалъ онъ, —нътъ!.. не вставай... не уходи... 
Останься... Ты такая красивая. Теперь ночь... Насъ никто не 
услышитъ... Чего ты боишься?.. Скажи. 

Крестьянка не отвЪчала. 

„Она будетъ сопротивляться, — думалъ онъ, — можетъ 
быть, звать на помощь... Я дамъ ей двадцать су, и она за- 
молчитъ... Но замолчитъ ли?..“ 

Онъ ощупалъ карманъ своей рясы, ве забылъ-ли дома 
портмонэ. 

„Если понадобится, — рВшилъ онъ, —то я дамъ ей и 
больше... отдамъ все... Или, лучше, заткну ей ротъ сВномъ...“ 

— Иди сюда,—сказалъ онъ громко. 

ДЂЪвушка не двигалась. 

— Иди-же сюда!—повторилъ аббатъ. 

Голосъ его звучалъ прерывисто и хрипло. Безпредъльная 
ярость страсти невольно вытянула его руки со скрюченными 
пальцами и толкала его къ страшному, безумному преступ- 
ленію. На травЪ, возлЪ него, блеснулъ серпъ, и у него мель- 
кнула мысль схватить его и ударить. Послъдній проблескъ 
благоразумя исчезъ въ помутившейся головћЪ. Онъ не могъ 
бы объяснить, какой непобЪдимой сил повиновался онъ, 
что толкало его: преступленіе или любовь. Странныя и из: 
мЪнчивыя облака, носившіяся по розоватому отъ послЪднихъ 
солнечныхъ лучей небу, казались ему живыми чудовищами, 
гоняющимися другъ за другомъ. Они какъ будто сцъпля- 
лись, рвали другъ друга и обагряли небо своею кровью. И 
въ третій разъ съ устъ его ‘сорвался угрожающій свистящій 
шепотъ: 

— Поди-же сюда! 

Д{Ъвушка была неподвижна. Широко раскрывъ глаза, она 
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безсмыслено и тупо глядъла на этого высокаго отвратитель- 
наго монаха, подобно черному дьяволу, стоявшему передъ 
нею. 

Какъ дикій звЪрь, бросающійся на свою добычу, онъ 
вдругъ ринулся на нее. Рискуя задушить ее, онъ одной рукой 
сильно сжалъ ей шею, а другой охватилъ и сжалъ ее, какъ 
клещами, въ своемъ страстномъ и дикомъ объятіи. Одну 
минуту онъ почувствовалъ подъ рукой небольшой крестикъ, 
еще какіе-то медальоны, ладонки, которые крестьянка но- 
сила на ТЪЛЗ, нацзпивъ всЪ эти талисманы на стальную 
цъпочку. Его охватила бъшенная радость, при мысли. что 
онъ совершить сейчасъ святотатство: изорветъ, изломаетъ 
все это, вонзитъ ей въ т8ло вмветЪ съ нечистыми ласками, 
и задушитъ ее. И въ то же время онъ сквернословилъ и, 
задыхаясь, изрыгалъ безевязныя слова и проклятія. 

— Молчи!.. Иди сюда, ближе... ну-же.. я заплачу теб%... 
Да, да, я... Слушай... Молчи... На траву, сюда... убью тебя на 
трав%... задушу тебя... Молчи... 

Но дъвушк%Ъ удалось встать. Она высвободилась изъ рукъ 
аббата и ударомъ кулака оттолкнула его такъ, что онъ от- 
легьлъ на нъсколько шаговъ и чуть не упалъ навзничь. 

— Ахъ ты гнусная скотина!—произнесла она просто, по- 
правляя совершенно разстегнутую рубашку и разорванныя 
юбки.— Что это на тебя накатило! Вотъ еще поганый попъ! 

Она впряглась въ тачку и медленно двинулась свой доро- 
гой, оглядываясь по временамъ, чтобы посмотрћъть, не идетъ 
ли за нею патеръ. Но аббать стоялъ неподвижно, какъ 
пригвожденный. Съ разстегнутой рясой, съ обнаженной голо- 
вой и руками, безсильно повисшими вдоль тзла, онъ даже 
не подумалъ поднять шляпу, скатившуюся у него съ го: 
ловы во. время короткой борьбы. Ничего не видя, онъ 
смотрълъ велъдъ удалявшемуся силуэту крестьянки, исче- 
завшему и расплывавшемуся во мглистой дали, и, ничего не 
слыша, прислушивался къ стуку колесъ тачки, прыгавшей 
по кочкамъ неровной дороги съ шумомъ удалявшагося бара- 
бана. Кругомъ царила глубокая тишина и ночь, безпокойная, 
темная, безлунная ночь, окутавшая его душу и отразившая 
на блъдномъ вечернемъ небЪ, вмъстЪ съ сгустившимся мра- 
комъ, уродливые и мстительные образы укоровъ его совъсти 
и ужаса. Охваченный бевграничнымъ отвращеніемъ къ самому 
себЪ, аббатъ сложилъ руки, какъ на молитву, упалъ на землю 
и въ безысходномъ отчаніи долго, долго не могъ остано- 
вить своихъ слезъ. 

Больше часа пролежалъ онъ на землЪ, не двигаясь, съ 
тяжелой головой, съ разбитыми членами, со спутанными 
мыслями, обезсиленный до того, что не могъ ясно предста- . 
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вить себЪ, что такое случилось. Отъ пережитаго момента безумія 
и близости къ преступленію у него осталось только смут- 
ное и тяжелое чувство омерзеня, глубокая подавленность 
всего его физическаго и нравственнаго существа. Онъ нахо- 
дился точно въ лихорадочномъ забытьВ, гдз все проходило 
передъ нимъ въ безпорядкъ, насмЗхаясь надъ нимъ и при- 
чиняя страдане. 

Помимо его желанія, соблазнительный образъ женщины все 
носился передъ его глазами, усиливая стыдъ и вызывая 
невольную дрожь до мозга костей. Онъ видълъ ее вездЪ: и 
возлЪ себя, и во тьмЪ сгустившейся ночи, и въ плывущихъ 
по небу причудливыхъ облакахъ, принимавшихъ въ его раз- 
вращенномъ воображеніи безстыдныя положенія, въ родЪ тъЪхъ 
неприличныхъ картинъ, которыя онъ видълъ когда-то въ од: 
ной книгв въ коллежЪ. Вдали неясно чернълъ лћъсъ и сво- 
ими громадными взковыми деревьями, подобно гигантской 
колонвадћъ, казался ему страшнымъ сооруженіемъ, какимъ- 
то мрачнымъ Содомомъ, воздвигнутымъ во славу вВчнаго и 
торжествующаго разврата. Онъ впалъ въ оцћпенъніе: имъ 
овладзло вепреодолимое желаніе уснуть, погрузиться во 
мракъ, въ забвеніе, въ ничто. Онъ не пытался выйти изъ 
этого состоянія, предпочитая его звърскому пробужденію ево- 
его `сознанія... 0! если бы онъ могъ навсегда погрузиться 
въ глубину этой тьмы и никогда не выходить изъ нея! И, ра- 
стянувшись, какъ бродяга, на сырой и росистой землћъ, онъ 
глубоко уснулъ. 

Было очень поздно, когда аббатъ вернулся въ городъ. 
Все спало; ни одного огонька не видно было сквозь плотно 
закрытые ставни домовъ, а уличные фонари на высокихъ 
темныхъ столбахъ давно уже были потушены. ВозлВ трак- 
тира, изъ подъ повозки ярмарочнаго торговца, на него зары- 
чала собака. Хотя члены его застыли отъ сырости, онъ все 
же ускорилъ шаги, добъжалъ до скрытой въ саду калитки, 
ключъ отъ которой всегда носилъ съ собой, и быстро под- 
нялся къ себЪ въ комнату. Онъ торопился поскорзй очу- 
титься въ надежныхъ стЪнахъ, среди привычной обстановки, 
вдали отъ страшнаго неба и проклятаго простора. Ноги 
его дрожали, силы покинули его тло. Онъ присълъ на 
кровать и ‘облегченно вздохнулъ. Но вскорЪз темнота по- 
казалась ему страшной, вновь наполненной т8ми-же образами 
и призраками, какъ и тамъ. Онъ зажегъ лампу и, взглянувъ 
на себя въ зеркало, пришелъ въ ужасъ отъ своего отраже- 
нія: измятое лицо, въ волосахъ клочки травы, ряса въ вовю- 
чей грязи. Напрасно искалъ онъ свой галстухъ: онъ, вірно 
потерялъ его, когда боролся съ крестьянкой. 
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— Гнусная плоть!—векричалъ онъ.—Преклятая нечисть: 
Свинья! свинья! свинья! 

Ему захотћлось избить себя, замучить, предать пыткамъ, 
мукамъ, бичамъ, чтобы они рвали его тЪло, какъ это было 
со святыми и съ мучениками. И онъ проговорилъ громко: 

— И что за мерзость сидитъ во мнЪ? Неужели мать, 
вмЪсто молока, кормила меня пометомъ!.. 

Схвативъ себя за горло, онъ прорычалъ: 

— Неужели я никогда не овладЪю тобой, нечистое твло! 

Потомъ онъ сильно сталъ колотить себя кулаками въ 
грудь. 

— И какъ ты не лопнешь, подлое сердце, отъ всЪхъ 
моихъ низостей! 

Онъ опять вспомнилъ объ утерянномъ гастух%. 

— Гдф твой галстухъ, презрЪнный? Завтра кто нибудь най- 
детъ его и скажетъ: воть онъ тутъ валялся!.. ТЪмъ лучше, 
пусть говорятъ; пусть бъгаютъ по улицамъ и кричатъ: тутъ 
онъ валялся. По крайней мЪър%, стыдъ мой будетъ всенарод- 
нымъ, и, можетъ быть, за мной будутъ гоняться съ палкой, 
какъ за собакой. 

Онъ чувствовалъ такое отвращеніе къ своей прошлой, 
настоящей и будущей жизни, что открылъ балконъ, пере- 
гнулся черезъ балюстраду, какъ бы измЪряя пространство, 
отдЪлявшее его отъ земли. 

— НЪтъ,—сказалъ онъ, выпрямившись. — Межетъ быть, 
еще есть Богъ! 

И, не смотря на свое возбужденіе, опъ не могъ не за- 
смзяться при мысли о самоубійствъ попа. Она показалась 
ему странной и комичной. Это нъсколько ослабило напря- 
жене его нервовь и направило размышленія въ другую сто- 
рону. Онъ уже видЪзлъ себя искупающимъ свои пре: 
гръшенія въ новыхъ необыкновенныхъ странствованіяхъ, бо- 
сиќомъ, съ веревкой на шећЪ и съ горячею проповздью на 
устахъ. Да, онъ пройдетъ весь свътъ, обличая развратъ и 
призывая къ воздержанію слабыхъ... Но прежде всего онъ 
хотБлъ бы испросить прощеніе у своей матери, у добраго 
кюрэ Сортэ, у старшаго викарія, у епископа, у всЪхь, кого 
преслъдовалъ... Въ концЪ же крестнаго пути, усЪяннаго 
терніями и шипами, ему видълся, какъ радостный прі- 
ютъ, монастырь трапистовъ, мирная тишина его безмолв- 
ныхъ корридоровъ, деревенская работы, короткій и мирный 
сонъ на голыхъ доскахъ, безконечныя ночи въ молитвъ; ма- 
ленькое кладбище, безъ расгительности, со своими бълыми 
крестами, такъ братеки-близко стоящими другъ къ другу, и 
огромный прудъ съ шелестящимъ камышомъ, гдз когда: 
то мальчишкой-мародеромъ онъ ловилъ удочкой пискарей. 
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Әти мечты, эти мысленныя картины и воспоминанія пролили 
миръ въ его душу, и Жюль растрогался, а растрогавшись, 
ръшил»ъ, что онъ -—несчастнЪйшій человЪкъ въ м!рЪ. Особенно 
приводило его въ отчаяніе одиночество и безграничная 
скорбь его сердца. Ему захотвлось, чтобы кто-нибудь быль 
возл% него, кто-нибудь вродъ Франциска Ассизскаго, и чтобы 
этоть неизвЪстный говорилъ съ нимъ кротко, нЪжно, какъ 
святой, божественными и утЪшительными словами, открываю- 
цими рай. Онъ вспомнилъ о своемъ епископЪъ. Онъ казался 
ему въ эту минуту провидвшемъ, существомъ несравнен- 
нымъ, съ руками, полными благодати. При мысли о его 
грустномъ лиц, о согбенной фигуръ, Жюля охватило силь- 
ное волненіе. Почему онъ не идетъ броситься къ его но- 
гамъ? Онъ все откроетъ ему; онъ разскажетъ ему всю свою 
жизнь, съ такимъ раздирающимъ душу раскаяніемъ, что за- 
ставитъ плакать старца. И епископъ утЪшитъ его, успокоитъ, 
усыпить. Въ такія минуты аббатъ Жюль становился наивенъ, 
довћрчивъ и легкомысленъ, какъ ребенокъ. Онъ вЪрилъ въ 
доброту и милосерліе всего міра. Онъ взялъ со стола лампу, 
возбужденно спустился съ лъстницы и, съ сіяющимъ лицомъ, 
постучалъ въ дверь къ епископу. Старикъ, конечно, спалъ и 
ничего не слышалъ. Тогда аббать грубо отворилъ дверь, за: 
скрипъвъ замкомъ, и вошелъ въ комнату. 

— Кто здъсь?—вскричалъ нрелатъ. 

Внезапно разбуженвый и ослъиленвый ворвавшимся 
свътомъ лампы, старикъ приподнялся изъ подъ одъялъ, съ 
разинутымъ ртомъ и со спутанными сЪдыми клочками во- 
лосъ на голов. Въ прищуренныхъ глазахъ его отразился 
испугъ. И, опершись рукою о спинку кровати, онъ согнулся, 
дрожа веъмъ тьломъ. 

— Вто здВсь?— повторилъ онъ. 

Аббатъ прошелъ черезъ всю комнату, поставилъ лампу. 
ва одивъ изъ столовъ и бросился на колъни у ногъ 
прелата, 

— Не бойтесь ничего, монсиньоръ, -- сказалъ онъ смирев- 
ВЫМЪ голосомъ.—Это—я, я, вашъ недостойный сынъ... Кели 
я ръшилея переступить порогъ вашей кельи и нарушить 
Вашъ сонъ, то потому, что страдаю невыносимо. Мнъ необхо. 

дИмо поговорить съ вами... сказать вамъ все, все!.. Это Ду- 
ШИТЬ меня. Я не могу больше ждать... не могу... 


Старикъ протеръ глаза. Онъ робко и испуганно смотр зэхъ 
на оклоненную черную массу, жестикулирующую и стому кую. 

— 910ю ночью,—лецеталъ аббатъ быстро и отрывисто,— 
е даће минуты тому назадъ.. тамъ... я вотрътијаъ Јх\у- 
ВХ... ова сидъла на тачкЪ и отдыхала... И тогда, не зиало, 
110 СдЪлалось со мной... Я обезумълъ... я бросился на, нее. 
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Что-то опьянило, толкнуло меня... Изнасиловалъ ли я ее, 
убилъ ли?.. Не помню... Чего я хотЬлъ отъ нея—не знаю. 
Страсти, быть можетъ... быть можетъ, и крови... Да, я убилъ 
бы ее, если-бы у меня въ рукахъ былъ ножъ... Она была. 
молодая, здоровая, сильная и боролась со мной... Я осквернилъ 
свои руки о ея нечистую плоть... Я—великій грћшникъ, пре- 
ступникъ... я... Взгляните на мое лицо, на одежду... Неужели 
я не внушаю вамъ ужаса?.. Взгляните на меня... 

— Какъ?..—прервалъ его прелатъ, не разслышавшій ни. 
одного слова изъ этой дикой ръчи, —какъ? это—вы, дорогой 
аббатъ?.. О, какъ вы напугали меня своимъ появленемъ... 
МнЪ казалось, что я брежу... я думалъ... Но какъ же это. 
вы?.. Который же часъ? 

— Не знаю... Да и къ чему часы?.. У голоднаго, прося- 
щаго хлЪба, у отчаявшагося, ищущаго утЪшен!я, у умираю- 
щаго, жажлующаго молитвы, развЪ спрашиваютъ: который 
часъ? РазвЪ существуетъ часъ для человЪ ческой скорби... 
Я—этотъ голодный, отчаявшійся, умирающий... И я пришелъ. 
къ вамъ... Говорите со мной. 

Лицо епископа принимало все болве и болЪе испуган: 
ное выраженіе. БЪдный старикъ дЪлалъ невћроятныя усилія, 
чтобы понять что.нибудь, но... тщетно. Застигнутый врасплохъ. 
въ интимномъ безпорядкЪ своего внЪшняго вида, въ смЪш- 
ной поз, онъ, дъйствительно, не внушалъ почтенія и былъ 
необыкновенно комиченъ. Но Жюль и не думалъ смЂяться. 

— 0! говорите, говорите, монсиньоръ!—молилъ онъ, ло- 
мая руки. 

Епископъ еще разъ протеръ глаза и, покачивая головой, 
медленно произнесъ: 

— Говорить съ вами, мой дорогой аббатъ?.. Да, да!.. Надо, 
чтобъ я съ вами разговаривалъ, конечно... Но развЪ то, что 
вы мн говорите, благоразумно?.. Вы увЗрены въ этомъ... Вы 
хотите, чтобы я говорилъ съ вами? Прекрасно, дитя мое! Но. 
о чемъ? и зачћмъ?... 

— Говорите же мнЪ!—прервалъ его Жюль нетерпВливо.— 
Скажите мнЪ слово утЪшеня... которое вызвысило или уни- 
зило бы меня... да развЪ я знаю, что... Слово, бывшее всегда; 
на устахъ у Христа въ Его божественной благости для нес- 
частныхъ и кающихся грЪшниковъ, понимаете?.. Ну! пони- 
маете? 

— Накъ у Христа..— повторилъ старикъ, протяжно з3- 
вая... — Какъ у Христа?.. Да, да!.. Но, кажется, теперь не 
время...—-прибавилъ онъ...-СкорЪе завтра... завтра утром»ъ... 
вы мнв напомните... дайте мнъ подумать... 

Аббатъ Жюль всталъ съ колънъ. Онъ пристально и злобно 
посмотрълъ на старика, пожалъ плечами и молча, взявъ со 
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стола лампу, быстро направилея къ двери. Не услыш А 
него больше ни слова, прелатъ, прячась подъ одъяло, | ча 2 07 
сказалъ: \<2 

— Да, завтра... Это рЪъшено, не правда ли?.. А утр | 
вы напомните мн%Ъ, я подумаю... да и вы тоже... Спокойн 
НОЧИ... 

Жюль съ яростью хлопнулъ дверью. 

— Экое животное!.. — думалъ онъ, подымаясь по л%ст- 
ницв.—И это духовный пастырь! спитъ,—и никакой крикъ 
скорби не можеть разбудить его? И подумать только, что 
наши великіе праведники могли походить на него! 0, я хо- 
тБлъ бы видъть ихъ, знать —этихъ Францисковъ Ассизскихъ, 
Венсамъ де Полей и другихъ, всю эту святую компанію!.. 
Әтотъ, пожалуй, тоже попадетъ въ святые! И его статуя бу- 
детъ стоять въ нишЪ, между двумя вазами съ бумажными 
цвЪтами. И онъ тоже будетъ оплодотворять бездътныхъ жен- 
щинъ, приходящихъ со свЪчами въ рукахъ цЪъловать боль- 
шой палецъ его каменной ноги... Въ память его учредятъ 
празднества и построятъ храмы въ честь его имени. Онъ съ 
благоговЪніемъ будетъ упомянутъ въ календарћ... Нътъ, это 
смЪшно!.. Такъ все идетъ въ жизни: никто никого не лю- 
битъ, не помогаетъ, не понимаетъ. Каждый одинокъ совер- 
шенно среди милліоновъ другихъ, окружающихъ его... Если 
приходится просить у кого-нибудь каплю сожалЪ я, любви, 
поддержки, то онъ спитъ! Можно плакать, разбить себЪ го- 
лову объ стЪну, умереть, а они будутъ спать веЪ безъ исклю. 
чен!я. А милосердый Господь, что дВлаетъ онъ среди всЪхъ 
этихъ спящихъ?.. Неужели и онъ тоже безучастенъ въ сво- 
ихъ облакахъ?.. РазвЪ и онъ всъмъ несчастнымъ, простираю- 
щимъ къ нему свои мольбы, отвЪчаетъ: „Дайте мнЪ вы- 
спаться, канальи!.. убирайтесь, до завтра“!.. 

Когда онъ ложился въ постель, всЪ его планы, всЪ рас- 
каянія и угрызен!я совЪсти успзли уже испариться. Онъ 
съ удивлешемъ почувствовалъ, что совЪсть его успокоилась, 
на сердц№ стало легче, почти весело. Онъ съ улыбкой вспом- 
нилъ испуганное лицо епископа и былъ доволенъ, что на- 
гналъ на него страхъ... Впрочемъ, что онъ сдЪлалъ дурного? 
Въ концЪ концовъ, онъ вздь—человЪкъ. РазвЪ онъ не пови- 
новался естественному побужденію?.. А другіе патеры разв 
избъгають этихъ равлеченій, наприм$ръ, этоть обжора де- 
канъ, кандидатъ на скамью посудимыхъ, или старшій ви- 
карій, не смотря на свои пуританскія манеры, принимающій 
у себя цђлыми толпами старыхъ набожныхь истеричекъ 
Онъ ужъ и не говоритъ о другихъ, устраивающихъ своихъ 
сожительницъ въ приходскихъ домахъ въ видф такъ называе – 


мыхъ племянницъ, двоюродныхъ сестеръ, служанокъ. Онъ 
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пожелалъ имЪть женщину и хотЪлъ ее взять. ВЪдь не сдВ- 
лалъ же онъ этого въ предательской полутьмВ исповз- 
дальни, гдз дыханіе священника см шивается съ дыханіемъ 
исповздницы, и гдз съ приближенныхъ другъ къ другу 
устъ срываются волнующіе и жгучіе вопросы и признанія... 
И онъ очень глупъ, что всегда все преувеличиваетъ, иска- 
жаетъ, придаетъ большое значенше какому нибудь да или 
нњтъ. И ему представилась Матюрина такою, какою онъ уви- 
дЪлъ ее въ лучахъ заходящаго солнца, съ ея сильнымъ ста- 
номъ и съ запахомъ здороваго молодого тЪъла. И онъ не только 
на этотъ разъ не пытался отогнать отъ себя возникшій об- 
разъ, а, напротивъ, старался удержать ‘его, закрћъпить, на- 
смотрЪться, сдВлать его до нћъкоторой степени осязатель- 
нымъ, ища снова чуднаго и страстнаго волненія, такъвозбудив- 
шаго неожиданно... Онъ сдълалъ нетерпъливый жестъ, и 
кровать заскрипъла подъ тяжестью его тћла. 

— Я тебя поймаю, негодяйка! —прорычалъ онъ. 

На другое утро аббатъ Жюль, нЪеколько блъдный, во- 
шелъ въ обычный часъ въ кабинетъ монсиньора. Передавая 
ему корреспонденщю, старикъ сказалъ мягкимъ, слегка дро- 
жащимъ, неувћреннымъ тономъ: 

— Итакъ!.. Я къ вашимъ услугамъ, мое дорогое дитя... 
Что вы мав хотћли сказать? 

— Я? — спросилъ аббатъ удивленно. — Ничего, мон- 
синьоръ. 

— Ну, да!... Вы же хотЪли мнЪ что-то сказать... когда вы 
ночью приходили... въ мою комнату... 

Аббатъ пристально и дерзко глядВлъ старику въ лицо. 

— Я?.. Ночью приходилъ въ вашу комнату?.. Я?.. 

— Ну, да-же... послушайте... вы забыли... Сегодня ночью... 

Аббатъ покачалъ головой и сказалъ рћзко: 

— Я сегодня ночью къ вамъ въ комнату не приходилъ... 
Вамь :10 соказалось во сић. 

Послздующая зима не принесла никакихъ событій въ 
епархію, и время протекало однообразно и тихо безъ всякихъ 
происшествій. ВсЪ волненія аббата, казалось, исчезли. По 
крайней мр%, онъ мало выходилъ изъ дому, пренебрегалъ 
службой, не интересовался даже дћлами епархіи, исполняя 
ихъ на скорую руку, какъ скучную обязанность. Исключая 
часовъ церковной службы и трапезы, онъ почти всегда си- 
дЪлъ, запершись въ своей комнатћ, и упорно отказывался за- 
ниматься чЪмъ бы то ни было, выходящимъ изъ предвловъ 
его вЗдомства. Епископъ, всегда страшившійся дВятельности 
своего секретаря, такъ какъ она была полна неожиданностей, 
теперь пришелъ еще въ большій ужасъ отъ его бездзятель- 
ности, потому что вся тяжесть управленія епархіей свалилась 
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къ нему на плечи, и онъ чувствовалъ себя совершенно зада- 
вленнымъ дзлами. Боясь разсердить Жюля и вызвать сцену, 
онъ НИ за что, даже въ затруднительныхъ случаяхъ, не хо- 
ТЪлъ обратиться къ старшему викарію. Но, съ другой сто. 
роны, онъ одинъ не могъ ни на что рьшиться окончательно. 
И онъ плакалъ, терялъ голову при вид огромной кучи на. 
копившихся дълъ, писемъ, оставшихся безъ отвЪта, никого 
не принималъ, ничего не дфълалъ. 

— Я безоруженъ, совершенно безоруженъ!—повторялъ онъ 
часто, пытаясь заглушить голосъ совЪсти, поднимавшійся въ 
его душ%, и полный тяжкихъ упрековъ самому себћъ. И онъ 
также заперся въ своей бибщотекъ, и въря, что, такимъ обря- 
зомъ выйдя изъ настоящихъ затрудненій, избавится отъ 
отвътственности въ будущемъ, ревностно принялся перево- 
дить Виргилія восьмистопнымъ ямбомъ. Одно время епископ- 
скій дворецъ снова принялъ мрачный молчаливый видъ по 
кинутаго жилища, гдз тишина по вечерамъ нарушалась 
какими-то рЪзкими звуками, странными и дикими руладами 
мЪдныхъ инструментовъ. До города доносились волны фаль- 
шивыхъ нотъ и завываній, гдз звуки деревенскихъ моти- 
вовъ смВшивались съ солдатскими и духовными пзенями, 
или вдругъ раздавалась б‹Йкая полька, сразу переходившая 
въ мрачный Те Пецш. То аббать Жюль игралъ на корнет+-а- 
пистонЪ, отдыхая отъ своеобразныхъ работъ, которымъ по- 
<вящалъ цзлые дни. о 

Онъ предался неожиданной страсти къ книгамъ. Это была 
какая-то исключительная, тираническая страсть, перешедшая 
въ манію, граничащую съ яростью. Онъ сталъ мечтать о со- 
зданіи себЪ необыкновенной библіотеки, такой, какой никогда 
ни у кого не было. Ему хотЪълось сразу пріобрћъсти вс3 книги, 
начиная съ неуклюжихъ фоліантовъ впервые напечатанныхъ 
игданій до изящныхъ томиковъ новъйшаго времени, всЪ со- 
чиненія, ръдкія, полезныя и безполезныя, разставленныя по 
категоріямъ въ высокихъ залахъ на безконечно высящихся 
другъ надъ другомъ полкахъ, въ переплетахъ. Между псл- 
ками— лестницы, вокругъ — галлереи съ балюстрадой и лЪ- 
сенки на колесахъ. Съ утра, отслуживъ обЪдию, онъ углуб- 
лялся въ каталоги, рылся въ выписанныхъ библіофильскихъ 
журналахъ, переписывался съ книготорговцами въ Париж%Ъ, 
составлялъ безконечные списки изданій и подсчитывалъ фаз- 
тастическій и никогда не. удовлетворявшій его бюджетъ. Мо 
библіотека не двигалась впередъ. „До сихъ поръ она все езе 
заключалась въ трехъ маленькихъ чемоданахъ. Жюль безптре- 
станно открывалъ и закрывалъ ихъ съ нетерпъливымъ оъ - 
чаніемъ, удостовърившись въ ничтожности своихъЪ пріобр%№- 


теній. Но что дълать? Жалованье его было ничтожно, 111 - 
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тожна также и ежемћъсячная пенсія отъ матери. Онъ обратил. 
въ деньги вс свои мөлкія вещи, лишилъ себя самыхъ необ. 
ходимыхъ предметовъ, отказался обновить свои дырявыя и 
засаленныя рясы, потертую шляпу и купить новые башмаки 
вмзсго старыхъ, напоминавшихъ разинутую пасть дохлой 
рыбы. Увы! его средства и сбереженія въ итог не пред: 
ставляли ничего значительнаго. Къ тому жз онъ съ каж- 
дымъ днемъ влЪзалъ все въ больше и больше долги, по- 
купая книги въ кредитъ; подписка по безчисленнымъ объ- 
явленіямъ пожирала все его жалованіе за нћъсколько мЪся- 
цевъ впередъ. Въ особенности выводилъ его изъ себя видъ 
патеровъ, заваленныхъ богатыми подарками и осыпанныхъ. 
деньгами городскихъ богомолокъ. Онъ не могъ Вспомнить. 
безъ дикой ревности о старшемъ викаріи: ему набожныя дамы 
вышивали эпитрахили, ризы, подушки, приносили въ дни 
праздниковъ щедрыя пожертвованія для несуществовавшихъ. 
бъдныхъ и на дЪла призрачной благотворительности. Одинь 
онъ никогда ничего не получалъ, хотя бы коробку спичек“... 
хотя бы два су!.. Высохшій, какъ скелетъ, оборванный и гряз- 
ный, какъ ниш, опъ съ ненавистью въ сердцЪ видЪлЪ, как» 
у другихъ раесцвътали щеки, блестЬвшія отъ лфни и 0б. 
жорства, какъ раздувались ихъ счастливые животы, съ на- 
слажденіемъ облеченные въ теплыя, новыя, мягкія рясы. 
Истощивъ терпъніе матери постоянными просьбами о при: 
сылкЪ денегъ, подъ предлогомъ, что жизнь въ епархіи очень. 
роскошна и нужно поддерживать престижъ своего положе- 
нія; выманивъ у епископа нЪсколько незначительныхъ п»- 
дачекъ якобы для тайной благотворительности, онъ ръ- 
шился, наконецъ, прибъгнуть къ безчестнымъ средствамъ, 
и сталъ строить планы, гдъ ромавичесхое перепутыва- 
лось съ воровствомъ и подлогомъ. Онъ представлялъ себь 
наслЪдства послВ богатыхъ старухъ, таинственную и выгод- 
ную любовь какой-нибудь прекравной владЪтельницы замка. 
Самымъ естественнымъ казалась ему продажа своего вВлія- 
нія и протекціи... Но кому продать? Торговать таинствами, 
открыть лавочку поддъльныхъ реликвій... но какъ? Разви- 
вая свои мечты, онъ пытался придумать усовершенствован- 
ное пилигримство, открыть какихъ-нибудь чудотворныхъ свя- 
тыхъ, открыть у Пресвятой ДЪвы неизвъстныя еще добродз- 
тели, которыя приносили бы върный доходъ... „Но все это 
уже сдћълано гораздо раньше“, —повторялъ онъ себЪ, без- 
сильно опуская въ отчаяніи руки на свой письменный столъ- 
Вс%Ъ эти планы, казавшіеся ему сначала такими простыми, 
теперь, по размышлени, оказались совершенно неисполни- 
мыми на дЪлЪ. Онъ отказался отъ нихъ и остановился на 
другихъ, еще болфе сложныхъ, болЪе дикихъ, и, въ концЪ. 
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ҡонцовъ, снова пришелъ къ отрицательному результату. И 
воть въ такіе-то вечера, утомленный и раздраженный, онъ 
еъ яростью дулъ въ свой корнетъ-а-пистонъ, точно рубилъ 
дрова или вступалъ съ къЪмъ-нибудь въ драку на улицз, 
чтобы только дать выходъ своимъ напряженнымъ нервамъ 
и на минуту забыть скорбь своей души. 

Однажды, очутившись одинъ въ кабинетВ епископа, онъ 
увидълъ на каминЪ нћъеколько золотыхъ и серебряныхъ мо- 
нетъ. Инстинктивно повинуясь опредћленному побужденію, 
онъ удостовћВрился, что двери плотно закрыты, что онъ совер- 
шенно одинъ и никто его не увидитъ. На цыпочкахъ онъ по- 
дошелъ къ камину. Желтыя и бЪлыя монеты блестЪли со- 
всЪмъ близко отъ него, стоило только протянуть руку. ОвЪъ 
лежали безпорядочной кучкой, очевидно, небрежно вынутыя 
изъ кармана. Съ расширенными ноздрями, съ жадно го- 
рящими глазами онъ нЬсколько разъ пересчиталъ ихъ: один- 
надцать луидоровъ. Осторожно, не задЪвая другихъ монетъ, 
онъ взялъ одинъ золотой и въ то время, какъ опускалъ 
его въ карманъ своей рясы, подъ носовой платокъ, онъ чув- 
ствовалъ, какъ концы его пальцевъ дрожали, а волосы на 
головъ зашевелились. Сердце его билось быстрзе, но пра- 
вильно и пріятно, что доставляло ему физическое удоволь- 
ствіе. Онъ не спрашивалъ себя, совершаетъ ли онъ низость, 
безстыдный поступокъ, онъ не задавался никакими вопросами. 
„Это округлитъ его счетъ“, сказалъ онъ, подумавъ о пре- 
латЪ. И опять взглянувъ на кучку золота, съ виду даже 
не измвнившуюся отъ первой покражи, онъ весело прибавилъ: 
„Даже очень округлитъ!“ Онъ взялъ вторую монету. Третья 
скользнула по мрамору, издавъ чистый металлическій звукъ. 
Аббатъ, въ недоумЪ ви, остановился. Не прикарманить ли и 
эту? Подумавъ съ минуту, онъ рВшилъ, что это, пожалуй. 
бросится въ глаза, и, съ видомъ сожалЪн1я, положиль ее на 
мвВсто. Впрочемъ, онъ далъ себЪ слово чаще приходить въ 
этотъ кабинетъ, въ тЪ часы, когда онъ могъ разсчитывать не 
встрЪтить здесь монсиньора, и внимательнзе прежняго осма- 
тривать столы. Конечно, онъ не надћялся стащить когда- 
нибудь милліонъ, но золотой здЪсь, два тамъ, —и въ концВ 
концовъ наберется порядочная сумма. Совершенно спокой- 
ный, онъ растянулся въ креслъ и предался смутнымъ и не- 
виннымъ размышленямъ. Вошелъ епископъ, и Жюль безъ 
всякаго смущенія, свободно и довЪрчиво, вступилъ съ нимъ въ 
откровенную бесЪду. Онъ былъ очарователенъ. Его настроеніе 
было искревне и глубоко, въ немъ не было ничего д%Ълан. 
наго. Въ эту минуту онъ дъйствительно испытывалъ сынов- 
ную почтительность къ старому прелату; спокойная благо- 
дарность, которую въ своихъ быстрыхъ переходахъ отъ нена- 
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висти къ любви, онъ не испытывалъ еще до сихъ поръ, 
была свободна отъ всякихъ упрековъ совъсти. Душа его 
смягчилась, растаяла отъ жара великодушныхъ чувствъ и 
мыслей, бродившихъ въ немъ въ это мгновеніе. Воровство 
сдълало его лучше. Онъ задержался у своего епископа, 
счастливый возможностью услужить ему лишній разъ; 
онъ умълъ находить нЪжныя и ласковыя слова, какъ жен- 
щины, обманывающія мужчинъ, теплыя слова, вселяющія до- 
въріе въ сердце. Епископъ нъсколько минутъ испытывалъ 
истинную радость, и, когда аббатъ ушелъ, онъ сказалъ себъ, 
съ просіявшимъ лицомъ: 

— Немного вспыльчивъ иногда... сидитъ въ немъ бъсъ... 
Ну, да Боже мой... въ основЪ то прекрасенъ! 

Жюль спряталъ въ свой; письменный столъ два похищен: 
ныхъ луидора и, бросивъ меланхолическій взглядъ на три 
чемодана, заключавшіе въ себЪ обращенныя въ книги вс 
его сбереженія, лишенія, гнусности и обманы нЪъсколькихъ 
мЪсяцевъ, вздохнулъ: 

— Два луидора!.. Какъ мало! Этого не хватить даже на 
„Бапландистовъ“. 

На другой день утромъ ему пришла въ голову чудная, 
по его мнЪнію, идея. Онъ всталъ; едва успъвъ одЪъться, про- 
шелъ въ часовню, гдз второпяхъ, наскоро отслужилъ свою 
обЪдню, и поспъшно вышелъ. Было холодно, сыпалъ мелкій 
и частый дождь, сильный вЪтеръ гналъ по. небу тяжелыя 
грязныя, точно пропитанныя чернилами, облака. Но Жюль 
не чувствовалъ ни холода, ни дождя, ни вЪтра. „На этотъ 
разъ, говорилъ онъ себз, идя большими и быстрыми шагами, 
на этотъ разъ библіотека у меня въ рукахъ. Или онау меня въ 
рукахъ, или пусть чорть меня возьметъ! Какъ это мнЪ раньше 
не пришло въ голову?“ Часъ спустя, запыхавшись и про- 
мокшій отъ пота и дождя, онъ стояль передъ входомъ въ 
аббатство Рено. 

Два огромныхъ столба, безъ перекладины и воротъ, стоя- 
ли у входа въ пустырь, по которому шла изрытая, порос- 
шая кустарникомъ широкая аллея. Когда то стоявшія по 
обЂимъ сторонамъ ея большія деревья давно были срублены. 
Въ концЪ аллеи, терявшейся въ заброшенныхъ лужайкахъ 
и обозначавшейся только двумя параллельными рядами сруб- 
ленныхъ стволовъ, можно было замЪтить, почти на уровнВ 
земли, слды странныхъ и мрачныхъ построекъ, остатки об- 
валившихся стънъ и разобранныхъ крышъ, протянувшихъ къ 
темному небу черные обломки балокъ. Вокругъ развалинъ— 
голая, скучная равнина, безь признака деревца, растенія, 
безъ зеленой травинки; одна мрачная зелень терновника, гу- 
сто разросшагося на свобод и все шире и шире обнимав- 
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шаго заброшенную землю. Въ ту минуту, какъ аббатъ вхо- 
дилъ въ аллею, ему на встрЪчу попалась старуха, съ гряз- 
ной деревянной чашкой въ рук. 

— Его преподобе отецъ Панфилъ въ монпастыр 3? — 
спросилъ Жюль. 

— Конечно, господинъ кюрэ, —отвътила старуха. — Онъ 
тамъ. 

И, показывая чашку, испещреняую застывшими жирными 
пятнами, прибавила: 

— Я какъ разъ иду за супомъ для него. Вы найдете 
его у церкви; онъ тамъ ворочаетъ камни... Да, да... ворочаетъ... 
И пусть, на здоровье, ворочаетъ! 

Увидъвъ эту унылую обстановку, угрюмое небо, эту на- 
дрывающую душу нищету, все, на что онъ не обратиль вни- 
манія въ лихорадочной поспъшности своего путешествия, аб- 
батъ вдругъ пожалълъ, что пришелъ. Его возбужденіе исче- 
зло, и онъ не вЪрилъ больше въ усићхъ своей идеи. На что 
ему библіотека? УвЂревъ ли онъ, что желаеть им%Ъть ее и 
хочетъ во что бы то ни стало? Въ сущности, ему ничего не 
извЪстно. Не есть ли это одна изъ мистификацій, созданныхъ 
имъ самому себЪ, одинъ изъ мрачныхъ фарсовъ, придуман- 
ныхъ для того, чтобы обмануть безграничную тоску своего 
существованія? И онъ почурствовалъ отвращеніе къ низкому 
поступку, с›овершенному наканунз, и страхъ передъ тъмъ, 
что готовился совершить. 

— Ну-у!—воскликнулъ онъ. —– Попробуемъ! 

Дождь усилился. Онъ хотВлъ ускорить шаги, но прину- 
жденъ быль ихъ замедлить, потому что въ рясу вцЪпились 
колючки, залЪзли въ чулки и своими болЪзненными и не: 
престанными уколами задерживали движеше. Онъ принужденъ 
былъ встряхивать свое платье, какъ женщина. Это привело 
его въ ярость противъ самаго себя, противъ колючекъ, упорно 
не спадавшихъ на землю, и онъ подвигался впередъ съ 
большимъ трудомъ. Бранясь, проклиная, утопая въ грязи, 
онъ, наконецъ, преодолълъ препятствія, вышелъ на лорожку 
между кустами терновника, и вскорВ издали сталъ казаться 
лишь темнымъ пятномъ, не больше ворона, рВявшаго надъ 
высокой травой. | 

Аббатство Рено было построено въ ХШ вЪкВ святымъ 
Жаномъ де-Мата и святымъ Феликсомъ Валуа, основателями 
ордена Тринитаревъ или Искупленія, прекраснаго и могуще- 
ственнаго братства, посылавшаго своихъ монаховъ освобождать 
христіанъ изъ плЪна у невърныхъ. Сжатое первоначально 
тВсной оградой, располагая только огородэмъ, маленькимъ 
лЪскомъ и небольшими лугами, аббатство мало по малу 
расширило свои владЪнія; появились поля и лЪса, пруды и 
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деревни, аббатство охватило всю страну вокругъ, насколько 
хваталъ глазъ. Въ ХҮП взкЪ, судя по развалинамъ, сохра- 
шимъ обломки строгой и грандіозной архитектуры, оно 
владъло еще, говорятъ, десятью тысячами гектаровъ лЪся, 
пятнадцатью тысячами гектаровъ пахотной земли, не считая 
обширныхъ прудовъ въ АнденнЪ, Вожурћ, Кюлуазо, знамени- 
тыхъ своими баснословными карпами и огромными мельни- 
цами, моловшими собранный хлЪбъ больше, чЪмъ на десять 
миль вокругъ. Скромныя примитивныя постройки смъЪънились 
съ годами огромными монументальными сооруженями, и отъ 
прежняго времени уцълълъ только маленькій фонтанъ, нынЪ 
почти разрушенный, на половину съћденный мохомъ, гдъ, 
по преданію, Жану де Мата явился священвый олень, 
неся на золотыхъ рогахъ красный и синій крестъ,—отличи- 
тельный знакъ ордена. Революція изгнала монаховъ изъ 
Рено, присвоила ихъ земли, раззорила аббатство и совершила 
варварское преступленіе, разрушивъ часовню, одно изъ. наи- 
болће яркихъ и прекрасныхъ произведеній эпохи Возрожде- 
нія, отъ котораго осталось только нћеколько столбэвъ и часть 
стБнъ, какъ могильные памятники, отмЪчающіе мЪсто, гд 
она когда-то стояла. Монахи дали пронестись надъ Франціей 
бурз революціи и имперіи и вернулись только въ 1817 году 
въ свой монастырь, уже представлявшій страшную груду 0б- 
ломковъ и сократившійся до предъловъ первоначальной 
ограды. 

Они принялись убирать развалины и поправлять, насколько 
возможно, наименЪе испорченныя постройки. Но, выполнивъ 
это, они не знали, что-же дВлать дальше. Искупленіе, по край- 
ней мър%, какимъ оно было по замыслу основателя, потеряло 
смыслъ. ДЪйствительно, больше не приходилось освобождать 
христіанъ изъ рукъ корсаровъ-варваровъ; надо было найти 
другую ц%Ъль. Лишенные земли, они не могли и думать 
стать земледЪльцами, какъ траписты; не обладая спещаль- 
ными знаніями, они не могли взяться за преподаваніе, 
какъ 1езуиты. Попытки устроить сиротскій пріють для маль- 
чиковъ и профессіональную школу не увЪнчались успЪхомъ. 
Тогда въ 1823 году, они, обезкураженные, рВшили уйти от- 
сюда, направляясь одни—въ испанскіе монастыри, другіе— 
въ Римъ, къ своему генералу. И покинутое аббатство оста- 
Лось, по желанію одного изъ братьевъ, на его рукахъ. Пре- 
подобный отецъ Панфилъ упорно вћрилъ, что орденъ опять 
вернется къ прежнимъ традиціямъ, и въ качествћъ болтуна и 
южанина слылъ за стойкаго организатора. 

Какъ только презодобный отецъ Панфилъ очутился одинъ, 
окъ тотчасъ же уволилъ садовника, кучера и птичника и 
продалъ двухъ лошадей, четырехъ коровъ и оставшихся 
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куръ. Онъ сговорился съ женой сосВда, бывшаго когда-то 
поденщикомъ въ монастыр%, что она за шесть су будетъ ему 
принозить миску супу каждое утро и кусокъ чернаго хлЪба 
каждый вечеръ; а мужъ ея, кромЪ того, будетъ прислужи: 
вать ему во время объдни. 

Устроивъ дЗла и освободившись отъ ховяйственныхъ и 
административныхъ заботъ, онъ молчаливо, серьезно и за- 
думчиво сталъ бродить между развалинъ. Цълыхъ шесть м%- 
сяцевъ онъ бродилъ такъ, съ утренней зари до ночи, все 
бәлће и болћЂе озабоченный, и съуживая каждый день кругъ 
своихъ прогулокъ, пока, наконецъ, не огравичилъ ихъ мВ- 
стомъ, ГДЪ стояла разрушенная часовня. И странно: этотъ 
болтунь не страдалъ отъ почти абсолютнаго добровольнаго 
молчанія, и по его лицу—прежде веселаго монаха, — проходило 
порою то выражене полнаго одичанія, граничащаго съ су- 
масшествіемъ, которое встръчается ва суровыхъ маскахл, ста- 
рыхъ отщельниковъ. Велздетв!е замкнутой жизни въ самомъ 
себЂ и съ самимъ собой, безъ всякаго уметвеннаго общенія, за- 
нятое одной только мыслью, —это мертвое одиночество, это мол- 
чаше, нарушавшееся только неожиданнымт, шумомъ обруши- 
вающейся ствны и глухимъ трескомъ падающей штукатурки, 
вызвало странную скристаллизовавшуюся въ мозгу работу. 
ПослЪ равмышлевій, быстро отвергаемыхъ сомнЪьШ, возра- 
женій, тьмъ легче опровергаемыхъ, что онъ одипъ былъ сво- 
имъ противникомъ, отець Панфилъ безповоротно увзрилъ 
себя, что невЗрные еще держатъ у себя плънныхъ христіанъ. 
Питая свое воображене легендами прошлаго, почерпая пред- 
ставлевіе о челов ческой жизни только изъ старыхъ латин- 
скихъ книгъ, гдъ прославлялась чудесная исторія его ордена, 
отецъ Панфилъ вЪрилъ, что плЪнные представляютъ собою 
необходимый и постоянный продуктъ природы, что они суще- 
ствуютъ, такъ же какъ существуютъ деревья, злаки, птицы. 

— И плънные не только есті, —-говорилъ онъ себЪ громко, 
чтобы придать окончательную силу своему убъжденію, — но 
ихь въ десять разъ больше съ тзхъ поръ, какъ мы пере- 
стали ихъ выручать: это кидается въ глаза!.. А наши началь- 
ники этого не видятъ!.. Какое ослъпленіе! 

И въ немъ стала развиваться нелћпая идея, что на немъ 
лежитъ неизбъжная и великая миссія возстановить Орденъ 
'Тринитаріевъ въ томъ видЪ, какимъ онъ былъ при своихъ 
святыхъ основателяхъ: ЖанЪ Мата и ФеликсЪ де-Валуа. . 

— И я возстановлю его!--восклицалъ онъ съ пылкой вЪ- 
рой пророка и простиралъ руки, точно желая обнять весь 
СВЪТЪ. | 
Но, по суевЪрной склонности видЪть все исходящимъ изъ 
воли Божей, онъ былъ убЪжденъ, что Всевышн! не дастъ 
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ему силъ выполнить это великое дЪло раньше, чЪмъ онъ не 
возстановитъ нечестиво разрушенную часовню во всемъ ея 
прежнемъ великолЪ ши... Положеніе свое онъ выразилъ слз- 
дующими простыми словами: 

— Сначала часовню, потомъ Орденъ!.. Аминь! 

Когда отецъ Панфилъ сталъ разбирать практическую воз- 
можность осуществленія своихъ плановъ, онъ былъ очень 
смущенъ. Одну минуту опъ остолбенълъ и пришелъ въ от- 
чаяніе. Въ своихъ безумныхъ мечтахъ, онъ никогда не за- 
думывался надъ матеріальными трудностями подобваго пред- 
пріятія Воображалъ ли онъ, что церкви возникаютъ сами 
собой, и что нужно только немного вВрить, чтобы игъ глубины 
земли онЪ поднялись къ солнцу, содрогаясь отъ звуковъ ор: 
гана? Увы! бЪдняга, ничего подобнаго не воображалъ. Онъ 
видЪлъ эту дорогую часовню, гдЪ каждый камень говорилъ 
о предкахъ, о герояхъ, о святыхъ, о мученикахъ. Онъ видълъ 
ее такою, какою она была описана, воспроизведена во всвхъ 
частяхъ въ одной очень старой книгЪ, которую онъ выучилъ 
наизусть, перечитывая ее каждый день. Онъ видълъ частоту 
ея линій, гордо высившіяся колокольни, чудный порталъ, съ 
высЪченной въ гранитЪ безсмертной исторіей Искупленія. 
Онъ ходилъ подъ пустычными сводами, между высокими 
колоннами, еще сохран :вшими цзлую поэму фризовъ и пере- 
кладинъ, и преклонялъ кольни на плиты изъ разноцвзтнаго 
мрамора, восхищенный небесной блЪдностью фресковъ и 
блескомъ золотого алтаря въ призмЪ разноцвътныхъ стеколъ. 
Ему и въ голову не приходило, что то, что кажется ему та- 
.кимъ прекраснымъ и простымъ съ виду, представляетъ погиб- 
шее искусство, непосильную борьбу и потерянные мил- 
ЛОНЫ... 

ПослЪ первой минуты нерЪшительности отець Панфилъ 
принялся за работу съ слЗпой вЪрой въ достиженіе далекаго 
идеала. 

Прежде всего онъ продалъ все, что только можно было 
заподозрить годнымъ для продажи, начиная съ стараго 
строительнаго матеріала, загромождавшаго дворъ, до укра- 
шений часовни, воздвигнутой отцами, по возвращен!и, въ быв- 
шей трапезнв. На что ему часовня, когда онъ одинъ? 
Онъ будетъ лучше ходить служить обЪдню въ сосъдній при- 
ходъ. Онъ продалъ всю мебель, оставивъ для себя только 
досчатый дивань для спанья, столъ, стулъ, нЪсколько бо- 
жествепныхъ книгъ, распяше и одну раскрашенную кар- 
тияку: портретъ св. Жана де-Мата. Въ своей страсти все про- 
дать, онъ снималъ съ сараевь старыя желВзныя петли, старое 
желзо, каминныя желЪзныя доски, садовые инструменты, 
дырявыя водосточныя трубы, —все, что попадалось подъ руку. 
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Каждый разъ, какъ онъ находилъ обрћгвокъ желЪза или ку- 
сокъ мзди, онъ въ восторгЪ восклицалъ: 

— Я ее воздвигну! 

Распродавая все, онъ въ то же время и разрушалъ все. Онъ 
рубилъ деревья вдоль аллей, огромные дубы, защищазшіе 
своей густой тзнью двадцать поколВн! монаховъ, его пред- 
шественниковъ. Онъ вырубилъ рощу изъ сосенъ и каштановъ, 
служившую живою зеленой оградой монастырю, гдз каждая 
аллея, каждый стволъ, всякая травинка представляли неувя- 
даемое воспоминаше о прошломъ. 

Въ глубин аллеи возвышалась голгоеа, со стертыми 
ступенями, слВдами колзнопреклонен приходившихъ мо- 
литься сюда; огець Панфилъ не пощадилъ и атлею. Уни- 
чтожены были фруктовыя деревья въ саду, кипарисы—вЪч:. 
ные стражи могилъ разрушеннаго кладбища! Съ обнажен. 
ной головой, въ высоко подобранной бЂлой сутанђ, онъ суе- 
тился среди дровосћъковъ, поощряя ихъ къ работЪ, и самъ со 
всею силой, высоко замахиваясь топоромъ, глубоко вонзалъ 
его въ красноватую сердцевину дерева. 

— Я ее воздвигну!—восклзцалъ онъ дикимъ отъ страст- 
наго напряженія голосомъ. 

Съ небольшой башни, возвышавшейся надъ монастыремъ, 
онъ захот®лъ доставить себ безграничное и тяжелое удо- 
вольствіе созерцанемъ созданнаго имъ рагрушенія. 

Кругомъ въ безпорядкъ лежали деревья, страшно изуро- 
дованныя, одни сломанныя, съ сочившимися глубокими ра: 
нами, другія, съ торчащими кверху стволами, со стономъ 
опиравшіяся на сломанныя вЪтви, какъ на ампутированныя 
конечности. УцълђъЪло одно только тощее вишневое деревцо, 
у входа въ садъ, все покрытое клеемъ и какъ бы удивляв- 
шееся своему одиночеству на землћ: его лишили свъжихъ 
побфговъ, поднимавшихся вокругъ, и обрубили вЪтки. Изгнан- 
ныя изъ своего убъжища, птички рћяли въ небесной выси, 
испуская жалобные, испуганные крики. 

Но отецъ Панфилъ не смотрълъ уже больше на это поле 
битвы, ‘гдз умирали поверженные имъ гиганты: онъ видълъ 
свою церковь возникавшею мало по малу изъ этихъ руинъ, 
поправшею смерть, поднимающуюся все выше и выше. ЦвВлая 
армія рабочихъ трудилась надъ ней. Онъ видълъ также, какъ 
самъ лазить вдоль стЬнъ новой базилики, какъ, перескахи: 
вая съ камня на камень, онъ укрЗпляеть, наконец, на остр!Ъ 
шпиля золотой побъдный и торжествующій крестъ. 

Срубленныя деревья онъ раздЪлилъ на двЪ части: одну 
продалъ, другую — оставилъ, въ виду будущихъ построекъ, 
а когда ничего уже ве осталось ни для продажи, ни для 
порубки, онъ отправился къ епархіальному архитектору. Онъ 
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торжественно изложилъ ему планъ капеллы, объяснилъ одну 
за другой картинки въ книгъ, говорилъ долго и, наконецъ, 
запутался въ невЪроятныхъ подробностяхъ. 

—- Воть, что я хочу соорудить! —сказалъ онъ. — Все это! 
вы понимаете?.. Какъ вы думаете, сколько будеть стоить 
все вмћъстћ?. 

— Не знав!—отв®тилъ оглушенный архитектэръ. — Какъ 
я могу опредълить? 

— Хоть приблизительно! ну, пожалуйста, хотя чуть-чуть! 

— Да не знаю же!.. Три... четыре... пять милліоновъ! Это 
зависитъ отъ обстоятельствъ. 

— Пять милліоновъ,—сказаль монахъ, подымаясь. — От- 
лично, я ихъ добуду. 

И отецъ Панфилъ ушелъ добывать. 

Онъ сталъ обходить деревни, фермы, замки, обивать по- 
роги, протягивая руку, сгибая спипу, довольствуясь теперь 
кускомъ сухого хлђба часто на ходу, гдЪ- нибудь на боль- 
шой дорогъ. Если ночь заставала его далеко отъ Рено, 
онъ заходилъ просить ночлега въ домахъ патеровъ, гдЪ 
его нерфдко принимали съ большимъ недовћріемъ. Ни па- 
лящій зной, ни леденящій холодъ не останавливали его, 
и онъ шелъ, не отдыхая, видя передъ собой сяюний образъ, 
руководившій и оберегавшій его. То прогоняемый, то оскорб- 
ляемый и преслздуемый на улицахъ мальчишками, издз- 
вавшимися надъ его всклокоченной бородой, надъ бълой 
грязной сутаной въ черныхъ заплатахъ и надъ чернымъ 
 плащомъ въ бълыхъ,—онъ лозналъ всю горечь, перенесъ весь 
позоръ жалкаго существованія нищаго, страдалъ, но духомъ 
не падалъ. Неловый и робкій вначал%, онъ вскорЪ сдЪлался 
смЂлымъ и съ легкостью, удивительной для такой правди- 
вой и наивной души, не знавшей жизненной грязи, онъ 
усвоилъ себЪ всЪ тонкости ремесла до такой степени, что 
ни одна изъ безчисленныхъ хитростей, въ сущности пред- 
ставлявшихъ скрытый обманъ, не осталась ему чуждой. Онъ 
зналъ, какъ воздЪйствовать на тщеславіе и дурныя страсти 
людей, не останавливался передъ актерскимъ ломаньемъ, пе- 
редъ ложью, двусмысленной лестью, передъ полицейскимъ 
шшонствомъ, искусно создавая обстановку для всего этого. 
ВначалЪ онъ жестоко упрекалъ себя за эти сдълки съ со- 
вестью, гдз терялось его достоинство человћка и духовнаго 
пастыря. Потомъ онъ сталъ прощать ихъ себЪъ въ виду ве- 
личія поставленной цћъли и даже удвоилъ свое рвеше. Бы- 
вало, послЪъ неудачнаго дня съ жалкимъ сборомъ, въ немъ 
поднималось глухое возмущеніе. Смутныя мысли настоящаго 
переплетались съ историческими воспоминаніями о пиратахъ, 
не выходившихъ изъ его памяти, и онъ ловилъ себя на 
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мечтахъ о смЂломъ набЪгв, о грандіозномъ грабежз воору- 
женной шайки съ нимъ во главъ, освобождающей порабо- 
щенные народы. ВекорЪ отецъ Панфилъ сталъ форменнымъ 
нищимъ. Опьяненный приносимой жертвой, охваченный бе- 
зуміемъ, онъ терялъ мало по малу свою сдержанность, нрав- 
ственное чувство исчезало. По привычкЪ ли, или по способ: 
ности къ отреченю, онъ какъ бы заковалъ себя противъ 
оскорбленй, принималъ дурное обхожденіе съ собой, какъ 
необходимое условіе своего существованія. И онъ усвоиль 
вс виртуозныя измышленія нищенства: гибкую и робкую 
спину, зоркій глазъ, мягкую руку, нерЪъшительныя и ЦЗп- 
кія движенія. 

О немъ разсказывали много грязвыхъ силетенъ, и насе- 
леніе зубоскалило надъ нимъ не мало. Но въ его унижаю- 
щемся величіи дальновидные люди легко могли бы угадать 
величайшій героизмъ съ точки зрћнія ходячихъ понят о 
мужествЪ и чести, —словомъ, все то, изъ чего составляется 
рецептъ человъческаго достоинства... 

Однажды утромъ отецъ Панфилъ проходиль мимо усадьбы 
одного стараго мясника, отчаяннаго развратника, разбогатЪв- 
шаго скупкой многочисленныхъ національныхъ земель. Гру- 
бый пьяница, жестокій къ б8днымъ, Лебретонъ, такъ звали 
мясника, отличался въ особенности своимъ циническимъ об- 
ращеніемъ и бЪшеной ненавистью къ патерамъ. Въ околодкъ 
его презирали и боялись. 

Отцу Панфилу всЪ эти подробности были хорошо извЪстны. 
Но онъ встрЪчалъ и боле ужасныхъ, чВмъ этоть Лебре- 
тонъ — и они смягчались отъ его словъ. Онъ даже замћ- 
тилъ, что наиболће жестокіе съ виду, изъ гордости ли, по 
капризу ли, часто оказываются наиболЪе великодушными. 
Рискуя получить грубый пріемъ, что для отца Панфила уже 
ничего не значило, онъ отворилъ калитку и вошелъ ьъь 
ДОМЪ. . 

— Это еще что за грязный монахъ? —вскричалъ Лебре- 
тонъ.—И какъ это у васъ хватило дерзости явиться ко мн 
съ вашими грязными ногами?.. Чего вамъ ну:кно? 

БЪдный монахъ опустилъ плечи, сгорбился и почти съ 
мольбою лроизнесъ: 

— Добрый г. Лебретонъ... 

Но грубый окрикъ тотчасъ прервалъ его: 

— Не кривляться!.. Чего вамъ вужно?.. Денегъ, денегъ 
все клянчите, поганые нищіе!.. Погоди, я дамъ тебЪ денегъ! 

Негодяй хотЪлъ уже вытолкнуть его за дверь, но мысль 
доставить себЪ развлеченіе за счетъ монаха привела его въ 
восторгъ, и онъ наємъшливо сказалъ: 

— Слушай, старикъ, я съ удовольствіемъ дамъ тебЪ де- 
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негъ, но съ однимъ условіемъ: ты возьмешь ихъ пастью от- 
туда, куда я ихъ положу... Пари держу, ты не сдзлаешь этого. 

— А я держу пари, что сдЪлаю!—отвЪчалъ отецъ Пан- 
филъ твердо и рЪшительно. 

— Ну, увидимъ!.. Прежде всего отойди - ка, пожалуйста, 
на другой конецъ комнаты; стань на четверенки, какъ собака, 
уткни свою грязную морду въ окно и жди. 

Въ то время, какъ монахъ съ грустью исполнялъ прика- 
заніе, Лебретонъ направился къ другому окну, такъ что вся 
зала оказалась между нимъ и его жертвой. Онъ вытащилъ 
изъ кармана пригоршню золота и положилъ одинъ золотой 
на полъ. 

— Пари, что не добудешь, подлецъ! — закричалъ онъ. 

Отецъ Панфилъ поблЪднълъ. Съ вытянутой шеей, съ 
согнутой спиной, онъ безумнымъ взглядомъ смотрЪлъ на 
деньги. Тћмъ не менће, дрожащимъ голосомъ, чуть не съ 
рыданьемъ, онъ пролепеталъ: 

— Пари, что добуду. 

Лебретонъ загоготалъ. 

— Ну, ползи сюда! Только, чуръ, беъ рукъ! Тащи зу- 
бами, чортъ тебя возьми! 

Отецъ Панфилъ зашатался. Онъ весь дрожалъ. Страш- 
ная слабость подкосила его ноги, обезсилила руки, и онъ 
медленно, по-медвЪжьи, сталъ приближаться къ Лебретону. 

— Ну, идешь ли!—рычалъ тотъ въ нетерпЪніи.— Лолзи 
жив%й... 

Два раза патеръ падалъ и два раза подымался. Наконецъ, 
онъ сдълалъ послЪднее усиліе, приблизилъ лицо къ тлу 
мясника и схватилъ монету зубами. 

— Ахъ ты, поганецъ!—зарычалъ Лебретонъ, обернувшись 
и увидъвъ золотой въ зубахъ монаха. — Только помни, что већ 
монетки получишь этимъ путемъ. Кто первый устанетъ. Ну- 
ка, на мЪсто! 

Десять разъ отецъ Панфилъ начиналъ эту позорную ко: 
медію. Первымъ прекратилъ старый мясникъ. Онъ всталъ, 
съ лицомъ налившимся кровью, и пробормоталъ: 

— Будетъ!. Этотъ поганый монахъ проглотитъ, пожалуй, 
все мое состояніе! 

Не смотря на гнЪвъ, обуявпий его вслъдствіе потери де- 
сяти луидоровъ, онъ все же не могъ не выразить своего удив- 
ленія и, похлопавъ монаха по животу, сказалъ: 

— А ты молодчина! Но это всетаки не мЪшаеть тебЪ 
оставаться шельмой... Ну, чокнемся, теперь! 

Отецъ Павфилъ мягкимъ жестомъ отклонилъ приглаше- 
не, поклонился и вышелъ. ` 

На разстояніи километра отъ дома, у дороги, стояло распя- 
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пе. Монахъ склонилъ передъ нимъ колЪни въ горячей мо- 
литвъ. Потомъ,. воздђвъ къ небу полные восторга глаза, 
точно среди плывущихъ облаковъ онъ увидълъ чей-то ра- 
достный блестящій образъ и твердымъ, полнымъ рзтитель- 
ности голосомъ произнесъ: 

— Я ее построю! 

Возвращаясь къ себЪ посл своихъ обходовъ, онъ всегда 
находилъ въ мовастырВ какія-нибудь новыя разрушения. 
Какая -нибудь крыша обвалилась; толстыя стВны дали свз- 
я трещины, въ видЪ странныхъ вътвистыхъ узоровъ, по- 
хожихъ на деревья; согнулись половыя балки. Терновникт,, 
крапива, чертополохъ расрослись по всЪму двору, пробились 
во всЪъ отверстія, заградили двери, властно завладзли веъми 
свободными проходами. ВЗтромъ занесло блуждавшія сЪмена, 
оплодотворившія камни; толстыя ‘вЬтви дикой растительно- 
сти выползли изъ щелей, разрослись въ спутанный кустар- 
никъ, и стъны трещали отъ буйнаго напора живыхъ соковъ 
этихъ могучихъ завоевателей. Пробираясь изъ комнаты въ 
комнату, изъ одного здан1я въ другое, подъ страхомъ быть 
задавленнымъ обваливающимся потолкомъ или перегородкой, 
отецъ Панфилъ добирался до перваго этажа небольшого па- 
вильона съ помощью какого-то подобія лЪетницы: л%ет- 
ницы изъ перваго этажа, обращеннаго въ сарай, уже не су- 
ществовало. Сюда онъ перенесъ свое деревянное ложе, 
свой стулъ и столъ, распятіе и портретъ св. Жана де-Мата. 
Здъсь же Ълъ свой супъ, противные жирные помои, отъ 
которыхъ отвернулась бы и собака. ВЪтеръ гулялъ здЪсь 
на свободЪ, сквозь лштенныя стеколъ рамы, а дождь скоп- 
‚лялся цвлыми лужами, безпрепятственно падая сквозь дыря- 
вую, какъ рЪшето, крышу. Но стЪны были крЪпки и этого 
было достаточно. Впрочемъ, патеръ не обращалъ ни на что 
вниманія. Онъ весь поглощенъ былъ своей идеей: построй- 
кой церкви. 

Его церковь! Во время своего отдыха въ монастырЪ, между 
двумя сборами милостыни, онъ обнаруживалъ лихорадочную и 
разрушительную дзятельность вокругъ капеллы, прежнее 
мото которой, заросшее густой и высокой травой, почти 
совершенно исчезло. Еще прежде чЪмъ подумать объ 
ударЪ заступа въ то мЪсто, гдВ онъ разсчитывалъ поставить 
свою церковь, онъ уже накупилъ тесанаго камня, извести, 
цемента. ВсЪ дворы были ими завалены и походили на 
складъ строительныхъ матеріаловъ. Когда пріћгажали телЪги, 
онъ направлялъ первую лошадь: | 

— Сюда, сюда! Выгрузимъ здЪсь... Но-о!.. Вотъ прекрас- 
ный камень!.. Отличная известка!.. Чудный цементъ!.. Но-0-0!.. 

И онъ принимался сваливать камень и плиты, высыпать 
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въ вырытыя имъ самямъ ямы известку, перетаскивалъ мъшки 
цемента, трогательно, какъ ребенокъ, радуясь и крича: 

— Подвигаемся впередъ, впередъ!—И обращаясь къ возчи- 
камъ, прибавлялъ:— Ахъ, друзья мои, какъ хорошо!.. Вы бу- 
дете пособниками въ сооруженіи капеллы. Вы-—–честные ра- 
ботники! Богъ благословитъ васъ! 

Но время шло, лъсъ гнилъ, камень вывћътривался и кро- 
шился, известь растворялась и уносилась дождемъ, цементъ 
твердфлъ въ мЬшкахъ. Большую часть годныхъ матеріаловъ 
разворовывали по ночамъ, и они исчезали. Эти потери, од- 
нако, не ослабляли его мужества, хищеня не уменьшали его 
довЪрчивости. 

Онъ ограничивался лишь возгласомъ: — Мы это вогмЊ- 
стимъ! Долгія совЪщанія съ архитекторами и подрядчиками, 
съ первыхъ же словъ догадывавшимися о сумасшествіи отца 
Панфила, приводили къ тому, что они начинали эксплуати- 
ровать его, предлагали ему самые неисполнимые планы, 
толкали на безполезныя траты, взапуски старались обобрать 
его. ИзмЪряя длину и глубину ямъ, развертывая огромныя по- 
желтъвшіе листы съ начерченными геометрическими фигу- 
рами, они ходили, покрытые пылью, между грудами камня, 
или среди кустовъ, съ дъловымъ видомъ геніевъ. Широкимъ 
жестомъ въ воздухЪ они набрасывали грандіогзные архитек- 
турные проекты, движешемъ кончика пальца воздвигали 
храмы. А отецъ Панфилъ, со своей книгой въ рукахъ, да- 
валъ историческя поясненія. | 

— Видите ли, господа, мы не создаемъ, мы возстановля- 
емъ... Это большая разница... Вотъ, смотрите, здЪеь былъ 
главный алтарь, каменный, скульптурной работы... тридцать 
дв» фигуры! И какія фигуры!.. Шедевры!. Тамъ — запре- 
стольный образъ... не особенно древній и не очень богатый... 
изъ порфира... даръ Людовика ХУ. 

— Изъ порфира!—восклицалъ подрядчикъ.—У меня какъ 
разъ есть кусокъ, для васъ подходящий... Прекрасный камевь 
и дешевый. | 

— Прекрасно!.. Пришлите... Я возьму... Тамъ скамьи для 
капитула... чудння... изъ дуба... 

Онъ на все соглашался, превращаясь снова, вн выпра- 
шивавія милостыни, въ необыкновенно искренняго человЪка, 
далекаго отъ мысли о надувательствЪ. 

И снова, и снова отправлялся въ походъ. 

Онъ послздовательно исходилъ Францію, Испанію, Ита- 
лію, Австрію, Малую Азію. Всюду онъ пріобръталъ сильныя 
связи, получалъ вліяніе на политику и свЪтское покрови- 
тельство, пользуясь веъмъ этимъ необыкновенно ловко. Онъ 
бывалъ то во дворцЪ римскаго кардинала, возлагавшаго на 
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него секретное порученіе, то въ обществЪ банды комедіан- 
товъ, совершалъ путешестве на пароходВ, причаливая къ 
берегу, чтобы дать представленіе и взять себЪ весь сборъ. 
Въ другой разъ его забрали съ собой разбойники, заставили 
идти вмЪстЪ съ ними на ограбленіе женскаго монастыря и, 
отдъливъ ему часть добычи, отпустили. То нафздникомъ, то 
скороходомъ, то шпіономъ, то миссіонеромъ, но всегда нищимъ, 
отецъ Панфилъ въ теченіе тридцати пяти л%тъ воплощалъ 
въ себъ типъ романтическаго авантюриста, привыкшаго ко 
всякимъ превращеніямъ, готовымъ на всякое дВло, лишь бы 
оно щедро оплачивалось. Благодаря хитрости и униженію, 
мужеству и безумію, онъ, на большихъ дорогахъ Европы, 
гдз волочилась его ряса, собралъ невЗроятную сумму въ 
пятьсотъ тысячъ франковъ. 

Отъ грязныхъ столкновеній, постепеннаго паденія и все 
болЪе и болће быстраго погруженія въ омутъ своего ремесла, 
монахъ не сохранилъ ни упрековъ совЪсти, ни омерзенія, ни 
какого бы то ни было впечатлЪнія отъ всей этой грязи. Онъ 
съ жестокой ненавистью вспоминалъ только объ одномъ ка- 
пуцин%, встрћченномъ имъ въ Испании и, подобно ему, собирав- 
шемъ милостыню въ тъхъ же самыхъ м3Ъотахъ. КромЪ этого 
воспоминанія, поднимавшаго въ немъ безграничную злобу 
противъ капуциновъ и вообще противъ всЗхъ нищенствую- 
щихъ орденовъ, онъ о всЪхъ своихъ самыхъ отталкиваю- 
щихъ приключеніяхъ говорилъ, какъ о чемъ-то обыкновен- 
номъ, съ безсознательнымъ безстыдствомъ. Чувствовалось, 
при его разсказахъ, что этотъ кроткій человћкъ пошелъ бы на 
преступленіе, не отдавая себЪ въ немъ отчета. Въ позорной 
жизни бродяги, способной совершенно разрушить всякую 
мечту, онъ ничего не видћлъ, ничего не понималъ, ничего 
не испытывалъ внЪ своей цъли. Должно было совершиться 
НЪчто высшее, царящее надъ всћми условностями человћ- 
ческаго общества: должна была возникнуть капелла. Для него 
все исчезло: народы, личности, справедливость, долгъ — ни- 
чего не существовало; была только капелла. Исходная точка 
его безум1я — возстановлене ордена Искупленія—стерлась 
въ его мозгу. Онъ также больше не думалъ о корсарахъ, о 
братствЪ, о плЪнныхъ, о св. ЖанЪ де-Мата. Капелла — 
только она заполняла для него и землю, и небо. Небо было 
ея куполомъ, горы — алтарями, лћса — колоннадой, океанъ — 
крестильней, солнце — ковчегомъ, а взтеръ — органомЪъ. 
А пока онъ предавался своимъ грезамъ на большихъ дофро- 
гахъ въ чужихь краяхъ, покинутое Рено служило убъжм - 
щемъ бездомнымъ бродягамъ и влюбленнымъ, да дикія жоїіїки 
бъгали по мертвымъ развалинамъ, казавшимся еще пу сӯтын- 
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Теперь отцу Панфилу было уже семьдесятъ пять лћть. 
Не смотря на преклонный возрастъ, на сгорбленное, худое, 
костлявое тћло, онъ по прежнему крћпокъ и полонъ жизни. 
Старая вВра горитъ въ его глазахъ съ полуопущенными вћ- 
ками. Прежній энтузіазмъ толкаетъ его на фантастическія 
завоеванія. Онъ улыбается, какъ дитя. Одинъ годъ онъ жи- 
веть въ Рено, работая съ утра до ночи, какъ поденщикъ; въ 
слзЗдующемъ году онъ за границей на сборахъ милостыни, 
и никогда онъ ни на минуту не знаетъ покоя. Началась, на- 
конецъ, возка земли для фундамента, но вскорВ останови- 
лась за недостаткомъ денегъ. Пятьсоть тысячъ франковъ 
цъликомъ ушли въ уплату за планы архитекторамъ, за под- 
готовительныя смъты подрядчикамъ, на покупку матеріаловъ 
и инструмента, который вЪзчно разворовывался, или терялся 
и покупался вновь. Но старикъ не отчаивался. Возвращаясь 
изъ своихъ далекихъ странствовав съ полнымъ карманомъ, 
ояъ опять покупалъ, опять начинались совћщанія съ архи- 
текторами и подрядчиками, и снова повторялась та же ко- 
медія. Начинали м3Зрять, копать, развертывались тЪ же са- 
мые пожелтЬвшіе планы, восхищались тзми же проектами. 
А отецъ Панфилъ, съ книгою въ рукахъ, вновь давалъ тъ 
же объяснения: 

— Простите, господа, но помните: мы не создаемъ, мы 
возстановляемъ... ЗдЂъеь былъ главный алтарь... 

Онъ ничего не измънилъ въ своемъ режим: утромъ ему 
приносили похлебку, вечеромъ — кусокъ хлћба. Наступала 
ночь, и онъ пробирался въ свою каморку въ павильон, пре- 
вратившуюся въ отвратительную загаженную лачугу, устлан- 
ную навозомъ. Послъ молитвы передъ распятіемъ, онъ укла: 
дывался на свою деревянную лавку. Холодный в%теръ тре- 
палъ его сћдую бороду, а совы, уже привыкшія къ нему, 
усзвшись на торчавшія стропила крыши, смотрЪзли своими 
большими круглыми глазами, какъ онъ спалъ, и покрывали 
его своимъ пометомъ. 


Аббать Жюль зналъ отца Панфила, имЪъвшаго частыя 
сношенія съ епархіей, и, какъ всЪ, считалъ его старымъ мо- 
шенникомъ, сознательно продзлывающимъ већ свои плутни. 
Съ легкостью, свойственной оптимистамъ, аббатъ создалъ 
смЪлый и безчестный планъ, не давъ даже себЪ труда раз- 
работать его. Въ это утро, вспомнивъ объ отцъ Панфилф, 
онъ въ одну минуту ръшилъ устроить ловкій шантажъ, раз- 
считывая, что онъ удастся ему, благодаря авторитету, какимъ 
пользовался, и страху, который онъ внушалъ всћмъ въ епар- 
хи. Онъ спъшно отправился въ Рено, не выяснивъ себъ еще 
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опредЪленно своихъ нам%ЂЪреній и предоставляя случаю вы- 
вести его изъ затрудненія, если оно встр$Зтится. 

Жюль миновалъ низя разрушенныя постройки, неиз- 
вЪстнаго назначен1я, прошелъ черезъ два маленькихъ дворика, 
гдЪ сохранились еще остатки монастырскихъ сводовъ, и гд 
земля, пропитанная дождемъ и изрытая колесами телъгъ, пред- 
<тавляла сплошное грязное болото, съ плавающимъ по немъ 
мусоромъ и обломками. За этими дворами, полуразрушенныя, 
подпертыя досками ворота вели въ другой огромный дворъ, въ 
форм% четыреугольника, по неравнымъ сторонамъ котораго шли 
разной высоты постройки безъ крышъ; иныя походили на об- 
валившіяся скалы, другія до того заросли мохомъ и все- 
возможной дикой растительностью и кустарникомъ, что ско- 
рЂе напоминали уголокъ дћъвственнаго лЪса. Сначала онъ 
ничего не видзлъ, кром3 хаоса изъ каменныхъ плитъ, не’об- 
тесанныхъ бревенъ, балокъ, разбросаннаго инструмента, а 
надъ этимъ хаосомт—возвышавийяся стропила для настилки 
лъсовъ; два подъемныхъ крана, въ глубинЪ двора, какъ 
огромныя оголенныя птицы, вытянувъ шеи, застыли въ своей 
неподвижности. Все было мертво и производило гнетущее 
впечатлЪніе брошенной мастерской въ самомъ разгарз ра- 
боты. Вскорз ему послышался глухой стукъ, похожій на 
удары заступа въ землю. Онъ пошелъ по его направленію и 
въ нВсколькихъ метрахъ отъ лЪсовъ замЪтилъ небольшое 
шестиуголіное свободное свъже-изрытое пространство, гдЪ 
съ правильными промежутками то высовывался, то прятался 
заступъ. Рукъ, его направлявшихъ, разобрать было нельзя. 
Путаясь въ кучахъ щебня и камня, перескакивая черезъ 
лужи извести и бревна, онъ добрался, наконецъ, до ямы и 
на днЪ ея увидълъ отца Панфила по колВна въ водћЂ и съ 
краснымъ мокрымъ лицомъ. 

— Здравствуйте, отецъ мой!—сказалъ аббатъ. 

— Ахъ, это вы, г. аббать, отвЪтилъ привътливо и удив- 
ленно старикъ, поднявъ голову и узнавъ Жюля. — Вы при: 
шли посмотрЪъть на мои работы!.. Это очень любезно... Вотъ, 
подвигаются впередъ! 

— А что вы тутъ дћлаете съ заступомъ, батюшка? 

— Копаю, г. аббать, приготовляю фундаментъ... Погода 
вотъ только отвратительная! 

Отецъ Панфилъ бросилъ заступъ, вытеръ свою длинную 
‘бороду, забрызганную грязью, и спустилъ подобранную подъ 
поясомъ рясу. 

— Отвратительная! – повторилъ онъ.—Главное, вода меня 
донимаетъ!.. Дайте-ка мнЪ руку, чтобъ я могъ вылЪзть-.- 
Очень мило съ вашей стороны, что вы пришли. Только я не 


могу принять васъ въ своей комнат%... Представьте: вчера. 
16* 
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украли мою лћстницу!. А какъ поживаетъ  монсинь- 
оръ? 

Разговаривая, онъ, съ помощью аббата, вылъзъ изъ ямы 
и легко выпрыгнулъ на землю. Обмънявшись нЪсколькими 
любезностями, аббатъ спросилъ: 

— Такъ это—ваша церковь? 

Старикъ принялъ гордую осанку. Указавъ на шестиуголь- 
ное пространство, раньше покрытое терновникомъ, а теперь— 
свЪжей землей и окруженное тоненькой веревочкой, привя- 
занной къ вбитымъ въ землю колкамъ, онъ сказалъ: 

— Все это—моя церковь!.. Да, мой дорогой г. аббатъ, все 
это!.. И кто бы могъ подумать, что я вновь построю ее, хе? 

— Вновь построю!... вновь построю!.. — повторилъ Жюль, 
вообразивъ, что монахъ смћется надъ нимъ.—Но какъ же 
это: воть уже соро ‹ъ лЪтъ, какъ вы ее строите... а все ни- 
чего нЪтъ! 

— Ничего? —вскричалъ отецъ Панфилъ, обводя широкимъ, 
внушительнымъ жестомъ весь дворъ, заваленный строитель- 
нымъ матеріаломъ. — А это?.. А все это?.. Это что же такое 
по вашему?.. ВЪдь самое трудное сдЪлано... Теперь мнЪ 
остается только строить!.. Но не спрятаться ли намъ куда-ни-. 
будь отъ дождя? 

Жюль отказался и усълся на глыбу гранита. Монахъ, не 
настаивая, въ свою очередь усфлся напротивъ на кучу бу- 
лыжника, и они стали смотръть другъ на друга. ВЗЪтеръ. 
усилился и хлесталъ потоками дождя. Время отъ времени 
со ствиъ срывались камни и падали съ легкимъ шумомъ. 
на землю, а осколки графита, подхваченные порывомъ взтра, 
носились по воздуху. 

— Есть у васъ деньги?—вдругъ спросилъ аббатъ. 

— У меня всегда есть деньги! — отвЪчалъ отецъ Пан- 
филъ.—Всего нЪсколько дней, какъ я вернулся изъ Венгріи.. 
Путешествіе было удачно... Въ Гран%... воть гдЪ была по- 
ТЪха!.. Представьте: зашелъ я къ примасу... весельчакъ 
и шутникъ, очень щедрый человзкъ... Онъ мн говорить: 
„отецъ Панфилъ, спойте марсельезу, и я вамъ дамъсто фло- 
риновъ“. Я пЪлъ ее, какъ сумасшедшій, и каждый разъ, 
какъ я начиналъ снова, примасъ давалъ мнЪ сто флори- 
новъ. Я сп®лъ ее двънадцать разъ! 

И онъ пропълъ: 


№ №ши$ епігегопѕ Чап$ 1а саггіёте. 


— Вы развЪ знаете марсельезу? — спросилъ аббатъ, не 
скрывая улыбки. | 

— Что подълаешь? —отвЪчалъ старикъ покорнымъ тономъ 
и качая головой.—Въ нашей профессіи надо знать все по- 
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немногу!.. Приходится часто имъть дЪло съ оригиналами... 
НапримЪръ, въ будущемъ году я опять отправлюсь на Во: 
стокъ... Тамъ уже другія требованія. Тамъ смЪются наді, 
марсельезой... Они хотятъ только знать... посл дня моды Па- 
‚рижа... Ну, я имъ разсказываю, приблизительно, по своему... 
И они довольны. 

Аббатъ больше не слушалъ и погрузился въ размышле- 
ніе. Очутившись передъ препятствіемъ, которое нужно было 
побздить, онъ снова ощутилъ въ себъ увлеченіе и лихс- 
радочное нетерпЪніе. Онъ больше не думалъ о томъ, что 
отъ удачи задуманнаго имъ предпріятія зависить судьба 
эго библіотеки. Онъ больше не искалъ удовлетворенія страсти. 
Теперь дъло шло только объ удовольствіи. Даже при бы- 
строй и противоположной смънъ впечатлъній въ его чув- 
ственномъ мозгу, при возбужденныхъ нервахъ, ЈКюль почти 
върилъ, что явился орудемъ челов ческой справедливости 
и небеснаго гнЪва противъ человЪка, попирающаго соціаль- 
ные законы и оскорбляющаго достоинство церкви. ВЗдь, въ 
сущности, тутъ постыдный разсчетъ, гнусный шантажъ, пе- 
решедшій въ дилетантизмъ, дилетантизмъ, возведенный на 
степень вВры и принявшій благородную форму миссіи. Жюль 
ръшилъ положить конецъ болтовнЪ монаха, грубо присту- 
пить къ дВлу. Не зачВмъ  пускаться на хитрости, не обЪ- 
щающія успВха съ такимъ старымъ плутомъ, какъ отецъ Пан- 
филъ. Лучше поразить его, оглушить сразу, ударить сильно 
и по взрному мЪсту. Онъ принялъ суровый видъ и сказалъ: 

— Я здЪоь не за тВмЪъ, чтобы выслушивать ваши бредни, 
почтеннзииий; прошу васъ удълять мнв двЪ минуты вни- 
маня. У меня есть важное, большое дЪло, требующее 
много денегъ... Сначала успокою васъ: идти за границу 
за сборами подъ предлогомъ постройки церкви я не со- 
бираюсь. Л сказалъ вамъ, что дъло хорошее, великое, хри- 
стіанское... Я сказалъ бы вамъ, въ чемъ оно состоить, да 
вы, пожалуй, ничего не поймете... Словомъ, повторяю, мнЪ 
нужны деньги... У васъ онЪ имЪются... Дайте ихъ мнЪ!.. 

— Не могу!—просто отвзтилъ отецъ Панфилъ. Лицо его 
изъ добродушнаго и беззаботнаго сдълалось сразу серьезным 
и апостольски строгимъ. 

Аббатъ вскочилъ, охваченный приливомъ гн%ва. Овъ 
разсчитывалъ, что старикъ будетъ пораженъ, потрясенъ, пода.- 

вленъ,—словомъ, произойдетъ нъчто невзроятное, и вдру тъ 
услышалъ спокойный отвътъ: „не могу“, произнесенный твердо 
и съ непоколебимой рьшительностью. Жюль сдержался хх 
Ваглянулъ на монаха. НЪсколько камней скатились изъ-1їо Дд 


Ногъ старика, онъ пересълъ выше. Капли дождя дрожа уж въ 
Волосахъ его бороды. 
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— Не можете? —проворчалъ аббатъ. 

— Не могу! | 

— Подумайте хорошенько... Не можете? 

— Нъты.. Если дЪло ваше угодно Богу, сдЪлайте, какъ. 
я... Дороги открыты. 

Жюль вышелъ изъ себя. 

— Вы что же думаете, что я—5родяга, грабитель, нищій? 

— Вы—то, что вы есть; я—то, что я есть... Чего вы сердитесь? 

— Еще разъ спрашиваю: не можете? 

— Не могу! 

Аббатъ сталъ потрясать въ воздухВ кулакомъ. 

— Такъ я вамъ запрещу нищенствовать въ епархии... 
Васъ жандармы схватятъ за шиворотъ и бросятъ въ тюрьму. 

— 0!—возразилъ отецъ Панфилъ, меланхолически качая 
головой. —Епархя для меня потеряна, никто мнЪ здЪсь больше 
ничего не дасть. А что касается тюрьмы, то злые люди не 
разъ сажали меня туда, я тамъ высыпался: въ тюрьм3 гораздо 
удобнЪе спать, чъмъ въ сырыхъ канавахъ у большой дороги. 

— Ну, такъ я напишу въ Римъ... Я устрою, что васъ 
отсюда выгонятъ... Я разскажу, кто—вы, раскрою всЪ ваши 
дЪла, всЪ ваши гадости и преступленія... Я донесу на васъ, 
слышите вы, старый бродяга! 

— Генералъ меня знаетъ... папа тоже... А потомъ есть 
еще кое-кто повыше, который меня знаетъ еще больше.—И, 
указавъ на небо, старикъ прибавилъ:—Меня знаетъ Богъ!.. Я 
ничего не боюсь... 

— Вы должны будете отсчитаться во воЪхъ деньгахъ, 
что вы промотали, накрали... должны будете... должны... 
обязаны... | 

Аббатъ задыхался. Расширенные глаза выскочили точно 
изъ орбитъ и налились кровью. Съ губъ слетали въ безпо- 
рядочномъ бормотаньи каке-то нечленораздъльные звуки и 
проклятія, застревавшіе въ хрипломъ, свистВвшемтъ горлЗ. 
Наконецъ, съ нимъ сдЪзлался припадокъ сильнЪйшаго кашля, 
рвавшій горло и разбивавшій грудь. Согнувшись, съ посинзв. 
шимъ лицомъ, со вздувшимися на вытянутой шеЪ венами, 
онъ, казалось, выплюнетъ самую жизнь въ своемъ страшномъ. 
напряженіи. 

Когда кашель затихъ, старикъ, по прежнему спокойно 
сидя на своемъ мъстЂъ, сказалъ ласковымъ голосомъ: 

— ЗачЪмъ вы причиняете себЪ такія страданія?.. И въ чемъ. 
меня упрекаете?.. Что я не даю вамъ денегъ, собранныхъ. 
мною милостыней, цъною мольбы и страданій?.. Но я не могу... 
Знаете, часто голодные бЪдняки, жалюя Божія творенія, на 
колЬняхъ умоляли меня дать что-нибудь... Я, со слезами на 
глазахъ, отталкивалъ ихъ... Я не могу... Это—не мои деньги, 
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онъ принадлежать Ей, Ей, лучезарной, божественной подругЪ 
моего сердца... Я ничего не могу изъ нихъ истратить. Я не 
сдЪлаю этого, дажезесли бы потребовалось спасти кого-нибудь 
отъ смерти, отъ ада... Не могу... 

Дождь все хлесталь по лужамъ; вЪтеръ вылъ вокругъ, 
потрясая груины; сЪрый силуэтъ недоконченныхъ лЪсовъ 
смутно рисовался въ туманномъ, сыромъ воздухВ. Монахъ 
продолжалъ: 

— Вы меня только что оскорбили... Эхъ, Боже мой! сколько 
людей дЪлали то же самое, не сознавая даже, что оскорб- 
ЛЯЮТЪ... Я васъ прощаю... Пока у меня есть два су на хлЪбъ, 
подобіе крова надъ головой, доска для спанья, капля теплой 
крови въ жилахъ и немного мяса на старыхъ костяхъ—я до- 
воленъ... Неужели вы думаете, что я дорожу деньгами?.. По- 
слушайте, мой дорогой аббать, въ тотъ день, когда моя цер- 
ковь будетъ окончена, придите ко мн%, и все, что вы у меня 
попросите, я вамъ отдамъ... клянусь вамъ спасеніемъ моей 
души!.. До твхъ же поръ—нътъ, вЪтъ!.. Не могу! 

Пораженный, стоялъ Жюль передъ монахомъ. Онъ ни- 
чего не понималъ. Искренное ли это признаніе, или на- 
смъшка надъ нимъ? Онъ не зналъ этого. Во всякомъ слу- 
чаЪ, онъ не предвидълъ ни этого страннаго сумасшествія, ни 
этой дЪътской ироніи. Онъ совершенно былъ сбитъ съ толку. 
Что скрывалось подъ этой безобразной маской, которая два 
раза, на его глазахъ, какъ бы вдохновлялась и освЪщалась 
какимъ-то внутреннимъ яркимъ свЪтомъ? Вопреки кип%в- 
шему еще въ немъ гаћву, Жюль почувствовалъ робость пе- 
редъ монахомъ и не отдавалъ себЪ отчета, сожалЗетъ ли 
онъ, удивляется или презираеть его? Какой-то голосъ въ 
душ говорилъ ему: „Склони колЗни: это—святой“.—„Это—мо- 
шенникъ, оскорби его!—“внушалъ другой. Смутный инстинктъ 
подсказывалъ, что правъ первый. Т&мъ не менЪе, онъ по- 
слушался второго и, топнувъ ногой, векричалъ: 

— Все это слова, слова!.. Что вы за дурака меня считаете, 
что ли?.. Вы отлично понимаете, что церковь ваша — фантазія: 
вы никогда не выстроите ея! 

Отецъ Панфилъ вдругъ вскочилъ и выпрямился во весь 
ростъ. Взоръ его горзлъ. Высокій, возбужденный и страшный, 
онъ вперилъ грозные глаза въ аббата, и тотъ невольно отсту- 
пилъ назадъ. Жюль готовъ уже былъ пасть на колћъни и мо- 
лить о пощадз, когда монахъ подошелъ къ нему и сильно 
тряхнулъ его за плечо. 

— Невћърующій человзкъ!—сказалъ онъ,—дурной пастырь, 
не богохульствуй!.. смотри и выслушай меня... Если-бы ми 
пришлось одному обтесать всЪ эти глыбы и перетащить ихъ 
на своей старой спинъ, собственными руками вбить сваи, 
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выковать скрћпы, поднять на своихъ плечахъ своды; если бы 
мнЪ пришлось одному... да, одному грудью взять ее, поднять 
съ земли и поставить ее прямо здЪсь... слышишь ли, несчаст- 
ный безумецъ, здЪсь, здЪсь!.. я построю ее! Прощай! 

Отецъ Панфилъ сдЪлалъ нЪсколько шаговъ, остановился 
У края ямы, которую копалъ, когда пришелъ Жюль, и, по- 
доткнувъ свою рясу, опять спустился на дно. 

Аббатъ нъсколько минутъ простоялъ неподвижно и задум- 
чиво въ грязной луж»%. 

— Әто—не бандит, — проговорилъ онъ про себя... —Это 
хуже... это—поэтъ! 

А заступъ опять сталъ періодически показываться игъ 
ямы, выбрасывая комки земли и снова скрываясь въ глу- 
бину. 

Охваченный какимъ-то смутнымъ непріятнымъ чувствомъ, 
аббатъ опять хотЪълъ обратиться къ отцу Панфилу, погово- 
рить съ нимъ, смириться. Но мелкая гордость и трусость, 
таящіяся въ душ почти у воъхъ наглыхъ натуръ, удержали 
его, и онъ ушелъ, сильно подавленный. Онъ снова прошелъ 
мимо огромныхъ кучъ строительныхъ матеріаловъ, миновалъ 
два грязныхъ двора и развалины, и все это теперь показа- 
лось ему полнымъ величія. Окружающее, не смотря на без- 
конечное уныніе, въ связи съ его душевнымъ настроеніемъ, 
принимало въ его глазахъ таинственныя и грандіозныя формы 
и непонятно смущало его. Передъ нимъ открылась жизнь, 
незнакомая ему доселЪ; онъ почувствовалъ себя такимъ ма- 
ленькимъ, жалкимъ, такимъ ничтожнымъ, недостойнымъ 
трусомъ; этою жизнью онъ жить никогда не будетъ. Сквозь 
щели треснувшихъ стВнъ ему видђълись широкіе, нео- 
жиданные горизонты; чудныя поля грезъ, покрытыя яр. 
кими, благоухающими цвзтами. Надъ ними порхали души 
дътей и старцевъ, души несчастныхъ и мертвыхъ, нахо- 
дившія покой на днЪ ихъ ароматныхъ чашечекъ... Всю до: 
рогу въ голов его безпорядочной толпой носились смутныя 
мысли, безъ прямой связи съ тъмъ, что онъ видълъ въ Рено. 
Но всВ онъ настойчиво возвращались къ отцу Панфилу, а 
отъ него къ чудесной религіи любви, дающей столько радо: 
сти въ страданіи, столько мудрости въ безуміи, столько ве- 
личія въ униженіи. Мысли привели его также къ мучитель- 
ному сознанію своего паденія... Тщетно перебиралъ онъ свою 
жизнь, съ момента пробужденія сознанія, и ничего не нахо: 
дилъ, кромЪ гнусностей и позора, съ короткими промежут- 
ками мимолетнаго стремленія къ добру, и съеще болзе глу- 
бокимъ и непоправимымъ паденіемъ потомъ. Ни въры, ни 
любви, ни даже страсти; одни только животные инстинкты, 
бредни развращеннаго ума, а главное, ощущеніе гнетущей 
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пустоты, безконечнаго отвращенія къ жизни, безумнаго страха 
смерти... 0! да, страха смерти!.. потому что христіанское вос- 
питаніе и священническое званіе, сильнзе всЪхъ обуревав- 
шихъ его сомвВній и невърія, заставляли его смотрЪть на 
загробную жизнь, какъ на вЪчную мугу и ужасъ. 

Согнувъ спину подъ какой-то невидимой тяжестью, аб- 
батъ шелъ медленно, низко опустивъ голову къ землз, гдЪ 
въ глубокихъ лужахь отражались медленно плывшія по небу 
облака. ВЪтеръ утихъ, дождь почти пересталъ, а въ небе- 
’ сахъ, побълъвшихъ на горизонтЪ, сквозь разорванныя тучи 
кое-гдЂ, въ узкихъ промежуткахъ сквозила темная синева. 
Мало по малу изъ тумана выступало синЪвшее хлЪбами 
поле, съ омытой зеленью, съ ясными очертаніями и возвы- 
шенностями; темно-фіолетовые косогоры, оживленные свЪт- 
лыми пятнами разсВянныхЪ домиковъ; ольхи на лугахъ; вы: · 
соке, лишепные взтвей тополя, поднимавшеся кверху, какъ 
тонкіе, дрожащіе столбы розоватаго дыма. На вершин холма, 
гдъ внезапно открывался видъ на городъ съ его тремя ко- 
локольнями, аббатъ ускориль шаги. Была суббота, и коло- 
кола, лерекликаясь другъ съ другомъ, возвЪщали -о насту- 
пленіи священнаго дня. Праздничные, веселые ихъ голоса 
воспъвали благословенный отдыхъ трудящимся, а большой 
соборный колоколъ своимъ басомъ покрывалъ ихъ воЪхъ и 
разносилъ радостную вЪсть далеко по долинЪ. Прислуши- 
ваясь къ звону, смягченному разстояніемъ, Жюль испыты- 
валъ сладостное волненіе, происхождеше и причину котораго 
не могъ бы объяснить. Нервы ослабъли, сердце переполни- 
лось нъжностью, и слезы безъ усилія, безъ страданія поли- 
лись изъ его глазъ. Колокола звонили и звонили, а Жюль 
все плакалъ и плакалъ. Въ это время поровнялась съ нимъ 
нищая, тощая, оборванная, съ сърымъ, какъ у камней, лицомъ. 
Одътая въ отвратительное рубище, босикомъ, она ташила за 
собой телЪжку съ двумя хилыми, поблекшими ребягишками, 
спавшими на солом%. 

— Подайте милостыню, г. аббатъ,—сказала она. 

Жюль вынулъ изъ своего портмонэ два луидора и вло- 
жилъ ихъ въ руку нищей. 

— Возьмите!—сказалъ онъ. — Но это не я вамъ подаю... 
а монсиньоръ епископъ... Молитесь за него... Молитесь за 
меня... и будьте счастливы нЪсколько дней... 

Колокола умолкли, когда онъ вошелъ въ ворота своего 
дома, но ихъ мягкое дрожаніе звучало еще въ его ушахъ и 
въ сердцЪ. Войдя въ свою комнату, онъ распростерся передъ 
образомъ Христа и, б1я себя въ грудь, сталъ молить: 

— Господи, сжалься надо мной!.. Прости меня... По - 
моги! 
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Со сложенными руками, съ глазами, устремленными на 
образъ, онъ простоялъ на молитв%ъ до вечера. 


Приближался постъ. Жюль не думалъ больше ни о своей 
библіотекЪ, ни объ отцъ Панфил%, ни о смерти, ни о добро- 
дътели. Волненія, испытанныя по возвращеніи изъ Рено, 
быстро улеглись, и онъ еще съ большимъ самодурствомъ и 
жестокостью принялся за дЪла епархіи. Его темная, безпо- 
койная тънь вновь появлялась въ сумерки на балкон; патеры, 
обрадовавшіеся исчезновенію сторожевого пса до готовности 
пуститься въ плясъ отъ наступившей счастливой свободы, 
казавшейся уже вЪчной, вновь стали трепетать, слЪдить 
‚другъ за другомъ, разб$гаться. Страхъ снова воцарился во- 
кругъ маленькихъ деревенскихъ колоколенъ. Что касается 
епископа, то онъ былъ въ ужасъ; онъ не боялся шумнаго 
возвращенія къ дъламъ своего секретаря, облегчавшаго ему 
скорЂе тяжесть ноши; но приближался неумолимый срокъ па- 
стырскаго посланія. А ему нечего было сказать, да онъ и не 
хотЪлъ и `не могъ ничего сказать. Между тЬмъ, во что бы то 
ни стало, писать было надо. ГдЪ найти фразы столь ничтож- 
ныя, слова, столь пустыя, чтобы написанныя страницы имли 
значеніе чистой, бълой бумаги, и чтобы всћ остались довольны. 
И теперь это было особенно трудно, потому что газеты им%- 
ютъ привычку до всего докапываться и наиболће простымъ 
словамъ, наиболЪе незначительнымъ фразамъ придавать 
ужасный смыслъ и дерзкое толкованіе, какихъ онЪ вовсе и 
не имъютъ: 

— Вотъ что я могу сдзлать, — сказаль онъ себЪ послЪ 
долгихъ и тяжкихъ размышленй.—Я посовЪзтую върующимъ 
вести себя хорошо... и... и... ходить къ объдн%, кь исповзди, 
строго соблюдать посты,—словомъ, быть добрыми католиками, 
дабы Господь избавилъ ихъ оть грћха, отъ града, пожара и 
болЪзни... Потомъ я покажу, что вЪрой... нВтъ, ничего не 
покажу... ничего не надо показывать... и закончу какимъ- 
нибудь текстомъ изъ евангелія... ну, хоть обращеніемъ къ 
Тому, отъ Кого къ намъ исходить все, Кто даетъ намъ хлЪъбъ, 
вино и прочая, и прочая... даетъ силы переносить горести 
жизни... МнЪ кажется, это не преувеличено... Не скажу ни- 
чего ни о его святЪйшествЪ, чтобы не прослыть за ультра: 
монтана, ни объ императорЪ, чтобы не приняли за ли- 
берала. 

Исходя изъ этой мысли, онъ измазаль и изорвалъ уже 
болЪе пятидесяти листовъ бумаги. По мърЊ того, какъ онъ 
перечитывалъ написанное, всякое слово начинало ему ка- 
заться подозрительнымъ, и онъ рвалъ одну за другой нача- 
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тыя страницы. Бъдный прелатъ потЪлъЪ, пыхтвлЪ, вздыхалъ 
и приходилъ въ отчаяніе. 

Однажды утромъ аббать Жюль, очень веселый, въ хоро- 
шемъ расположен1и духа, спросилъ епископа: 

— Думаете ли вы о своемъ посланіи, монсиньоръ?.. Воть 
уже постъ. 

— Думаю, конечно, думаю, —-отвћъчалъ старикъ съ испу- 
ганнымъ лицомъ.—Ахъ, какая это ужасная вещь! 

— ЧЪмъ ужасная? 

— Конечно, ужасная, дитя мое, потому что отвЪътственная, 
требуетъ осторожности... Въ моемъ положеніи... обязывающемъ 
къ миру, согласію, любви... надо быть осторожнымъ... никого 
не оскорблять... Все это такъ сложно!. 

Аббатъ, казалось, принялъ живое участіе въ тревогахъ 
своего епископа. 

— Конечно, —замътилъ онъ, -—-это очень сложно... Хотите, 
поговоримъ объ этомъ. 

— Очень хочу, —пробормоталъ епископъ, не умъя скрыть 
сильнаго безпокойства.—Но вы... вы очень пылки, мой доро- 
гой аббатъ... Молодые люди видятъ вещи не такъ, какъ 
старики... Они торопятся... торопятся... тогда какъ.. воть... 

Онъ сурово покачалъ головой; на лбу появились мор- 
щины; сжатыя губы при каждомъ выдыханіи коротко и ясно 
хлопали. Почтательно поклонившись, аббатъ сказалъ умилен- 
НЫМЪ ГОЛОСОМ: 

— Смизю ли я дать вамъ совћътъ, монсиньоръ.. Я хочу 
только повторить вамъ то, что говорится о васъ въ католи- 
ческомъ м!ръ... 

Епископъ подскочилъ. Глаза его стали совсЪмъ круглые, 
испуганные. 

— Обо мнЪ говорятъ въ католическомъ мірћъ?.. Что же 
говорятъ? 

— Прежде всего единогласно одобряють ваше управлен!е 
епархіей... Вашей набожности, милосердію, справедливости 
воспъваютъ хвалу... Жалуются только, что въ нЪкоторыхъ 
серьезныхъ случаяхъ вы недостаточно проявляете себя... 
Ваши посланія, напримЪръ, находятъ тусклыми... неопред%- 
ленными... Вообще, они—не то, чего ждутъ оть вашего прео- 
священства. 

Епископъ нервно задвигался на своемъ кресл%. 

— Чего же ждутъ отъ моего преосвященства?.. Чего ждутъ?.. 
Но не могу же я, между прочимъ, призывать къ огню и крови... 
Это не моя роль... Я не забіяка! 

— 0, монсиньоръ, ничего подобнаго отъ васъ не тре- 
буютъ,—возразилъ аббатъ съ жестомъ кроткаго протеста, — 
всЪмъ хотвлось бы только видъть больше увЗренности, больше 
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твердой власти въ вашихъ оффищальныхъ дЪйствіяхъ, больше 
характера и огня... Эго большая разница. 

Возбуждаясь все болЪе и боле и, подобно актеру, попа- 
дая въ ловушку собственнаго обмана, аббатъ горячо продол- 
жалъ свою рЪчь. Неподдъльное волнеше придавало ей 
искреннее выражение. 

— ВеЪмъ хотђлось бы, чтобы въ отвЪтъ на распростра- 
няющуюся все болће и болће атеистическую философтю, про- 
повъдуемую оффищально, явно поддерживаемую и оплачи- 
ваемую правительствомъ; въ отвътъ на жестокія, все умно- 
жающіяся нападки на святую церковь, раздался бы голосъ 
мести и утЬшенія въ одно и то же время... крикъ возмуще- 
нія и надежды великаго христіанина... Времена очень плохи, 
монсиньоръ... Повсюду общество гибнетъ, церковь рушится, 
все разваливается и гшетъ... На верху, на трон%, оргія без- 
стыдно выставляется на показъ и узаконена... Внизу рычитъ 
голодный звЪрь и жаждетъ крови... Всюду раззореніе, безуме, 
хаосъ! Нарождается отвратительное покол%Ъніе, готовое, если 
не призвать его во время къ порядку, сорвать съ распятія 
твло Христа и превратить въ банки или въ вертепы наши 
церкви, сбросивъ съ нихъ символъ искупленія. На васъ ле- 
жить бремя спасенія душъ... А души необходимо поддерживать 
въ взрз, ободрять въ борьбъ, успокоивать въ опасности. Не 
хорошо не заботиться о ихъ нравственной участи. Это отступ- 
ничество, и Богъ потребуеть у васъ отчета: вы говорите о 
мир и согласіи, а война объявлена, врагъ передъ нами и. 
наступаетъ на нэсъ... Вотъ что говорятъ въ католическомъ 
мір%!.. Говорятъ еще... 

— Но, помилуйте, я ничего подобнаго не вижу! —перебилъ 
епископъ, слушавшій съ удивленіемъ, раскрывъ ротъ, страст- 
ную рЪчь аббата... —Эти люди съ ума сошли!.. Во већ вре: 
мена были хорошіе и дурные люди... И такъ всегла будетъ... 
Что же я-то могу сдзлаль... Не я создавалъ міръ... Поду- 
майте сами: ну, разв я создалъ міръ?.. 

— Я не сужу, монсиньоръ, я повторяю, — продолжалъ 
Жюль еще грубЂе и рззче.—Говорятъ еще, что, быть можеть, 
очень пріятно жить во дворцз, быть сытымъ, одЪтымъ, жить въ 
теплВ, разводить цвъты, сочинять шутливыя стихотворенія, 
быть въ почетВ и благословлять прохожихъ. Говорятъ, что 
легко устранить отъ себя всЪ тревоги, мћшающія спокой- 
ствію, нарушающія пищевареніе и сонъ, и закрывать глаза 
на всякое горе, затыкать уши, чтобы не слышать мольбы... 
Но говорятъ также, что это не хорошо, не честно, не по-хри- 
стіански, похоже на измЪну предводителя, покинувшаго въ 
день битвы своихъ солдатъ и оставившаго ихъ умирать безъ 
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всякой помощи... Говорятъ еще, что для такого образа дЪй- 
ствій надо имВть тайныя причины... Говорятъ еще... 

— Говорятъ!.. говорятъ... говорятъ глупости! —вскричалъ 
епископъ, и блЪъдный, съ возбужденнымъ лицомъ, вскочилъ 
съ своего кресла и, повернувшись спиною къ аббату, нервно 
заходилъ по кабинету. 

Но вскоръ онъ испугался, что слишкомъ выказалъ свое 
раздражене. Онъ не хотВлъ закончить бесВду рЪзкими сло- 
вами и жестами, боясь возбудить въ аббатВ одинъ изъ тВхъ 
взрывовъ гнЪва, которые онъ не разъ испыталъ на себћ... И, 
мгновенно успокоившись, онъ вернулся къ столу. 

— Послушайте, дитя мое, —началъ онъ,—подумайте! Вы 
говорили мнЪ объ императорћ: ну, что у него общаго съ 
великопостнымъ посланемъ? 

— Все зло, что мы терпимъ, ИСХОДИТЬ отъ него; все не- 
честіе, вся мерзость, убивающая насъ, исходитъ отъ него. 
Подъ видомъ лицемЪърнаго друга церкви, подъ видомъ по- 
зорнаго покровительства намъ, онъ —главный дћятель раз- 
ложенія, онъ... 

— Позвольте!.. Откуда вы это знаете? 

— Я это знаю!—отвЪчалъ аббатъ коротко, ръзко, тономъ, 
не допускавшимъ возраженія, 

Прелатъ безсильно опустился въ кресло. Онъ сдЪлалъ 
все, на что былъ способенъ, и сопротивлене его ослабло. 
Онъ чувствовалъ, что для него невозможно идти дал%е. 
Слова Жюля возмутили его совЪсть; онъ понималъ справед- 
ливость этихъ упрековъ, гдЪ подъ честными и громкими 
фразами не могъ отличить правду отъ клеветы. Но онъ не 
сдавался и пробовалъ еще бороться. 

— Дитя мое!—бормоталъ онъ. — Ну смотрите, въ какое 
ложное положеніе поставили меня!.. Императоръ!.. но вздь онъ 
меня назначилъ. И потомъ... и потомъ... 15 августа у меня 
крестный ходъ! 

— О, монсиньоръ, монсиньоръ!—грустно вздыхая, сказалъ 
Жюль. — Вели е святые, велике мученики, даже т%, кото- 
рыхъ вы почитаете, чью божественную исторію жизни вы 
перечитываете каждый денъ, не говорятъ такъ, какъ вы 
ДЪлаете. Къ оскверненнымъ ступенямъ трона приносили они 
слова истины... Свою вВру они исповЪдывали среди враже- 
ской толпы!.. Тиранамъ въ глаза бросали они вызовъ, при- 
давая ихъ анаөем%Ъ! 

„Ваши святые были бунтовщики“, думалъ епископъ, но 
не осмълился высказать это непочтительное мнзн!е и украд- 
кой взглядывалъ на замолчавшаго аббата. Жюль, стоя съ 
высоко-поднятой головой, съ горящимъ взоромъ и устами, 
дрожавшими еще отъ угрозъ, походилъ на пророка. И дъй- 
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ствительно, забывъ въ эту минуту, что онъ играетъ комедію 
передъ епископомъ, онъ походилъ на пророка. Передъ 
нимъ носился таинственный, мистическій міръ. Подобно 
Исаіи, онъ далъ бы распилить себя пополамъ; съ упоен1емъ 
пошелъ бы на страданія... Онъ’медленно удалился, поселивъ 
большое смущеніе въ душ прелата. 

По обыкновенію, доводя все до крайности, Жюль сохранилъ 
свою вдохновенную маску, но теперь это уже была настоящая 
маска, скрывавшая издъвательство обманщика. Каждый день 
онъ представлялъ новые доводы, приводилъ новыя угрозы, и 
запуганный, измученный старикъ, преданный мукамъ этимъ 
неумолимымъ палачомт, мало по малу уступилъ по веЪмъ 
пунктамъ, лишь бы въ посланіи не было ни слова сбъ импе- 
раторћ. Онъ ни за что, ни за что ве хотЪлъ затронуть ето... 
Его послЪднія усилія сосредоточились на этомъ единствен- 
номъ упорствз, и онъ непрестанно повторялъ: 

— НћЪтъ!.. Это... никогда!.. Онъ меня назначилъ!.. И по- 
томъ существуютъ непреложные законы!.. Л хочу оставаться 
въ ихь предълахъ! 

БъЪдняга пересталъ сть и спать и жилъ въ страшной и 
постоянной тревогъ. Малъйшій шумъ приводилъ его въ 
ужасъ: до такой степени онъ былъ возбужденъ. Онъ про- 
буждался отъ тяжелыхъ кошмаровъ. Даже во время обздни, 
читая молитву, онъ видвлъ кровавыя сцены мученичества 
и убійства:.. Ни ва минуту не могъ онъ отогнать отъ себя 
эти невыносимые образы, вкусить хоть немного спокойнаго 
отдыха. Онъ желалъ бы захворать, умереть. Какъ онъ усту- 
пиль по всъЪмъ пунктамъ, такъ, наконецъ, согласился и на- 
счетъ императора. 

— Ну, пусть!.. Только прошу васъ, не будемъ употреблять 
его имени, не будемъ говорить: императоръ, имлперія... Ска- 
жемъ властелинъ... тиранъ!.. нћтъ, нђътъ!.. Скажемъ они. 
„Они“, этимъ все сказано, это всЪхъ устрзиваетъ. Это мо- 
жетъ быть приложимо къ кому угодно!.. А между тЪмъ 
никто ни на кого не подумаетт!.. Боже мой! Боже мой!.. Что 
съ нами будетъ... А префекты.. А министръ!.. А государствен- 
ный совћътъ!.. Какой скандалъ!.. Насъ отлучатъ, г. аббатъ... Мы 
призовемъ на себя постыдныя кары. 

— Іисусъ далъ себя распять, монсиньоръ... А развъ онъ 
жаловался? —строго спросилъ Жюль. 

Наконецъ, въ одно прекрасное воскресеніе послане раз- 
разилось надъ епархіей, какъ бомба. НЪкоторые священники, 
болЪе освздомленные, отказывались прочесть его въ церк- 
вахъ. Оно вызвало изумленіе, оцз пен не, негодованіе. Поду- 
мали, что епископъ сошелъ съ ума. Этотъ странный доку- 
ментъ церковной литературы, цъликомъ написанный рукою 
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Жюля въ короткихъ, ръзкихъ, жесткихъ фразахъ, предста- 
влялъ грубый памфлетъ, прямое оскорбленіе правительствен- 
ной власти и, сверхъ всего, такое злобное требованіе возстано- 
вленія правъ церкви, такой горячій призывъ къ религіозной 
войнз, что наиболВе нетерпимые изъ прихожанъ, чувствуя 
всю безтактность посланія и не желая его оправдывать, по. 
'добно вевмъ остальнымъ, громко потребовали суда. Возбу- 
жденіе было такъ сильно, что въ тотъ же вечеръ группы 
рабочихъ, мЪщанъ и уличныхъ мальчишекъ, развернувъ 
грехцвЪтныя знамена, громко распъвая пЪсенку королевы 
Гортензіи, съ угрозой собрались вокругъ епископскаго дворца 
и камнями побили въ немъ стекла. Изъ провинціи слухъ 
объ этомъ быстро достигъ Парижа, а оттуда облетЪль всю 
Францію. Черезъ нъсколько дней пастырское посланіе аббата 
Жюля получило значеніе важнаго европейскаго событія. 
ВсЪ канцеляріи пришли въ движеніе, всЪ взгляды обрати- 
лись на таинственно безмолвный Римъ, печать пришла въ 
бЪшенство. И бъдный епископъ, такой ненавистникъ шума, 
сдълался предметомъ всеобщаго вниманія. 

Точасъ-же послВ этого нзобыкновеннаго происшествія 
префектъ уђхалъ въ Парижъ. Министръ исповћданій вызвалъ 
епископа къ себъ. Между Фрэяціей и святымъ престоломъ 
установился лихорадочный обиънъ писемъ, объясненій, отно- 
шеній, безконечная Ъзда курьеровъ взадъ и впередъ. Торже- 
ственно засъдалъ государственной совътъ. Въ кафе, въ клу- 
бахъ, въ салонахъ већ комментировали этотъ злободневный 
вопросъ. Вечеромъ на бульварахъ можно было услышать 

слъдующіе обрывки разговоровъ. 

— Можетъ быть, это война! 

— Должно быть этотъ епископъ сумасшедшій!.. 

— А Римъ?.. Что говоритъ Римъ? 

„Хорошо освћдомленныя“ и серьезныя газеты установили 
связь епископа съ тайными обществами, говорили объ осно- 
вані католическаго карбонаризма, а его выставляли однимъ 
изъ Опаснћйшихъ начальниковъ,"угрожавшимъ свободъ совъ- 
сти и всеобщему миру. Вокругъ его имени, его дЪйствій созда- 
лись безумньйпия легенды; всђ страстно рылись въ его част- 
Вой жизни; вспомнили о его процессћ, что сильно подкрћпило 

оскорбительные комментар!и; иллюстрированные каррикатур - 

ные журналы, ко всеобщему ужасу, изображали его съ шапкой 

Торквемады на головз. Ни одинъ голосъ не поднялся въ 

“то защиту. Открыто и жестоко онъ былъ отвергнутъ клери- 

кальной прессой. И въ то время, какъ бъдный старикъ, оглу - 

ПеВНЫЙ, обевумъвтпій, одинокій, съ отчаяніемъ въ дут Ъ, 

сидълъ, запершись въ одной изъ комнатъ внизу дворца, 

^ Чувотвоваль себя раздавленнымъ свалившейся на него 
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тяжестью страдавій и неизгладимаго позора, — Жюль ликовалъ 
иторжествовалъ. Онъ наслаждался неожиданнымъ и необыкно- 
веннымъ результатомъ своего обмана и, гордясь поднятымъ 
имъ шумомъ, въ восторг» потрясалъ въ воздухъ листкомъ 
посланія, какъ нЪъкогда бутылкой тресковаго жира своей 
сестры Атали и, танцуя, кричалъ: 

— Ну и ловкая же штука!.. Ха, ха, ха!.. Отличная штука! 
Тра-ла-ла!.. Тра-ла-ла! Боже! какъ мнЪ весело! 

Посл цълаго мъЪсяца отсутствія, епископъ, наконецъ, 
однажды вечеромъ робко вошелъ въ свой кабинетъ. Осуждеп- 
ному министерствомъ и Римомъ, ему удалось сохранить свое 
место лишь чистосердечнымъ признанемь и трогатель- 
нымъ выраженіемъ своего раскаянія. Онъ принужденъ быль 
даже напечатать письмо, гдъ сожалълъ о своемъ заблуждени, 
унижался, просилъ прощенія. Отпустивъ старшаго викарія 
и всЪхъ подчиненныхъ, явившихся привћътствовать его по 
случаю возвращенія, онъ просто и кротко сказалъ, обращаясь 
къ Жюлю: 

— Надо быть благоразумн%Ђе на будущее время, г. аббатъ, 
гораздо благоразумн%е!.. Я объщалъ. 

Увидъвъ, какъ онъ сгорбился, какъ похудВлъ и изм%- 
нился и, не смотря на это, безъ малъйшаго слова упрека, 
обратился къ нему съ выраженіемъ грустной и тихой мольбы, 
Жюль почувствовалъ, что сердце его болЪзненно сжалось. 
Онъ вдругъ бросился передъ нимъ на колъни и, рыдая, 
воскликнулъ: 

Простите... Это я... монсиньоръ!.. Я!.. 

— Полноте, дорогое мое дитя,—утЬшалъ его старикъ, и 
по блълпымъ щекамъ его катились двЪ крупныя слезы. — 
Довольно. Теперь все кончено... Не плачьте... Все прошло!.. 





Прошло полгода. О пастырскомъ посланіи не было больше 
ръчи. Епархія опять вернулась къ покою, и Жюль, повиди- 
мому, исправился. Общественное мнћніе каждый день все 
больше и больше склонялось въ его пользу. Онъ достигъ 
блестящаго успъха своей проповъдью о святой ДЪвЪ, со- 
ставленной въ прекрасныхъ выраженіяхъ, полвыхъ поэзии, бо- 
жественной любви и челов ческой н5ъжности. Проповздь при- 
влекла къ нему сердца всЪхъ женщинъ. Ояъ изм нился даже 
физически: сталъ опрятнће, утратилъ дурныя привычки свя- 
щенника-нищаго, сталъ носить почти изящныя рясы и се- 
ребряныя пряжки на красивыхъ башмакахъ. 

Его стали съ удовольствіемъ принимать въ нЪкоторыхъ 
сосЪднихъ замкахъ. При все еще грубой наружности и р%з- 
кихъ манерахъ, онъ поражалъ ра:нообразіемъ и тонкимъ инте- 
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ресомъ несвойственныхъ ему разговоровъ, сопровождаемыхъ 
иногда какимъ-нибудь смълымъ словомъ или мыслью, что 
нравилось даже самымъ ревностнымъ богомолкамъ. Изъ огром- 
наго количества всевозможныхъ книгъ, что онъ прочиталъ, 
онъ вынесъ массу различныхъ свъдЪнвій. И если эти знанія, 
собранныя случайно, и не были систематизированы въ его 
умЂВ, онъ все же искусно пользовался ими и безъ педан- 
тизма вставлялъ ихъ въ дружескій разговоръ. Казалось, даже 
его уродство исчезло, и неловкость его костляваго, неуклю- 
жаго тЪла не производила прежняго непріятнаго впечатлћ- 
нія. То, что когда-то дћлало его смЬшнымъ, теперь счита- 
лось оригинальнымъ, скорће пріятнымъ и выгодно отличаю- 
щимъ его отъ тяжеловъсной деревенской пошлости его со- 
братьевъ. ВпослЪъдствіи, во время эпидем!и вЪтреной оспы, 
свирзпетвовавшей въ одномъ изъ предмЪстій города, онъ 
выказалъ себя самоотверженнымъ и храбрымъ. Тратя время 
на утфшеня бъдныхъ, хороня умершихъ, онъ подавалъ при- 
мЪръ достойнаго мужества населенію, приведенному въ от- 
чаяніе и охваченному паникой. Съ епископомъ у него также 
установились прекрасныя отношенія, хотя порою и омрача- 
лись маленькими, быстро таявшими облачками. 

Епископъ очень состарился со времени своего печальнаго 
приключенія; здоровье ухудшилось, способности ослабЪли. 
Хотя онъ никогда не говорилъ объ ужасной истори въ прош- 
ломъ, но всЪ чувствовали, что онъ страдаетъ непрестанно, что 
ранане зажила и, незатянулась. Жюль старался удалить въ немъ 
тяжелыя воспоминанія, потворствуя невиннымъ увлеченіямъ 
старика. Онъ изучилъ даже способъ ухода за геранями и пе- 
ларгоніями, чтобы имЪть возможность разговаривать съ нимъ 
о цвътахъ. Они спорили о латинскихъ поэтахъ. Епископъ 
стоялъ за Виргилія, Жюль защищалъ Лукреція. 

— Но вашъ Лукрецій атеистъ!—кричалъ епископъ. 

— А вашъ Виргилій върилъ въ божественность безпут- 
наго Олимпа, въ этого дурака Юпитера, въ Юнону... 

— Но онъ все же взрилъ во что-нибудь!.. Чего же вы 
хотите: въ его время другихъ боговъ не было... Да и не вЪ- 
рилъ онъ ужъ такъ слЪпо!.. Онъ предугадалъ христіанство... 

— А Лукрецій все видвлъ, все чувствовалъ, объяснилъ 
всю природу, всю человъческую душу. И какъ прекрасно!.. 
Еще и нынз онъ поражаетъ насъ... Все беретъ начало отъ 
него: и наука, и поэзія. И чЪмъ больше его изучаешь, тБмъ 
больше видишь, какой это блестящій, могучій талантъ. Безъ 
него, мы до сихъ поръ поклонялись бы Минерв въ ея каскЪ 
и әтому животному — Вулкану. Да Виргилій свои удачныя 
стихотворенія и риөмы укралъ у Лукреція. 

— Не говорите этого, дорогое дитя, — протестовалъ пре- 
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латъ. — Виргилій, вЪрьте миф, чистЪйшій источникъ... Къ 
нему должны мы прибЪгать всегда, всегда. 

— Сорвалея ли когда-нибудь съ его устъ такой крикъ 
страдан!я: Рисаѓіа роззе отпіа тете ше. О, умЪть созерцать 
все умиротворенной душой!.. Безъ Лукреція, монсиньоръ, у 
насъ не было бы ни Паскаля, ни Виктора Гюго! 

— Викторъ Гюго, дитя мое!.. Да это чудовище! 

ПослЪ такихъ разговоровъ епископъ чувствовалъ себя 
чрезмЪърно довольнымъ и говорилъ Жюлю: 

— Мой дорогой аббатъ, одинъ только вы у меня... Лю- 
бите меня всегда! 

-- Да, да, монсиньоръ... Сколько горя я причинилъ вамъ! 

— Да нъЪтъ же, нћтъ Я самъ виноватъ... это моя слабо- 
характерность!.. Право, у меня никого нЪътъ, кром3 васъ. 

Но аббатъ далеко не былъ такъ спокоенъ, какъ казался, 
и хотя его стремленіе ко злу не имфло уже опредЗленной 
ЦЗли, дурные инстинкты постоянно тревожили его, незамЪтно 
толкали его на новыя выходки и ему приходилось жестоко 
бороться съ этими приступами. Но его поддерживало, однако, 
то, чего прежде у него не было: разсчетъ и самолюбіе. Сколько 
даромъ растрачено времени въ порочныхъ и безполезныхъ 
фангазіяхъ, сколько силъ потеряно въ нелЪпыхъ капри- 
захъ: онъ удивлялся, какъ ни погубилъ въ нихъ все 
свое будущее! НынЪ онъ видЪлъ передъ собой новую жизнь, 
блестящую, плодотворную. ВмЪсто того, чтобы влачить зас8- 
ленныя полы своей рясы среди мелкихъ дћлишекъ низшаго 
духовенства, ему представлялась возможность мечтать кое о 
чемъ высшемъ. Онъ зналъ, что владћетъ краснорћчіемъ, что 
оно нравится, такъ какъ больше дЪйствуетъ на чувство, чћмъ 
на разумъ. Онъ зналъ, что, не смотря на физическое уродство, 
оно исчезало подъ обаяніемъ его умственныхъ достоинствъ, 
и онъ могъ надЪяться на успъхъ въ свЪтз и заинтересовать 
женщинъ своимъ честолюбіемъ. Изъ всего этого онъ вывелъ 
совершенно опредъленное заключеніе, что въ тотъ день, когда 
его проповзди опредЪлятъ несомнЪнныя симпатіи къ нему, онВ 
сразу, изъ жалкаго положенія парія, возведутъ его на высоту, 
завидную для всВхъ ‚модныхъ патеровъ. Но его пугала его 
натура. Онъ сознавалъ, что въ немъ кипитъ и бушуетъ вул- 
канъ, и боялся рокового и близкаго взрыва. Зло такъ притя- 
гивало его къ себЪ, что часто, въ минуты благорагумія, 
когда онъ ясно видћълъ, что дало ему въ прошломъ его бе- 
зум1е, ему вновь страстно хотЪлось вернуться къ пороку. Не- 
побъдимая сила притягивапа его и тянула въ глубокую 
бездну. И онъ чувствовалъ, что наступитъ день, и онъ дастъ 
увлечь себя сразу, такъ себЪ, ни за что. 

Съ тьхъ поръ, какъ онъ сталъ чаще сталкиваться съ жен- 
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щинами, умъ его снова подчинился плоти. ВначалЪ онъ из- 
бЪгалъ искушенія, предаваясь упорной работ, сильно утом- 
ляя свой мозгъ. Но вскор% этого стало недостаточно. Тягост- 
ное воздержаніе обрекало его на страдая. Любовь представля- 
лась ему не иначе, какъ въ видЪ запутаннаго, сложнаго раз- 
врата. Нечестивые образы неотступно преслВдовали его, пля- 
сали передъ его глазами, отрывали отъ книги, отъ мысли, 
и онъ, не имЪя силы отогнать ихъ, погружался въ сладо- 
страстныя мечты, находя въ нихъ нћъкоторое удовлетвореніе, 
и пробуждался мрачнымъ, съ сердцемъ, переполненнымъ 
отвращеніемъ. Молитва не успокоивала его. Стоя на кол%Ъ- 
няхъ передъ распятіемъ, онъ видълъ, точно на подвижной 
чудной картин%Ђ, какъ тВло Христа начинало раскачиваться 
на окровавленныхъ гвозцяхъ, сходило съ креста, скло- 
нялось и исчезало въ пустотв, а на его мЗстЪ появля- 
лась торжествующая женщина, обнаженная и прекрасная, 
тянувшаяся къ нему для страстныхъ поцЪлуевъ. Тогда, чтобы 
задушить чудовище, онъ вновь принимался за свои бЪше- 
ныя прогулки по полямъ. Онъ пытался физической усталостью 
смирить возмущене своихъ бъшеныхъ чувствъ. 

Эту внутреннюю борьбу, эту драму скорбной души Жюль, 
‚съ страшнымъ усиліемъ воли, близкой къ героизму, таилъ 
въ себъ, въ глубинЪ своего нравственнаго существа, и никто 
изъ окружающихъ не предчувствовалъ взрыва. По жалкой 
ироніи жизни, заставляющей часто добродътель стремиться 
къ пороку, а порокъ къ добродътели, Жюль, во время самыхъ 
сильныхъ приступовъ страсти, во время наиболће угнетавшихъ 
его искушеній, испытывалъ сильное, опьяняющее наслаж- 
деніе слагать въ своихъ проповћдяхъ гимны не раздћъленной 
страсти, невыразимой сладости божественной любви, любви, 
не смущенной мечтой о землЪ, чтобы вознестись къ небу. 

Именины епископа въ старшихъ и младшихъ классахъ 
семинаріи праздновались ежегодно торжественнымъ богослу- 
женіемъ. Послз праздничной обВдни съ пзшемъ и музы- 
кой ученики приносили свои поздравленія епископу въ сти- 
хахъ-—кто по латыни, кто по французски, а нъкоторые — по- 
учензе — и по гречески. ЗатВмъ начиналось между ними 
академическое состязаніе: или разъяснялось какое-нибудь 
темное мзсто въ религіозной истори, или же останавлива- 
лись на ученіи, оспариваемомъ философами. Въ промежут- 
кахъ, между рЪчами, играла музыка. По этому случаю пре- 
латъ давалъ обЪдъ, приглашалъ своихъ старшихъ подчи- 
ненныхъ, лучшихъ учениковъ изъ каждаго класса и нЊ- 
сколькихъ свЪтекихъ друзей. Какъ всегда, Жюлю поручено 
было устроить празднество, хотя ничего въ немъ никогда не 
ИЗМЪНЯЛоОСЬ. 

17* 
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Въ этотъ день онъ быль нервнће и вогбужденнће обык- 
новеннаго. Утромъ у него вышло столкновеніе со старшимъ 
викаріемъ изъ-за украшенія главнаго алтаря, и тоть страшно 
разсердилъ его. Это заставило его вспомнить, что со вре- 
мени его сдержаннаго поведенія и успъха на праздник Пре: 
святой ДЪвы, старшій викарій сталъ съ нимъ заносчивће и 
не скрывалъ больше своей ненависти къ нему. Между тъмъ, 
все устроилось прекрасно. Епископъ добросовъстно выслу- 
шалъ потокъ восхваленій на разныхъ языкахъ и отвътилъ, 
какъ могъ. За столомъ аббать замЪтилъ, что старшій ви- 
карій, нВсколько разъ взглянувъ на него искоса, начиналъ 
смзяться со своимъ сосћдомъ, толстымъ кюрэ, съ короткимъ. 
носомъ, утонувшемъ въ пухлыхъ щекахъ. 

„Әтотъ негодяй навЪрно смћется надо мной“, —подумалъ. 
Жюль. 

Смъхъ выводилъ его изъ себя. Въ конц концовъ все 
стало приводить его въ раздраженіе. Онъ испытьвалъ непре- 
одолимую ненависть ко всъмъ, и никогда сни не казались 
ему боле отвратительными. Эти грубыя и пошлыя лица па- 
теровъ, мелькавшія среди разставленныхъ канделябровъ и 
корзинъ съ цвЪтами, эти гнусные, откормленные обжоры, эти 
высохшіе профили семинаристовъ, уже пожелтЪвшіе отъ 
злости и качавшіеся на длинныхъ птичьихъ шеяхъ, съ 
притворнымъ видомъ чистосердечія, изобличаемымъ плотояд- 
ными челюстями и бЪгающими глазами загнанныхъ звз рей — 
во всемъ этомъ Жюль видЪзлъ грубое веселье, циничное 
себялюбіе, животный эгоизмъ, низменные аппетиты, гнус- 
ное невЪжество и неразвитой умъ. И эти два кюрэ, рядомъ 
съ нимъ, сдержанно улыбаясь губами, измазанными соусомъ, 
потихоньку разсказывави!е другъ другу грязныя исторіи— 


все, что онъ видълъ, все, что слышалъ, все выводило его 
изъ себя; ему безумно хотћлось встать изъ-за стола и бро- 


сить свою рясу на головы всЪхъ этихъ людей. 

Обычай требовалъ, чтобы во время дессерта старшій ви- 
карій обратился къ епископу съ краткой рВчью отъ имени 
всЪхъ прихожанъ епархіи. Онъ умълъ говорить сентимен: 


тально и жеманно, не жалћя похвалъ, умЪлъ даже заплакать въ. 
подходящую минуту. Когда наступилъ моментъ, онъ поднялся 


съ своего стула, прикоснулся носовымъ платкомъ Къ гу- 


бамъ, кашлянулъ три раза, какъ полагается, и вс пригла-. 


шенные со вниманіемъ повернули къ нему свои масляные 
взоры. Среди торжественнаго молчанія онъ началъ: 
— Монсиньоръ! Въ этотъ благословенный день, когда дВти 


святой католической апостольской римской церкви, кого вы 
съ такой отеческой заботливостью и съ такой удивительной. 
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преданностью ведете по святымъ путямъ вфры, о которой 
Боссюэть могъ сказать... 

Но вдругъ онъ неожиданно былъ прерванъ. Аббатъ Жюль 
вскочилъ и, вытянувшись черезъ столъ, съ сжатымъ кула- 
комъ, крикнулъ викарію: | 

— Замолчите!.. Какъ вы смћете говорить?.. По какому 
праву?.. Отъ чьего имени? 

Старшій викарій окаменЪлъ въ позЪ, принятой въ началъ 
ръчи. Юпископъ въ изнеможеніи сидЪлъ на своемъ кресл%. 
Одинъ изъ присутствующихъ, быстро повернувшись, опроки- 
нулъ бутылку съ виномъ, и она съ шумомъ скатилась на полъ. 
ВсЪ вытянули свои изумленныя физіономіи къ аббату, продол- 
жавшему дрожащимъ голосомъ: | 

— Замолчите!.. Что вы тамъ говорите о религіи... о цер- 
кви?.. Вы—ничто... нуль... Вы-—олицетвореніе лжи, жадно- 
сти, ненависти... Замолчите... Вы лжете! 

Среди глубокаго молчанія, не нарушеннаго ни однимъ 
вздохомъ, среди мертваго молчанія, наступающаго только 
послЪ катастрофы, аббатъ продолжалъ: 

— Вы весъ лжете!.. Я слЪжу за вами больше часа... И, 
глядя на васъ, Я стыжусь за платье, которое ношу... Я 
безсовъстный патеръ, я воръ, и все же достойный болће васъ. Я 
знаю васъ хорошо, преступные пастыри, ослушники обще- 
ственнаго долга, измЪнники отечества, сидящіе здЪсь только 
потому, что вы чувствуете себя слишкомъ глупыми, или 
слишкомъ трусливыми, чтобы согласиться пожертвовать сво- 
ими выгодами. И вамъ ввћрены души, вы должны образовы- 
вать, воспитывать ихъ,—вы, чьи руки еще не очищены отъ 
навоза вашихъ конюшенъ. Души, души женщинъ и дзтей 
ввзрены вашему руководству, когда вы никого, кром%Ъ сви- 
ней, никогда не водили!.. И это вы, съ вашими мордами от- 
кормленныхъ скотовъ, — представители христіанства! Да вы 
не понимаете его святого назначенія — искупить человћъче- 
скій родъи, великой миссіи всеобщей любви. Это смЪшно и 
вызываетъ слезы въ одно и то же время. Родится человъкъ— 
десять франковъ... Умретъ — опять десять франковъ... Точно 
Христосъ умеръ только для васъ, чтобы дать вамъ возмож- 
ность сдћлать щель въ его плащаницћ, какъ въ денежной 
кружкЪ, а дароносицу обратить въ деревянную миску ни- 
щаго... А когда я слышу, что вы говорите о Святой ДЗвВЗ, 
мнв кажется, что я присутствую при насиліи надъ молодой 
дъвушкой... 

Глухой ропотъ, разрастаясь мало по малу, превратился 
въ громкіе крики гнћва, яростнаго протеста, возмущенныхъ 
воплей и заглушилъ голосъ Жюля. Многіе вскочили съ 
налившимися кровью лицами, размахивая салфетками, но- 
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жами, безпорядочно жестикулируя. Среди возраставшаго: 
шума слышался звонъ серебра и посуды. Полъ скрипЪлъь, 
а висВвшя на стћнахъ фарфоровыя украшенія качались на. 
своихъ крючкахъ. Жюль отбивался, бъсился, рычалъ, направ- 
ляя поочередно во всЪ стороны сжатые кулаки: 

— Убирайтесь вонъ.. Возвращайтесь къ своему навозу!... 
Я васъ выгоняю!.. Вонъ... 

Епископъ, блвдный, какъ мертвецъ, сдћлалъ знакъ, что хо- 
четь говорить, и тотчасъ воцарилась тишина. Его безкровныя 
губы дрожали; зубы стучали. И настолько слабымъ голосомъ.. 
что его едва можно было разслышать, голосомъ, прерываю- 
щимся, какъ у умирающаго, онъ произнесъ: 

— Г. аббатъ... Я... я выгоняю васъ... Вы... 

— Вы? — вскричалъ Жюль, и въ глазахъ его сверкнуло. 
безуміе,—вы?.. 

Онъ сдъЪлалъ жестъ, точно схватилъ кого-то за горло. 

— Вы?.. Да вы не им%Њете на это никакого права!.. Вы 
украли завћщаніе!.. Вамъ ли носить митру?.. Знаете ли, что. 
вамъ слфдуетъ? Четыре фута цћпи и ядро! 

Епископъ вскрикнулъ, раскрылъ ротъ и, взмахнувъ ледя- 
ными руками по воздуху, упалъ въ глубокомъ обморокз на 
свое кресло. 


На другое утро, на разсвЪтв, Жюль вышелъ изъ дому. 
Онъ уложилъ свои чемоданы, разсчитывая въ тотъ же ве- 
черъ узхаль. Но куда? Въ несчастьи первая мысль обра- 
щается къ отчему дому; о немъ прежде всего вепоминаютъ. 
тв, кто ищетъ утЬшешя. Но Жюль не любилъ своей родины, 
его не привязывало къ ней ни одно воспоминаніе, никакая 
радость юности. Мысль о возвращеніи въ Віантэ была ему не- 
приятна: пришлось бы объясняться, выслушивать упреки, 
видъЪть вокругъ себя печальныя или раздраженныя лица, 
слышать только вздохи и жалобы. Это его не привлекало. Ему 
бы хотђлось спрятаться куда-нибудь подальше, гдЪ бы ни- 
кто не зналъ его. Его привлекалъ Парижъ своей таинствен-. 
ностью, смутнымъ предрасположенемъ къ пороку или къ. 
добродътели, внушаемомъ имъ порою падшимъ или сбив- 
шимся съ пути натурамъ. Денегъ у него не было... Однако, 
что онъ будеть дЪлать въ Парижз? Ну, да онъ увидитъ, 
подумаетъ... Во всякомъ случа%, до принятія окончательнаго 
р»шеня, онъ не хотЬлъ оставаться въ епархіи, боясь встрћчи 
съ епископомъ или съ къмъ-нибудь изъ свидЪтелей его глу- 
пой выходки. И, удрученный, разбитый, неувВренный въ 
себЪ, онъ шелъ по дорогЪ, сбрасывая носкомъ башмака по- 
падавшіе подъ ноги камни. | 

Когда онъочутился на дорог въ Рено, ему пришло въ голову 
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провести этотъ день съ отиомъ Панфиломъ. Первое посћ- 
щеніе, оставившее въ немъ сильное впечатлћніе, онъ вепо- 
миналъ съ угрызеніемъ совЪсти, и много разъ собирался 
снова повидаться съ этимъ святымъ безумцемъ и прими- 
риться съ нимъ. Ему пришла даже въ голову сумасшедшая 
мысль: почему бы не поселиться въ Рено и не устроиться 
со старымъ монахомъ?.. Онъ также будетъ копать ямы, та- 
екать деревья, просить милостыню... НЪтъ, это абсурдъ!.. Ра- 
стричься?.. Не стоитъ!.. Ряса оставляетъ неизгладимое клеймо 
на носившемъ ее раньше. Презръніе и недовћріе—вотъ что 
ждетъ его вездъ. Онъ сталъ искать другого выхода. Не по- 
жертвовать ли собой для какой-нибудь миссіи въ далекихъ 
странахъ?.. Но захотятъ ли его послать? Скрыться въ мона- 
стырь?.. Но тамъ его не примутъ, наврно!.. Онъ придумы- 
валъ, искалъ, ничего не нашелъ и почувствовалъ себя по- 
гибшимъ. Ему стало страшно. 

Какъ звЪрь, преслздуемый собаками, онъ шелъ въ тре- 
вогв, съ согбенной спиной, прислушиваясь къ чему-то и 
неся смерть въ своей душ%. 

Яркое, сіяющее утро разбудило росистыя деревья. Про- 
зрачный легкій туманъ, пропитанный трепетными лучами 
восходящаго солнца, поднимался съ улыбающейся земли. 

У входа въ Рено, не доходя аллеи, Жюль встрътилъ зна- 
комую старуху, приносившую каждый день похлебку монаху. 

И, какъ въ первый разъ, онъ спросилъ: 

— Отецъ Панфилъ въ монастыр? 

— Почитай, больше двухъ недъль, какь я не видВла 
его, г. кюрэ,—отвЪтила она. — Еще утромъ я его видЪзла, а 
на другой день уже исчезъ. 

— А! 

— Видно, ушелъ въ чуже края... Онъ вЪдь полоумный! 

Отсутствіе старика показалось Жюлю какимъ-то обманомъ 
судьбы. Онъ стоялъ въ раздумьи: идти ли впередъ, или вер- 
нуться? 

— Однако, — сказалъ онъ себз,—не все ли равно, гдЪ я 
проведу сегодня день, здъсь или въ другомъ мъетВ! 

И онъ пошелъ впередъ, теряясь въ кустахъ дороги. 

Долго бродилъ онъ по развалинамъ. Минувшая зима тя- 
жело досталась бЪдному Рено. Морозы и бури причинили 
новыя многочисленныя поврежденія. Аббатъ видЪлъ все, 
что видвлъ раньше, но болће разрушеннымъ, раззорен- 
нымъ, боле безнадежнымъ. И видъ этихъ построекъ безъ 
крышъ, этихъ погнувшихся и шатающихся стЪнЪъ, всей этой 
мертвой пустыни, этого хаоса послЗдовательнаго и постоян- 
наго разрушен1я, произвелъ на Жюля глубокое и мучитель- 
ное впечатлВ не. Все это, погибшее уже навЪки, походило 
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ва его сердце, было символомъ его собственной жизни. Онъ 
опять увидЪлъ яму, выкопанную отцомъ Панфиломъ и засы- 
панную почти до верху обрушившимся обваломъ. По близости 
зіяла другая яма, въ длину человћъческаго роста, узкая и 
и глубокая, какъ могила. И онъ подумалъ, какъ хорошо бы 
лечь въ нее и погрузиться въ непробудный сонъ. 

На краю ямы въ землю воткнутъ былъ заступъ, грубый 
инструментъ, служившій монаху средствомъ достиженія его 
мечты. Жюль поднялъ его и осмотр®лъ съ нЪжностью. Же- 
лъзо было выщерблено, рукоятка искривлена, но ему этотъ 
заступъ казался болће славнымъ, чъмъ мечъ побъдителя: 
въдь онъ служиль орудіемъ для осуществленія чистыхъ, 
идеальныхъ надеждъ. И долго еще бродилъ Жюль среди 
этого безконечнаго унынія, отдаваясь печальнымъ, раздирав- 
шимъ душу воспоминаніямъ. Все здЪеь говорило о смерти. 
Онъ видЪлъ ее притаившеюся подъ каждой грудой камней, 
въ каждой трещин, выглядывающею изъ мрака оконныхъ 
рамъ, зіявшихъ, какъ пропасть. А на уцћлъвшихъ старыхъ 
стЬнахъ лишаи и мохъ нарисовали своими причудливыми 
штрихами ея страшный скелетъ. Чтобы избавиться отъ этого 
кошмара, онъ сталъ думать о бородатомъ лицЪ монаха, объ 
его глазахъ, грозно-прекрасныхъ при восклицаніи: „я по- 
строю ее“, и дътски наивныхъ при разсказЪ объ истори съ 
марсельезой. 

— Марсельеза!—повторилъ про себя Жюль съ грустью.— 
БЪдный старичекъ! | 

Онъ сожалЪлъ, что его нътъ здћсь въ этоть грустный 
моментъ. Сидя рядомъ, онъ раздълилъ бы съ нимъ его чер- 
ствый хлЪбъ, слушалъ бы восторженныя повћВствованія, и 
это облегчило бы его сердце. Старикъ навърно бродитъ гд%- 
нибудь по далекимъ дорогамъ, преслЪдуя свою мечту. 

Съ тяжелой головой и пустымъ желудкомъ, чувствуя 
потребность въ отдых, Жюль присълъ на лежавшее бревно 
недалеко отъ павильона отца Панфила. Противъ него воз- 
вышалась куча, повидимому, недавно обвалившагося мусора, 
потому что куски кирпича, перемЪшаннаго съ известкой, 
имЪли свЪжШ ярко-красный изломъ. Между ними, какъ 
длинныя занозы, торчали обломанныя жерди и расщеплен- 
ныя доски. Жюль сначала не обратилъ вниманія на вс№ эти 
куски: они произвели на него то же грустное впечатл%ніе, 
какъ и все прочее, чЪмъ наполненъ былъ монастырский 
дворъ. Но, не смотря на свои мысли о смерти, Жюль счелъ 
опаснымъ м%Всто, гдЪ сидълъ, и р8шилъ отойти подальше 
отъ этихъ построекъ. ВскорЪ онъ замътилъ торчавшій изъ 
мусора носокъ башмака. Онъ торчалъ въ воздухЪ на концф 
чего-то круглаго, чернаго, разбухшаго, съ зеленоватыми пят- 
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нами. Вокругъ башмака летали миріады мухъ, наполнявшихъ 
своимъ звонкимъ жужжаніемъ уши аббата, какъ монотонный 
и продолжительный шумъ органа. И въ то же время до него 
донесся острый отвратительный смрадъ разложившагося тћла 
человзка или животнаго. 

— Да вЪдь это отецъ Панфилъ! —воскликнулъ Жюль. 

И, быстро вскочивъ, онъ закричалъ, точно кто-нибудь могъ 
его услышать въ этой мертвой пустынћ. 

— Помогите!.. Помогите!.. Сюда!.. Помогите!. 

Голосъ его смолкъ въ полномъ уныніи. Никто не ото- 
звался на его крикъ отчаянія, и вновь наступила тишина. 

Успокоившись послз перваго впечатлЪ я ужаса, аббатъ 
понялъ, что помощь, къ которой онъ взывалъ, была совер- 
шенно безполезна. Несчастье случилось, по крайней мЪрв, 
уже двЪ недЪли тому назадъ, въ тоть день, когда никто 
не видЪлъ стараго монаха, и рьшено было, что онъ ушелъ. 
А онъ былъ уже мертвъ, убитый ожившими на мгновеніе 
руинами. 

Съ дрожью во всемъ тЪлЪ приблизился Жюль къ мусор- 
ной куч%, не спуская глазъ съ башмака; мухи зажужжали 
сильнзе, а неподвижность ноги охватила сердце Жюля не- 
преоборимымъ страхомъ. Да, это дЪъйствительно былъ отецъ 
Панфилъ!.. 

Въ разщелинахъ обломковъ Жюль увидЪлъ полы бЪлой 
рясы съ черными пятнами запекшейся крови. 

— Видно Богъ привелъ меня сюда—подумалъ аббатъ.— 
И другой, конечно, могъ бы найти его... Понаћхали бы судей- 
скіе, духовенство, эти грабители покойниковъ... Будь покоенъ, 
бЪдный, старый остовъ!—продолжалъ онъ громко:—Никто не 
нарушить твоего покоя въ любимыхъ тобою м%стахъ... Ты 
будешь спать въ своихъ грезахъ, кроткій мечтатель; ты бу- 
дешь спать въ своей капеллћ: не удалось тебЪ видЪзть ее 
во всемъ великолВ Ши, но все же въ ней ты обрълъ свою 
могилу... И никто ничего о тебЪ не узнаетъ, святой трупъ, 
никогда, никогда. 

Онъ рЪшительно засучилъ рукава, склонился надъ облом- 
ками и принялся ихъ разрывать. Мухи кружились вокругъ 
него; зловон!е съ каждой минутой становилось удушливЗе. 
Но аббатъ не замЪчалъ больше мухъ съ ихъ смертельными 
укусами, не чувствовалъ больше смрада. Ни на минуту не 
останавливалъ онъ своей страшной работы. Онъ то отрывалъ 
куски содранной кожи, приставшей къ обломкамъ балокъ и 
кирпича, то вытаскивалъ куски окровавленной ткани, пучки 
бороды, размочаленные, раздавленные мускулы. Наконецъ, 
показалось то, что было отцомъ Панфиломъ. Останки были 
ужасны, нельзя было узнать ни одной части тЬла. Трупъ 
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представлялъ кучу костей, мяса, обрывковъ платья, смЂъ- 
шанную съ кровавой, липкой грязью, кишъвшей милліонами 
движущихся червей, придававшихъ ей чудовищную жизнь. 
На раздавленномъ лицв, между лбомъ и скулой какъ-то 
уцзлЪла круглая глазная впадина, откуда, какъ гнойная 
слеза, выкатилось глазное яблоко. 

При вид ужасной картины, Жюль, обливаясь потомъ, 
остановился въ нерћшительности. Сто метровъ отдъляли его 
отъ ямы вблизи церкви, гдъ онъ хотВлъ похоронить отца 
Панфила. Онъ не могъ своими руками перенести эти мокрые, 
раздавленные останки; его мужества не хватило на то, чтобы 
прижать къ груди эти отвратительные куски человзка. Онъ 
сталъ искать кругомъ тачки, корзинки, чего-нибудь, что по- 
могло бы ему перетащить трупъ въ яму. Не найдя ничего, 
онъ снялъ съ себя поясъ, опуталъ имъ ТЪло монаха, какъ 
мумію, и принялся тихонько тащить его, старательно избЪ- 
гая сильныхъ толчковъ о неровности почвы. Мухи преслъ- 
довали его своимъ гулкимъ жужжаньемъ, а башмакъ на тор- 
чавшей, какъ палка, ног вздрагивалъ при движеніи. 

Церемонія продолжалась недолго. Жюль спустилъ тзло 
въ яму и засыпалъ его землей, вровень съ краями. 

— Ты вполнЪ заслужилъ отъ меня этой дани, кроткій 
слуга небесныхъ свћътилъ, наивный мечтатель!—сказалъ онъ, 
когда все было кончено.—Спи и мечтай!.. нынћ грезамъ тво- 
имъ не будетъ конца... никто тебя не разбудитъ... Ты счаот- 
ЛИВЪ. 

Онъ взялъ заступъ и воткнулъ его надъ могилой, руко- 
яткой въ землю. На желЪзо, въ видъ креста, онъ надълъ 
терновый вънокъ и почти безъ силъ опустился на землю. 

Но внезапное возмущеніе вскорћВ заставило его вскочить 
на ноги, со сжатыми губами и съ гнъвомъ въ глазахъ. И 
глядя то на четыреугольникъ свЪжей земли, гдВ былъ за- 
рытъ отецъ Панфилъ, то на мЪсто, гдЪ стояла церковь, 
поросшее сорной травой и покрытое пылью, онъ думалъ: 

— Такъ это идеалъ?.. Любовь... жертвы... страдане... 
Боже... все, къ чему мы протягиваемъ наши руки, все, къ 
чему стремятся наши души, все кончается здзсь!.. Комокъ 
пыли, грязи и соръ! И для этого-то мы совершаемъ низости, 
лишаемъ жизнь правды и превращаемъ ее въ одну ненависть 
и безсмысленную борьбу, отдаемся въ жертву кровожадной 
мечт» и ненасытной любви! Этотъ жалкій монахъ тоже меч- 
талъ, онъ также любилъ... Любовь и мечта, сначала уни- 
зивъ его, уничтожили его, подвергнувъ самому страшному 
позору, и гнусно убили его... Вотъ онъ теперь.. Вонючій 
трупъ въ кучЪ грязи!.. На какомъ же это безобразіи при- 
роды покоится эта великая ложь нашей религіи и обще- 
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ства?.. Изъ какого заблужденія народились эти два нрав- 
ственныхъ чудовища: судья, желающій предписывать при- 
родЪ несуществующую справедливость, отвергаемую неумо- 
лимыми инстинктами; священникъ, вызывающ какое-то 
ненужное сожалЪне передъ въчнымъ закономъ смерти... 
Природа не мечта, она — жизнь. А жизнь не любовь, а за- 
хватъ... Идеалъ!.. Идеалъ!.. ТВ толстыя свиньи, которыхъ я 
вчера обругалъ, были правы!.. Я же ошибался. 

Аббать пожалъ плечами. 

— Идеалъ! --- повторилъ онъ громко. — Подожди, подо- 
жди!.. Я покажу тебЪ идеалъ! 

Онъ поправилъ рукава, встряхнулъ рясу и, насвистывая 
какую-то неприличную пеню, ушелъ, не взглянувъ даже на 
то мЗето, гдЪ только что, съ такимъ благоговъніемъ похо- 
ронилъ отца Панфила. 

Жюль ни за что не хотЬлъ возвращаться въ городъ 
раньше вечера. Ему казалось, что всЪ знали о происшедшемъ 
наканунЪ скандалз, и говорятъ о немъ. Ему не хотвлось 
быть предметомъ любопытства и сплетенъ, которыя не замед- 
лили бы подняться при его появленіи на улицЪ. Съ нетер: 
пЂніемъ ожидая наступленія вечера, онъ сталъ бролить по 
окрестнымъ дорогамъ, спустился къ рзкЗ и безсознательно, 
немного одурманенный пережитымъ днемъ, долго просидълъ 
подъ ивой, устремивъ глаза на вертящееся мельничное 
колесо. Голодъ, неувЪренность, страхъ передъ темнымъ буду- 
щимъ низвели его мысли съ философскихъ высотъ на низ- 
менные предметы. Прежде всего онъ отложилъ на завтра 
свой отъъЪздъ, такъ поспъшно назначенный на этотъ вечеръ. 
Что бы ни произошло для него впослВдствіи, онъ не могъ поки- 
нуть епархію, не простившись съ епископомъ, не выразивъ 
сожал%нія, раскаянія... Но куда же'онъ уъдетъ? Предположивъ 
даже, что его вина можетъ быть забыта когда-нибудь, онъ 
предвидћълъ все же рядъ длинныхъ мъсяцевъ, а можетъ быть 
и лЪтъ эпитимьи, вив всякихъ должностей. БолЪе того, онъ 
твердо рьшилъ отказаться отъ возможной ссылки въ ка- 
кой.нибудь викаратъ въ маленькой деревушкз. Слово ви- 
каріатъ напомнило ему о старшемъ викаріи, и ненависть 
всколыхнулась въ его сердцз. 

— Виноватъ во всемъ этотъ негодяй!-—сказалъ онъ себъ.— 
Онъ меня разозлилъ... потомъ я вышелъ изъ себя. Него- 
дяй!.. негодяй!.. 

Въ эту минуту онъ больше не сердился ни на общество, 
ни на свою религію, ни на идеалъ ея, ни на кого. Онъ нена- 
видълъ только старшаго викарія, виновника своего несчастья. 
Ояъ сталъ мечтать объ жестокой, утонченной мести. 

Самыя разнообразныя, противоположенныя мысли возни- 


268 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


кали и сталкивались въ его головЪ, то возбуждая, то угне- 
тая его умъ. Онъ думалъ о своихъ проповздяхъ на праздникЪ 
Пресвятой Д%вы, о лестномъ премЪ, оказанномъ ему въ 
обществ. Онъ вспомнилъ о восторженной толп%, очарован- 
ной его словомъ. И вдругъ передъ нимъ всталъ, полный недо- 
ум%Ънія, вопросъ: „Если не въ Віантэ, то куда же?.. У меня 
нигдЪ нЪтъ друзей!“ Почувствовавъ себя одинокимъ, сердце 
его, переполненное грустью, болћаненно сжалось... Мысли его 
снова вернулись къ старшему викарію. 

— Негодяй! о! мерзюй негодяй!—выругался онъ и со вздо- 
хомъ прибавилъ:—Ахъ, этоть бъдный дуралей епископъ... ну: 
пусть онъ будетъ счастливъ съ своимъ грязнымъ негодяемъ... 
Но какъ странно, что я ничего не могу ни сказать, ни сдЪлать 
безъ того, чтобы изъ этого не вышло катастрофы —прибавилъ 
онъ почти довольнымъ тономъ.—Между тЬмъ, это вЪрно... я 
дую въ дудку, а всъмъ слышатся іерихонскія трубы!.. Стоить 
мав плюнуть вотъ въ эту рћчку, и я увЗренъ, она выйдетъ 
изъ береговъ. 

Съ того мЪста, гдз онъ сидЪлъ, виднзлась между тополями 
въ долин часть города, съ возвышающимися другъ надъ 
другомъ домами, съ голубоватыми пятнами тзней и свћъта 
и поднимающимися кверху розовыми облаками дыма. Надъ 
городомъ нависъ уже легкій вечерній туманъ. Жюль искалъ 
взоромъ епископскій дворецъ и свой балконъ, гдЪ онъ не 
будетъ больше бродить въ сумеркахъ. Его закрывала группа 
ольховыхъ деревьевъ. Но колокольня собора возвышалась 
надъ всъмъ городомъ, и на фонЪ свЪтло-синихъ небесъ 
вырисовывалась ея четырехугольная темная масса. Видъ 
этихъ мВстъ, откуда онъ долженъ теперь уйти, изгнанный, 
какъ дурной слуга, умилилъ и возмутилъ его въ одно и то же 
время. То плача, то бранясь, онъ двинулся въ путь. 

— Віантэ!.. Віантэ!—думалъ онъ... —Я тамъ издохну со 
скуки!.. это невозможно!.. Но куда же?.. 

Пока онъ поднимался къ городу, день погасъ, и насту- 
пила ночь. Избъгая людныхъ и освЪщенныхъ улицъ, онъ 
углубился въ кривые переулки грязнаго предмЪстья: черныя 
стъны неожиданно обрывались углами; по узкой мостовой 
тянулись грязные ручьи съ отбросами и отражешемъ рЪд- 
кихъ фонарей. Подвигаясь впередъ, Жюль приходилъ все 
въ большее и большее волненіе, не зная, идти ли ему домой 
или бЪжаль. 

— Повидать епископа?..—думалъ онъ.—Опять пойдетъ 
канитель! 

Послышались тяжелые шаги рабочихъ; женщины задЪ вали 
его своими юбками. Мало по малу стВны освЪщались лучами 
огней изъ оконъ. Вдругъ, налђъво отъ него, надъ полуоткры- 
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той дверью зажгли фонарь, съ изображеніемъ на потускиЪв- 
шихь стеклахъ огромной цифры 8. Въ тЪни двери онъ уви- 
дЪлъ толстую, растрепанную женщину въ бълой кофтз. Онъ 
замедлилъ шаги. 

— Не зайти-ли?..-подумалъ онъ.—Не провести ли здЪсь 
ночь?.. А завтра днемъ, на глазахъ у всЪхъ, я выйду изъ 
этого грязнаго вертепа... Я сразу, однимъ ударомъ вырою 
пропасть между моей жизнью, вчерашней изавтрашней... Если... 

Звукъ „пс-стъ!“ раздавшійся изъ двери, стегнулъ его, какъ 

кнутомъ. Онъ вздрогнулъ и, согнувшись, прошелъ мимо. 
-  — Монсиньоръ сегодня цълый день спрашивалъ объ 
г. аббат, —съ достоинствомъ сказалъ швейцаръ, когда Жюль 
появился во дворЪ епархіи.— Монсиньоръ ждетъ г. аббата въ 
своемъ кабинетћ... МнЪ поручено передать г. аббату...! 

— Хорошо, —прервалъ его Жюль кратко. 

Онъ прошелъ къ себЪ въ комнату, вымылъ лицо холод- 
ной водой, перемънилъ рясу и предсталъ передъ епископомъ. 
Тотъ его, дћйствительно, ждалъ. 

— Я боялся, чтобъ вы не ућхали,—скавалъ онъ и, ука- 
зывая на стулъ, прибавилъ:—Садитесь, г. аббатъ. 

Въ старомъ прелатЪ не замЪчалось ни торжественности, ни 
гнзва. СкорЪе онъ казался смущеннымъ. Повернувшись н%- 
сколько разъ на своемъ креслђ, онъ, наконецъ, коротко про- 
изнесъ: 

— Г. аббатъ... я не желаю скандаловъ въ моей епархіи... 
я не хочу ихъ.. и мнз объщано, что ихъ не будеть... миъ 
обЪщали это формально... Съ вашей стороны...—Онъ скрестилъ 
руки, облокотившись на ручки кресла и, покачавъ головой, 
продолжалъ:—Вы, конечно, ни къ чему не обязываетесь, но 
послъ извзетнаго происшествія вы не можете больше оста- 
ваться здВсь... 

— Монсиньоръ!—пробормоталъ Жюль, глубоко взволно. 
ванный,—то была минута безумія... минута... 

Онъ искалъ словъ и не находилъ ихъ. Передъ этимъ бЪд- 
нымъ старымъ простякомъ, неспособнымъ защищаться, такъ 
много разъ и такъ недостейно имъ оскорбляемымъ, Жюль 
испытывалъ теперь неопредъленное чувство страха, острыхъ 
укоровъ совЪсти, и гнетущей жалости. Епископъ напоми- 
налъ ему маленькую птичку, прилетЬвшую къ нему и до- 
върчиво усъвшуюся къ нему на плечо. А онъ взялъ ее въ. 
руки и мгновенно задушилъ... 

— У насъ есть свободный приходъ,--съ усиліемъ продол- 
жалъ старикъ,—приходъ Рандоне... Это хорошее м%сто... Я 
думаю предложить его вамъ, потому что не хочу скандала. 
ВстрЪтятся, быть можетъ, нъкоторыя затрудненія, но я все 
улажу... Возвращайтесь къ своей матушк$З... я ей писалъ, что 
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вамъ необходимо отдохнуть... Она васъ ждетъ... СдЪлайте 
свое возвращене пріятнымъ, мирнымъ... и молитесь, молитесь 
много, Г. аббатъ... молитесь безконечно. 

Жюль едва не лишился чувствъ отъ волненія. Онъ же- 
лалъ бы выразить ощущенія чего-то безконечно любовнаго 
и жестокаго въ одно и то же время, но не могъ. Что-то не- 
знакомое парализовало его мозгъ, его сердце, языкъ и, оту- 
пъвъ совершенно, онъ продолжалъ бормотать: 

— Монсиньоръ!.. То была минута безумія... минута... ми- 
нута... безумія... 

— Я тоже буду молиться за васъ, г. аббатъ, —сказалъ 
епископъ измЂънившимся голосомъ и поднимаясь съ кресла, — 
до свиданія!.. Идите къ себћ... Я прикажу подать вамъ объдъ 
въ вашу комнату. 

Ночью, лежа въ постели. съ открытыми глазами, Жюль 
думалъ объ отцъ ПанфилЪ и объ епископз. 

— Что это—святые или дураки? Какъ могутъ существовать 
такіе люди? На меня это наводитъ страхъ... 
` Два мъсяца спустя Жюль былъ назначенъ священникомъ 
въ Рандоне. 

Онъ пріћхалъ въ субботу утромъ, въ скверную погоду. 
Ему пришлось тотчасъ-же похоронить мћъстнаго нотаріуса. 
Церемонія была пышная и многолюдная. Это развлекло н%Ђ- 
сколько новаго кюрэ. Размахивая кадильницей вокругъ ката- 
фалка, онъ думалъ: 

— Начало хорошо... Только бы дальше не было хуже!.. 

Церковь показалась ему жалкой, грустной и мрачной, съ 
ея низкимъ сдавленнымъ куполомъ, съ толстыми балками, 
подпиравшими некрасивыя арки. 

— Настоящая пещера!—думалъ онъ. 

Онъ оглядълъ патеровъ сосЪзднихъ приходовъ, собрав- 
шихся на церемонію, также разсматривавшихъ его потихоньку, 
украдкой изъ-за своихъ молитвенниковъ. И, сдерживая гри- 
масу, и покрывая покойника облаками ладона, онъ думалъ: 

— И это съ ними мнв суждено жить!. Это, должно 
быть, весело!.. ГдЪ это я видЪлъ всЪ эти противныя 
рожи? 

Одинъ съ сильно напомаженными волосами и съ жирной, 
розовой физіономіей показался ему особенно знакомымъ. 

— Ну, конечно!.. — воскликнулъ онъ про себя.—9Это ка- 
налья изъ семинаріи! 

На кладбищ, во время чтенія заупокойныхъ молитвъ, 
онъ замътилъ возлћ могилы вязку соломы. 

— Что это такое? — спросилъ онъ вдругъ, прервавъ чте- 
ніе толстаго, угреватаго пъвчаго. съ пьянымъ лицомъ, сто- 
явшаго позади него. 
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— Солома, г. кюрэ,—отвЪтиль тотъ басомъ. 

— Я это самъ вижу... Но для чего эта солома? 

— Это считается признакомъ почтенія къ родственникамъ 
усопшаго... Солому кладуть на гробъ для того, чтобы смяг- 
чить звукъ падающей на крышку земли. 

— Уберите ее! — прикагалъ Жюль. — Я не хочу видъть 
зДЪеь этой соломы... 

— Но это дЪлаютъ вс%, г. кюрә... Таковъ обычай. 

— Его надо измЪнить.. Уберите эту солому, говорю 
вамъ... А вамъ совћтую на будущее время отнынЪ напиваться 
послз службы. 

И онъ снова принялся за службу, не обращая вниман!я 
на шушуканье и ропотъ, поднявшіеся въ толопћ. 

На другой день, во время первой своей обЪдни, взойдя 
на каоедру, онъ такъ объяснился со своими прихожанами: 

— Братья мои! Явившись вчера среди васъ, я съ грустью 
убъдился, что вы имћете прискорбные обычаи... Я прошу 
васъ, а въ случаЪ необходимости, и приказываю, отказаться 
отъ нихъ, такъ какъ, предупреждаю васъ, я не намЗренъ 
ихъ терпЪть. Что значитъ эта солома на гробу? Смерть — 
священное таинство, и я требую уваженія къ ней предпочти- 
тельно передъ всЪми прочими таинствами... А это разв% ува- 
женіе, когда вы кидаете ей позорную подстилку, какъ ва- 
шимъ скотамъ? МнЪ сказали, что это дзлается изъ внима- 
нія къ живымъ, чтобы избавить ихъ отъ звуковъ удара 
земли, падающей на голыя доски гроба! Трусливыя сердца, 
не умъющія даже плакать и отталкивающія ниспосланныя 
Богомъ страданія!.. Такъ воть я хочу, чтобы имћли уваже- 
ніе къ усопшимъ. Я хочу, чтобы посторонній, случайно явив- 
шись на похороны въ моемъ приход, не могъ сказать, при 
видв принесенной соломы: „Какую это свинью собрались па- 
лить?“ 

И, осЪнивъ себя широкимъ крестомъ и пробормотавъ: 

— Во имя Отца и Сына и Святого Духа. Аминь! — 
Жюль началъ очередную?проповЪдь на евангельскій текстъ 
текущаго дня. 

Долго въ Рандоне говорили объ этомъ ораторскомъ де- 
`бютВ новаго кюрэ, оставившемъ глубокое впечатлЪ не вт, 
душахъ взрующихъ. 

Приходскій домъ стоялъ въ концЪ городка. Огражденный 
оть любопытства сосћдей густой аллеей грабовъ и высокими 
соснами, онъ выходилъ въ открытое далекое поле. Жюлю 
нравился домъ своимъ уединеніемъ и тишиной. Онъ имълъ 
чистый и веселый ВИДЪ, заново оштукатуренный, съ зеле- 
ными ставнями и небольшимъ крыльцомъ съ двойной ЛЪст- 
ницей, фантастически украшенной спутанными глициніями. _ 
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Крыльцо спускалось въ обширный садъ, изрЪзаняый изви- 
листыми аллеями, сходившимися на одной круглой пло- 
щадкВ, гдЪ посрединЪ, подъ тЪнью лавра, возвышалась 
статуя Мадонны. Къ саду примыкалъ питомникъ, усаженный 
яблонями. Въ домЪ было все, чтобы сдвлать пребываніе въ 
немъ пріятнымъ. Ничто не было забыто: ни пристройки, ни 
птичника, прекрасно приспособленнаго для разведен1я птицъ 
и кроликовъ. Жюлю не приходилось также терпфть отъ близ- 
каго сосЪдства своего викарія, часто весьма стЪснительнаго. 
Викарій жилъ на другомъ конц%Ъ городка, въ маленькомъ до- 
мик%, очень скромно и показывался только въ часы трапезъ. 

Между тъмъ, покончивъ съ визитами, Жюль сталъ чув: 
ствовать скуку. Вездъ, гдЪ онъ побывалъ, его встрътилъ 
очень холодный пріемъ. Онъ приписывалъ его своему не- 
счастному приключенію въ епархіи, не допуская, чтобы его 
первой проповзди было достаточно, чтобы вызвать такое 
отношеніе къ нему со стороны прихожанъ. Впрочемъ, онъ не 
смущался. 

— Они у себя, а я у себя. МнЪ такъ больше нравится. 

И онъ удовлетворился такимъ ръшеніемъ. 

Но Жюль далеко не успокоился въ своемъ тихомъ убЪ- 
жищ%В, куда не долеталъ никакой шумъ. Напротивъ, нервы 
его еще больше разстроились, и къ нравственнымъ страда- 
ніямъ присоединились еще страданія физическія. Онъ вовсе 
не спалъ; раздраженіе во всЪхъ членахъ тла выбрасы- 
вало его изъ кровати, и онъ ночи напролетъ ходилъ взадъ 
и впередъ по своей комнатЪ, съ сердцемъ, переполненнымъ 
ему самому непонятной черной тоской. Это очень тревожило 
его мать. | 

Г-жа Дервель пріъхала въ Рандоне, чтобы устроить своего 
сына. Она вложила въ это устройство всю свою опытность 
хозяйки дома, разсчетливой и деликатной, заботливость до 
мельчайшихъ подробностей и нъжную материнскую любовь. 
Она сама отыскала кухарку, не очень молодую, но и не очень 
старую, и садовника для већхъ прочихъ обязанностей. Она 
опредћлила ежедневные расходы и дала людямъ и вещамъ 
должное назначеніе. 

Однажды вечеромъ, послЪ обЪда, когда все было убрано, 
г-жа Дервель сидЪла за столомъ и вязала. Жюль съ озабо- 
ченнымъ видомъ о чемъ-то думалъ. Съ тЪхъ поръ, какъ 
викарій ушелъ, они не обмЪнялись ни однимъ словомъ. 

— Ну, дитя мое 

— Что такое? 

— О чемъ ты думаешь? 

— Ни о чемъ. 

— Будешь ли ты теперь благоразумнће, спокойнће? 
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— Да, мама. 

И Жюль принялся ходить по комнат, нервно, лихора- 
дочно переставляя на пути стулья. 

— Ты говоришь да такимъ тономъ, что я далеко въ 
этомъ не увћрена, мой бъдный Жюль, — сказала г-жа Дер- 
вель, вздохнувъ.—Да я и вижу, что ты вЪчно волнуешься, 
озабоченъ... ТебЪ слова нельзя сказать безъ того, чтобъ ты 
не вспыхнулъ!.. Ты страдаешь? 

— НЪтъ! 

— Тогда что же съ тобой? 

— Да ничего со мной! — Но вдругъ, остановившись, онъ 
воскликнулъ: – Ну, правда! Какъ ты хочешь, чтобъ я себя 
чувствовалъ хорошо въ этой забытой сторонЪ, среди всЪхъ 
этихъ дураковъ? РазвЪ это положене для меня?.. Ну, скажи 
откровенно, развЪ это положеніе для меня? 

Г-жа Дервель съ удивленіемъ опустила на колЪни свое 
вязаше. | 

— Какъ! да вЪдь у тебя чудный приходъ, великолЪпный 
домъ... Ты можешь быть здЪсь счастлив  йшимъ изъ людей... 
Чего-жъ тебф еще надо, великій Боже! 

Жюль снова заходилъ по комнат, стуча ногами. 

— Чего мнЪ надо?.. И самъ не знаю?.. Другого, вотъ и все... 
Я чувствую, что во мнВ есть что-то... что-то, что возмущается, 
душить меня и не можетъ найти себЪ выхода въ безсмыслен- 
номъ существованіи деревенскаго священника, на что я обре- 
ченъ на вћђки вЪчные... Наконецъ, у меня есть мозгъ, 
есть сердце... есть мысли, стремленія, ожидающія только 
крыльевъ, чтобъ улетЪть далеко... далеко... Хочу бо- 
роться, проповъдывать, покорять дъвственные наролы хри- 
стіанству... Не знаю еще чего... Но деревенскій священникъ'.. 

Онъ глубоко вздохнулъ и гнЪвно заговорилъ снова: 

— Деревенскій кюрә или пастухъ гусей у большой до- 
роги—одно и то же!.. Помнишь толстаго аббата Жибори? 

— Это тотъ см шной?—сказала моя бабушка, желая вне- 
сти немного веселья въ душу своего сына. — Помню ли я 
его?.. Онъ такъ насъ смЪшилъ когда-то. 

— Такъ омъшилъ! —подхватиль Жюль, раздражаясь еще 
больше... — Воть именно... Толстая свинья, разсказывавшая 
только однЪ грязныя исторіи!.. Если твой идеалъ, чтобы па- 
теры барахтались Въ своихъ собственныхъ нечистотахъ, — 
такъ успоко:. зя: черезъ нћсколько лътъ я буду такой же, 
какъ аббатъ Либори... буду продълывать тв же мерзости... 

— Полно, полно, успокойся, мое дитя! — взмолилась 
мать. —Имъй хоть немного терпЪнія, немного мужества, и ты 
будешь тВмъ, чЪмъ захочешь... Епископь сказалъ вЪрно... 
что голова твоя тебя губитъ... 
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— Епископъ?.. Ну, что знаетъ епископъ?.. и вачъмъ онъ 
прислалъ меня сюда?. Прежде всего ты виновата въ томъ, 
что я священникъ! 

БЪдная женщина вздрогнула на своемъ стулЪ и сдЪлала 
протестующій жестъ. 

— Я виновата!-—прошептала она. — О, Боже!.. что ты го- 
воришь?.. Но вспомни... вспомни самъ... 

— Да, ты виновата... ты... —повторялъ онъ, все болће раз- 
дражаясь. — МнЪ опротивЪло, наконецъ, мое священство; 
довольно съ меня этого смЪхотворнаго одћянія, довольно про- 
двлывать всВ эти кривлянія, еще болзе дикія, чЪмъ платье, 
жить какимъ-то рабомъ, кастратомъ... 

Голосъ его сталъ глухимъ, мрачнымъ. Слова выходили 
съ страшнымъ усиліемъ изъ горла. 

— Д хотвлъ бы... хотВлъ бы быть Петромъ Пустынни- 
комъ... Юліемъ П... Робеспьеромъ... Боссюэтомъ... Наполео- 
номъ... Ламартиномъ... Я хотълъ бы жениться! 

БЪдная бабушка громко вскрикнула. И не въ силахъ 
удержаться отъ слезъ, все время душившихъ ее, она за- 
рыдала, 

— Боже мой!.. Боже мой!.. что за нечистая сила сидитъ 
въ теб! | 

— Ну... ты плачешь—я ухожу... Ло свиданія! —сказалъ 
Жюль жестоко. 

И онъ вышелъ, громко хлопнувъ дверью. 

ПослЪ отъЪзда матери, домъ показался ему совершенно 
опустъвшимъ. Онъ привыкъ видВть ее возлЪ себя, кроткую, 
предупредительную, дъятельную. Она вносила въ его домъ 
чистоту своей жизни, мирную тишину своей луши. Бывали 
минуты, когда онъ чувствовалъ себя лучше, глядя на боль- 
шой чепецъ, бълый, какъ крылья ангела-хранителя, и на 
маленький черный платокъ на плечахъ, скромно и трогательно 
скрывавшій столько геройскаго мужества и доброты. А те- 
 перь, съ тЪхъ поръ, какъ ея нЪть, все какъ-то застыло въ 
своей холодной неподвижности: все тотъ же садъ, тоть же 
горизонть и неизмънный викарій, съ свћтлыми волосами и 
рябымъ лицомъ, улыбающійся и безгласный. 

Когда овъ остался одинъ съ своимъ викаріемъ, раздражав- 
шимъ его своею безгласностью, и чувствовалъ, что разговоръ 
съ нимъ еще боле разозлилъ бы его, тяжесть одиночества, 
стала такъ невыносима, что онъ понялъ, что больше не въ со- 
стояніи терпъть его. Тъмъ не менће, онъ еще тщательнће 
отдалился отъ всъхъ, ръшпивъ никого не видъть и ограни- 
чить свои сношенія съ сослуживцами только самыми неиз- 
бъжными случаями. Онъ никого не приглашалъ къ своему 
столу, отклонялъ всЪ приглашенія, что приводило въ от- 
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чаян1е викарія, привыкшаго къ веселымъ братскимъ трапе- 
замъ, гдз онъ никогда не произносилъ ни слова, но мол- 
чаливо и жадно всетаки воспринималъ удовольствія. Что ка- 
сается совЪщаній, то онъ никогда на нихъ не бывалъ и пре- 
небрежительно извинялся въ томъ, что не можеть ихъ устраи- 
вать у себя. Одинъ разъ, когда старшій священникъ упре- 
кнулъ его въ этомъ, Жюль отвътилъ: 

— Я вношу свою часть и оставляю вамъ свой обЪд»ъ. 
Чего же вы еще хотите? Ни вкусъ мой, ни желудокъ не вы- 
носятъ этихъ маленькихъ каноническихъ оргій... Когда я 
хочу сдЪлать какую-нибудь мерзость, я дълаю ее въ одино- 
чествз, спрятавшись отъ другихъ. 

Въ сущности, самое главное заключалось въ томъ, что 
онъ вносилъ свою долю расходовъ, и на одномъ изъ об%Ъ- 
довъ ръшено было оставить его въ покоъ. 

— Онъ черезчуръ любезенъ! 

— Грубянъ! 

Какимъ онъ былъ въ епархіи, такимъ и остался въ своемъ 
приходъ, не замедливъ разстроить его сверху до низу. 
Чтобы разсћять скуку, онъ смЪнилъ пъвчихъ, церковнаго 
сторожа, швейцара, пономаря. Онъ обновилъ весь личный 
составъ церкви до пъвчихъ включительно и вступилъ 
въ открытую смертельную борьбу съ мэромъ и городскимъ 
управленіемъ. ВскорЂъ, изъ ненависти къ священнику, сталъ 
духъ невћрія распространяться надъ этимъ, нзкогда спокой- 
нымъ и покорнымъ уголкомъ земли, и появились, —чего ни- 
кто доселЪ не видълъ,—гражданскія похороны. Въ воскре- 
сенье, въ часы службы, церковь оставалась почти пустой, 
нъеколько упорныхъ богомолокъ не шли въ счетъ и состав- 
ляли скорзе принадлежность церковной обстановки. ДЪло до- 
шло до такого остраго возбужденія, что мэръ и кюрэ, ветръ- 
тившись какъ-то утромъ за кладбищем, на дорог%,. затЗяли 
ссору и подрались, какъ чернорабочіе. Въ анонимномъ до- 
носЪ, посланномъ епископу, говорилось, межлу прочимъ, слЪ- 
дующее: 

„Наконецъ, съ водворешемъ кюрэ Дервеля, число каба- 
ковъ, не превышавшее ранзе восемнадцати на тысячу пять- 
сотъ три жителя, увеличилось теперь въ скандальной про: 
порціи. Ихъ теперь сорокъ шесть. Признакъ нравственной ги- 
бели прихода.“ 

Эти развлеченія, однако, не наполняли всЪхъ дней Жюля. 
Продолжая раздражать своихъ прихожанъ безсмысленными 
притВенен!ями, онъ съ увлечешемъ предавался еще выпол- 
ненію всевозможныхъ мимолетныхъ фантазій и капризовъ, 
смЪнявшихся другими, столь же непостоянными. 


Въ то же время онъ то занимался разведеніемъ тюльпа- 
| 18* 
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новъ, то изучалъ англійскій языкъ, то воспитывалъ фаза- 
новъ или составлялъ коллекщи минераловъ. Онъ еще началъ- 
религ1озно-философское сочиненіе, предназначенное возродить 
міръ подъ заглавіемъ: Съ нена жизни. Въ немъ туманно и 
символически онъ заставлялъ говорить новыхъ спасителей— 
атеистовъ и язычниковъ, среди фантастической обстановки. 
Съ горящей головой, съ размашистыми жестами онъ изла- 
галъ свои мысли, описывалъ грандіозную декорацію и вдругъ. 
произносилъ: 

— Вокругъ — широкіе порталы!.. Спаситель идетъ че: 
резъ толпу... Къ нему подходитъ отвратительная слЪпая жен- 
щина, съ ногами въ вид когтей. „Кто—ты“?—Я челов ческая 
справедливость.—Спаситель отталкиваетъ ее и говоритъ: „Ты 
не будешь судить!“ Подходитъ другая, улыбающаяся, съ тћ- 
ломъ и взглядомъ ребенка. „Ты кто?—Я —безум!е!—И Спаси- 
тель цВлуетъ ее: „Иди, дочь моя, и будь добра, какъ маты...“ 

Трудность изложен1я остановила его уже на второй глав%, 
и онъ отдался полемикЪ съ книгой: Составъ духовенства или 
реформа религіознаго образованія. —Написавъ нЪсколько стра- 
ницъ, не имъя подъ рукой никакихъ документовъ, онъ 
снова почувствовалъ влеченіе къ своей библіотекћЪ. По- 
сл литературы онъ бросился въ спиритизмъ. Вечеромъ, въ 06: 
ществЪ молчаливаго и смущеннаго викарія и удивленнаго и 
полусоннаго садовника, онъ усаживался за маленькій, круг- 
лый столикъ и до полуночи вызывалъ Соломона, Калигулу, 
Изабеллу Баварскую, страшнаго царя Нинивіи, Суламиеь и 
Марію Антуанету. Наконецъ, спустившись съ волшебныхъ вы- 
сотъ, онъ приковалъ свое вниман!е къ кухнћ. Тамъ онъ наблю- 
далъ за кушаньями, пробовалъ соуса, выдумывалъ сложныя 
блюда, Ълъ съ ненасытнымъ обжорствомъ, что страшно раз- 
 страивало его здоровье, вызывало страданіе и истощение. 

Десять лётъ прожилъ онъ въ такомъ смятеніи и безпо- 
койствЪ, ни на минуту не давая отдыха ни себЪ, ни дру- 
гимъ. Онъ вЪчно жилъ между самыми грубыми желаніями 
и самыми недостижимыми мечтами; то поднимался на крыльяхъ 
къ недоступнымъ высотамъ, то падалъ въ грязную лу- 
жу, гдз валялись свиньи. Әтотъ періодъ его жизни былъ 
сплошнымъ мученіемъ, и я до сихъ поръ удивляюсь, какъ 
овъ не избавился отъ него самоубійствомъ. Онъ говорилъ. 
своей матери и часто самому себъ: 

— Я чувствую въ себЪ что-то, что душить меня и отъ 
чего я не могу избавиться. 

Иногда я задавалъ себъ вопросъ; какимъ человћкомъ 
былъ бы мой дядя, если бы кипћъвшая въ немъ лава мыслей 
и страстей, пожиравшая все его существо, нашла бы выходъ 
въ экспансивности его натуры! Быть можетъ, онъ былъ бы 
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великимъ святымъ, или великимъ артистомъ, или страшнымъ 
преступникомъ! 

Не поддаваясь силЪ привычекъ, его натура съ каждымъ 
днемъ раздражалась все больше и больше. Гнъвъ его при- 
нялъ форму настоящаго бъшенства. Страшно было смотрЪть 
на этого человЪка, прежде такого краснорЂчиваго, теперь не 
имъвшаго силы докончить начатую фразу и изрыгавшаго 
грубыя слова, быстро переходившія въ эпилептическій при- 
падокъ. Свое мнфніе о людяхъ онъ выражалъ какимъ-то ши- 
пВніемъ, похожимъ на клокотан!е: 

— Глу...упцы! 

Когда съ нимъ заговаривали о священникахъ, глаза его 
наливались кровью и, казалось, готовы были выскочить изъ 
орбитъ. 

— Дур-р-раки!.. дур-р-раки! 

Онъ не слЪдилъ за собой и былъ отвратительно грявенъ. 
Его встрЪчали въ отрепанныхъ и грязныхъ рясахъ, съ раз- 
вязанными волочащимися по землЪ шнурками башмаковъ, 
съ небритымъ по недълямъ подбородкомъ. Никто не раскла- 
нивался съ нимъ при встръч%, а маленькія дВти разбЪгались 
въ разныя стороны съ криками ужаса. 

Иногда можно было видъть, какъ онъ шагалъ по по- 
лямъ, размахивалъ руками, точно летЬлъ. Въ это время 
онъ опять размышлялъ надъ брошенной темой (Съмянъ 
жизни. 

„ЗдЂъсь и тамъ океаны... Надъ ними небеса... И Спаситель 
между неподвижными волнами небесъ и бушующими валами 
моря... Онъ скажетъ вселенной: „Ты заглушишь всЪ хоры, 
гдъ поетъ душа поэта“. Онъ скажетъ Безконечности: „Гы 
будешь отражаться въ очахъ женщинъ, безумцевъ, бъдныхъ 
и новорожденныхъ“. 

Это умственное разстройство и нравственная путаница 
усилились еще тифомъ, едва не унесшимъ его въ могилу. 
Мой отецъ бросилъ своихъ пащентовъ и сталъ ухаживать 
за больнымъ Жюлемъ съ удивительной преданностью. Онъ 
впослЪдствіи разсказывалъ мнЪ объ его болЪзни со већми 
подробностями. Бредъ аббата имЪлъ неприличный эротиче- 
скій характеръ, такъ что сестра милосердія, ходившая за 
нимъ, должна была уЪхать. Во время припадковъ онъ произ- 
носилъ ужасныя слова и метался до того, что его приходи. 
лось связывать. Выздоровлене шло медленно, благодаря раз- 
дражительному характеру больного, не перестававшаго бра- 
нить моего отца. 

— Дур-р-ракы.. Пошелъ прочь!.. Это ты вызываешь во миъ 
лихорадку!.. РазвЪ ты что-нибудь знаешь?.. Дур-р-ракт! 

Онъ всталъ только къ похоронамъ бЪдной бабушки. 
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Разъ утромъ ее нашли мертвой, въ постели, отъ аневризма. 
Жюль искренно плакалъ. 

— Ее убило горе!..—вскричалъ онъ.—Я негодяй... Ее, та- 
кую добрую, святую, небесную... я убилъ! 

ВмЪств съ моими отцомъ и матерью онъ не смыкалъ 
глазъ надъ усопшей и самъ хотћлъ хоронить ее. 

— Ты еще слабъ, —сказалъ отецъ.—Отдохни, тебЪ будетъ 
хуже. 

‚— НЪтъ!.. нъты..—повторялъ Жюль. — Я ее убилъ... Я... 
Зачъмъ ты вылВчилъ меня?.. И зачЪмъ, зачЪмъ она умерла?.. 

На кладбищ%ф, когда могила была засыпана, а присут- 
ствующіе продолжали еще бросать на нее послъднія горсти 
земли, ЈҺКюль опустился на колЪни и, бія себя въ грудь из- 
ступленными ударами, вскричалъ: 

— Слушайте всЪ! Я убилъ ее... Прости меня!.. Прости! 

Его унесли въ обморокз. Вечеромъ того же дня онъ ни за 
что не хотЪлъ говорить о заввщани, по которому бабушка 
все свое состояніе раздълила между своими двумя сыновьями. 

— Не говорите мнъ объ этомъ| Не надо мнЪ денегъ!.. Я 
все раздамъ бЪднымъ... 

Но на другой день, узнавъ о содержаніи завВщанія, онъ 
забылъ свое горе и пришелъ въ ярость: 

-- Ну, нътъ! ни за что... не согласенъ!.. Меня обокрали!.. 
Я буду судитьея!.. 

Впоелъдствіи онъ затВялъ бъшеную ссору при дълеж% 
домашней обстановки и угрожалъ моему отцу судебнымъ 
приставомъ при каждой тряпкЪ, при каждой кастрюлькз. 

Наконецъ, устроивъ свои дъла и получивъ наслЪдство, 
онъ все продалъ и ућъхалъ въ Парижъ. 

Ц%лыхъ шесть лътъ онъ не подавалъ признаковъ жизни. 
Былъ ли онъ живъ, или умеръ? Что онъ дълалъ? Тщетно 
отецъ старался узнать о немъ хоть что-нибудь. Извћстно 
было, что Жюль самовольно покинулъ свой приходъ, и только. 
Когда Бизе, торговецъ модными товарами въ Влантэ, Вадилъ 
въ Парижъ за новостями, отецъ всегда просилъ его разспро- 
сить, посмотрзть, вглядываться на улицахъ въ прохожихъ... 
Кто знаетъ?.. Какъ нибудь случайно... 

— Ну, и навидался же я людей! —говорилъ Биз!е по воз- 
вращеніи. —Давки все же не было... Ног. аббата не ветрътилъ. 

Однажды на улицЪ Грента онъ столкнулся съ кВмъ-т0, 
поразительно похожимъ на аббата... Въ другой разъ тоже 
было въ кафе. 

— Въ кафе —замЪтила моя мать: — навърно, онъ... 

Тогда мой отецъ придумалъ способъ, разсчитывая на его 
удачу: онъ сталъ писать письма съ слВдующею надписью: 
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„Монсиньору епископу г. Парижа для передачи г. аббату 
Жюлю Дервелю, кюрэ изъ Рандоне. Парижъ“. 

Письма оставались безъ отвЪта. Протекали дни, мЪсяцы, 
годы. И, сохраняя все же въ глубинЪ сердца нъжность къ 
блудному брату, спасенному имъ отъ смерти, отецъ мой, за- 


интересованный и печальный, время отъ времени задавалъ. 
себ вопросъ: 


— Но что онъ могъ дФлать въ Париж? 


(Продолженіе следуеть). 


Изъ тюремныхъ мелодій *). 


І 


Ярко полдневное небо, 
Голубь сверкнулъ въ вышин%... 
Я набросалъ ему хлћба: 

Сядь подъ оконце ко мнЪ! 
Полонъ я сладкою думой, 
Счастливъ я нынче до слезъ: 
Нынче мой сторожъ угрюмый 
Это письмо мнЪ принесъ. 
Словно лучемъ озарило 
Темную келью мою, 

Крылья душа ошутила... 

Я подъ окошкомъ стою, 
Радости вВрить не смћю: 
Взоромъ письмо проб%гу, 
Слезъ удержать не ум%ћю, 
Словъ разобрать не могу. 
Первая ласка участья, 
Первая нЪжная вЪсть... 


*) Ленцевичъ — псевдонимъ симпатичнаго поэта, Алексфя Николаевича 
Хавскаго, лЬтомъ прошлаго 1904 года окончившаго жизнь самоубій ствомъ 
въ далекомъ ЯкутскЪ. ЛЪтъ семь назадъ въ ВяткЪ былъ изданъ, въ пользу 
общественной библіотеки имени Батуева, небольшой сборникъ его стихотво- 
реній, въ свое время отмЪченный на страницахъ „Р. Б.“ Ред. 
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— Есть же, о Господи, счастье, 
Даже и здЪсь оно есть! 


П. 


Осыпаются ландыши бЪдные, 
Погибаютъ живые цвЪты. 

Но взгляну я на нихъ—и все ласковЪй, 
Все миъ радостнЪй грезишься ты. 
Вновь расправлю букетъ увядающій 

И водой окроплю его вновь,— 

И, какъ ландышъ, цвЪтетъ, распускается, 
Озаряетъ мнЪ сердце любовь! 

Не впускалъ тебя стражъ очарованный, 
Не входила ты въ келью мою, 

Но ты здЪсь, ты со мной... Поцълуями 
Я осыпалъ головку твою! 

Что маъ сумракъ и гнеть заточения, 
Если въ сердцъ тепло и свзтло? 


‚ Все тамъ, все подъ родною улыбкою, 


Какъ подъ вешнимъ лучемъ, расцвЪло! 


Ш. 


Я отыскалъ два-три куплета 

На старой выцвътшей стъЪнћ: 
„Откликнись, братъ мой! Душно мн\! 
Ночь безъ конца и безъ просвћта...“ 
И вижу я, что рифмы плохи, 

Что стихъ небреженъ, но въ тиши 
Я, будто, слышу, слышу вздохи 
Тоской растерзанной души! 


Ал. Ленцевичъ. 
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ему инструментъ. — Вы видите: разстояніе не больше тол- 
щины переплета изъ папки. 

Зеегусъ пялилъ глаза то на циркуль, то на министра, то 
въ полъ, ничего не понимая. 

— Ну, такъ вотъ, милБйшій лоцманскій старшина Зее. 
гусъ! Такъ же ничтоженъ и клочекъ дороги, на который 
вы жалуетесь, по сравненію съ сЪтью улицъ и дорогъ всей 
страны! И, вЂроятно, вы сами согласитесь, что... какъ бы 
это выразиться... что вы требуете черезчуръ многаго, пола- 
гая, будто тотъ, кто держитъ въ головЪ всю сложную си- 
стему путей сообщенія, долженъ еще спеціально заботиться... 
спеціально заботиться о незначительной неисправности въ 
стройномъ пЂломъ, въ родЪ этого кусочка! 

И министръ протянулъ ему циркуль. 

Зеегусъ продолжалъ стоять, вытаращивъ глаза и рази- 
нувъ ротъ. Онъ не особенно ясно понялъ суть, но чув- 
ствовалъ, что почва уходить у него изъ подъ ногъ, и что 
вмЪств съ тьмъ въ немъ самомъ снова что-то закипаетъ. 
Туть какъ разъ распахнулась дверь, и вернулся Андерсъ Мо 
въ сопровожденіи Мортенсена, секретаря экспедищи и дру- 
гихъ, которые остановились на порогВ и въ сосъдней ком- 
натз, чтобы послушать, чЪмъ разръшится замъчательный 
инцидентъ. 

Мо, не смотря на протестъ Мортенсена, перевернулъ весь 
„хаосъ“ вверхъ дномъ и, на самомъ низу, на нижней полк, 
нашелъ дЪло въ выцвътшей желтой обложкћ и спокойно 
вытащилъ его. 

Вс подумали, что Андерсъ, вћроятно, самъ, изъ злобы, 
сунулъ туда документъ. Канцеляристъ Мортенсенъ мрачно 
пробормоталъ: 

— Теперь попался! 

Министръ надълъ золотое ртее-пе7 и развернулъ обложку, 
при чемъ взлетђВло облако пыли. 

— ЗдЪеь проставленъ текущій номеръ вашей собствен- 
пой рукой, господинъ секретарь экспедищи. Сличите теку- 
ций номеръ. 

Маленькій секретарь помчался, точно самъ былъ теку- 
щимъ номеромъ, но не успълъ добъжать до своихъ прото- 
коловъ, какъ былъ отозванъ обратно тономъ, предвЪщав- 
шимъ бЪду. 

Министръ, прочтя строки двЪ, воскликнулъ: 

— Какимъ образомъ бумага эта попала къ намъ? 

Когда вернулся секретарь экспедиціи, министръ съ та- 
кой яростью надавилъ большимъ, бълымъ, указательнымъ 
пальцемъ подъ однимъ изъ словъ прошенія, что ноготь 
оставилъ на бумагЪ глубокій слЪъдъ. 

— Что здЪсь стоитъ? ЗдЪеь стоить: „церковныя земли“. 
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— Епископа изъ Христанзанза,—пояспилъ Ньздель, ко- 
торый слушалъ изо всЪхъ силъ, затаивъ дыханіе. 

— Значитъ, это дъло подсудно министерству земледълія, 
а не намъ!—гремЪлъ министръ. 

— Но, но... началъ было секретарь: — я теперь ужъ не 
помню... честное слово... но тогда я, должно быть, думалъ... 
нашелъ, что предметъ тяжбы такого свойства... 

— Предметъ тяжбы! —сурово перебилъ его министръ:— 
тугь дЪло не въ предметћ тяжбы, а въ порядкахъ и обы- 
чаяхъ министерства! ВсЪ дћла, касающіяся церковныхъ иму- 
цествъ, должны быть направляемы въ министерство земле- 
дЪлія. Это въ порядкЪ вещей, да-съ! Это старое правило, съ 
которымъ господину секретарю экспедиціп не мЪшало бы 
быть до нВкоторой степени знакомымъ!... Мо, возьмите эту бу- 
магу и снесите ее внизъ, въ министерство земледъЪлія. 

Министръ выпрямилъ свой величественный станъ, пере- 
давая Андерсу бумаги въ желтой обложкЪ. 

Столпившіеся чиновники разошлись, а секретарь экепе- 
диціи упалъ на свой стулъ, совершенно уничтоженный, и 
уставился глазами на текущіе номера. 

Ньэдель же слЪдилЪ за злополучпымъ прошеніемъ, и, когда 
брать его безшумно скрылся, унося бумагу, онъ громко 
спросилъ: 

— Но кто же изъ насъ былъ правъ? 

— Ну, милЪйшій, —отозвался министръ,—этого я вамъ 
сказать не могу. Черезъ опредћъленный закономъ срокъ, обра- 
титесь съ запросомъ въ министерство земледЪлля,—навЪрно, 
получите самыя удовлетворительныя разъясневія. До сви- 
данья, господа, до свиданья. Очень радъ, что былъ вамъ 
полезенъ. 

Съ этими словами онъ вЪжливо вытћснилъ крестьянъ 
изъ кабинета и закрылъ дверь. У Ньэделя въ головъ было 
нЪчто въ родЪ водоворота,—онъ ровно ничего не понимал». 
Но въ сердцЪ Зеегуса закипъло что то еще сильн%е, и, 
когда Мортенсенъ вздумалъ торжественно прислуживать ему, 
дикое безуме овладъло этимъ добродушнымъ челов комт: 
онъ схватилъ бутылку съ чернилами, стоявшую на окнз, и 
изо всей силы запустилъ ее въ Мортенсена. 

Редакторъ проворно нагнулся, такъ что бутылка ударилась 
въ стзну и разлетћлась въ дребезги за конторкой. Во всъхъ 
сосъднихъ комнатахъ вторично произошло большое смятеніе, 
а Зеегусъ и Ньэдель поза шили спуститься съ лЪстницы. 

Испугъ чиновниковъ, при этой выходкЪ, былъ такъ ве- 
ликъ, что никому и въ голову не пришло задержать винов- 
ныхъ. Любопытные собрались вокругъ громаднаго черниль- 
наго пятна, отъ котораго во всъ стороны разбћгались чер: 
ные лучи. 
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Хіорта такъ и подмывало кое-что сказать, только онъ не 
зпалъ, будетъ-ли это остро или тупо; наконецъ, онъ не вы- 
держалъ и вполголоса произнесъ: 

— ВБартдури! 

Вышло дЪйствительно остроумно; докладчикъ возгордился. 
Слышавиие его слова сильно и искренно изумились; иные 
съ этой минуты стали подозрђвать, что Хіортъ вовсе ужъ 
не такъ глупъ. 

Единодушно было рћшено, что мћсто Мортенсена отнын%ћ 
булеть называться „Вартбургъ“, а чернильную кляксу ни смы- 
вать, ни закрашивать нельзя. 

И такъ кръпко прилъпилось названіе къ мћсту Мортен- 
сена, что долго спустя послЪъ того, какъ онъ перемънилъ 
свою должность на лучшую, въ министерствъ утверждали, 
что чернильная клякса и острота Хіорта будутъ существо- 
вать до Страшнаго Суда. 


ХХ. 


Было два часа. 

Дельфинъ убралъ пріемныя комнаты министра въ стил%, 
который, по его словамъ, царилъ въ Тюильри, во времена 
второй империи. 

Посреди комнаты были свободныя м%Вста, чтобы ходить 
взадъ и впередъ, но въ уголкахъ, за гардинами и въ окон- 
ныхъ нишахъ разставлены были табуретки и кресла, такъ 
что двъ —три, самое большее четыре персоны, могли бесздо- 
вать отдзльными группами. 

Своей неутомимой находчивостью и веселыми выдумками, 
Дельфину посчастливилось разсЪять дурное расположене 
духа фрау Беннехенъ,—во всякомъ случаЪ отчасти; а ка- 
мергеръ, со своей стороны, выпыталь желанныя подробно: 
сти относительно внезапнаго отъЪзда обоихъ неудачниковъ. 

Въ столовой завтракъ накрытъ былъ & 1а іоџгсһеќе, изы- 
сканныя холодныя блюда, дессертныя вина и шампанское. 
Предполагалось, что каждый гость, по прибытіи, безъ 
стЪснен1я закуситъ и подкръпиться для предстоящаго тор- 
жественнаго въЪзда. Ожидалось, что перебываютъ вс? знако - 
мые министра, приходя и уходя, когда имъ вздумается. 

Съ точностью неизвЪстно было, когда появится самъ хо- 
зяинъ: двль ему было по горло и, какъ говорила его жена 
Дельфину: „Даніель въ скверномъ настроеніи духа.“ 

Гостиныя мало по малу оживлялись. Военные мундиры, 
министерскія и придворныя формы, высшее городское духо- 
венство въ брыжжахъ и орденахъ, сановники юстищи, ми- 
нистры и яъсколько честолюбивыхъ адвокатовъ, начинаю - 
щихъ карьеру. 
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Негоціан1ъ Фалькъ-Ольсенъ вошелъ въ новомъ мундир 
„желтаго корпуса.“ 

— Я послалъ шампанское черезъ кухню, — шепнулъ онъ 
фрау Беннехенъ, пожимая ей руку. 

ЗатЬмъ онъ обошелъ всв гостиныя, кидая вопросы на- 
право и налћво, не можетъ ли кто-нибудь ему сказать, когда 
покажется министръ Беннехенъ? Наконецъ, онъ остановился 
около камергера Дельфина, который наговорилъ ему ком- 
плиментовъ по поводу его красиваго мундира. 

— Точно шведскій офицеръ!—увърялъ камергеръ. 

Фалькъ-Ольсенъ зазвензлъ побрякушками и слегка по- 
вернулся передъ зеркаломъ. 

— Ахъ, вы не повЪрите, господинъ камергеръ, въ ка- 
комъ затруднительномъ положени я очутился изъ-за вы- 
бора лошади! У меня есть большая, вороная лошадь (она 
ходить обыкновенно въ упряжи) и, кромЪ того, у меня 
имћется буланая кобыла, великолЪпнсе животное! Атласная 
шерсть и гладкія, круглыя бедра! Я купилъ ее у барыш- 
ника изъ Вестланда. Но загвоздка-то воть въ чемъ: она Ве- 
много мала! 

— Наполеонъ всегда Ъздилъ на маленькихъ лошадяхъ,— 
замЪтилъ Дельфинъ. 

— Да ну? Это върно? — векричалъ Фалькъ-Ольсенъ: — 
а старшій лейтенантъ Гробсъ клялся, что буланка через- 
чуръ хороша для желтаго корпуса! 

— Значитъ, вы выбираете булавую кобылу?—съ невозму- 
тимой серьезностью спросилъ Дельфивъ. 

— Выбираю буланую кобылу,—ръшительно отвЪтилъ опто- 
вый торговецъ. 

Въ числ послъднихъ прибывшихъ гостей находился 
узздный судья Хіортъ изъ Вестланда. Онъ недавно былъ въ 
городЪ, гдЪ ходилъ слухъ, что онъ замћънитъ стараго Фальбе, 
такъ какъ онъ самъ достигъ почтеннаго, даже для норвежскаго 
министра, возраста — 82 лЪтъ. Судья выразилъ свою радость при 
видв Дельфина, который въ былыя времена служилъ подъ его 
начальствомъ, и камергеръ повелъ его по комнатамъ и 
представилъ нъкоторымъ сановникамъ. Много лЪтъ не бы- 
валъ судья Х!юрть въ столиц, такъ что ему пришлось 
привзтетвовать не мало вновь испеченныхъ вліятельныхъ 
особъ. Но вскорз онъ освоился совершенно, большею 
частью повторялись все старыя, полунъмецкія чиновничьи 
фамиліи старинныхъ родовъ, точно извЪстныя должности 
передавались въ семьяхъ по наслъдству. Повидимому, эти 
господа получили въ наслЪдетво не только фамиліи и 
мЪста своихъ отцовъ, но даже на ихъ наружности лежалъ 
шаблонный отпечатокъ, напоминавшій Фридриха ҮП: кор- 
ректныя, красивыя профили, сухія, съ просъдью головки, 
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отороченныя густыми, коротко подстриженными бакенбар- 
дами, лица съ общимъ выраженіемъ неподкупной скромности. 

Какъ Дельфинъ и предвидЪлъ, въ уголкахъ и нишахъ 
образовались отдъльныя группы; посреди комнатъ попарно 
расхаживали и чинно разговаривали, большинство же го- 
стей сосредоточились у накрытаго стола, Зли, стоя, или 
брали съ собою тарелки въ другія комнаты. 

ЦЪлый кружокъ собрался вокругъ высокаго, тощаго гос- 
подина, съ длинными съ просЪдью волосами. То былъ нор- 
вежскій скульпторъ, имъвшій въ Стокгольм мастерскую. 
Овъ наканувъ прибылъ въ Христіанію, чтобы, пользуясь впе. 
чатлЪніемъ прЪзда короля, возбудить интересъ къ націо: 
нальному памятнику, проектъ котораго онъ набросалъ. 

У скульптора былъ въ карманЪ набросокъ карандашомъ, 
и онъ показывалъ его любопытнымъ. Группа изображала 
„союзъ“ и должна была помфщаться на площади передъ зда- 
ніемъ стортинга. 

Сегодняшній день долженъ былъ имЪть рьшающее зна- 
чене въ томъ отношеніи, что избраніе въ комитеть было 
равносильно пожалован!ю ордена большого креста. 

Между тЪмъ, скульпторъ объяснялъ смыслъ своего ри- 
сунка: сидящая женская фигура, это— Швеція, одной рукой 
опирается на мечъ, а другой обнимаетъ за плечи мальчика, 
стоящаго около нея. Сначала художникъ думалъ посадить 
мальчика на колћни Швеціи, но (норвежцы въдь такъ раз- 
дражительны!) рьшилъ лучше поставить его рядомъ. По той 
же причинВ надЪлилъ онъ мальчика огромнымъ шлемомъ, 
нахлобученнымъ на самыя уши, а къ боку его прислонилъ 
тяжелый боевой мечъ,—намекъ на то, что мальчикъ уже 
умЗеть постоять за себя. 

На всЪ косвенныя указанія и предложенія, художникъ 
отвЪчалъ, что министръ Беннехенъ былъ такъ любезенъ, 
что взялъ на себя составъ комитета. Камергеръ Дельфинъ 
свель судью Хіэрта съ однимъ выдающимся духовнымъ ли- 
цомъ столицы и усадилъ ихъ у окошка. Оба, совершенно 
не зная другъ друга, благоразумно завели разговоръ о раз- 
ницЪ между городомъ и деревней и пробавлялись общими 
мъстами. з 

Обмзнявшись нъсколькими фразами, судья нашелъ слу- 
чай сказать: 

— Меня часто удивляетъ, какія превратныя и ошибэч- 
ныя мнънія приходится теперь слышать о нашемъ народ%. 
Для такого человъка, какъ я, это кажется особенно удиви- 
тельнымъ: вЪдь я, по роду службы, вращаюсь болће, чъмъ 
кто-либо, среди народа, вхожу съ нимъ въ постоянное итъс- 
пъй шее соприкосновевіе. Я вижу крестьянина и въ горз, и 
въ радости, знаю его хоропия, равно какъ и худыя стороны.., 
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Духовное лицо посиъшно подхватило: 

— Вы говорите точно и за меня, госиодинъ судья! Я 
самъ, въ теченіе пяти лЪтъ, быль пастыремъ въ сельскомъ 
округВ, и скажу откровенно, безъ фальшивой скромности. 
что мало служителей алтаря такъ изучили народъ, какь я! 
Я жилъ вь народЪ, и съ народомъ. Воть почему современ- 
ныя восторженныя похвалы народу кажутся мнъ... 

— Да? Неправда ли? — радостно перебилъ его судья: — 
чрезмВрное восхвалеше крестьянъ не болЪе, какъ маска для 
‹крытаго честолюбія! Такой пріемъ достоинъ жалости! 

— Эгимъ прикрывается тоже и невЪріе! —всгавило духов- 
ное лицо. Собесвдники поняли другъ друга, и разговоръ про- 
должался доБърчивымъ полушепотомъ. 

‚Редакторъ Мортенсенъ прибылъ поздно. Онъ былъ однимъ 
изь немногихъ присутствующихъ, не имфвшихъ никакихъ 
орденовт. Но въ его спокойной, непринужденной мане}Ъ 
здороваться направо и налЪво, похлопывать то того, то дру: 
гого по плечу, сказывался человЪкъ, чувствук.щій подъ «о- 
бою почву. 

Дъйствительно, съ тЪхъ поръ, какъ онъ взялъ на себя 
„Истиннаго друга народа“ —онъ сдЪлался другимъ человЪ- 
комъ. Не было больше помину о желтой рубашкљъ; редак- 
торъ одъвался элегантно, держалъ себя съ достоинством», 
подобающимъ представителю прессы. 

Дельфинъ зорко посмотрълъ на һего и ръшил»ъ, что ре- 
дакторь имълъ свидан!е съ министромъ. 

Онъ угадалъ. Министръ первымъ долгомъ началъ распе- 
кать Мортенсена за документъ въ „хаосъ“, но тотъ, недолго 
думая, сразу оборвалъ его. 

— Эготь Мо, господинь министрь, начинаеть становиться 
неудобнымъ! Ходитъ повсюду и разсказываеть таинственныя, 
неблаговидныя истори о вЪкоей фрау Глунке, которая якобы... 

— Гм...--перебилъ министръ:—вы правы! Я давно имъ не- 
доволенъ. Къ тому же онь положительно впадаетъ вь дЪт- 
ство. 

Министрь перемфнилъ тонъ, и, когда Мортенсенъ вы. 
шелъ изъ канцеляріи, блЪднал, жирная физіономія его такъ 
и сіяла. 

Отблескъ торжества еще лежалъ на немъ, когда онъ 
приблизился къ Дельфину и сказалъ: 

— Не соблаговолите ли, господинъ камергеръ предста- 
вить меня судьЪ Хіорту? 

— НЪть, — сухо отвЬчалъ Дельфинъ и передъ зеркаломъ 
поправилъ на груди орденъ Вазы. 

Мортенсенъ подавалъ свой гнзвЪъ. 

-— Я прошу васъ объ этомъ отъ имени министра. 

дельфинъ пожалъ плечами и повелъ Мортенсена къ судьЪ. 
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— Господинъ судья Хіортъ! МнЪ приказано представить 
вамъ канцеляриста Мортенсена.—Съ этими словами онъ 
круто повернулся и ушелъ въ комнаты фрау Беннехенъ, 
тщетно отыскивая Гильду. 

Мортенсенъ въ душВ далъ клятву жестоко отомстить ка- 
мергеру. Теперь же онъ въ немногихь словахъ объ- 
яснилъ, кто онъ таковъ, и лицо судьи прояснилось. Н%ко- 
торое время они бесфдовали между собою, а затЪмъ Мор: 
тенсенъ вынулъ свою записную книжку, чтобы занести кое- 
какія біографическія подробности, сообщевныя ему судьей. 
Зашелъ разговоръ и о злободневныхъ вопросахъ, и судья 
выразилъ свои опасенія и негодованіе по поводу нВкото- 
рыхъ современныхъ отношеній. 

Редакторъ успокоилъ его: 

— Пока государство управляется такими чиновниками, 
какъ ваши... 

— Да, на духовенство и судебный персовалъ мы без- 
условно можемъ разсчитывать!—поддержалъ судья и попро: 
бовалъ выставить впередъ руку, какъ имЪлъ привычку дз- 
лать министръ. 

— Когда у руля стоятъ люди въ родЪ Беннехена... Вотъ 
это человъкъ! Какъ изященъ и какъ уметь внушить къ 
себ уважене! Неправда ли, господинъ судья, поразителе- 
ное сходство съ Гете? 

— Поразительное! Изумительное! -- согласился судья. 

Министръ Беннехенъ появился изъ-за портьеры малень: 
кой двери и неожиданно очутился между ними, раньше, 
чЬмъ кто-нибудь могъ замЪтить его присутствіе. Онъ быль 
въ мундир, со всВми звЪздами и орденами; трехуголку 
держалъ слЪва подъ мышкой и перчатки въ рукЪ. Правую 
руку онъ выставилъ впередъ, привЪтствуя группы гостей, 
по об стороны комнаты, улыбаясь, откинувъ назадъ краси: 
вую голову и важно двигаясь впередъ. 

Одному изъ своихъ коллегь онъ пожалъ руку и шеп- 
нулъ нЪсколько словъ, на которыя тотъ сочувственно улыб- 
нулся. Разговоры кругомъ повелись вполголоса; вов наблю- 
дали за министромъ, лишь для виду продолжая разгова- 
ривать. 

Фалькъ-Ольсенъ, которому четверть часа тому назадъ уже 
слЬдовало сидЪть на лошади, быстро подошелъ къ хозяину, 
но не съ прежней дружеской фамильярностью, а съ почти- 
тельной угодливостью на лиць. Министръ снисходительно 
подставилъ ему ухо, и оптовый торговецъ шепнулъ: 

— Я беру буланую кобылу! 

Сановникъ съ благосклонной одобрительностью кивнулъ го- 
ловой, а Фалькъ-Ольсенъ, словно курьеръ, покидающій дворъ 
съ важными депешами, поспъшилъ къ дверямъ, гремя 
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саблей; блестящій мундиръ его такъ и сіялъ въ свътлой 
комнатВ, залитой веселыми, ясными лучами майскаго дня. 

Между тБмъ министръ Беннехенъ продолжалъ свой обходъ, 
говоря каждому привЗтливое слово или маленькую инструкцію. 

— Я нашелъ предсъдателя для вашего комитета, — ска- 
залъ онъ скульптору:—судью Хіорта. 

— Гм... Господина, стоящаго вонъ тамъ у окна? — спро- 
силъ художникъ съ мастерски разыграннымъ разочарова- 
н1емъ:—но разв онъ не чужой въ столицћъ? 

— Онъ не долго останется чужимъ!—шепнулъ министръ. 

— А, понимаю!—отвзчалъ скульпторъ по-шведски и под- 
нялъ брови вверхъ. 

Съ этой минуты всЪ придали громадное значене тому, 
что министръ протянулъ руку судьз Хіорту, что раньше 
продълывалъ только съ коллегами. Назначеніе судьи Хіорта 
министромъ считалось несомнЪнно для старика весьма по- 
четнымъ. 

— А вотъ мы какъ разъ говоримъ съ господиномъ ре- 
дакторомъ Мортенсеномъ о томъ, что въ наши тяжелыя вре- 
мена отрадно разсчитывать на духовенство и судебный пер: 
соналъ!—не безъ гордости заявилъ судья. 

— Другими словами, — сказалъ министръ: — религія и 
право на нашей сторон%В! 


— Воть человЪкъ!—вздохнуль судья Хіортъ, когда ми: 


нистръ прослъдовалъ дальше. Ему невольно захотћлось 
сравнить свою реплику со словами такого великаго человзка 
и, глядя въ окно, онъ присовокупилъ:—Да, много надо, по- 
истинъ, чтобы занимать такой постъ! 

— Позвольте, господинъ мин... то бишь, господинъ 
судья!—почтительно возразилъ Мортенсенъ:— позвольте мнЪ 
напомнить вамъ добрую, старую пословицу: „кому Богъь 
даетъ отвътственную должность, тому даетъ и силу, и умЪнье 
справиться съ нею“... 

— Благодарю васъ за эти слова, господинъ редакторъ, 
благодарю васъ—горячо пожалъ судья руку Мортенсена:— 
да, вы правы! Все, рВшительно все дается намъ отгуда! —и 
онъ поднялъ глаза къ ясному, голубому, весеннему небу, 
образовавшему сводъ надъ крышами домовъ. 

Но воть докладчики Хіортъ и Беннехенъ начали хло: 
пать пробками шампанскаго,—что составляло ихъ долю за- 
боты въ этотъ знаменательный день 

Общество большею частью перебралось въ столовую, гдз 
министръ постепенно собралъ наиболЪе знатныхъ гостей на 
верхнемъ концЪ стола. ПослЪ выжидательнаго молчанія, хо- 
зяинъ поднялъ свой стаканъ и началъ говорить: 

— Господа! Я окидываю взглядомъ собраніе, п невольно 
возниклеть у меня вопросъ: что именно такъ тЪено связы- 


| 
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ваетъ насъ между собою? Это—общая работа для нашего ве- 
ликаго монарха, это—общая наша преданность ему! 

Мортенсенъ, стоя у окна за гардиной и дћълая замЪтки, 
не могъ удержаться отъ улыбки. Онъ вспомнилъ о другой 
ръчи, которую самъ держалъ въ этой же залЗ, на ту же тему, 
но при иной публикВ. Между тъмъ сегодня ръчь министра 
приняла, болће высокій чвмъ обыкновенно, полетъ; Мортен- 
сенъ записалъ ея окончаніе въ слВдующихъ словахъ: 

— Да, господа, много говорится о томъ, что нашия вре- 
мена—преимущественно времена труда. Но, къ сожалЪ ню, 
немногіе понимаютъ, въ чемъ заключается истинный трудъ, 
и кто дъйствительные труженики въ этой странЪ. Они,—ора- 
торъ оглядълея вокругъ:—составляютъ кружокъ людей, ко- 
торые больше любятъ порядокъ, чъмъ произволъ, которые 
върно и послушно придерживаются традицій, завъщанныхъ 
имъ отцами въ законахъ и религіи, и служатъ опорой 
и охраной трону, въ глубокомъ, искреннемъ убъзжденіи, 
что въ наше шаткое время распаденія, разложенія и 
неустойчивости только одно звено можетъ соединить обще- 
ство и наложить крЪпкія узы на благороднвйпия свойства 
наци,—это звено: священная личность монарха, которая 
сплочиваетъ всъхъ воедино. Господа! Да хранитъ Всевышній 
его величество, короля нашего! 

— Да здравствуетъ король! —рявкнулъ оберъ-лейтенантъ 
Гробсъ, и воспослъдовало такое „ура!“, отъ котораго зазве- 
нъли стаканы. Даже самые засохшіе министерске чиновники 
кричали до тъхъ поръ, пока не посинзли, а сами косились 
по сторонамъ, вс ли исполняють свой долгъ. Когда шумъ 
стихъ, вбъжалъ слуга и подалъ министру телеграмму на се- 
ребряной тарелк%. 

Министръ вскрылъ ее и, среди мертваго молчанія, прочелъ: 

„ Черезъ полчаса королевскій поъздъ будетъ на вокзалћ“. 

Началось всеобщее движеніе, но министръ поднялъ руку, 
и снова водворилась тишина. 

— Господа! — произнесъ онъ торжественнымъ, внуши- 
тельнымъ голосомъ: —всЪ по мъстамъ! Моментъ важенъ. Въ 
ожиланіи его величества, пусть каждый находится лри 
исполненіи своихъ обязанностей! 

Съ этими словами онъ быстро повернулся, общимъ по- 
клономъ простился со своими гостями, сдълалъ знакъ судЕЪ 
Хіорту, и оба поспъшили черезъ залъ и исчезли въ малень- 
кой двери, портьера которой безшумно опустилась за ними. 

Общество разошлось въ повышенномъ настроеніи, а Мор- 
тенсенъ записалъ въ свою книжку: „то былъ одинъ изъ ве: 
ликихъ, незабвенныхъ моментовъ, въ которые какъ бы чув- 
ствхется біеніе пульса всемірной истори.“ 

Фрау Беннехенъ тоже удалилась; подавленная треволне- 
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ніями этого дня, она, съ судорожнымъ рыданіемъ, бросилась 
на кровать. 

Георгъ Дельфинъ прохаживался по опустфвшимъ заламъ. 
Онъ должень былъ явиться кь ужину во дворецъ, но ему 
казалось невозможнымъ покинуть домъ, не повидавшись съ 
Гильдой. 

Лакеи и горничныя прибирали со стола, пили шампанское и 
смзялись такъ, что камергеръ ушелъ въ самую отдаленную 
комнату, недовольный собою, смущенный, а уйти совеъмъ 
всетаки не хотъЪлъ. 

Наконецъ, онъ подозвалъ знакомую горничную и спра- 
вился о ГильдВ. 

— Фрейленъ укладывается въ своей комнат. Разв% гос- 
подину камергеру не извЪстно, что фрейлейнъ сегодня 
вечеромъ уъзжлеть въ Америку? —освЪъдомилась горничная, 
лукавые глазки которой блестВли отъ шампанскаго. 

Дельфинъ почувствоваль непріятное волненіе и отрывисто 
произнесъ: 

— Сиросите фрейленъ Беннехенъ, не будетъ ли она такъ 
любезна, выйти ко мнЪ на минутку. МнЪ хотВвлось бы съ 
ней поговорить. 

Но, когда горничная ушла, онъ въ полнзйшемъ испуг 
остановился передъ зеркяломъ: что онъ надълалъ? не за- 
шель ли слишкомъ далеко? чего онъ хочетъ отъ нея? какъ 
выберется изъ этого положен1я? А между тЬмъ, развЪ не 
этого именно желаетъ онъ? 

Черезь яъсколько минутъ пришла Гильда. Она недавно 

плакала, но теперь ея необычайное спокойств1е поразило 
камергера. 
_ — БЪдная мама! — сказала она и протянула ему объ 
руки:—ей не легко помириться съ мыслью, что мы съ Іоган- 
номъ уБдемъ такъ далеко! Да, въ сущности, мнЪ и самой 
трудно привыкнуть къ этой мысли. 

Дельфияъ забылъ, что надо отвЪчать: до того пораженъ 
быль перемВной въ молодой дввушкВ. Въ ней не осталось 
ни малъйшаго слЪда робости; одЪтая въ гладкій, простой 
костюмъ, она казалась готовой къ отъЪзду и такой твердой, 
что онъ не находилъ въ себЪ обычнаго полушутливаго, по- 
луласковаго тона. 

— Я навърно буду очень скучать объ васъ! —неувЪренно 
сказалъ онъ, наконецъ. 

СкорЪе голосъ, чЬмъ смыслъ фрозы, заставилъ ее под- 
нять глаза. На секунду ихъ взоры скрестились, и наступила 
пауза. | 

— Ничто не можетъ васъ здЪсь удержать?—съ горечью 
спросилъ онт. 

— Нъть! Будьте увърены, что нътъ! 
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Глаза ея наполнились слезами. 

Онъ внимательно разсматривалъ ее, пока она стояла, опу- 
стивъ голову и машинально вертя вокругъ пальца платокъ. 
Полно, ужъ правда ли, что она такъ дурна собою? 

— И нътъ ничего, что могло бы удержать васъ? —повто- 
рилъ онъ, забывъ, что уже дълалъ этотъ вопросъ. 

— Почему вамъ хочется, чтобы мнВ стало еще тяжел е? — 
тихонько спросила она и заплакала. 

Георгъ Дельфинъ сдълалъ шагъ впередъ; ему почувство- 
валось, что жизнь предоставляетъ ему послЪдній хорошій 
шансъ, и онъ попытался призвать къ себЪ на помощь все, 
что оставалось въ немъ лучшаго. Но когда онъ остановился 
передъ нею, она быстро подняла голову и твердо сказала: 

— НЪтъ! Не хочу больше плакать! Я убъждена, что мнЪ 
предстоитъ лучшая жизнь, чЪмъ здЪеь. Будьте здоровы, 
господинъ камергеръ, и спасибо, сердечное спасибо за 
вашу дружбу! 

Она протянула ему руку и прямо поглядъла на него 
своими честными, преданными глазами, полными слезъ. Въ 
послЪдвее мгновевіе онъ вдругъ постигъ, что она не только 
недурна, но даже привлекательна, —но было уже поздно. 

Она ушла, оставивъ за собою дверь полуотворенной. Шумъ 
изъ столовой снова сталъ доноситься до него; онъ немного 
постоялъ, взялъ шляпу и удалился. 

На льстницЪ его обогнали молодые друзья Хіортъ и 
Беннехенъ; только что спустившіеся съ крыши, гдЪ они съ 
опасностью жизни водрузили большой флагъ. 


ХХІ. 


Потребовалось много времени, пока Ньэдель и Зеегусъ 
разыскали єтарый, неуютный госпиталь, гдъ лежала Хри- 
стина, —и если бы они случайно не встрћтили полицей- 
скаго сержанта Кнудсена, то, пожалуй, и вовсе не нашли 
бы больницы. Было уже три часа, и публика валила на 
улицу Карла Іоганна, чтобы видЪть въЪздъ; никому не хо: 
твлось терять время на отвЪты. Но полицейскій сержантъ 
Кнудсенъ, которому удалось отъ нихъ добиться, кого они 
ищутъ, взялся проводить ихъ; такимъ образомъ они добра- 
лись до цзли. 

Въ воротахъ они встрЪтили одну изъ сидълокъ, спъшив- 
шую въ городъ. Зеегусъ снялъ м$ховой картузъ. 

_— Мы хотъли (бы навЪстить одну женщину, ее зовутъ 
Христиной Мо. 

— Она сегодня ночью умерла, —торопливо отвЪтила си- 
ДЪлка: — твло лежитъ за второй дверью налћво; взойдите, 
кажется, съ нею уже покончили. 
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Съ этими словами она прошла и захлопнула калитку. 

— Ну, Ньэдель, можетъ быть, все это и къ лучшему! — 
въ видћ утЬшенія произнесъ Зеегусъ: — уйдемъ-ка отсюда. 

— Я хочу ее видЪть, — сказалъ Ньэдель и пошелъ впередъ. 

Они дошли до второй двери, которая оказалась полуот- 
крытой, оттуда слышались голоса. Зеегусъ вошелъ. 

Въ комнат стояла группа молодыхъ людей, наклонясь 
надъ чБмъ-то большимъ, бВлымъ, лежащимъ на столћ. Ни- 
зеньк!й, сЪдой старичекъ, безъ сюртука, стоялъ, нагнувшись, 
а между двумя изъ госполъ торчала бЪлая, голая нога. 

— Я никогда не видалъ такого быстраго разрушеня!— 
сказалъ докторъ Роде профессору. „Старый циникъ" не могъ 
не пригласить профессора на „интересный случай“. Іоганнъ 
Беннехенъ положительно запретилъ отвозить трупъ въ уни- 
верситетъ. 

— А съ мужемъ, заразившимъ ее, что дЪлается?—полю- 
бопытствовалъ профессоръ. 

— РБолЪзнь повліяла на его мозгъ; онъ впадаетъ въ сла- 
боуміе. Чего вамъ надо?—вдругъ обернулся онъ къ дверямъ, 
замЪтивъ вошедшихъ крестьянъ. 

— Воть ея отецъ. Хочетъ ее видЪть, —пояснилъ Зеегусъ. 

— Ахъ, милый другь, ве надо!—посовЪтовалъ профес- 
соръ:—да и положительно нечего смотрЪъть! 

Но Ньэдель прямо подошелъ къ столу; молодые люди 
разступились; профессоръ выпрямился, растопыривъ пальцы. 

Поперекъ трупа накинуто было покрывало, но оно, сбив: 
шись, обнаружило крутыя бедра и большое, крЪпкое тВло 
женщины, но исхудавшее и изможденное, такъ что оста- 
лись лишь кости да кожа. Густые, сухіе волосы спутанной 
массой окаймляли лобъ, носъ совсъмъ втянулся, а на кожЪ 
образовались отвратительныя красныя и зеленовато-желтыя 
пятна. 

— Это не она, — шепнулъ Зеегусъ и схватилъ Ньэделя 
за руку. Но отецъ подошелъ къ покойницЪ, откинулъ съ ея 
лба волосы и тронулъ пальцемъ замћтный шрамъ на ея 
вискЂ. 

— Пойдемъ же, Ньэделы 

Зеегусъ былъ блЪденъ, какъ смерть. Ньэдель оглядЪлся 
вокругъ, и вообразивъ, что всЪ эти изящные господа съ со- 
чувствіемъ относятся къ умершей его дочери, онъ началъ 
веъмъ имъ по очереди протягивать руку. 

Но когда онь дошелъ до профессора, тотъ сдълалъ шагъ 
назадъ. | 

— Не могу подать вамъ руки, милЪъйшій! 

Тутъ только Ньэдель замътилъ блестящій ножъ и расто- 
пыренные пальцы. Олъ содрогнулея и вышель со старши- 
ної ВоНЪ. 
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Очутившись на улиц, Зеегусъ внимательно посмотрълъ 
на Ньэделя; послФдній стиснулъ зубы и сжалъ кулаки. 

— За это онъ долженъ мнЪ отвЪтить, этотъ Андерсы — 
пробормоталъ онъ. 

— Ахъ, оставь, пожалуйста! —съ безпокойствомъ сказалъ 
Зеегусъ: — оставь Андерса въ поко! Пусть остается, ка. 
кимъ быль! Мы уздемъ далеко отъ всего этого. Лучше 
подумаемъ-ка объ ЪдЪ: я голоденъ, какъ волкъ. 

Но Ньэдель остался непреклоненъ, и такъ какъ Зеегусъ 
не пожелалъ помочь ему въ розыскахъ, то онъ самъ спро- 
силъ перваго встр®чваго полицейскаго, гдз домъ министра; 
они Пошли. 

Въ большой головз Ньэделя шла сильная борьба; въ немъ 
зародилось подозрфніе, что брать являлся причиной веъхъ 
его несчастій; онъ ощущалъ тяжкую боль и непреодолимое 
желаніе видЪть Андерса, выслушать его оправданіе; нельзя ли 
чЪмъ-нибудь извинить его?.. 

_ Спустились двъ ступеньки внизъ. Зеегусъ сказалъ: 

— Объщай мнЪ, Ньэдель, не производить съ нимъ рас- 
правы! Помни, что какъ ни какъ, а онъ тебЪ братъ. 

— Будь покоенъ,—отвЪчалъ Ньэдель. 

Андерсъ занятъ былъ бритьемъ: повЪсивъ зеркальце 
къ оконной рамЪ, чтобы свЪтъ падалъ ему на лицо, онъ 
метолически дЪйствовалъ бритвой; съ правой стороной уже 
покончилъ, а на лъвой щекв виднзлась еще мыльная 
пъна. | 

Увидавъ вошедшихъ, онъ отложилъ бритву, и по лицу 
его пробъя:ала судорога; затъмъ онъ безсмысленно улыб- 
нулся и протянулъ брату руку. 

— Наконецъ-то, Ньэдель! Съ пр!БздомЪы Хорошо, что ты 
пр1Ъхалъ... | 

— Андерсъ! Андерсъ!—вскричалъ Ньэдель, съ угрозой по- 
трясая могучими кулаками:—что ты сдълалъ съ Христиной? 

Отъ братнинаго окрика Андерсъ словно проснулся; онъ 
съежился и забился въ самый отдаленный уголъ комнаты; 
лицо его приняло землистый оттЪнокЪъ, а глаза впились въ 
увЪсистые кулаки. 

Нъсколько разъ на его тупоумномъ лбу отражалось какъ 
бы усиліе собраться съ мыслями. Длинныя, фальшивыя 
складки привычнаго смъха снова образовались вокругъ его 
рта, и онъ визгливо произнесъ: 

— Какъ у тебя хватаетъ духу, Ньэдель, такъ злиться на 
своего родного брата, который всегда былъ болЪаненнымъ и 
слабенькимъ? Помнишь, какъ мы дътьми собирали для ма- 
тери степную траву? 

У Ньэделя опустились руки. Мягкія, отдаленныя воспо- 
минанія зароились у него въ мозгу, при гавукЪ этого сла- 


142 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


баго, молящаго голоса, такъ хорошо ему знакомаго; вспом- 
нилось далекое дЪтство, братишка, котораго онъ такъ лю- 
билъ... 

— А помнишь, какъ мать, бывало, говорила, —продолжалъ 
Андерсъ, не спуская глазъ съ лица брата,—мать часто го- 
варивала: „ты, Ньэдель, болвант, а Андерсъ хитеръ, какъ 
лисичка!“ 

Ньэдель кивнулъ головой; это была правда. Ветали въ 
памяти его и мать, и избушка подъ отвъсной скалой, и до- 
лива, и стеиныя цфлебныя травы, благоухавийя при сол- 
нечномъ сіяніи; и братишка, такой блъдненькій, безпомощ- 
ный, котораго въ семьв щадили и на рукахъ носили... А 
все, что легло впослвдотвйи между ними, растаяло и сбћ- 
жало, какъ весенній снЪгъ. Ньэдель опять превратился въ 
коренастаго, добродушнаго, неуклюжаго мальчугана, какимъ 
въ сущности всегда и оставался. Ни искорки гнЪва не было 
уже въ немъ, когда онъ отвернулся и сказалъ: 

— Андерсъ! Андерсъ! ТебЪ не слЪдовало такъ поступать! 

Въ съняхъ Зеегусъ сказалъ: 

— Хорошо, что ты его не тронулъ. Ты могъ бы искро- 
шить его, какъ сухарь. 

Но тутъ Ньэдель не выдержалъ: онъ прислонился къ 
стЬнъ и громко зарыдалъ. | 

Зеегусъ далъ ему выплакаться, сколько счелъ нужнымъ, 
а затЪмъ повелъ его прочь (Ньэдель былъ послушенъ, какъ 
дитя), отыскалъ погребокъ, и они спустились туда. 

Зеегусъ, побывавшій и въ Копенгагенв, и въ Петер- 
бургЂ, развязно заказалъ два бифштекса и бутылку пива. 
Но когда они присаживались къ столу, домт содрогнулся 
отъ пушечной пальбы. 

— Король Здетъ!—сказала служанка. Ей досадно было, 
что приходится сидъть тутъ въ погребЪ, прислуживать двумъ 
мужикамъ, вмЪсто того, чтобы бъжать любоваться на такое 
зрзлище. 


ХХП. 


День стоялъ яркій. Послъћобъденные лучи играли на 
окнахъ, набрасывая легкую дымку на паркъ; дворецъ, въ 
своей незатЪйливой красъ, вырисовывался въ золотистомъ 
воздухъЪ. Отъ крћпости плыли тяжелыя полосы порохового 
дыма отъ салютовъ, флаги торжественно развъвались; толпы 
<пъшили со всЪхъ сторонъ къ улицЪ Карла Іоганна, гдъ 
на всЪхъ свободныхъ мЪстахъ тротуаровъ стоялъ народъ. 

Изъ оконъ высовывались дамы въ свћтлыхъ весеннихъ 
‚ нарядахъ; за ними стояли молодые кавалеры и остри- 

ли. Внизу, на вокзальной площади, полиція расчистила 
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большое пространство; желтый корпусъ, во всемъ своемъ 
блескЪ, красовался передъ вокзаломъ. Негоціантъ Фалькъ-Оль- 
сенъ торжественно возсћдалъ на буланой кобылВ и свысока 
поглядывалъ на толпу. 

Подошелъ къ дебаркадеру королевсхій поъздъ; вс ждали, 
пока кончатся обязательныя торжественныя прив%тствія. 
Сверху съ мостовъ и изо всЪхъ проулочковъ собрались мат- 
росы, носильщики, прислуга, рабочіе, по виду сЪрая пуб- 
лака. 

Чей-то напряженный голосъ крикнулъ: „да здравствуетъ 
король! Ура:“ На площади вяло и не дружно поддержали; 
наступила мертвая, жуткая тишина, пока высокопоставленныя 
лица усаживались въ кареты. 

„Желтый корпусъ“ двинулся велЪдъ за веревицей при- 
дворныхъ экипажей черезъ площадь, а затЪмъ по узкому 
проходу у Дибвадгофа. То здЪсь, то тамъ какой-нибудь 
бравый гражданинъ изо всЪхъ силъ оралъ: „ура!“ Но че- 
резчуръ большое рвеніе единичныхъ личностей, повидимому, 
охлаждало толпу, и одиночные возгласы умирали безъ под- 
держки, пока кортежъ не покатилъ мимо пожарной команды. 

Туть ужъ дђъло пошло на ладъ, и головы въ экипажахъ 
закивали. Но, только начиная съ Акерштрассе и на протя- 
женіи Эгерсплаца,—возгласы приняли характеръ всеобщихъ 
овацій. ВеликолВиная эллея, ведущая отъ зданія стортинга 
вверхъ ко дворцу, вся была залита яркимъ солицемъ. Бле- 
стящіе желтые всадники, Вхавшіе рысью, экипажи, высоко- 
поставленные господа въ мундирӣхъ, группы элегантно- 
одътыхъ особъ—все это повысило настроеніе толпы до того, 
что крики „ура“ зазвучали уже восторженно. 

Когда корпусъ проћхалъ, публика обратилась лицомъ къ 
дворцу; всадники и кареты, на подобіе блестящей змЪи, уже 
поднимались наверхъ, а пыль отъ придворныхъ экипажей 
встала, какъ золотое облако, благословляющее народъ. 

Вокзальная площадь быстро опустъла. Народъ спъшилъ 
къ своей работ; масса горничныхъ и молодыхъ людей, по- 
винуясь потоку, двинулась черезъ городъ; этихъ охватило 
праздничное настроен1е,—имъ уже не стоило сегодня в08- 
вращаться къ работЪ. Воздухъ былъ такъ мягокъ, погода 
такъ прекрасна, что већ говорили объ иллюминащи и т. п. 

Король, въ теченіе зимы, страдалъ отъ опухоли на ше%; 
по этому поводу студенты устроили факельное шествіе ко 
дворцу, при чемъ пЗли: 

„Услыши насъ, Свея, наша общая мать!“ 

На этомъ же основаніи въ Тиволи состоялся большой 
благодарственный праздникъ съ декламаціями и фейервер- 
ками. 

По поводу всего этого поздно вечеромъ огромная толпа 
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народа гуляла въ окрестностяхъ Тиволи и въ студенческой 
рошЪ. Пахло скверными сигарами, свъжей землей и первой 
весенней травкой; иногда примЪшивался аромать души- 
стыхъ тополей, клєйкія почки которыхъ только что начинали 
развертываться. | 

Министръ и придворные чины, военные и штатскіе мун: 
диры катили ко дворпу, гдъ окна были освЪщены, и коро: 
левскій флагъ вырисовывался на блъдно-зеленомъ вечернемъ 
небЪ. 

Внизу же, на переселенческомъ пароходВ работали, шх: 
мъли и кричали; шла такая суматоха, что нъкоторые эми- 
гранты изъ Оберланда, усълись на свои сундуки и за: 
плакали. 

Два носильщика стояли на пристани, когда Ньэдель и 
смотритель сошли внизъ на мостъ; пріятель ихъ, агентъ, 
только пробъжалъ мимо и крикнулъ: „аП гісі“! Онъ обли: 
вался потомъ и охрипъ до потери голоса. Одинъ изъ носиль- 
щиковъ сказалъ другому: 

— А все таки стыдно американцамъ увозить отъ насъ 
такихъ богатырей! 

Ньэдель услышалъ это и протянулъ ему руку. 

Но носильщикъ, малый не промахъ, тотчасъ же заподо- 
зрилъ хитрость и недовЪрчиво покосился на могучую руку, 
но, взглянувъ въ ясвые глаза Ньэделя, онъ успокоился, 
стыдливо пожалъ его руку и сказалъ: 

—- ТебЪ, конечно, лучше звать, что дЪлать! Будь здоровъ 
и счастливаго тебЪ пути, старина! 

На пароходЪ смятене и шумъ все увеличивались. Зее- 
гусъ, съ философекимъ спокойствіемъ сЪлъ на свой сундукъ, 
у койки; другіе могли шумЪть сколько влЪзетъ. 

Ньэдель же, напротивъ, никакъ не могъ допустить, 
чтобы всЪ эти тюки и сундуки попали на судно безъ его 
содъйствія. Онъ съ азартомъ хватался то за то, то за дру- 
гое, примфняя свою исполинскую силу, а когда матросы съ 
изумлевіемъ глядЪли на него, онъ только съ улыбкой ки- 
валъ головой. Подъ конецъ онъ занялъ у трюма твердую 
позицію, и, когда выдавалась особенно тяжелая кладь, на- 
родъ кричалъ: 

— А ну-ка, пусть великанъ подниметъ это! 

то льстило Ньэделю и отвлекало его отъ грустныхъ мы- 
слей. Его потянуло снова неудержимо заняться настоящимъ, 
тяжелымъ трудомъ. Но вечеромъ, когда шумъ унялся, и 
пассажиры стали прощаться съ родными и провожатыми, 
ОНЪ „размякъ, какъ масло“—по выраженю смотрителя. У 
него не было никого, съ къмъ бы онъ могъ попрощаться, 


и ему захотћлось пожать руки всЪмъ, кто возвратится на 
сушу. 
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Зеегусъ вскорз Убфдился, что они съ Ньэделемъ при- 
надлежатъ къ числу бъднъйшихъ пассажировъ. Большин- 
ство остальныхъ переселенцевъ были зажиточные мызники, 
которые изъ года въ годъ упорно работали, имћя въ виду 
конечную цвль—ућъхать въ Америку, какъ только прикопять 
достаточно денегъ; у другихъ имЪлся капиталецъ и хоро- 
шая поддержка отъ родныхъ. Поэтому, на всемъ, что эти 
посл де предпринимали, лежалъ отпечатокъ солиднаго 
спокойствія; они группами сидЪли на палубЪ, Фли и уго- 
щали другихъ, сами внимательно наблюдая за всЪ№мъ, что 
дълалось вокругъ, вполголоса переговариваясь между со- 
бою; замътивъ, что они кому-нибудь мЪшаютъ, они охотно 
уступали мЪсто и, повидимому, думали лишь объ одномъ— 
какъ бы благополучно доћхать и-уберечь дЪътей. 

Въ первомъ классЪ царило большое оживленіе; тамъ 
пассажиры состояли преимущественно изъ молодежи, кото- 
рая явилась на пароходъ въ сопровожденіи пріятелей; они 
пъли и, вообще, веселились. Элегантнаго юношу принесли 
мертвецки пьянаго на пароходъ и тотчасъ же уложили 
спать. Было нъсколько приказчиковъ, банкротъ -коммерсантъ 
и будирующій инженеръ, который „поворачивалъ спину не- 
благодарному отечеству“ —какъ онъ самъ выразился, распи- 
вая прощальный стаканъ съ друзьями въ гостиной; тутъ же 
переселенцы съ пріятелями устроили пирушку. Находился 
между пассажирами и студентъ, котораго родные, по семей- 
нымъ соображеніямъ, отсылали въ Америку; затђВмъ три— 
четыре субъекта навеселЪ, въ новыхъ костюмахъ, которыхъ 
„благодарное отечество высылало по подпискЂъ“ —какъ гово- 
рилъ студентъ. 

Въ 11 часовъ прибылъ на пароходЪ докторъ Беннехенъ 
съ сестрой. Никто ихъ не провожалъ: министръ былъ во 
дворцв, Альфредъ придумалъ отговорку, а фрау Беннехенъ 
лежала въ постели. Понявъ, что отъзздъ не на шутку со- 
стоится, она почувствовала нЪчто въ родЪ раскаянія. Она 
долго ве выпускала Гильду изъ своихъ объятій и даже 
пробормотала просьбу о прощеніи... если дочь находитъ, что 
ова —иногда--- относилась къ ней немного странно. 

Поэтому неудачники покинули родительский домъ искренно 
рагстроенные, а у Гильды даже разболЪлась голова, и она 
тотчасъ же улеглась въ отдъльной дамской каютћ. 

Шумъ въ гостиной слабълъ, общество близилось къ пол- 
ному пресыщеню. Докторъ прохаживался взадъ и впередъ 
по палубЪ. Ночь стояла тихая и ясная, но на юго-запад 
собирались темныя тучи: безъ дождя дЪло ве могло обой: 
тись. Угольныя лопаты мЂЪрно работали въ машинномъ от- 


дћленіи, да по палубЪ раздавались прихрамывающіе шаги 
10 
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доктора. По временамъ вЪтеръ доносилъ трескъ благодар- 
ственнаго фейерверка съ берега или отдаленный гулъ ор- 
кестровой музыки. Ракеты и снопы взвивались надъ горо- 
домъ и пестро освъщали воздухъ, пока не тухли. 

Тоганнъ Беннехенъ долго ходилъ по палубЪ и погляды- 
валъ на городъ, который онъ такъ хорошо зналъ, въ кото- 
ромъ провелъ жизнь. Пространство между пароходомъ и 
набережвой казалось ему глубокой пропастью, за которою 
онъ покидалъ већ свои страданія, всЪ рагочарованія. 

'Тъмъ не менЂе, на душЪ у него было тяжело; тысячи 
воспоминаній осаждали его и вырвать ихь было больно... 
В%ъль по ту сторону океана ему, въ сущности, нечего было 
ожидать для себя. 

Наконецъ, провожающіе друзья оторвались отъ уъЪзжаю: 
щихъ и выстроились на набережной, чтобы пропъть про- 
щальную пъеню. Но оказалось, что они черезчуръ „возбуж- 
дены“, а потому въ молчаніи вернулись въ городъ. 

Стихло все—и тутъ, и тамъ; только машина тяжело пых- 
тБла, точно просыпающійся великанъ. 

Іоганнъ Беннехенъ посмотрЪлъ на часы: половина перваго. 
Тучи сгущались. 

Онъ еще разъ оглядЪлся вокругъ, чтобы запечатлЪъть въ 
памяти мирную картину весенней ночи, вставшей надъ его 
прошлымъ. | 

Вдругъ онъ услышалъ, какъ по пристани Ъдегъ карета; 
воть она миновала газовые фонари и остановилась у пристани 
англійскаго парохода. Господинъ въ плащ%Ъъ и треуголкЪ вы- 
шелъ изъ кареты и сказалъ что-то кучеру. 

Минуту спустя, голосъ, какъ будто знакомый Гганну, 
спросилъ на пароходЪ доктора Беннехена. 

— Здъеь Кому я нуженъ?—крикнулъ Іоганнъ съ палубы. 

Незнакомецъ поднялся вверхъ по лЪсенкЪ, и докторъ 
узналъ камергера Дельфина. 

— Добраго вечера, докторъ! Вы вЪрно думаете, что я пьянъ? 
Есть немного, каюсь. Я попалъ въ немилость и утопилъ свое 
горе. Ваша сестра на пароходћъ? 

— Да. НадБюсь, что она уже спитъ. 

— Зайдемте-ка сюда, — предложилъ камергеръ, отворяя 
дверь въ курительный павильонъ, помъщавшійся надъ го- 
стиной:—здЪеь мы можемъ попрощаться на свободъ. Вы 
еще спать не хотите, докторъ? 

— НЪтъ, не хочу! —Іоганнъ прибавилъ огня въ ламп%:— 
хотите сигару? 

— Благодарю: Главное, хочу чего-нибудь выпить... 

Камергерь сбросилъ плащъ, и въ шитомъ золотомъ 
мундирВ съ ордепами и шпагой бросился на диванъ. Іоганнъ 
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Беннехенъ спустился внизъ, но, за поздним+ временемъ, 
только и могъ раздобыть виски съ водой. 

Камергеръ сталъ увЪЗрять, что это его любимый напи- 
токъ, да оно, повидимому, такъ и было. Взявъ стаканъ, онъ 
сказалт: 

— Итакъ, сестра ваша на пароходћъ? 

— Да. Надъюсь, что она давно уже спитъ! —не безъ изум- 
ленія повторилт. Іоганнъ. 

— Какъ могли вы, докторъ, покинуть городъ въ такое 
знамепательное время? Послушайте только, что произошло 
въ эти благословенные вечерніе часы... Во первыхъ, камер: 
геръ Дельфинъ попалъ въ немилость; во-вторыхъ, Фалькъ- 
Ольсенъ получилъ орденъ за буланую кобылу; въ-третьихъ, 
докладчики Х1орть и Беннехенъ произведены въ камер 
геры; первый къ тому же обручился.. 

— Постойте, постойте, не спЪшите такъ... Кто обручился, 
говорите вы? 

— Хіорть! Родитель его сдЪлалея министромъ, она и вы- 
брала его... Да! Вы понимаете? Я говорю про буланую ко- 
былу Фалькъ-Ольсена,—Софи, кажется, ее зовутъ. Другая, 
блвдволицая, наоборотъ, расторгла обрученіе свое... 

— Полноте, камергеръ! — отмахнулся Іоганнъ: — у меня 
въ головъ все перепуталось. 

— У меня тоже. Впрочемъ, я эти свъдћнія получилъ отъ 
Мортенсена, который, не смотря на всъ препятствія, былъ 
представленъ ко двору. Ахъ, какъ я васъ жалЪю, докторъ, 
что вы уъзжаете отъ всего этого! 

Его лицо вдругъ такъ осунулось, чтоІоганну стало жаль его. 

— Почему бы вамъ не ућъхать съ нами, камергеръ? 

— Но я въ мундир%. 

Увидавъ улыбку на лиц Тоганна, онъ добавилъ: 

— Вы находите, что это плохая острота? НЪтъ, я говорю 
серьезно. Люди въ мундирахъ, видите ли, остаются и спла- 
чиваются въ этой стран%ъ.. Люди мундирные и... оборванцы. 
Посл%дняя крыса, которая покинеть судно, будеть бо- 
сяцкій староста, смотритель надъ оборванцами. Это постъ 
будущаго: королевскій, норвежскій, государственный оберъ- 
смотритель надъ босяками, съ чиномъ и мундиромъ окруж- 
ного коменданта. Я самъ попросилъ бы для себя эту долж- 
ность,—да вотъ попалъ въ немилость. И кромЪ того, —онъ 
налилъ себЪ еще стаканъ:—если бы даже я могъ обойтись 
безъ города, то городъ ужъ никакъ не обошелся бы безъ 
меня! Подумайте, что сталось бы съ этими жалкими людьми 
тамъ наверху, если-бъ они очутились завтра поутру безъ ка- 
мергера! Поймите, милъйшій господинъ эмигрантъ, насъ 
здъесь въчно терзаетъ и мучитъ сомнЪніе, все ли у наст, 
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сотте 11 іаџё, на европейскій ладъ! Настоящія шведскія 
спички Мортенсена не убЪждаютъ насъ... А пока имЗется тутъ 
камергеръ Дельфинъ (да двое другихъ), которые видали свЪтЪ 
(или представляются, что видали...) и обо всемъ ръшительно 
трактуютъ, знаютъ всф имена и надписи, не стВеняясь, изощ- 
ряютъ свое остроуміе надо всЪмъ серьезнымъ, современные 
вопросы укладываютъ въ карманъ, жгучія злобы дня пре- 
вращаютъ въ бонмо и всегда имъютъ остроуміе подъ рукой; 
въ заключен!е обладаютъ основательнымъ знаніемъ дамскихъ 
туалетовъ и объ этой отрасли культуры могутъ серьезно рас- 
пространиться среди самаго чудовищнаго, служебнаго раз- 
говора,—столица покойна и увърена, что имЗеть незамВни- 
мыхъ гражданъ. 0!--вырвался у него неожиданный вопль, 
и онъ уронилъ голову на столъ:—0, какъ я усталъ! Какъ все 
это опротивъло мнЪ! 

Такое безысходное отчаяніе сказалось въ позъ изящнаго 
кавалера въ блестящемъ мундирЪ, припавшаго къ столу и 
уткнувшагося лицомъ въ рукавъ, что Гоганнъ Беннехенъ по- 
нялъ: это не простая болтовня охмЪлъвшаго человъка! Онъ 
положилъ ему руку на плечо и сказалъ съ искреннимъ 
участіемъ: 

— Вы несчастливы, Дельфинъ... Я тоже. ЗдЪеь, на паро- 
ходЪ, навзрно мало счастливцевъ! Ноздемте-ка съ нами! Вамъ 
необходимо у%хать... 

Камергеръ поднялъ голову; выражен!е лица его снова 
сдЪълалась насмЪъшливымъ, саркастическимъ. 

— Вы мнЪ напоминаете вашего достопочтеннаго родителя, 
докторъ Беннехенъ. какъ разъ то же самое онъ мнЪ сказалъ 
нъЪсколько часовъ тому назадъ: „вамъ надобно уВхать!“ Я 
послъдую его совЪту и попрошу себЪ мЪсто полиціймейстера 
въ Аалезунд%. | 

Тоганнъ Беннехенъ, недоумъвающій, отступилъ назадъ; 
онъ счелъ это за насмъшку и оскорбился. А камергеръ на- 
кинулъ плащъ, но уходить медлилъ, точно хотЪлъ еще что- 
то сказать. Докторъ все болЂе и болће дивился на него. 

Наконецъ, Дельфинъ пожалъ ему руку и пробормоталъ: 

— ПривЪть передайте вашей сестрЪ... Скажите ей... 
скажите отъ моего имени... —остальныя слова заглушились 
чъмъ-то, весьма похожимъ на рыданіе. 

Камергеръ проворно сошелъ на берегъ и сълъ въ пол- 
жидавшій его экипажъ. 

Кучеръ встрепенулся и снялъ съ лошади попону, при: 
крывавшую ее отъ дождя. Небо заволокло совсЪмъ тучами, 
и дождь зарядилъ надолго. 

Докторъ постоялъ, глядя на удаляющійся экипажъ и на 
длинную тВнь лошади, которая падала на лужи подъ газо- 
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выми фонарями. То было послЪднее, что онъ видълъ въ род- 
номъ город, прежде чВмъ уйти въ каюту и лечь спать. 

Рано утромъ ушелъ пароходъ. Когда совсъмъ разсвзло, 
было уже шесть часовъ,—пароходъ проходилъ мимо глав- 
наго острова; съ крЗпостной стЪны показалось облако дыму. 
и грянулъ пушечный выстрълъ въ тихомъ, сыромъ, утрен- 
немъ воздух. | 

Въ общей каютЪ начались разспросы о томъ, что именно 
могъ означать этотъ выстрЪлъ. Но Тоганну такъ хотзлось 
спать, что онъ не шевельнулся. 

Во второмъ классћ мало обратили вниманія на выстрълъ: 
чувствовалось, что со старымъ свћтомъ и его салютами 
счета уже покончены. 

Въ то время, какъ торжественные двадцать одинъ вы- 
стрЪлъ грохотали надъ столицей, переселенческій пароходъ 
уже выходилъ изъ фіорда въ открытое море, —а густой, жел- 
тый дымъ отъ пушечной пальбы окутывалъ крћпость и ло- 
жился на крыши домовъ въ мрачное, дождливое утро. 


ААЛ 


Двадцать одинъ выстрЪлъ возвъщалъ отбытіе короля 
обратно въ Стокгольмъ. Оппозиціонные листки обрадовались 
случаю и съ обычнымъ ожесточеніемъ накинулись на пра- 
вительство. Вся пресса взбудоражилась; парти наперерывъ 
выискивали ругательныя слова, которыми и швыряли другъ 
въ друга, точно воланами, а читатели забавлялись, глядя 
на полетъ этихъ волановъ. 

Но никакія политическія бури не могли смутить кавалера 
Фалькъ-Ольсена. Въ слВдующее воскресенье онъ прохажи- 
вался передъ зеркаломъ, когда вошла его жена и, ставъ 
рядомъ съ нимъ, полюбовалась на орденскую ленточку въ 
петлицв мужа. 

— Слушай, жена! Намъ надо поћхать путешествовать. 

— Это зачьмъ? Развъ ты недоволенъ? ВЪдь получилъ, 
кажется... 

— Ба, орденъ, это—только первый шагъ. 

— Фу ты, подумаешь, какой великій человЪкъ!—вспы- 
лила фрау Ольсенъ.—Слишкомъ носъ задираешь, Оле Іоганнъ! 
Если орденъ только первый шагъ, то что же второй? 

— Второй орденъ, очень просто!—пояснилъ Фалькъ-Оль- 
сенъ, уходя изъ комнаты. 

Ему наговорили, что нЪмецкіе князья на водахъ таро- 
ваты на раздачу орденовъ, въ особенности людямъ, уже 
имБвющимъ въ петлиць ленточку. Вотъ почему семья 
Фалькъ-Ольсеновъ отправилась въ Эмсъ, а двЪ недЪли 
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спустя Каролина Гіельмъ получила отъ Луизы письмо, въ 
которомъ, между прочимъ, написано было: 

„Ги представить себЪ не можешь, какъ отрадно просы- 
паться утромъ и не принужлать себя думать о ГавсЪ. И 
какъ могла я быть такой дурой! Что межлу мной и имъ 
общаго! Вчера мы катались кавалькадой на ослахъ, и 
одинъ англичанинъ (папа называетъ его лордомъ) сегодня 
весь разбитъ, такъ что ему не на чемъ сидћъть“. 

Неосмотрительная Каролина показала своей матери письмо 
подруги, и чопорная фрау Пельмъ сказала Гансу: 

— Да, ты былъ правъ относительно Луизы Фалькъ-Оль- 
сенъ! За границей она окончательно испортится и погиб- 
нетъ! 

Кузенъ Гачсъ вздохнулъ. 

Всемогущій Андерсъ совершенно впалъ въ слабоуміе. 
Онъ шмыгалъ по министерству, устраивая скандалы, т. е. 
разсказывая разныя вещи, о которыхъ не слћдовало раз- 
сказы вать. 

Министрь Беннехенъ нашелъ необходимымъ прибЪг- 
нуть къ рьшительнымъ мћрамъ и, при посредствъ Мортен- 
сена, пристроилъ своего върнаго слугу у известной фрау 
Глунке, которая содержала школу шитья для молодыхъ д%Ъ- 
ВИЦЪ. 

ЗдВеь Мо почувствовалъ себя, какъ рыба въ водЪ. За 
послзде годы онъ принакопилъ деньжонокъ въ сбере- 
гательной кассЪ и теперь, въ школЪ шитья Маллы-Бимбамъ, 
среди веселыхъ дъвицъ, очень скоро акклиматизировался 
и забылъ думать о министерств и о прежнихъ интере- 
сахъ. КромЪ того онъ сдълался чрезвычайно набожнымт, 
сталъ усердно посъщать церковь (на женской половинћ), и 
нъЪкоторыя особы прекраснаго пола охотно держали его мо- 
литвенникъ, пока самъ онъ, съ кроткимъ старческимъ ли- 
цомъ и бълоснЪъжными кудрями, разсыпавшимися по ворот- 
нику,. предавался молитвенному экстазу. Картина получалась 
трогательная и назидательная. 

Пресса съ яростью продолжала играть въ воланъ; въ 
особенности изощрялась оппозищя, удивляясь, во-первыхъ, 
какая польза въ министерствЪ отъ никому неизвъстнаго до- 
сель судьи Хіорта; во-вторыхъ, указывалось на гнусное от- 
ношеніе къ дћлу въ вЪдомствВ министра Беннехена, гдЪ 
документы пропадали, тайкомъ спрятанныя бумаги находи: 
лись подъ спудомъ: цзлый рядъ разоблаченій весьма некра- 
сиваго свойства. - 

Устные слухи были еще того хуже: упоминалось имя 
фрау Глунке въ тъеной связи съ именемъ министра Бен- 
нехена; кромЪ того, всему городу стало извЪетно, что двое 
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изъ дьтей министра, ПослЪ ужасной семейной сцены, сб3- 
жали въ Америку. 

Въ особенности интересовались исчезновеніемъ всемогу- 
щаго Мо изъ министерства. 

Не смотря на все это, министръ Беннехенъ несъ голову 
немного выше обыкновеннаго и улыбался стереотипной 
улыбкой, полной достоинства и снисхродительности. 

Однако безпокойство въ министерствЪ возрастало. Каж- 
дое утро всъ съ жадностью набрасывались на „Истиннаго 
друга народа“, но листокъ держалъ себя спокойно, ни разу 
не напечатавъ яркой передовой статьи, которая могла бы 
успокоить взволнованные умы и заткнуть рты крикунамъ. 

— Теперь Мортенсенъ обязанъ высказаться!—крикнулъ 
разъ утромъ писецъ Эрсетъ и стукнулъ кулакомъ по столу. 

— Понятно обязанъ!-—поддержалъ камеръ-юнкеръ Хіортъ, 
ставшій теперь важной шишкой. 

Веъ чиновники, какъ одинъ человЪкЪ, ръшили, что Мор: 
тенсенъ долженъ высказаться. Настроене было возбуждев- 
ное, когда вошелъ редакторъ и бросилъ на столъ еще сы- 
рой печатный листъ. 

ХҲіортъ схватилъ газету и прочелъ: „Кузница сплетенъ 
и слуховъ“. 

— Наконецъ-то! 

Мертвая тишина царила, пока онъ чигалъ. 

Сначала выставлялось на видъ, до какой степени было 
бы унизительно для оппозиціовной прессы опираться на 
бабьи сплетни и пустую болтовню. Затъмъ, настоящее по- 
литическое положеніе страны объявлялось удовлетворитель- 
нымъ для всякаго здравомыслящаго и развитого человЪка. 

„Тоть факдттъ... продолжалъ читать Хіортъ, но редакторъ 
вырвалъ у него изъ рукъ листок. 

— Дайте, я самъ прочту. 

„Гогь фактъ, самый, въ сущности, обыденный,—что 
старый, министерскій курьеръ получилъ отставку, вызвалъ 
цЪлую скандальную переписку. Не знаменіе ли это времени, 
на которое слЪдовало бы обратить вниманіе! 

„А почему? Потому что за этимъ нездоровымъ и разду- 
тымъ интересомъ къ мельчайшимъ подробностямъ управле- 
нія кроется н%Ъчто пагубное, что растетъ у насъ съ каж- 
дымъ двемъ, и что необходимо сразу вырвать съ корнем. 
дабы оно не принесло пагубныхъ для нашей государствен- 
ной жизни плодовъ. 

„У низменныхъ натуръ, у полуобразованныхъ людей все. 
гда находить себв мЪсто страшная ненависть ко всякому 
превосходству, къ силъћ, къ власти; эта ненависть возстаетт. 
противъ Богомъ установленнаго преемства, протягиваетъ 
руку дерзкому невћрію, врывается въ сокровенные тайники 
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семейной жизни, вышучиваетъ высшихъ сановниковъ. угро- 
жаетъ обществу привести его къ дикой Ар суля пре- 
словутую свободу! 

„НадЪюсь, что многіе между нами убъждены въ способ- 
ности норвежскаго чиновничества постоять за себя—и они 
правы. Но тьмъ не менће на насъ лежитъ обязанность кос- 
нуться больного моста: вЪдь опасность грозитъ всему об- 
ществу. Надо положить предълъ этой безшабашной дерзо- 
сти, которая въ печати и въ ръчахъ не знаетъ удержу, на- 
брасываяясь на все, что, по законамъ божескимъ и чело- 
въческимъ, стоитъ выше толпы. Если вс благомыслящіе 
граждане не приложатъ къ этому дружныхъ усилій, то мы 
вскорЪ изобразимъ изъ себя отвратительное зрзлище на- 
рода, взбунтовавшагося противъ своихъ законовъ и прави- 
тельства и попирающаго ихъ ногами. 

„Будемъ же бодрствовать и чутко присматриваться къ 
знаменіямъ времени. Не потому, что мы чего-нибудь боимся, 
благодареніе Согдателю Мы имземъ слишкомъ прочныя 
гарантій, чтобы питать какой бы то ни было страхъ: какъ 
нашъ великій монархъ, такъ и братскій союзъ нашъ съ на- 
родомъ, а болће всего, пожалуй, могущественная горсть 
‚интеллигентныхъ и даровитыхъ государственныхъ дЂятелей 
и чиновниковъ, которые такъ долго и хорошо управляли 
нами и, ради своего прошлаго, сумЪють быть вЪрными 
себъ до конца—вотъ наши незыблемыя гаранти. Но, повто- 
ряемъ, надо всетаки бодрствовать и слЪдить за знаменіями 
времени! Насъ подстерегаютъ злыя, темныя силы. Пусть же 
яркій, дневной свъЪтъ падетъ на нихъ, и онЪ, какъ злые 
духи, скроются въ ту же тьму, изъ которой появились“! 

Общий восторгъ былъ наградой автору. 

Эрсетъ потиралъ руки. 

— ВВрно, вЪрно! Такъ и должно быть Слышали, папа 
Гансенъ? Понравилось? 

Старый Гансенъ нагнулся надъ кипою своихъ бумагъ. У 
всвхъ остальныхъ словно гора свалилась съ плечъ. Скан- 
далъ закончился пустякомъ. Клеветники получили свое. 

Мортенсенъ оглядфлся вокругъ и сказалъ: 

— Ну, а теперь, дЪти мои, подумайте, что бы вы стали дВ- 
лать безъ меня? Можетъ ли быть для страны большее бла- 
гословеніе, какъ просвЪщенная, правдивая и благомыслящая 
пресса? 

На губахъ Мортенсена играла обычная двусмысленная 
улыбочка: никто никогда не могъ быть увзренъ, говоритъ 
ли онъ саркастически, или серьезно. 

На этотъ разъ, однако, никто не усомнился: всв слуша- 
тели чувствовали, что Мортенсенъ правъ. 


Ничше и Брандесъ. 


Истинный поэтъ и мыслитель пишутъ для себя и—не могутъ 
обойтись безъ читателей. Творчество вызывается его необходи- 
мостью для самого творящаго, и, однако, онъ хочетъ, чтобы оно 
было необходимо также для другихъ. Гонкуры гордились своей 
отъединенностью отъ толпы, своимъ „эгоистическимъ“ творче- 
ствомъ—и одинъ изъ нихъ равсказывалъ Додэ, что другой умеръ, 
вслвдетв1е невниман1я читателей. Но нигдз это любопытное 
противорћчіе не получило такого выраженія, какъ въ настрое. 
ніяхъ, запросахъ и признаніяхь Фридрихъ Ничше. Онъ говорилъ 
па 1р8 36709 — я писалъ для себя—и отъ кого же, какъ не 
отъ создателя системы послБдовательнаго эгоизма могли мы 
ждать этого гордаго заявленія. Менће чћмъ кому-либо, конечно, 
нужны ему юбширныя массы читателей, пошлыхъ и застывшихъ 
въ предразсудкахъ старой морали, органически неспособныхъ 
понять его. Самое большое—ему достаточно немногихъ избран- 
никовъ, равныхъ ему по сил и свобод духа. Онъ самъ былъ въ 
этомъ убъжденъ. „Я отшельникъ, да будетъ это вамъ извстно, — 
писалъ онъ Ипполиту Тэну, —и не ищу никакихъь читателей; но 
съ твхь поръ, какъ мнћ пошелъ третій десятокъ (теперь миъ 
сорокъ три), у меня никогда ве было ведостатка въ отдЪльныхъ 
выдающихся и очень внимательныхъ ко мнЪ читателей. Это были 
всегда люди пожилые. Среди нихъ, напримъръ, — Рихардъ Ваг- 
неръ, старый гегеліанецъ Бруно Бауэръ, мой почтенный коллега Яковъ 
Бурхардть и тотъ швейцарскій поэтъ, котораго я считаю един- 
ственнымъ живымъ нВмецкимъ поэтомъ — Готфридъ Келлеръ. Я 
былъ бы очень радъ причислить къ моимъ читателямъ также 
наиболће уважаемаго мною француза“. Однако, это философское 
равнодушие къ читателю — и именно къ масвовому читателю — 
было иллюзіей; рядомъ съ выдающимися избранниками Ничше 
хот:лъ имзть и другихъ цћнителей, не выдћляющихся индивиду- 
8.9 ностью, НО значительнымъ своимъ количествомъ. Эта любо- 
оз:әная сторона психологін одинокаго мыслителя находить наи- 
боле яркое и наводящее на мысли освзщен!е въ опубликован- 
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ной недавно переписећ съ его первымъ виднымъ комментаторомъ 
и пропагандистомъ, Георгомъ Брандесомъ. Эта переписка вошла 
въ третій томъ полнаго собранія писемъ Ничше, гдз мы нахо- 
также рядъ интересныхъ писемъ его къ другимъ выдающимся 
современвикамъ. Въ предисловіи къ перепискъ Ничше съ Бран- 
десомъ сестра философа, его біографъ и редакторъ переписки, 
старается отвергнуть общепринятое предположеніе, что Ничше 
очень страдалъ отъ одиночества. „Маз нужно одиночество — 
говорилъ онъ — то есть здоровье, возвращеніе къ себћ, дыханіе 
свободвой легкой, живой атмосферы. Весь мой „Заратустра“ есть 
диеирамбъ одиночеству или, если меня поняли, —чистотћ“. Онъ 
страдалъ не отъ одиночества, но отъ отсутствія понимающихъ, отъ 
того, что ему не съ къмъ было длиться своими мыслями. Онъ 
былъ, какъ онъ выражался, „до смЪшного счастливъ, когда могъ 
или думалъ, что могъ найти съ кћмъ-нибудь хоть что-нибудь 
общее“. Но съ этимъ неизмЪнвно были связаны безграничныя 
разочарованія, такъ какъ сплошь и рядомъ послћ непродол: 
жительнаго опыта онъ убзждался, что непонимане стфной сто- 
итъ между нимъ и другими, такъ что для него становится не- 
возможно говорить объ интимнзйшихъ своихъ мысляхъ. „Какъ 
бы ни былъ чөловћкъ общителенъ, онъ будетъ сдержанъ, пока 
не найдетъ того, кому онъ можетъ сообщить свое“. И въ іюлћ 
1886 года у него вырывается страстная жалоба: „Невыразимость 
есть по истин худшее изъ одиночествъ; различіе людей есть. 
маска, болђе желёзн:я, ч8мъ вс желћзныя маски на свЪтв—и 
лишь іпіег рагеѕ возможна совершенная дружба“. Тягостнће всего 
было для него безучастіе и поверхностное отношеніе его ста: 
рыхъ друзей, а равно новыхъ читателей, которые не желали от- 
нестись къ его сочиненіямъ серьезно и добросовъстно. Онъ 
скрывалъ это предъ всъми, но осенью 1888 года, горько жалу- 
ясь на безтактное и неделикатное отношеніе къ нему н%мцевъ, 
онъ пишетъ: „Сообразно съ моимъ существомъ, я мягокъ и 
благосклоненъ ко всякому: я имъю ираво не дБлать различия. 
Это не м3шаетъ мн, однако, видёть вещи въ ихъ истинномъ 
свЪтъ. Я никого не исключаю, и меньше всего моихъ друзей; я 
надзюсь, что это не нарушило моего гуманнаго отношенія къ 
нимъ. И вотъ: ужъ много лётъ, какъ почти каждое письмо, полу- 
чаемое мною, отдаетъ для меня цинизмомъ. Цинизмъ этотъ за- 
ключается больше въ благосклонности ко мнв, ч8мъ въ нена- 
висти. Прямо въ лицо говорю каждому изъ моихъ друзей, что 
ни одинъ изъ нихъ ни разу не счелъ нужнымъ изучить какое 
нибудь мое произведен!е: я угадываю по ничтожн®йшимъ при- 
знакамъ, что они Даже не знаютъ, о чемъ тамъ говорится. Что 
же касается моего „Заратустры“, то кто изъ моихъ друзей ви- 
дЪлъ въ немъ что-либо, кромъ неповволительной, но, къ счастью, 
совершенно лишенной значенія, дерзости? Десять лћтъ! И никто, 
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чикто въ Германіи не счелъ долгомъ своей совћсти защитить 
мое имя отъ безсмысленнаго молчанія, въ которомъ похоронили 
меня; и тотъ, у кого оказалось для этого достаточно чуткости 
и мужества, кто первый возмутился моими мнимыми друзьями, 
былъ иностранецъ, датчанинъ“. Это былъ Георгъ Брандесъ. 

Въ статьћ о первомъ том переписки Ничше („Русское Бо- 
гатство“ 1901 г. № 3) уже была отмъчена радость, съ которой 
встрВтилъ онъ извъстіе о томъ, что Брандесъ популяризируетъ 
его сочиненія передъ обширной университетской аудиторіей. Онъ 
не просто обрадовался этому: онъ счелъ это чуть не переломомъ 
въ своей жизни и съ наивной суетностью спћшилъ чуть не въ 
однихъ и тЬхъ же выраженіяхъ сообщить всћмъ своимъ—его не- 
понимающимъ—друзьямъ о событін въ Копенгаген. 

Въ сущности, съ точки зрћнія тфхъ высокихъ требованій, ко- 
торыя Ничше предъявлялъ къ своему читателю, онъ никогда не 
могъ быть увћђренъ въ настоящемъ пониманіи, какое его идеи 
встрћчаютъ въ Брандесв. Даже считая Бурхардта и Тэна своими 
„единственными читателями“, онъ, однако, писалъ о нНихъ: „Въ 
конц концовъ эта книга — „По ту сторону добра и зла“ —не для 
нихъ: не то имъ нужно, что мнђ, не того они ищутъ, что я“. 
Тоже могъ онъ сказать и о Брандесв, который поэтому обрадо- 
валъ Ничше не какимъ-либо особеннымъ глубокимъ пониманіемъ, 
но публичнымъ и авторитетнымъ его признаніем». 

Ихъ непоередственныя отношенія начались лишь осенью 
1887 года, но еще въ 1883 г. Ничше слышалъ, что Брандесъ 
интересуется его сочиневіями и идеями, а лфтомъ 1886 года 
одинъ общій знакомый разсказывалъ ему, какъ возмущенъ Бран- 
десъ нЪмцами, упорно замалчивающими своего замћчательнаго 
„имморалиста“. Ничше отправилъ датскому критику свои книги, 
и Брандесъ отвЪтилъ благодарственнымъ письмомъ, которое от- 
крыло ихъ переписку. „Съ годъ назадъ—пишетъ онъ-—я полу- 
чилъ, отъ вашего издателя вашу книгу „По ту сторону добра и зла“; 
недавно къ ней тъмъ же путемъ присоединилось ваше послЪднее 
‚ сочинен1е. Кром того, у меня есть ваше „Человзческое, сверхъ- 
челов ческое“. Оба тома были у переплетчика, когда получено 
было „Къ генеалогіи морали“; поэтому я не могъ сопоставить его 
съ предыдущими. Понемногу я внимательно ознакомлюсь 500 
воВмъ, что вы написали. Но теперь миъ хочется прежде всего 
поблагодарить васъ за вниман!е. Я зоржусь тъмъ, что вы знаете 
меня, и знаете съ той стороны, которая ввушила вамъ желаніе 
включить меня въ число вашихъ читателей. | 

Духомъ новизны, своеобраз!я и непосредственности вћетъ на 
‘меня отъ вашихъ вкнигъ. Я не вполнъ еще понимаю то, что про- 
челъ въ нихъ; я не всегда знаю, чего вы собственно хотите. Но 
многое совершенно совпадаетъ съ моими мыслями и влеченіями: 
мизкая оцёнка аскетическихъ идеаловъ и глубокое возмущеніе 
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демократической посредственностью, вашъ аристократическій ра- 
дикализмъ. Ваше презр%ніе къ морали состраданія еще не со- · 
всмъ ясно для меня. Я встрћтился также съ общими размыш- 
леніями о женщивахъ, которыя не сходятся съ моими возгрћ-- 
ніями. Ваша организація настолько глубоко отлична отъ моей, 
что миъ крайне трудно войти въ ваше настроен!е. Не смотря на 
вашъ универсализмъ, вы въ склад вашей мысли и въ стиль — 
въ высшей степени нЪмецъ. Вы принадлежите къ немногимъ 
людямъ, съ которыми я хотЬлъ бы говорить. 

Я ничего не знаю о васъ. (Съ изумленіемъ вижу, что вы 
профессоръ, докторъ. Во всякомъ случаъ поздравлю васъ, что. 
въ духовномъ отношеніи вы такъ мало профессоръ. 

Не знаю, что вамъ извћстно обо миъ. Мои произведенія ста- 
вятъ сөбћ очень ограниченныя задачи. Большинство ихъ суще- 
ствуетъ только на датскомъ языкћ. Ужъ много лфтъ, какъ я 
ничего не писалъ по нЪмецки. Думаю, что лучшіе мои читатели —. 
въ славянскихъ земляхъ. Два года подрядъ я читалъ по-фран-. 
цузски публичныя лекціи въ Варшавћ, затёмъ въ Петербург и 
Москвћ. Такъ стараюсь я вырваться изъ ограниченной сферы. 
моей родины. Я ужъ не молодъ, но все еще принадлежу къ са- 
мымъ любознательнымъ и любопытнымъ людямъ. Поэтому вы 
всегда встрћтите во мн желаніе понять васъ, даже въ томъ. 
случађ, когда я думаю и чувствую иначе. Я часто бываю глупъ, 
но не бываю ограниченъ. Обрадуйте меня нъсқолькими стро- 
ками, если полагаете, что это стоитъ труда“. 

Ничше, конечно, полагалъ, что это стоитъ труда. Онъ ни- 
когда не считалъ себя столь одинокимъ, непонятымъ и обро-- 
шеннымъ, какъ въ ть печальные зимніе дни въ Ниццъ 1887 
года, когда онъ былъ близокъ къ отчаянію, изъ котораго его 
вывело письмо Брандеса. Онъ отвЪтилъ тотчасъ же, повторяя. 
гордыя ваявленія, которыя полгода назадъ дЪлалъ въ цитиро. 
ванномъ письм% къ Тэну. Онъ вообще часто повторялся въ пись- 
махъ къ разнымъ лицамъ. 

„Двухъ читателей, которыхъ я уважаю, и кром нихъ—ника- 
кихъ читателей— воть все, чего я дёйствительно желаю, —гово-- 
ритъ онъ.—Что касается послъдней части этого желан!я, то чЬмъ 
дальше, тћмъ очевидн%е, что она останется невыполненной. ТЪмъ. 
счастливзе я, что при убъжденіи за з зипф рапс! у меня ееть и 
всегда были эти раисі. Среди нихъ изъ живыхъ и иввћотныхъ 
вамъ лицъ я могу назвать моего друга Якова Бурхардта, Ганса. 
фонъ-Бюлова, Ипп. Тэна, швейцарскато поэта Келлера, изъ умер- 
шихъ — стараго гегеланща Бруно Бауэра и Рихарда Вагнера. 
Отъ души радуюсь тому, что отнын8 къ нимъ присоедится та- 
кой европеець и культурный миссіонеръ, какъ вы; сердечно. 
благодарю васъ за это благое намфреніе. 

Конечно, вамъ это будөтъ не легко. Я самъ отчетливо со-. 
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знаю, какъ много нъмецкаго въ моихъ сочиненіяхъ: вы это чув. 
ствуете тёмъ сильнће, что привыкли къ своему свободному и 
французски легкому обращен съ языкомъ. Многія слова при- 
правлены у меня иными солями и имъютъ для меня иной вкусъ, 
'чьмъ для моихъ читателей. Въ скал моихъ впечатлћній и на- 
строевій перевћсъ на сторон боле рЪдкихъ, далекихъ тональ- 
ностей сравнительно съ средней нормой. И, говоря музыкаль. 
НЫМЪ явыкомъ, — тақъ какъ я в%дь, собственно, музықантъ, — 
мой слухъ улавливаетъ четверти тоновъ. Наконецъ—и это, быть 
можетъ, дЪлаетъ мои книги темными —во мн есть нћкоторое 
недовћріе ко всякой діалектикћ и даже ко всяқимъ ращональ- 
нымъ основаніямъ. То, что человъкъ считаетъ истиннымъ или 
не истиннымъ, опредъляется для меня болће всего его муже- 
ствомъ, напряженемъ его мужества (У меня р$дко хватаетъ 
мужества въ томъ, что я собственно „знаю“). Выраженіе „ари- 
стократическій радикализмъ“, которымъ вы пользуетесь, очень 
удачно. Съ вашего позволенія, — это самое разумное слово обо 
мн, которое миъ когда-либо приходилось читать. Какъ далеко 
завели уже меня эти воззрћнія, какъ далеко они еще заведутъ 
меня,—я почти боюсь подумать объ этомъ. Но есть пути, по ко- 
торымъ невозможно идти назадъ,—и я иду впередъ, ибо я дол- 
женъ идти впередъ. 

Чтобы не упустить ничего, что могло бы облегчить вамъ до- 
ступъ къ моей берлогћ —то есть къ моей философіи—я пору- 
чилъ моему лейпцигскому издателю переслать вамъ већ мои со- 
чиненія еп БІос. Особенное вниманіе рекомендую обратить на 
новыя предисловія. Әти предислов1я въ совокупности, быть мо- 
жетъ, могутъ бросить на меня нъкоторый евътъ, — если, впрочемъ, 
я не теменъ по существу, теменъ самъ по себћ, какъ ођѕсигіѕѕ- 
шиѕ орѕсигоги!п уігогип... А ВЗДЬ ЭТО ВОЗМОЖНО...“ 

Найдя въ Брандесъ достойнаго читателя, Ничше старается 
сблизить его со всёми своими духовными интересами, со всей 
полнотой своего творчества. „Музыкантъ ли вы?—спрашиваетъ 
овъ своего корреспондента.—Теперь выходитъ въ свътъ мой 
„Гимнъ къ жизни“ для хора съ оркестромъ. Его назначеніе-— 
пережить мою музыку и быть исполненнымъ въ мою память, — 
если, впрочемъ, мевя переживутъ другія мои произведенія. Вы 
видите, сь какими посмертными мыслями я живу. Но вЪдь такая 
философія, какъ моя, это—могила;: съ нею уходишь игъ ‘жизни. 
Вепе у1х аи репе 11 —написано на надгробномъ памятник 
Декарта“. 

Это письмо кончалось припиской: „Я отказался отъ профес- 
суры. Я ослћпъ на три четверти“. 

Вниман!е Брандеса, разумЗется, сосредоточилось на этихъ 
словахъ. „(Совћтовались ли вы съ хорошими, съ самыми лучшими 
глазными врачами? — безпокойно спрашиваетъ онъ.—Вся душевная 
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жизнь измёняется, когда человћкъ плохо видить. Вашъ долгъ. 
предъ всћми, кто васъ почитаетъ, сдћлать все возможное для 
сохранен1я и улучшенія вашего врћнія“. Въ ожиданіи книгъ, въ 
которыя онъ „по возможности погрузится, имзя въ то же время 
необходимость проявлять всяческую литературную и политиче- 
скую дфятельность“, Брандесъ дълится мыслями, которыя вызвало- 
„въ немъ послЪднее письмо Ничше. „Охотно принимаю отъ васъ 
зване „хорошаго европейца“, но менъе охотно мирюсь съ 
„культурнымъ миссіонеромъ“. Всякое миссіонерство для меня 
ужасно, ибо я видЪлъ только морализующихь миссіонеровъ, а 
въ ТО, Что называется культурой, боюсь, я вћрю не вполнъ. Наша 
культура, какъ цълое, не способна вдохновлять, не правда ли? — 
а что такое миссіонеръ безъ вдохновенія! Называя васъ нъмцемъ,. 
я хотВлъ сказать, что вы пишете больше для себя, что вы, когда 
пишете, думаете больше о себћ, чъмъ о большой публик, между 
т8мъ какъ большинство не нъмецкихъ писателей принудило себя 
къ известной педагогик стиля, которая, правда, сообщаетъ ему 
ясность и пластичность, но необходимо затираетъ всякую глубину 
и вынуждаетъ писателя удерживать для себя его интимнъйшее, 
лучшее, невыразимое существо. Меня нерздко просто пугаетъ. 
мысль о томъ, сколь многое изъ моей сокровеннћйшей сущности 
въ сущности едва намћчено въ моихъ сочинен1яхъ. 

Я мало смыслю въ музыкћ. Искусства, о которыхъ я имћю- 
понят1е— пластика и живопись, имъ я обязанъ моими глубочай- 
шими художественными впечатлъніями. Мой >лухъ неразвитъ; въ 
юности это было для меня источникомъ большого горя. Я много. 
игралъ и нћсколько лћтъ занимался генералъ-басомъ, но безу- 
спћшно. Я способенъ глубоко наслаждаться хорошей музыкой, 
но не принадлежу къ числу посвященныхъ. 

Мн кажется, въ вашихъ сочиненіяхъ я чувствую извъстную 
близость нашихъ вкусовъ; укажу для примфра наши симпатіи къ 
Бейлю, ватъмъ къ Тэну, котораго я, впрочемъ, не видъЪлъ уже 
семнадцать лЪтъ. Я не такъ восхищенъ его трудомъ о револю- 
ци, какъ, очевидно, вы: онъ читаетъ проповъди землетрясен!ю. 

Я употребилъ слово „аристократическій радикализмъ“ потому, 
что оно вполнв соотвћтствуетъ моимъ политическимъ убћжде-. 
ніямъ. Но мя не вполяћ пріятно, что вы въ своихъ произведе: 
ніяхъ такъ просто и быстро раздфлываетесь съ такими явленіями, 
какъ соціализмъ или анархизмъ. Анархизмъ, напримЪръ, князя 
Крапоткина, далеко не глупъ. Дћло не въ названіи. Ваша мысль, 
столь ослВпительная вообще, мн кажется, нћсколько уступаетъ 
тамъ, гдз истина заключается въ оттЪнкћ. Въ высшей степени 
интересуютъ меня ваши взгляды на происхожден!е нравственныхъ. 
идей. 

Къ моему пріятному удивленію, вы раздъляете мою антипат!ю- 
къ Герберту Спенсеру; у насъ онъ считается философскимъ. 
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божествомъ. У англичанъ обыкновенно одно преимущество: ихъ 
духъ, менће склонный къ полету, чуждается гипотезъ, тогда какъ 
именно гипотеза лишила нёмецкую философію ея {всемірнаго 
авторитета. Не слишкомъ ли много гипотетическаго въ вашихъ 
идеяхъ о кастовомъ различіи, какъ источникћ различныхъ нрав- 
ственныхъ понятій? 

Я знаю Рэ, на котораго вы нападаете; я видЪлъ его въ Бер- 
линз; это былъ тихій челов%къ, державшійся съ большимъ до- 
стоинствомъ, но нћсколько сухой и ограниченный. Онъ жилъ— 
по его словамъ, какъ братъ съ сестрой — съ одной очень моло- 
дой интеллигентной русской, два года назадъ написавшей книгу 
„Оег Катрі шп (001, которая, однако, не даетъ никакого пред- 
ставленія о ея дъйствительномъ дарованіи“. 

Вопросы, задъћтые Бравдесомъ, были слишкомъ близки Ничше, 
чтобы онъ не откликнулся тотчасъ-же. „Вы не должны укло- 
няться отъ званія „вультурнаго миссіонера“,—говоритъ онъ:— 
какимъ же образомъ можно теперь быть послёднимъ, какъ не 
проповћдью своего невђрія въ культуру! Быть убћжденнымъ, что 
наша европейская культура есть гигантская проблема, а совсвмъ. 
не ръшеніе—развЪ эта степень самосознанія и самообладанія 
нс өсть теперь сама культура? 

Пока вы получите мои книги, позвольте вамъ предложить. 
одинъ безшабашный курьезъ изъ моихъ неизданныхъ произве- 
деній, принадлежащий къ моему интимнъйшему міру. Это четвертая 
часть моего Заратустры; ея заглавіе въ связи съ предыдущимъ. 
и послЬдующимъ гласить: „Искупленіе Заратустры. Интерлюдія“. 
Быть можетъ, это будетъ лучшій отвћтъ на вашъ вопросъ о моей 
проблем состраданія. Кром того, вообще благоразумно всту- 
пать со „мною“ въ общеніе чрезъ эту потайную дверь; нужны 
только ваши глаза и уши. Ваша статья о Зола снова напомнила 
мн —какъ и иныя ваши работы (изъ нихъ послъдняя въ „(хоеёће- 
Јаһгрисһ)—о пріятнйшемъ изъ вашихъ дарованій, —о способ- 
ности ко всякаго рода психологической оптикћ. РЪшая слож-- 
нёйшія задачи современной души, вы точно погружаетесь въ 
родную стихію, въ то время какъ нЪмецкаго ученаго это заста- 
вило бы именно выйти изъ своей стихи. Или вы, быть можетъ, 
боле благосклоннаго мнънія о нынёшнихъ нёмцахъ. Мнћ пред- 
ставляется, что они съ каждымъ годомъ становятся все неуклю- 
жће и „четыреугольн®е“ іп гериѕ рѕусһоіосісіѕз въ противопо- 
ложность парижанамъ, у которыхъ все переходитъ въ нюансъ и 
мозаику. Напримћръ, мое „По ту сторону добра и зла“ —въ какое 
смущеніе повергла ихъ эта книга! Ни одного разумнаго слова я 
не слышалъ о ней, не говоря ужъ о разумномъ чувствћ. Я думаю, 
ни одному изъ самыхъ благожелательныхъ моихъ читателей не 
пришло даже въ голову, что они имћютъ зд%сь дъло не съ сумятицей 
сотни произвольныхъ парадоксовъ и еретическихъ утвержденій, 
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а съ законченной системой совершенно опредълонной философ- 
ской индивидуальности. Они не „пережили“ ничего сходнаго и 
не могутъ противопоставить миъ и тысячной доли необходи- 
мыхъ стрәданій и страстей. „Имморалистъ“—и все кончено. А 
на мысль въ этой кличк8—ни намека. 

Кстати: Гонкуры въ какомъ-то изъ своихъ предисловій изъ- 
являютъ притязанія на формулу доситеп& Вишаш. Но вздь пер- 
вый прововгласилъ ее Тэнъ. Вы правы, что онъ „читаетъ про- 
повВди землетрясен!ю“, но это донкихототво принадлежить къ 
самымъ достойнымъ поступкамъ, каюе возможны на землВ“. 

Изъ случайной переписка становилась постоянной. Прятели 
обмвнивались книгами, планами, блестящими характеристиками 
людей, эпохъ и народовъ. Брандесъ пересылаеть Ничше свою 
новую книгу въ корректурныхъ листахъ. „Это сборникъ этюдовъ, 
преднавначенный для экспорта— стало быть, не лучшій изъ моихъ 
товаровъ,—сообщалъ при этомъ Брандесъ.-—Они относятся къ 
различному времени и слишкомъ галантны, слишкомъ хвалебны, 
слишкомъ идеалистичны. Всего моего мнћвія я въ нихъ не вы- 
сказалъ ни разу. Статья объ Ибсенъ-—лучшее, но переводъ сти- 
ховъ, заказанный мною для нея, къ сожалћвію, отвратителенъ“. 
Отъ Ибсена былъ естественъ переходъ къ другому любимпу 
Брандеса—Серену Киркегору (1813—1855), съ которымъ онъ 
старался познакомить и сблизить Ничше. „Моя книжка о немъ 
(перев. Лейпцигъ, 1879) по существу нө даетъ достаточнаго пред- 
ставленія о его генін, ибо это, такъ сказать, полемическая бро- 
шюра, написанная съ цзлью ослабить мое вниманіе. Но въ психо- 
логическомъ отношеніи это лучшая моя вещь. Статья въ ОоеЊће- 
Јаһгрисһ, къ сожалћнію, сокращена на треть за недостаткомъ 
места; въ датскомъ оригиналь она гораздо лучше. Быть можете, 
вы читаете по-польски? Тогда я вамъ пришлю одну мою ЕНИЖКУ, 
существующую только на польскомъ языкћ. 

Не читайте моей статьи о датской литератур®, напечатанной 
въ флорентинской Кіүіѕќа Соп{етрогапеа: она переведена съ рус- 
скаго и полна нелвп8йшихъ ошибокъ... 

Очень радъ, что вы находите у меня кой что полезное для 
себя. За послёдн!е четыре года ни на кого здћсь на сћвөрћ не 
нападаютъ такъ, какъ на меня. Ежедневно свирћоствуютъ про- 
тивъ меня газеты, особенно послћ моей. посл дней продолжитель- 
ной схватки съ Бьернсономъ, когда всћ высоко-нравственныя 
нЪмецкія газеты выступали противъ меня. Быть можетъ, вамъ 
знакома его безвкусная драма „Перчатка“, его пропаганда дћв- 
ственности для мужчинъ и его союзъ съ поборницами „мораль- 
наго равноправя“. Ничего подобнаго до сихъ поръ не было. Въ 
Швещи нелћпыя женщины заключили больше союзы, гдћ даютъ 
объ щан1я выходить замужъ „только за дъвственныхъ мужчинъ“. 
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Они получать ихъ, вћрно, съ гарантіей, какъ часы. Только на- 
счетъ будущаго гарантія плоха“. 

Отъ себя Брандесъ опять переходить къ своему корреспон- 
денту. „Я читалъ и перечитывалъ три ваши книги, извъстныя 
мна. Есть два мостика, соединяющіе мой внутренній міръ 
съ вашимъ: цезаризмъ, симпатія къ Бейлю и т. д., но многое 
мна еще чуждо.—Вы безъ сомнфнія возбуждаете мысль бол%е, 
чћмъ кто-либо изъ нВмецкихъ писателей. Ну, ужъ ваша нъмецкая 
литература! Просто не знаешь, на чемъ остановиться. Мн ка- 
жется, вс умные люди у васъ ушли въ генеральный штабъ или 
въ администрацію. Вся жизнь и всъ учрежденія дошли у васъ до 
отвратительнњйшаго единообразія, и литература задавлена изда- 
тельствомъ“. 

Въ обширномъ отвёт%, полномъ цённыхЪ автобіографическихъ 
указаній, Ничше исходитъ какъ бы изъ нћкоторой скрытой парал- 
лели между собою и Брандесомъ. 

„Вашимъ вкладомъ въ язученіе понятія современности вы 
возложили на меня пріятнъйшій долгъ—говоритъ онъ, —ибо какъ 
разъ эту зиму я носился съ этимъ первостененнымъ вопросом», 
стараясь взглянуть на современность свысока, съ птичьяго по- 
лета, какъ можно менће „современно“. Удивляюсь —долженъ при: 
знаться—вашей терпимости и вашей сдержанности въ.сужденіяхъ. 
Какъ вы умћете приблизить къ себъ этихъ „малыхъ сихъ“. Даже 
Гейзе!.. 

Я ръшилъ при моемъ ближайшемъ путешестви въ Германію 
заняться психологической проблемой личности Киркегора, а также 
обновить знакомство съ вашими прежними произведен!ями. Это 
будетъ для меня очень полезно — въ лучшемъ смыслћ слова, и 
поможетъ мнв оцзнить мою ръзкость и заносчивость въ су- 
жденіи... Я позволяю себ думать, что я далъ „новымъ нћмцамъ“ 
самыя содержательныя, жизнью подсказанныя и независимыя 
книги, какія у нихъ только есть, и что я самъ лично предста- 
вляю собою въ кризис современныхъ оцћнокъ явленіе перво- 
степенной важности. Но это, быть можетъ, ошибка, да еще въ 
добавокъ и глупость: хотћлъ бы не им%ть необходимости вфрить 
чему бы то ни было о себъ. Статья противъ Штрауса, злая на- 
смвшка „весьма свободнаго духа“ противъ того, что только счи- 
тало себя таковымъ, произвела нөвћроятный скандалъ: не смотря 
на мои 27 лёть, я былъ тогда уже ординарнымъ профессоромъ, 
стало быть, въ нћкоторомъ родв авторитетомъ, и ЧчЁмъ-то при- 
знаннымъ. Наиболће свободное суждев1е объ этой истори, въ 
которой приняли участіе за или противъ чуть не всћ „нотабли“, 
при чемъ было испорчено колоссальное количество печатной бу- 
маги, вы найдете во второмъ том „Лецеп, УбЖег ип Мепѕсһеп“ 
Карла Гиллебранда. Событіемъ было не то, что я позволилъ 
<еб% издћваться надъ старчески-безсильной стряпней необыкно- 
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веннаго критика, но то, что я іп НасгапИ уличилъ нЪмецкій 
вкусъ въ поворномъ безвкус!и: не взирая на всяческія религіозно- 
төологическія несогласія, онъ вћдь единогласно восхищался „Ста- 
рой и новой вћрой“ Штрауса, какъ классическимъ образцомъ сво- 
боды и изящества духа (а также стиля!). Моя брошюра была 
первымъ покушенемъ на н%мецкую образованность, ту самую 
„образованность“, которой приписывали честь побъды надъ Фран: 
цей. Пущенное мною словечко „филистеръ образованности“ пе: 
режило яростную сутолоку полемики и укоренилось въ языкВ. 

Статьи о Шопенгауэр% и Вагнер, какъ мн теперь кажется, 
представляютъ собою скорће данныя себз признанія и об щаня, 
ч8мъ дёйствительныя характеристики этихъ двухъ, столь же глу- 
боко родственныхъ, сколько противоположныхъ мнв творцовъ. 
Я первый выдфлилъ въ нихъ извћстное сходство; теперь это суе- 
взр!е—на авансценъ нъмецкой культуры: вс вагнеріанцы — по- 
клонники Шопенгауэра. Не такъ было въ моей молодости. Тогда 
вагнеріанцами были послъдніе гегелята и еще въ пятидесятыхъ 
годахъ пароль былъ „Вагнеръ и Гегель“. 

Между „Несвоевременными размышленіями“ и „Челов$че- 
скимъ сверхъ-челов ческимъ“ былъ кризисъ и обновленіе: также 
въ физическомъ смыслћ, ибо я жилъ цёлые годы въ непосред- 
ной близости къ смерти. Это было для меня величайшимъ сча- 
стемъ: я забылъ себя, я пережилъ себя... То же самое я продћ- 
лалъ еще разъ. Итакъ, мы обмънялись подарками: точно два 
путника, которые радуются своей случайной вотръчћ...“ 

Әтотъ обмёнъ подарками продолжалея—и Брандесъ опять от- 
вђчаетъ рядомъ интереснћйшихъ сообщеній о себћ. „У васъ, 
вћрно, прелестная весенняя погода, а здъсь ужасная мятель, и 
мы ужъ пЪлый рядъ дней отръзаны отъ Европы. Кром% того, 
сегодня вечеромъ я говорилъ предъ нћсколькими сотнями дура- 
ковъ, вижу вокругъ себя много тяжелаго и печальнаго и хочу 
осв%житься отвћтомъ на ваше письмо. Такъ какъ я быль слиш- 
комъ занятъ, чтобы сейчасъ же отвфтить, я отправилъ вамъ мою 
книгу о н®мецкой романтикћ, которую нашелъ въ шкафу. Но мн 
бы не хотВлось, чтобы вамъ показалось, будто эта посылка должна. 
быть ч8мъ нибудь, кром безмолвнаго выраженія благодарности. 
Книга эта написана въ 1873 и переработана въ 1886 г., но мой нћ- 
мецкій издатель позволилъ себъ сдзлать въ ней множество стилисти- 
ческихъ и иныхъ измъненій, такъ что, наприм8ръ, первыя дв% стра- 
ницы—совс%мъ не мои. Везд%, гдћ онъ не понималъ моихъ мыслей, 
онъ писалъ совсъмъ другое, утверждая, что написанное мною ска- 
зано не по-иёмецки. ЌКром% того, онъ обћщалъ мн купить право 
на старый переводъ моей книги, но по непонятной скупости не 
сдвлалъ этого; между тћмъ я пользовался отрывками стараго пе- 
ревода. Получилось вотъ что: нћмецкіе суды въ двухъ инотан- 
ціяхъ запретили мою книгу, какъ перепечатку, межцу тёмъ 
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какъ настоящій контрафакторъ моихъ книгъ продалъ ихъ сво- 
бодно. Возможно, что это заставить меня совершенно отстра- 
ниться отъ нёмецкой литературы. Я послалъ вамъ этотъ томъ, 
потому что у меня нзтъ другихъ: но первый —объ эмигрантахъ, — 
четвертый —объ англичанахъ и шестой — о нмецкихъ романти: 
кахъ гораздо, гораздо лучше написаны соп атоге. 

Заглавіе книги „Мойегпе Се!3{ег“ случайно. Я написалъ до 
двадцати томовъ, и мн захотћлось составить изъ нихъ для за- 
границы книгу о людяхъ, уже извћстныхъ. Таково ея происхо-- 
жденіе. Кой что въ ней стоило мн большихъ трудовъ; такова, 
напримъръ, статья о Тегнерћ, въ которой впервые сказано о 
немъ то, что слздуетъ. Васъ должна заинтересовать личность 
Ибсена. Къ сожалЪнію, какъ челов къ, онъ не стоить на той 
высотВ, которую занимаетъ, какъ писатель. Какъ мыслитель, онъ 
былъ въ большой зависимости отъ Кяркегора и все еще очень 
проникнутъ теологіей. Бьернсонъ въ послВднемъ фазисъ сдћлался 
пошлыхъ свЪтскимъ проповъдникомъ. Вотъ ужъ болће трехъ 
лътъ, какъ я не издалъ ни одной книги: я былъ слишкомъ не- 
счастенъ для этого. Эти три года были изъ самыхъ тяжелыхъ въ 
моей жизни, и я не вижу основанія ждать лучшихъ. Я, однако, 
предполагаю выпустить въ свётъ шестой томъ моего сочиненія 
и еще одну книгу, но на это нужно время. Я сердечно обрадовался 
свёжимъ книгамъ, перелистывалъ ихъ и читалъ. Ваши юношескія 
книги очень цћнны для меня: он очень облегчаютъь миъ пони- 
маніе; теперь я съ удобствомъ подымаюсь по ступенямъ, веду- 
щимъ къ высотамъ вашего духа. На Заратустру я набросился’ 
было безъ подготовки. Маф пріятнће подыматься, чЪмъ прыгать, 
очертя голову, точно въ море. Я зналъ статью Гиллебранда и 
читалъ нћсколько лћтъ назадъ нћкоторыя ожесточенныя нападки 
на книгу о Штраусћ. За слово „филистеръ образованности“ я вамъ 
очень благодаренъ; я и не подозр8валъ, что оно идетъ отъ васъ.. 
Я ничего не имћю противъ критическаго отношенія къ Штраусу, 
хотя питаю нъкоторый піэтетъ къ старцу. Онъ былъ и остался 
тюбингенцемт. Изъ прочихъ вашихъ сочиненій я изучилъ только 
„Утреннюю зарю“ Мнћ кажется, я вполнъ понялъ книгу; многія 
изъ ея мыслей уже были во мн, другія новы для меня, но не 
чужды. Чтобы не слишкомъ затягивать письмо, еще одно слово.. 
Мнћ очень по душ вашъ афоризмъ о случайности браковъ. Но 
почему вы не идете дальше? Въ одномъ м8ст8 вы говорите съ 
н®которымъ благоговћніемъ о брак%, который, признавъ извћст- 
ный идеалъ чувства, идеализировалъ чувства, — а здЪсь надо бы. 
грубће, сильнће. Почему не сказать, наконецъ, всю истину? 

.. Бракъ больше, чёмъ что-либо, убиваетъ индивидуальность, 
ограничиваетъ свободу; это воплощенный парадоксъ. Ужасн%е- 
всего то, что челов чество еще слишкомъ грубо, чтобы отнестись. 
къ этому вопросу, какъ слЪдуетъ. Такъ называемые свободные · 
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‚и свободнЪйшіе писатели говорятъ о бракћъ съ мъщанскимъ по- 
‘чтенемъ, доводящимъ меня до бъшенства. И они въ конц кон- 
цовъ правы, потому что невозможно сказать, чьмъ замзнить его 
‚для челов ческаго стада. Остается одно: медленно примћЪнять 
‘общественное миъвіе. Что вы думаете объ этомъ? 

Я очень хотЪлъ бы знать, какъ ваши глаза. (Съ удовольствіемъ 
вижу, какъ отчетливъ и разборчивъ вашъ почеркъ. Извиф вамъ, 
какъ видно, живется спокойно. Моя жизнь—сплошь истощающая 
меня борьба. Меня ненавидятъ здћсь больше, чЪмъ семнадцать 
лЬтъ нагадъ; само по себћ это не очень пріятно, но зато даетъ 
радостную ув8ренность, что я не застылъ и ни въ одномъ пунктћ 
не примирился съ самодержавной посредственностью. Вашъ вни- 
мательной и благодарный читатель“. 

Въ отвёть Ничше распространялся по преимуществу о своемъ 
‚физическомъ здоровьи. 

„Въ моихъ глазахъ—говоритъ онъ я имъю динамометръ моего 
-общаго состоянія; съ т8хъ поръ, какъ въ главномъ я поправ- 
ляюсь, они сдфлались устойчивће, чћмъ я когда либо ожидал: 
‚они опровергли пророчества лучшихъ нъмецкихъ врачей. Если бы 
господа Грефе еі һос репиѕ отпе были правы, я былъ бы давно 
слзпъ. Правда, я дотелъ до очковъ № 3, но я вижу еще. Я 
говорю объ этой бЪдВ потому, что вы были добры спросить меня 
объ этомъ, и потому, что въ послёдыя вөдъли мои глаза были 
особенно слабы и раздражительны. Мнћ жаль, что вамъ прихо- 
дится проводить жизнь на вашемъ, на этотъ разъ особенно холод- 
номъ и мрачномъ, сзвер$; не понимаю, какъ тамъ сохраняютъ свою 
душу. Удивляюсь всякому, кто подъ сћрымъ небомъ не теряетъ 
ввры въ себя, не говоря ужъ о върћ въ „челов чество“, въ 
„бракъ“, въ „собственность“, въ „государство“... Въ Петербург8 
я былъ бы нигилистомъ; здћсь я вёрю, какъ вћритъ растеніе въ 
солнце. Солнце Ниццы, это—дЕйствительно не предразсудокъ. И 
‚оно было у насъ въ избыткћ — за счетъ прочей Европы. Со свой- 
ственнымъ ему цинизмомъ, Зевсъ обливаетъ его свЪтомъ насъ, 
бездъльвиковъ, „философовъ“ и шулеровъ, благостнће, чё мъ столь 
бол%ве достойное его вниманія мое военно-героическое отечество. 

Но вы съ истиннымъ инстинктомъ сћверянина избрали лучшее 
возбуждающее средство, какое есть, чтобы выдержать жизнь на 
сћверъ, а именно борьбу, агрессивный аффектъ, набвги викинга. 
Чувствую въ вашихъ произведеніяхъ бывалаго воина; и, быть 
моҗжетъ, не только „посредственность“, но еще болће свойства 
самостоятельныхъ и свовобразвыхъ натуръ сЪвера вызываютъ 
васъ постоянно на бой. Какъ много „пастора“ и теологія сидитъ 
еще во всемъ этомъ идеализм%!.. Тягостнће съвернаго неба была 
‘бы для меня необходимость возмущаться вещами, до которыхъ 
намъ, собственно, нъЪтъ дзла. 

На сей разъ довольно. Поистин%, не много. Ваша „нзмецкая 
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романтика“ навела меня на раздумье о томъ, какъ все это движеніе · 


пришло къ своей цћли лишь въ видё музыки (Шуманнъ, Мен- 


дельсонъ, Веберъ, Вагнеръ, Брамсъ); въ литератур оно осталось. 


только великимъ объщаніемъ. Французы были счастливће. Боюсь, 


что я слишкомъ музықантъ, чтобы не быть романтикомъ. Безъ. 


музыки жизнь была бы для меня ошибкой“. 


Наконецъ, постепенно сближаясь съ Ничше по его письмамъ. 


и книгамъ, Брандесъ, старый песредникъ между избранниками 
творчества и публикой, почувствоваль въ себ обычное желаніе 


подвлиться своими НОВЫМИ знан1ями, мыслями и впечатл® ями. 


съ другими. 


„Я по природћ не вне, настолько, что живу почти въ 


одиночеств —пишетъ онъ въ апрълћ 1888 тода, —переписываюсь 
тоже неохотно, да и вообще пишу неохотно, какъ већ писатели. 
Но вчера, когда я получилъ ваше письмо и взялея за одну изъ 
вашихъ книгъ, меня вдругъ охватила досада, что васъ здћсь, въ 
Свандинавін, никто не знаетъ, и я р8шился сдБлать васъ разомъ 


извзстнымъ. Прилагаемая газетная выр$зка сообщить вамъ, что. 
я, отказавшись только что отъ серіи лекцій о Росси, объявилъ. 


курсъ, посвященный вашимъ произведеніямъ. Въ теченіе многихъ 


лЬтъ я вынужденъ читать два раза подрядъ каждую мою лекцію, . 


потому что университетъ не вмъщаетъ моихъ слушателей; на сей 
разъ, полагаю, этого не будетъ, такъ какъ ваше имя абсолютно 


НОВО; НО ТЗ, которые придутъ и? узнаютъ о вашихъ сочине- 


ніяхъ, будутъ не изъ самыхъ глупыхъ“. 

Готовясь къ этимъ лекщямъ, овъ обращается къ Ничше за 
необходимыми справками. „Такъ какъ я очень хотфлъ бы звать, 
какъ вы выглядите, прошу васъ подарить миъ вашъ портретъ. 
Прилагаю мою послћднюю фотографію. Затћмъ я просилъ бы васъ 
вкратц8 сообщить мнЪ, когда и гдЪ вы родились и къ какимъ 
годамъ относится изданіе (а еще лучше составленіе) ваших. 
квигъ, такъ какъ он не датированы. Если у васъ есть какая- 
нибудь газета, въ которой были напечатаны эти свВдфнія, то вы 
будете избавлены отъ необходимости писать. Я—не аккуратный 
писатель, и у меня н%®тъ ни литературныхъ, ни другихъ словарей, 
гдз могла бы идти р®чь о васт. 

Ваши ранн!я— „несвоевременныя“—произведен1я приносятъ 
маћ большую пользу. Какъ вы были молоды и порывисты, какъ 


откровенны и наивны! Многое въ зрълыхъ книгахъ я понимаю · 
еще не вполнз; мн кажется, что вы часто обобщаете чисто 


личныя данныя и даете читателю прекрасный яарецъ безъ 
ключа. Но значительную долю я понимаю. Съ наслажден]емъ я 
прочелъ вашу статью о Шопенгауэрв; хотя я лично мало ему 


обязанъ, вся она точно вылилась изъ моей души“. Попутно. 


Брандесъь дЪлаетъь нЪскольқо частныхъь замћчаній по поводу 


прочитанҝиыхъ имъ книгь Ничше. Отмћтимъ изъ нихъ ОДНО, . 
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тақъ какъ оно затфиъ повело къ характерному обмћну мыслей: 
„на стр. 118 вы говорите о высот, „на которую Шекспиръ 
ставить Цезаря“. Я нахожу шекспировскаго Цезаря жалким». 
‘Это оскорблен!е величества. И этоть апофеозъ ничтожества, 
котораго хватило только на то, чтобъ воткнуть ножъ въ вели- 
каго челов ка“. 

„Эти мелочи — зам чаеть Брандесъ — должны вамъ только 
показать, съ какимъ вниманіемъ я васъ читаю. Разумћется, мнћ 
надо бы поговорить съ вами о совсћмъ другихъ вещахъ, но 
именно для этого не годятся письма. 

Если вы читаете по-датски, я послалъ бы вамъ мою малень- 
кую работу о Гольберг®, которая выйдетъ черезъ недзлю... 
Если вы понимаете по-шведски, то обращаю ваше вниманіе на 
единственнаго генія Швещи, Августа Стриндберга. Когда вы 
пишете о женщинахъ, между вами большое схөдство“. 

Изв сте о лекціяхъ, посвященныхъ его сочиненямъ, было 
‘громадной радостью для Ничше. „Какая пріятная неожидан- 
ность! — восклицаетъ онъ возбужденно — откуда набрали вы му- 
жества, чтобы р®шиться говорить публично о такомъ ут ођѕсигіѕ- 
зішиѕ, какъ я!.. Быть можетъ, вы думаете, что я пользуюсь 
известностью на своей родин. Меня трактуютъ, какъ нёчто 
такое, что пока нЪтъ нужды принимать въ серьезъ... Они, оче- 
видно, чуютъ, что и я съ своей стороны не принимаю ихъ въ 
‚ серьезъ: да и какъ это возможно теперь, когда самое понятіе 
„Нмецкій духъ“ едълалось сопігайісіїо іп айјесіо. За фотографію 
благодарю сердечно. Къ сожалћнію, не могу отвћтить тЬмъ же: 
послЪдніе мои портреты увезла сестра, узхавшая съ мужемъ въ 
Южную Америку. При семъ маленькая тіќа, первая, написанная 
мною. Что касается датъ моихъ сочиненій, онё перечислены 
на обложка „По ту сторону добра и зла“. „Происхожденіе 
трагедій“ написано между лћтомъ 1870 и зимою 1871 г.; окон- 
чено въ Лугано, гдз я жилъ съ семьею фельдмаршала Мольтке. 
„Несвоевременныя размышленія“ —между 1872 и лътомъ 1875 г. 
Ихъ предполагалось тринадцать, но здоровье, къ счастью, сказало 
вт»! 

То, что вы говорите о „Шопенгауэр, какъ воспитател&, 
очень обрадовало меня. Это маленькое сочинен!е служить для 
меня какъ бы условнымъ знакомъ; кому оно не подскавало 
ничего личнаго, тотъ, видно, чужой для меня. Въ основ статьи 
лежитъ схема, по которой я жилъ до сихъ поръ; она представ- 
ляетъ собою строгое обњщанхе... Заратустра написанъ въ 1888— 
1885 (каждая часть приблизительно въ десять дней. Состоян!е 
‚совершенно „одержимаго“. Все сложилось на ходу, во время 
энергичныхъ прогулокъ, съ абсолютной увъренностью, точно. 
‘каждое предложеніе было кёмъ-то продиктовано. Во время 
работы —величайшая физическая упругость и полнота...)“. 
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Въ заключеніе списка, изъ котораго мы приводимъ только 
наиболће интересныя подробности, Ничше прибавляетъ: „конечно, 
я писалъ также рііо1осіса. Но теперь это ужъ не интересуетъ 
насъ. Влаю опытъ съ Туриномъ, хочу остаться здћсь до 5 іюня, 
а зат8мъ отправлюсь въ Энгадинъ. До сихъ поръ-— сурово по 
зимнему. Но городъ величественно спокоенъ и льститъ моимъ 
инстинктамъ. Лучшая мостовая въ мірћ,. 

Горюю, что не понимаю ни по-датски, ни по-шведски“. 

Приложенная къ письму краткая автобіографія заслуживаетъ 
особаго вниманія: 

„Уна. Я родился 15 октября 1844 года, на полћ битвы при 
Люцен®. Первое имя, услышанное "мною, было Густавъ Адольфъ. 
Мои предки были польскіе дворяне (№е2ку); кажется, типъ 
сохранился хорошо, не смотря на трехъ н8мецкихъ „матерей“. 
За границей меня обыкновенно считаютъ полякомъ; еще эту 
зиму въ спискЪ ниццекихъ пріёзжихъ я числился сошше ро]о- 
па13. Мав говорили, что моя голова встрћчается на карти- 
нахъ Матейко. Моя бабушка принадлежала къ гете-шиллеров- 
скому кружку въ Веймар; ея братъ быль преемникомъ Гер: 
дера въ должности веймарскаго генералъ-суперинтендента. Я 
имлъ счастіе быть ученикомъ досточтимой Шульпфорты *), 
изъ которой вышли столь многіе (Клопштокъ, Фихте, Шлегель, 
Ранке ит. д., и т. д.), имъющіе значеніе въ нЪмецкой литера- 
тур8. У насъ были учителя, которые сдзлали бы—или дълали— 
честь всякому университету. Я учился въ базельскомъ универси- 
тетћ, потомъ въ лейпцигскомъ. Старый Ритчль, тогда первый 
филологъ Германія, отличилъ меня почти съ самаго начала. Въ 
22 года я былъ сотрудникомъ „[іМегагіѕзсһеѕ Сепіга10аіё“ (Царнке). 
Освовавіе филологичискаго кружка въ Лейпциг, существующаго 
до сихъ поръ —моя заслуга. Зимою 1868—1869 г. базельскій уни- 
верситетъ предложилъ мн% профессору: я не былъ еще докторомъ. 
Лейпцигскій университетъ далъ мнић затЬмъ степень доктора при 
очень почетныхъ условіяхъ: безъ всякаго экзамена и даже безъ 
диссертащи. Съ Пасхи 1869 до 1879 г. я жиль въ Базел. Мн 
пришлось отказаться отъ н®мецкаго подданства, такъ какъ въ 
качеств офицера (конной артиллеріи) я слишкомъ часто подле: 
жалъ призыву, что мъшало моимъ университетскимъ занятямъ. 
ТЪмъ не менће я владћю двумя оружіями—саблей и пушками — 
и, быть можетъ, также третьимъ... Въ Базел все шло хорошо; 
не смотря на мою молодость, не разъ при докторскихъ испыта- 
ніяхъь докторантъ оказывался старше экзаменатора. Большой 
удачей для меня было задушевное сближене съ Яковомъ Бурк- 
гардтомъ—нФчто необыкновенное для этого уединеннаго отшель- 
ника-мыслителя. Еще большей удачей было то, что въ самомъ 


*) Знаменитая образцовая средняя школа въ Саксоніи. 
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началз моего базельскаго пребыванія я невыразимо близко и 
интимно сошелся съ Рихардомъ и Козимой Вагнеръ, которые 
тогда, какъ бы отрубивъ вов прежнія связи, жили, точно на 
остров%, въ своемъ имћніи Трибшенъ, подъ Люцерномъ. Нъсколько 
лЬтъ подъ рядъ мы дълились всћмъ большимъ и малымъ съ без- 
граничной искренностью. Въ собраніи сочиненій Вагнера (т. УП) 
вы найдете его посланіе ко миъ по поводу „Происхожденія тра- 
гед1и“. Благодаря этой связи, я познакомился съ обширнымъ 
кругомъ интересныхъ людей (и „человћчицъ“), въ сущности почти 
со всъмъ, что произрастаетъ между Парижемъ и Петербургомъ. 
Около 1876 года мое здоровье испортилось. Я провелъ тогда зиму 
въ Сорренто съ моей старой пріятельницей, баронессой Мейзен- 
бугъ (,Воспоминанія идеалистки“), и симпатичнымъ докторомъ Рэ. 
Улучшенія не было. Необыкновенно болъзненныя и упорныя 
головныя боли истощили меня въ конецъ. ЗатЬмъ, постепенно 
учащаясь, он перешли въ обычное сплошное болъзненное со- 
стояніе, такъ что въ это время число дней, когда я былъ боленъ, 
доходило до двухсотъ. Болфзнь, очевидно, имћла исключительно 
мзстныя причины; никакихъ общихъ невро-патологическихъ пред- 
посылокъ для нея не имзется. У меня никогда не было ни- 
какихъ симптомовъ душевнаго разстройства, ни даже лихорадоч- 
наго состоянія, ни обморока. Мой пульсъ бился медленно, какъ 
у перваго Наполеова (—60). Моей спедіальностью было тогда 
выносить крайнія страданя при повтоянной слизистой рвотв, съ 
полной ясностью духа въ төченіе двухъ—-трехъ дней подъ рядъ. 
Распространялсея слухъ, будто я въ сумасшедшемъ дом% (и даже 
умеръ тамъ). Ничто не можетъ быть ошибочнће. Мой духъ только: 
созрълъ въ это страшное время; доказательство— „Утренняя заря“, 
которую я написалъ въ 1881 году за одну зиму въ Генуё при 
невфроятныхъ страданіяхъ, безъ врачей, друзей и родныхъ. Әта. 
книга точно „динамометръ“ для меня: я написалъ ее при минп- 
мумВ силъ и здоровья. Съ 1882 г. началось, правда, очень медлен- 
вое улучшене. Кризисъ миновалъ (мой отецъ умеръ очень моло- 
дымъ, какъ разъ на томъ году жизни, на которомъ и я былъ 
ближе всего въ смерти). Еще и теперь я вынужденъ быть крайне 
осторожнымъ; нВкоторыя климатическія и метеорологическия 
условія совершенно необходимы для меня. То, что я провожу 
лъто въ Энгадин%, а зиму на Ривьерћ — не выборъ, но необхо-: 
димость... Въ концћ конповъ болёзнь принесла мнћ величайшую 
пользу: она освободила меня, она везвратила мн вЪру въ се- 
бя... И я, по моимъ инстинктамъ, храброе животное, даже боевое. 
Долгое сопротивленіе нъсколько ожесточило мою гордость. Фи- 
лософъ ли я? —Впрочемъ, не все ли равно!...“ 

Черезъ два съ лишнимъ недъли Брандесъ отвётилъ отчетомъ 
о своихъ первыхъ лекціяхъ. Успъхъ былъ полный. „Первый разъ,. 
когда я говорилъ о васъ, зала была не совсћмъ полна; слушате- 
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лей набралось челов къ полтораста, потому что никто не зналъ, 
кто вы и что вы. Но когда въ одной большой газетв появился 
отчетъ о моей лекдіи, и я напечаталъ статью о васъ, интересъ 
явился, и въ слЬдующіе разы зала была биткомъ набита. Почти 
триста слушателей съ величайшимъ вниманіемъ слЪдили за мо- 
имъ изложеніемъ вашихъ работъ. Однако повторить леқціи, какъ 
я это дВлаю много лЪтъ, я не рћЬшился, считая тему недоста- 
точно популярной. Я надзюсь этимъ путемъ добыть вамъ нђ- 
сколько хорошихъ читателей на сёвер®. 

Когда вы въ вашемъ первомъ письмЪ предложили мнъ ваше 
музыкальное произведеніе: „Гимнъ къ жизни“, я отказался изъ 
скромности, такъ какъ не считаю себя компетентнымъ въ музык. 
Теперь я полагаю, что своимъ интересомъ я васлужилъ ваше 
произведеніе и былъ бы вамъ очень обязанъ, если бы вы мн 
доставили его. | 

Я думаю, что могу выразить впечатлћънія, выносимыя многими 
слушателями оть знакомства съ вами, въ словахъ, которыя я слы- 
шалъ отъ одного молодого художника. Все это, по его мни%нію, 
такъ интересно потому, что трактуетъ не о книгахъ, но о жизни. 
ГдВ что нибудь въ вашихъ идеяхъ удовлетворяетъ не вполн%, 
тамъ оно кақъ будто „слишкомъ доведено до крайности“. А вы 
не хорошо сдзлали, что не прислали мн портрета: вЪдь я и 
свой-то затёмъ только послалъ вамъ, чтобы немного обязать 
васъ. Посидъть минутку передъ фотографомъ такъ не трудно, а 
человћка знаешь много лучше, когда имћешь представленіе о 
его наружности“. 

Въ отвЪтћ Ничше прежде всего заявлялъ о своей большой 
радости, о еще большемъ удивленіи, въ которое его повергаетъ 
извћстіе о его популярности, и о горячей благодарности: „Будьте 
увђрены—я вамъ этого никогда не забуду: вы знаете вс от- 
шельники злопамятны. 

Вы, ввроятно, уже получили мою фотографію. Само собою, 
я постарался не сняться, ибо я крайне недовзрчиво отношусь. 
къ случайнымъ фотограф ямъ, но „экспропріировать“ мой пор- 
третъ у т8хъ, у кого онъ былъ. Быть можетъ, мн это удалось— 
точно я и самъ не знаю. Въ противномъ случаћ я воспользуюсь 
ближайшимъ пребываніемъ въ Мюнхен (в%рно, этой осенью), 
чтобы снова увћковћчить себя. „Гимнъ къ жизни“ на дняхъ от- 
правится въ Коценгагенъ. Мы, философы, болће всего на овътъ 
благодарны, когда насъ принимаютъ за художниковъ. Во всякомъ 
случав первоклассные спеціалисты увћряютъ меня, что гимнъ 
вполнъ пригоденъ для исполненія, для пћнія и несомнънно про- 
изводитъ дЪйствіе; прямо скажу: эта похвала обрадовала меня 
болће всего. Превосходный капельмейстеръ Моттель изъ Карлс- 
руэ (вы знаете, онъ управлялъ въ Байретћ) объщалъ миъ испол- 
НИТЬ ГИМНЪ. 
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Изъь Итали мн сообщаютъ, что основныя точки зр8Шя 
второго „Несвоевременнаго размышлен!я“ почтены высокой хва- 
лой въ отчетћ о н8мецкой исторической литератур8, сдЪланноиъ 
в®нскимъ ученымъ д-ромъ Цакауэромъ по порученію флорен- 
тинскаго „Агһітіо Әіогісо“. Любопытно, съ какимъ внимашемъ 
отмачаетъ Ничше это негначительное упоминаніе о его брошюр. 

„ Посл®дн!я недъли въ Турин, гдЪ я остаюсь еще съ м$сяцъ, 
были для меня удачны, какъ давно не было, особенно съ фило- 
софской стороны. Почти каждый день я набирался на часъ— два 
такой энергіи, что получалъ возможность разомъ обозрзть всю мою 
систему сверху до низу, при чемъ необъятная масса проблемъ 
ясно, рельефно и отчетливо разстилалась предо мной. Для этого 
требуется максимальное количество силы, на которое я ужэ 
пересталъ надъяться. Все связано общимъ единствомъ, все уже 
много лётъ движется по върному пути; челов8къ строить свою 
философію, какъ бобръ; онъ „необходимъ“ и не сознаетъ этого: 
все это надо видеть, какъ я теперь вид®лъ, чтобы повћрить 
этому“. 

И въ этомъ, и въ слёдующемъ письмахъ Ничше съ какимъ- 
то упоеніемъ говорить о жизненномъ подъем, вызваннымъ въ 
немъ новостями отъ Брандеса: 

„Мн такъ легко, я чувствую себя такимъ сильным, въ та- 
комъ хорошемъ настроеніи; самымъ серьезнымъ вещамъ я при- 
взшиваю шутовской хвостикъ. Отчего все это? Не обязанъ ли я 
этимъ добрымъ с%вернымъ вътрамъ, которые прилетаютъ не 
всегда изъ за Альповъ, но иногда и изъ Копенгагена“. 

Не дожидаясь отвЪта отъ Брандеса, онъ опять пишетъ ему: 

„Не могу разстаться съ Туриномъ, не сказавъ вамъ 
еще разъ, какая доля принадлежить вамъ въ моей первой 
удачной веснз. Вдь вотъ ужъ, по меньшей м%Ър%, пятнадцать 
лЪтъ, какъ исторія моихъ весенъ есть лишь исторія моих» стра- 
даній, сплошной ужасъ безсилія и упадка. М%стопребыване 
не играетъ въ „этомъ никакой роли. Никакіе рецепты, діэты, 
климаты не могли ничего измЪнить въ удручающемъ характер% 
періода! Но вотъ—Турин'ь! И первыя хорошія извъстія, извћстія 
отъ васъ, которыя показали мн, что я живъ! ВЪдь я иногда 
забываю, что я живу. Какая нибудь случайность, какой - нибудь 
вопросъ напоминали мн въ эти дни, что во миъ почти вытрав- 
лено главное поняте жизни: понятіе „будущности“. Не удиви- 
тельно, что у меня не было ни тЬни желан1я. Безконечная 
плоскость. Почему моему дню изъ семидесятаго года моей жизни не 
быть абсолютно схожимъ съ моимъ нынЪшнимъ днемъ? Быть мо- 
жетъ, я слишкомъ долго жилъ въ непосредственной близости 
къ смерти, чтобы раскрывать еще глаза на всякія прекрасныя 
возможности? —Но, несомнънно, теперь я ограничиваюсь тћмъ, 
что я съ утра до вечера поглощенъ мышленемъ; сегодня опре- 
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дъляю, что будетъ завтра—не дальше! Быть можетъ, это не ра- 
ціонально, не практично, даже не по - христіански, —нагорная 
проповёдь воспретила эту заботу о завтрашнемъ диф, —но, по мо- 
ему, въ высшей степени философично. Я почувствовалъ къ сөбъ 
въеколько больше уваженія, чёмъ раньше: я понялъ, что не 
разучился желать, хотя совсЪмъ не хотћлъ этого. 

Эти недёли я посвятилъь „переоцёнкё цћнностей“. По суще- 
ству дзлатель золота—самый заслуженный челов къ: я имъю въ 
виду тВхЪ, кто изъ ничтожнаго, презрённаго дФлаетъ что - либо 
ц8нное—даже золото. Лишь онъ одинъ обогащаетъ; прочіе 
только мЪняютъ. На этоть разъ моя задача очень забавна: я 
спросилъ себя, что до сихъ поръ было для человћчества по 
преимуществу предметомъ ненависти, страха, отвращенія: изъ 
всего этого я сдзлалъ мое „золото“. 

Только бы меня не обвиняли въ томъ, что я фальшивый мо- 
нетчикъ. Впрочемъ, въдь обвинятъ непремћънно“... 

И къ концу опять неотвязные разговоры о лекщяхъ Бран- 
деса: 

„Въ заключеніе признаюсь въ любопытств$. Такъ какъ мн 
не дано подслушать въ щелочку, чтобы узнать что-нибудь о себ, 
то я былъ бы радъ услышать что - нибудь инымъ путемъ. Три 
слова о темахъ вашихъ лекцй—какъ много узналъ бы я изъ 
трехъ словъ!..“ 

„Благодарю за письмо, портретъ и ноты, —отвћчалъ Брандесъ.— 
Письмо и музыка удовлетворили меня вполн%; портретъ могъ 
быть лучше... Онъ характеренъ по виЪшнему виду, но безъ вы- 
ражевія. Вы должны имфть другой видъ; кто написалъ „Зара- 
тустру“, у того на лиц должно быть написано гораздо больше 
тайны. 

Мои лекціи о Фр. Ничше я закончилъ передъ Троицей. Онъ 
завершились рукоплесканіями, „принявшими—какъ выражаются 
газеты—форму овацій“, Овація относится почти исключительно 
къ вамъ. Позволяю себз симъ письменно передать ее вамъ. 
Ибо мои заслуги сводятся къ ясной, связной и доступной для 
<кандинавскихъ слушателей передачћ того, что дано вами въ 
первообразной форм%. Я попытался опредћлить ваши отношеня 
къ различнымъ современникамъ, ввести въ мастерскую вашего 
мышленія, изложить мои любимыя мысли тамъ, гдћ онъ совпа- 
даютъ съ вашими, отмЪтить мои несогласія съ вами, набросать 
псвхологическій портретъ писателя Ничше. Безъ преувеличевія 
могу сказать: ваше имя теперь очень популярно во всћхъ ин- 
теллигентныхъ кругахъ Копенгагена и очень %03в%стно во всей 
Скандинави. Вамъ не за что благодарить меня: углубляться въ 
ваши мысли было для меня только удовольствіемъ. Печатать мои 
лекщи не стоитъ потому, что я не считаю чистую философію 


хвоей “спеціальностью и не охотно печатаю то, что касается 
9* 
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предмета, въ которомъ я не чувствую себя достаточно компе- 
тентнымъ“. 

Въ ваключеніе опять нъсколько замЪчан1Йй по поводу книгъ. 
Ничше. „Я вабылъ вамъ сказать: если вы не знаете иславдскихъ 
сагъ, то вы должны заняться ими. Вы найдете въ нихъ многое, 
подтверждающее ваши гипотезы и теорія о морали господъ. Въ 
одной только мелочи вы ошиблись. (Соійѕсһ не имъетъ ничего 
общаго съ оці и Соц. Это слово въ связи съ 21е5зеп —лить, 
тотъ, кто льетъ сћмя, Непозі —самецъ, мужчина. Наоборотъ, здъш- 
ніе филологи находятъ, что объяснен!е һопиѕ —Чиопиз — очень. 
удачно“. 

Эга этимологія, разумВется, еще больше понравилась Ничше, 
которому такъ пріятно было видћЪть въ гот мужественное, опло- 
дотворяющее начало. “„Ѕіе 155 еіпас сбИей“—каламбуриль 
онъ. Здоровье его опять испортилось, и онъ горько жаловался, 
пересылая Брандесу свою новую брошюру о Вагнер: „Малевь- 
кое злое, но, не смотря на это, очень серьезное по существу 
прои зведеніе, возникшее еше въ эпоху лхорошить туринскихь 
дней. Ихъ смёнили дурные въ болђе чћмъ достаточномъ коли: 
чествћ, а виъстћ съ тёмъ— такой упадокъ здоровья, мужества и, 
выражаясь по шопенгауэровски, „воли къ жизни“, что пережитая 
мною маленькая весенняя идиллия показалась мнЪ просто невз- 
роятной. Къ счастію, отъ нея сохранился документъ „рег Еа] 
Маспег“ („Вопросъ о Вагнерћ“). Злые языки прочтутъ: „рег 
Еа Уаспег’з“ („Падене Вагнера“). 

Какъ ни энергично и ни основательно вы защищаетесь отъ 
музыки („самой навязчивой изъ музъ“), на этотъ разъ вы имфе- 
те предъ собою образецъ психологи музыканта. Вы, уважаемый 
господинъ космополитъ, слишкомъ европеецъ, чгобы не слышать 
ВЪ ЭТОМЪ ВЪ. тысячу разъ больше, ч8мъ мои такъ называемые 
земляки, „музыкальные иЪмцы“. Въ конц концовъ ВЪ 970м%. 
случав я настоящій внатокъ іп гериѕ её регзопіѕ—и, къ очастю, 
въ достаточной степени иястинктивный музыкантъ, чтобы пробле- 
ма, поставленная здћсь, казалась миъ доступной и разр8шимой 
съ музыкальной точки зрЪнія. По существу эта брошюра напи- 
сана почти по. французски —легче было бы перевести ее на 
французскій, чЪмъ на нъмецкій“. По обыкновеню, Ничше и 
здћсь удвлилъ нћкоторое вниманіе распространенію своихъ идей. 
„Не можете ли вы-—проситъь онъ Брандеса—доставить миъ еще 
одинъ-два русскихъ или франпузскихъ адреса, по которымъ имъло 
бы смыслъ послать брошюры“. Онъ сообщаетъ также о своихъ 
новыхъ замыслахъ: „Черезъ два м$сяца можно разсчитывать 
на нВчто философское; подъ весьма благожелательнымъ загла- 
ніемъ „Прогулка психолога“ я говорю всему міру любезности и 
нелюбезности, включая сію высоко остроумную націю —нзицевъ. 

Все это, въ сущности, только передышки въ главной работв;, 
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шослБдняя носитъ назван!е: „ Переоцћнка вовхъ пъвностей“, Европћ 
придется ивобрћъсти еще одну Сибирь, чтобы заслать туда этого 
переоц нщика“. 

„Рег Ка \Уаспег“ встрётилъ полное одобреніе датскаго кри- 
тика, который постарался доставить новыхъ читателей этому бое- 
вому произведен!ю. 

„Я прочиталъ вашу брошюру, —пишетъ онъ, —съ величайшимъ 
вниманіемъ и большимъ наслажденіемъ. Я всетаки не настолько 
антимузыкаленъ, чтобы не им%ть удовольствія отъ такихъ вещей. 
За нъсколько дней до полученія книжки, я слушалъ „Карменъ“ 
въ прекрасномъ исполневіи; что за чудная музыка! Однако, ри- 
скуя навлечь на себя вашъ гнёвъ, я долженъ сознаться, что 
„Тристанъ и Изольда“ Вагнера произвели на меня неизгладимое 
впечатлћніе. Я слышалъ однажды эту оперу въ Берлин въ со- 
стоянін совершеннаго отчаянія и чувствовалъ каждый ея тонъ. 

Я послалъ экземпляръ вашей книги величайшему шведскому 
писателю Августу Стриндбергу, котораго я сдфлалъ вашимъ дћя- 
тельнымъ поборникомъ. Онъ-—-настоящій геній, только немножко 
сумасшедшій, какъ большинство геніевъ (и не геніевъ). Другимъ 
экзеупляромъ также распоряжусь со внеманіемъ. 

Парижъ я знаю мало. Пошлите экземпляръ княгин8 Анни 
Дмитріеввв Тенишевой въ Петербургъ, Англійская набережная, 
20. Эта дама — моя пріятельница; она знакома съ представите- 
лями петербургской музыки и познакомить ихъ съ вами. Я уже 
совзтовалъ ей пріобръсти ваши сочиненія, но все, даже „Чело- 
взческое, сверхъ-человћческое“, запрещено въ Россіи. Было бы 
благоразумно также послать экземпляръ князю: Урусову (о кото- 
ромъ упоминается въ письмахъ Тургенева). Онъ интересуется 
воВмъ н®змецкимъ, тонко одаренъ, духовный гурман. 

... Большой радостью было бы для меня считать васъ среди 
моихъ читателей, но, къ сожалћнію, вы не знаете моего языка. 
Эго лђто я страшно работалъ. Я налисалъ дв большяхъ книги 
(въ 24 и 28 листовъ) — „Польскія впечатлънія“ и „Русскія впе- 
чатлънія“; совершенно переработалъ для новаго изданія мои 
„Эстетическіе этюды“ и самъ держалъ корректуру всЪхъ трехъ 
қнигъ. Теперь черезъ недълю я покончу съ этими работами, за- 
тъмъ прочту рядъ лекцій, буду готовить свои французскія лекщи, 
а поздней зимою отправлюсь въ Россію воскреснуть. Такова дис- 
позиція моего зимняго похода. Не пришлось бы ему быть „рус: 
ской кампаніей“ въ худшемъ смысл“. 

Покушен!е на Вагнера, признаннаго кумира большинства дру- 
зей Ничше, заставило философа съ особенной остротой почув- 
ствовать свое одиночество. И здзсь утфшенемъ было для него 
отношен!е Брандеса. 

„Снова съ вашимъ письмомъ пахнулъ на меня радостью с$- 
верный вћтеръ: до сихъ поръ это единственное письмо, проявив: 
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шее хорошее отношеніе — вообще какое-нибудь отношеніе — кт. 
моему покушенію на Вагнера. Ибо инъ не пишутъ. Я самъ вну- 
шилъ павическій ужасъ близкимъ и ближиимъ. Таковъ, напри- 
мЪръ, мой старый другъ баронъ Зейдлицъ, теперь, къ несчастью, 
президентъ мюнхенскаго вагнеровскаго общества, мужъ моей 
сестры, Бернгардъ Ферстеръ, не безызв®стный антисемитъ, один 
изъ двятельн®йшихъ сотрудниковъ „Ваугештег ВЙАЦМег“, и, нако - 
нецъ, моя достопочтеннћйшая пріятельвнипа Мальвида фонъ-Мей- 
зенбугъ, авторь „Воспоминаній идеалистки“, доселћ, какъ и прежде 
смз шивающая Вагнера съ Мякель-Анджел0. 

Съ друюй стороны мвЪ дали понять, что миъ слћдуетъ осте- 
регаться вагнеріанцевъ; въ извћстныхъ случаяхъ они не остана- 
вливаются ни предъ чфмъ. Быть можетъ, Байретъ въ самообо- 
ронћ прибъгнетъ къ обычному въмедкому пріему: къ воспреще- 
нію моей брошюры, какъ проигведенія, опаснаго для „обществен- 
ной нравственности...“ Если угодно, въ моемъ положеній — „већмъ 
намъ извЪстно анти-эстетическое понятіе христіанскаго юнкера“ — 
возможно усмотр%ть оскорбленіе величества. 

.. Мою новую книгу —появленія ея не долго ждать (заглавіе: 
„Гибель идоловъ или какъ философствуютъ молотомъ“) — я съ 
удовольствемъ пошлю шведскому писателю, котораго вы пред- 
ставили мн въ столь почетныхъ выражен!яхъ. О дЪйствіи „Три- 
стана“ и я могу разсказать необычайныя вещи. Порядочная доза. 
душезныхъ мукъ представляется мн8 превосходнымъ тоническимъ 
средствомъ предъ вагнеровской трапезой. Совзтникъ имперскаго 
суда д-ръ Винеръ сообщалъ мн, что лъченіе въ КарлебадЪ про- 
изводитъ аналогичное дЪйстве... 

Какой вы трудолюбивый! А я идіотъ, не понимающій по-дат- 
ски! — Что именно въ Россія можно „воскреснуть“, върю вамъ 
вполиъ; русская книга, особенно Достоевскій (во французскомъ 
перевод%, во имя неба, не по-нъмецки!) принадлежитъ къ моимъ 
величайшимъ утћЪшеніямъ“. 

Әто случайное упоминаніе о Достоевскомъ вызвало оживлен- 
ный обиЪнъ мнъній о русскомъ романтик%. 

„Поразительно, —отвћчалъ Брандесъ,—какъ совпадаютъ ваши 
слова (въ письмћ и въ книгћ) о Достоевскомъ съ моими впеча- 
тлъніями. Я говорилъ о васъ въ моей книгё о Росев, тамъ, 
гдћ касаюсь Достоевскаго. Әто —великій поэтъ, но отвратительный 
субъектъ, совершенный христіанинъ, по чувствамъ, и въ то же 
время совершенный за4!4ие. Вся его мораль — то, что вы назы- 
ваете моралью рабовъ“. Әти соображенія Ничше оцънилъ вполн%; 
но ему важны были иныя стороны психологическаго облика До- 
стоевскаго. „Вашимъ словамъ о Достоевскомъ, — писалъ онъ,—я 
дов%ряю безусловно; я цёню его съ другой стороны, какъ дра- 
гоцёниъйшій психологическій матеріалъ, какой я знаю: я удиви- 
тельно обязанъ ему, какъ ни претитъ онъ моимъ низшимъ инстинк- 
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тамъ. Это схоже съ моимъ отношенемъ къ Паскалю, котораго 
я почти люблю за то, что онъ былъ безконечно поучителенъ для 
меня; единственный логический христланины“. 

ОтвЪтныя замЗчан!я Брандеса могли бы представить одну изъ 
блестящихъ страницъ его произведен. „Я тоже люблю Паскаля, — 
отвћчалъ онъ. Но я еще въ молодости былъ за 1езуитовъ про: 
тивъ Паскаля (въ Гегез рготіпсіа1еѕ). Мудрые, они были правы; 
онъ ихъ не понялъ; они же поняли его и — какой образецъ дер- 
вости и ума! — издали сами его Рготіпсіајев съ примЗчанями. 
Лучшее изданіе принадлежитъ 1езуитамъ. Лютеръ протпвъ пачыы— 
таже коллизія. Викторъ Гюго въ предисловін къ „КеиШез 4’ап- 
фотпе“ тонко зам тилъ: „Согываютъ вормисскій сеймъ, но распи- 
сываютъ сикстинскую капеллу. Есть Лютеръ, но есть и Микель- 
Анджело; и отмЪтимъ мимоходомъ, что среди старья, которое 
рушится вокругъ насъ, можно найти Лютера, но нътъ Микель: 
Анджело“. 

Всмотритесь въ физіономію Достоевскаго: наполовину лицо 
русскаго мужика, наполовину лицо преступника, посмотрите на 
этотъ тонкій носъ, маленькіе острые глазки, глядящіе изъ подъ 
вЬкъ нервозно вздрагивающихъ, на этотъ высокій и выпуклый 
лобъ, выразительный ротъ, говорящій о безчисленныхъ муках, 
о бездонной скорби, о нездоровыхъ страстяхъ, о безконечномъ 
сострадан!и, о бъшеной ненависти. дпилептичный геній, самая 
вя%шность котораго говоритъ о поток н®жности, переполняв- 
шей его душу, о волн почти безумной чуткости, наконецъ, о 
честолюбіи, о высот8 стремленій и о зависти, порожденной мел- 
костью души. Его герои — не только бъдные и униженные, но 
чутье простецы, благородныя распутницы, часто галлюцинаты, 
даровитые эпилептики, восторженные подвижники: типы, какіе 
мы можемъ предполагать среди апостоловъ и учениковъ первой 
эпохи христіанства. Несомнънно, трудно себз представить душу, 
боле чуждую Возрожден!ю“. 

Пріятели обмънялись также нъсколькими соображеніями о 
Стриндберг` „Онъ любитъ васъ — писалъ Брандесъ — особенно 
по той причин%, что, какъ ему кажется, онъ находитъ у васъ 
свою ненависть къ женщинамъ. Поэтому вы для него „совре: 
менны“ (иронія судьбы!). Когда онъ весной читалъ въ газетахъ 
рефераты моихъ лөкцій о васъ, онъ сказалъ: удивительная 
исторія съ этимъ Ничше: какъ много у него такого, что какъ 
будто я написалъ“. Его драма „Отецъ“ вышла во французскомъ 
переводћ съ предисловіемъ Зола“. 

Какъ и можно было ожидать, Ничше, прочитавъ Стриндберга, 
ке нашелъ иныхъ словъ для выраженія удивительнаго сходства 
въ ихъ настроеніяхъ. „Третьяго дня —пишетъ онъ—я прочелъ 
„Геѕ Магібѕ“ Августа Отриндберга, точно свое произведеніе. 
Мое искреннее восклицан!е ничЪмъ не ограничивается, кром 
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чувства, что я при этомъ немножко восхищаюсь самимъ собою .. 
Вашъ Ничше, нын8 чудовище“. 

Эта подпись кажется бутадой, но письмо, которое она закан- 
чиваетъ, показываетъ, какой серьезный смыслъ вкладываль 
философъ въ эту шутку. 

„Ахъ, если бы вы знали, —говорилъ онъ, —что я писалъ, когда 
получилъ ваше письмо. Съ цинизмомъ, который сдзлается все- 
мірно-историческимъ, я рагсказалъ о себћ. Книга носитъ названіе 
„Ессе һото“ и шредставляетъ собою безъ малфйшаго смягчевія 
покушен!е на личность создателя христіанства; она заканчи- 
вается такими громами и молніями противъ всего христанскаго 
или тронутаго христіанствомъ, что можно лишиться слуха и 
зрћнія. | 

Въ конц концовъ, я— первый психологъ христіанства и могу, 
въ качествъ былого артиллеряста, выдвинуть тяжелыя орудія, 
существованія которыхъ даже не подозръвали до сихъ поръ 
враги христіанства. Все въ цфломъ есть прелюдія къ „Пере- 
оцЪвкВ цённостей“, уже въ законченномъ видъ лежащей предо 
мною: клянусь вамъ, что черезъ два года весь міръ земной 
будетъ корчиться въ судорогахъ. Я — рокъ. 

Угадайте, кому больше всёхъ досталось въ „Ессе һошо“? 
Господамъ нЪъмцамъ! Я высказаль имъ ужасныя вещи... На- 
примъръ: нъмды влвоваты въ томъ, что послЬдняя великая эпоха 
исторін —возрожденіе—была лишена смысла—и какъ разъ въ 
тотъ моментъ, когда христіанскія цёности, цънности декаданса 
погибали, когда даже въ инстинктахъ высшей церковной іерархія 
он были побвждены протавоположными инстинктами, инстинк- 
тами жизни: нападать на церковь значило возстановить христіан- 
ство. Цезарь Борджиа на папскомъ престолъ —воть смыслъ в0з- 
рожденія, вотъ что было бы его настоящихъ символомъ. 

И не сердитесь, что вы сами выступаете въ одномъ изъ 
рВшительнЪйшихъ м%стъ книги; я только что закончилъ его: 
тамъ, гдз я стигматизирую отношеніе моихъ нёмецкихъ друзей 
ко мн%, на мгновеніе появляетесь вы въ пристойномъ сіяніи славы“. 

Н%тъ основанія удивляться этамъ комилиментамъ; достаточно 
вспомнить, Что на протяжени всей переписки между этими 
людьми, столь во многомъ всетаки различными, нътъ ни тни 
спора. Они сходятся во вкусахъ, во взглядахъ, въ настроеніяхъ; 
Брандеса только захватываетъ его неутомимая жизненность: каж- 
дое новое его письмо говоритъ о его новыхъ планахъ и трудахъ. 

„Ваше письмо застало меня въ разгарз работы — говорить 
онъ въ послћднемъ письм8,—читаю здзсь лекцію о Гете, кото- 
рую повторяю дважды, и все же слушатели. стоять по три 
четверти часа на площади предъ университетомъ, чтобы добыть 
себз м%сто. Мн очень пріятно изучать въ такомъ большомъ 
обществ величайшаго изъ великихъ. Я долженъ остаться здВсь 
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до конца года. Къ этому присоединяется то непріятное обстоя- 
тельство, что, какъ мив сообщаютъ, одна изъ моихъ старыхъ 
книгъ *), недавно переведенная на русскій языкъ, присуждена 
въ Росси къ публичному сожженію за антирелигозность. Уже 
и раньше я могъ опасаться высылки за мои послъднія книги о 
Польшћ и Россі; теперь я долженъ попытаться пустить въ 
ходъ всяческую протекцію, чтобы получить разрзшен!е читать 
эту зиму лекціи въ Россіи. Къ этому присоединяется то обстоя- 
тельство, что теперь почти већ письма отъ меня и ко мн 
перехватываются... 

Съ живфйшей радостью вижу, какъ вы много опять успфли. 
Повзрьте мић, я пропагандирую васъ вөздъ, гдз только могу. 
Еще на прошлой недћль я настоятельно совзтовалъ Генрику 
Ибсену изучать ваши сочннен!я, 

И съ нимъ у васъ есть нъкоторое сродство, хотя и очень 
отдаленное. Великъ и силенъ и непривътливъ, но все же достоенъ 
любви этотъ одинокій чудакъ. Стриндберга обрадуетъ, что вы 
его цфните. Я не знаю фравцузскаго перевода, о которомъ вы 
говорите. Но здћсь утвержҳаютъ, что лучшія моста въ „(ійаѕ“ 
(Магіёѕз) выпущены, особен :о остроумная полемика съ Ибсөномъ. 
Прочтите его драму „Рёге“: въ ней есть нЪчто великое. Онъ, 
конечно, съ удовольствіемъ послалъ бы вамъ өө; но я вижу 
его очень рћдко; онъ избъгаетъ людей, волЪдствіе своего без- 
конечно несчастнаго брака. Подумаете: овъ презираетъ жену 
ъ душевной стороны и не можетъ физически жить безъ нея. 
Такой онъ—многогамическій мизогинъ. 

Удивляюсь, какъ сильна еще въ васъ склонность къ по- 
лемикћъ. Въ моей ранней юности я былъ страстнымъ полеми- 
стомъ; теперь я могу лишь изображать; веду борьбу лишь 
посредствомъ молчанія. Борьба съ христіанствомъ такъ же чужда 
мив, какъ борьба съ вампирами; не могу себъ представить, 
чтобы я написалъ брошюру противъ вћры въ вампировъ“. 

Въ отвътъ на это письмо Брандесъ получилъ лишь нъсколько 
строкъ, написанныхъ уже послћ того, какъ мозговой ударъ 
сломилъ духовныя силы Ничше. Тяжелыя нравственныя 
испытан1я и напряженная умственная работа предшествовали 
этому удару. Одно скрашивало эти тягостные дни: мысль о 
читател, о читателяхъ, о послёдователяхъ, связанная съ про- 
пагандой Брандеса. И, быть можетъ, эта господствующая мысль 
въ темаћющемъ сознанія философа не осталась бы безплодной 
для его послђдующихъ созданій, если бы не рововов мракъ, 
внезапно объявшій его творчество. 

А. Г. 


—щы———— 


*) Г. Брандесъ. „Главныя теченія литературы ХІХ вЪка“. Часть Ш. Изд. 
НевЪдомскаго. М. 1888. 
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"ре Ргоїип 015$. 


(Письмо изъ Англ). 
І. 


Беллетристы и поэты воћхъ странъ много разъ брались за 
изображен!е одного типа, принадлежащаго къ древнему міру 
временъ разложеня его: типа патрищя-скептика, извзрившагося 
въ старые идеалы, но не могущаго послздовать за новыми, на- 
мЪтившимися уже среди массъ. Такой патрицій-скептикъ, прото- 
типомъ котораго является авторъ Сатирикона, любитъ только 
прекрасное, презираетъ плебсъ, на порокъ смотритъ, только какъ 
на нзчто забавное. Типъ этотъ очень избитый въ литературћ. Мы 
имђемъ много боле или мевће отчетливо сдзланныхЪ клише. 
Въ силу установившагося шаблона историческіе романисты иногда 
заставляють переживать своихъ героевъ тяжелыя, но всегда 
изящныя несчастья, и тогда Петроній кончаетъ не самоубійствомъ, 
а становится ревностнымъ привержеяцемъ новаго культа. 

Ни поэты, ни романисты не рёшились бросить своего Петро- 
нія въ грязь, изломать его жизвь, сдЪлать его героемъ отврати- 
тельнаго, мерзкаго процесса, чтобы посмотрћть, что изъ этого 
выйдетъ. Сдћлала этотъ отвћтъ за нияъ жизнь надъ реальнымъ 
Петронемъ конца ХІХ вћка. А что изъ того вышло, про то го- 
воритъ замъчательная книга „Пе Ргоп413“, посмертная исповъдь 
втоптаннаго въ грязь Петронія. Книга эта только что появилась 
и расхватана съ жадностью. 

Двло идетъ объ Оскаръ Уайльд *), который когда-то былъ 
кумиромъ значительной части англійсқаго общества. Молодой 
писатель поражалъ тогда своими блестящими, оригинальными 
произведен1ями, а также вычурно-эксцентричными манерами. 
Онъ появлялся, напримћръ, на прогулқахъ въ костюмахъ не- 
вћроятныхъ цвътовъ и страннаго покроя, съ громаднымъ под- 
солнечникомъ въ рукахъ. Произведения Оскара Уайльда пропо- 
вздывали особый эстетическій аристократизмъ; но сущность его, 
впрочемъ, мало улавливалась безконечной толпой восторженныхъ 
поклонниковъ, молившихся на изящнаго писателя. 

Публика, вращавшаяся вокругъ Оскара Уайльда, подражавшая 
ему и доводившая до нелћпой каррикатуры эксцентричныя вы- 
ходки моднаго писателя, была крайне своеобразна. Состояла она 
изъ золотой молодежи, блазированной, скудоумной, не знающей, 
что бы выдумать, чтобы не походить на „толпу“, т. е. на средніе 


*) На страницахъ „Русскаго Богатства“ мнф пришлось уже писать о 
немъ н5сколько лфтъ тому назадъ. Читатели найдутъ эту статью въ моихъ 
„Очеркахъ современной Англіи“. | 
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классы, поражающіе наблюдателя своею силою, энергіей, работо- 
способностью и настойчивостью. Изъ этихъ классовъ только 
рВдкіе представители попадали къ „Оррег {еп “, къ высшей 
аристократии, среди которой вращался Оскаръ Уайльдъ. Нъкоторое 
представленіе объ аколитахъ его можетъ дать лордъ Англези, 
скончавшийся на дняхъ. Маркизы Англези, носившіе также титулы 
графовъ Аксбриджъ и бароновъ Паджетъ, встр8чаются въ истори 
Англи много разъ. Родъ этотъ далъ суровыхъ завоевателей, 
явившихся въ Англію съ сыномъ Роберта Діавола, затёмъ—вре- 
стоносцевъ, сражавшихся съ сарацинами, и пћлый рядъ полко- 
водцевъ. Мало по малу сказывались черты вырожденія. Маркизы 
Англези стали славны безпутной жизнью и невћроятными выход- 
ками. Отецъ только что скончавшагося маркиза по характеру 
своему напоминаетъ гоиё временъ Людовика ХУ. Мы видямъ въ 
наличности такой же развратъ; такое же презрђъвіе къ массамъ 
и такое же „вольтеріанство“. О послфднемъ можетъ дать пред- 
ставлені слБдующій анекдотъ. Въ родовомъ замк близь Бан- 
гора, гдз Англези жили со временъ Плантагенетовъ, случился 
маленькій поҗжаръ. Съ нимъ справились быстро и приняли мъры 
предосторожности: накупили гранатъ съ сжатымъ газомъ для ту- 
шенія огня. Гранатъ оказалось слишкомъ много. И вотъ ДВО: 
рецкій явился къ маркизу просить распоряженій насчетъ оста- 
вшихся гранатъ. Маркизъ лежалъ въ постели. То было за н%- 
сколько дней до смерти его. 

— Что дфлать съ гранатами для тушенія огня?—спросилъ 
маркизъ.—Положите ихъ со мной въ гробъ. Онћ мн пригодятся 
на томъ свЪтЗ. 

Новый маркизъ Англези былъ типичный 46{гадие. Нужно себв 
представить болъзненнаго, тщедушнаго, очень некрасиваго чело- 
вћка, съ комическимъ черепомъ, съ толстыми шлепающими губами, 
съ лицомъ, половина котораго постоянно передергивалась. Та- 
ковъ быль одинъ изъ главныхъ аколитовъ Оскара Уайльда. У 
маркиза Англези были три страсти: эксцентричные наряды, дра- 
гоцЬнные камни и театръ. Когда маркизъ обанкротился, то въ 
продажу были назначены, между прочимъ, триста шубъ, пятьсотъ 
пальто, четыре тысячи костюмовъ и пр. Чтобы отличиться отъ 
„толпы“, маркизъ Англези носилъ розовые и голубые атласные 
`фраки, зеленые короткіе панталоны, ярко красные чулки. Шесть 
лакеевъ спеціально были заняты зав дыван1емъ гардероба. Драго- 
‚ ц8нные камни составляли другую слабость маркиза. Ко времени 
банкротства ихъ у него было на нъсколько милліоновъ. Маркизъ 
сверкалъ алмазами и рубинами. Характерно также было то, что 
ящики съ драгоц8нностями на н%®еколько сотъ тысячъ перевози- 
лись небрежно въ ремешкахъ, вмћстВ съ ПлэдомЪъ И зоЕтиками, 
валялись въ пріемныхъ залахъ и пр. Маркигъ Англези страстно 
любилъ сцену, самъ писалъ „пантомимы“ (т. ө. родъ оперетокъ) 
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и появлялся въ нихъ въ собственномъ театрв, устроевномъ въ 
родовомъ замЕЗ. Съ этой цёлью онъ держалъ на жалованін 
труппу актеровъ въ тридцать чөловъкъ. Роли, которыя бралъ 
себћ маркизъ, были таковы, что въ нихъ овъ могъ показать свои 
брилліанты. Такъ, напр., онъ игралъ Алладина или Синбада Море- 
ходца. Зрителями были лавочники изъ Бангора, фермеры и вообще 
подчиненный народъ, считавшій посћщеніе театра обязательнымъ. 
Англези, тВмъ не менће, сильно волновался каждый разъ, когда 
выступалъ на собственной сцен предъ подневольными зрителями. 
Онъ организовалъ правильную клаку изъ бангорскихъ лавочни- 
ковъ, которыхъ обучиль, какъ апплодировать. Когда на сцену 
выступалъ Англези, двери театра запирались, и никто не смЪлъ 
оставить залъ раньше паденія занавћъса. Наковецъ, лордъ Англези, 
упоенный усоћхомъ, пожелаль пожать лавры предъ боле широ- 
кой аудиторіей. Онъ сталъ объфзжать со своей труппой больше 
города. Каждая постановка стоила ему громадныхъ денегъ: нужно 
было подкупать антрепренеровъ, кладу; необходимо было свп- 
мать театры. Когда лордъ Англези ветупилъ во владЪніе своими 
громадвыми помзстьями въ Уэльсе, Стафордшир%, Дербиширз и 
Дорсетз, они приносили въ годъ ему милліонъ рублей дохода. Кром8 
земли, лорду принадлежали еще рудники, дома, фабрики. Черезъ 
четыре года маркизъ обанкротился. Помзстья, какъ родовыя, не 
могли быть проданы, но кредиторы забрали брилліанты, костюмы, 
сцену, наложили арестъ на доходы. Лордъ Англези придумалъ 
тогда сиособъ, какъ сразу поправить дзЗла: онъ рёшилъ обыграть 
банкъ въ Монте-Карло. Тамъ благородный лордъ и скончался 
посл большого проигрыша. Эпизоды изъ театральной жизни лорда 
Англезп напоминаютъ мн черты изъ жизни другого героя, ка- 
либромъ гораздо крупнће, принадлежавшаго тоже къ разлагав- 
шемуся міру. „Онъ набралъ повсюду молодыхъ всадвиковъ и 
болће пяти тысячъ дюжинъ плебеевъ,—говоритъ современникъ, — 
раздвлилъ ихъ на нћеколько отрядовъ и научилъ ихъ аполоди: 
ровать на различные лады: глухо, шумно, вогнутыми ладонями, 
кастаньетами. Такъ они дЪлали каждый разъ, когда онъ пфлъ...“ 
Не смотря на клаку, этотъ герой древняго міра волновалея не 
меньше лорда Англези предъ выходомъ на сцену. „Трудно пред- 
ставить себф, какой онъ испытывалъ страхъ и какое безпокой: 
ство каждый разъ, когда выступаль на сцену“, —говоритъ 
тотъ же историкъ. Отношеніе къ зрителямъ было тоже одина- 
ковое. „Когда онъ пълъ, никому не позволялось выходить изъ 
театра... Многіе зрители, которымъ надофло слушать и аппло- 
дировать, перебирались потихоньку черезъ городскія стЬны (во- 
рота были заперты) или притворялись мертвыми, чтобы ихъ вы- 
носили изъ Театра для погребенія“ *). 


*) Светоний, Двънадцать цезарей. Неронъ. Главы ХХ—ХХШ. 
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У Нерона былъ только большій размахъ и безпред®льная 
власть; но въ основ натура была такая же. 

Лордъ Англези принадлежалъ къ свитћ Оскара Уайльда. Въ ней 
происходилъ своеобразный процессъ эндосмоса и экзосмоса. Бла- 
зированные поклонники перенимали эксцентричныя выходки и 
ловили на лету парадоксы, а Оскаръ Уайльдъ впитывалъ въ себя 
пороки этого разлагающагося общества. Подобный процесеъ мы 
наблюдаемъ въ древнемъ м!р%, когда онъ разлагался. И тамъ 
можно намзтить въ верхахъ общества (потому что только въ 
отношен!и къ нему и примънило слово разложеніе) два основ: 
ныхъ типа предшественниковъ Оскара Уайльда и лорда Англези: 
Петронія и Нерона. Съ одной стороны — поразительно талантли- 
выя натуры, видящія гибель окружающаго міра, но не имћющія 
силъ порвать съ нимъ и присоединиться къ взыскующимъЪ, эти 
натуры спокойно, безъ негодованія, смотрятъ на безумства и раз- 
врать Нероновъ, принимая даже участіе въ оргіяхъ. Въ наше 
время, въ западно-европейскомъ демократическомъ государств», 
_ нероны-правители, къ счастью, совершенно невозможны. Но 
Светоній описываетъ намъ также Нерона, не только жгущаго 
города и убпвающаго людей (такой Неронъ въ современномъ де- 
мократическомъ обществ невозможенъ), но и развратника съ извра- 
щенными чувствами. „Неровъ,—говоритъь лЪтописецъ,—сдћлалъ 
евнухомъ молодого Спора и утверждалъ, что превратилъ его въ 
женщину. Неронъ приблизилъ его къ своему двору, надлилъ 
приданымъ, украсилъ брачнымъ покровомъ и женился на нем. 
При этомъ были соблюдены већ обычныя брачныя церемон!и“. 
Петровій въ своемъ Сатнриконњ только съ юморомъ, безъ 
скорби, протеста или ужаса описываетъ такія же интимныя отно- 
шенія. Судя по Светон!ю, поступокъ Нерона тоже вызвалъ только 
остроумныя замЪчан1я: „Родъ человћческій былъ бы счастливъ, 
если бы отецъ Нерона Домицій тоже взялъ себв супругу подоб: 
наго рода“. Неронъ одзлъ Спора, какъ императрицу, и появлялся 
съ нимъ въ однёхъ носилкахъ на праздникахъ въ Рим%ћ. Время 
отъ времени Неронъ при всъхъ цзловалъ Спора. Слздующее за 
твуъ м%сто у Оветонія, изложенное въ томъ же спокойномъ тонё, 
слишкомъ ужасно для перевода *). 

„Неронъ,—продолжаетъ Светон!Й,— проституировалъ себя до 
такой степени, что осквернилъ почти вс члены своего тёла“. 
(Слздуетъ опять не переводимый эпизодъ **)—Неронъ былъ глу- 
боко убъжденъ, что иЪтъ человћка, который былъ бы чистъ въ 


ж) „Маш ттаїгіѕ сопсиђііит арреїіѕѕе... ОШт еНат диоіеѕ Іесііса сит 
таіге уеһегеіцг, ПЫЧта ат іпсеѕќе, ас тасиіѕ уеѕііѕ ргоййќит аіігтапї“. 

Светонкій. ДвЪнадцать цезарей. Жизнь Нерона ХХУШ. 

жж) „Сопйсегёиг а Оогурпого ИБемо; си! еНат, ѕісиї ірѕі 5рогиѕ, На 
ірѕе 4епирзй“. 
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какой бы не было части тла; но увћрялъ, что большая часть 
скрываетъ свои пороки и искусно маскируетъ ихъ“. 

Процессъ Оскара Уайльда въ 1895 г. и герцога Браганцскаго 
въ 1903 г. показали, что нравы, описанные Светоніемъ, не отошли 
въ область исторія. Присущи они опредћленному классу, „иррег 
ћепіһ“, т. е. высшей аристократи. Континевтальныя страны не 
составляютъ исключен!я. Въ произведеніяхъ Оскара Уайльда мы 
находимъ черты, присущія не только Петронію, но и Лукрецію. 
Какъ и великій скептикъ древняго міра, Уайльдъ могъ бы фор- 
мулировать свои взгляды на понятія извВстной категоріи стихами: 
„Ех по п, іп и Ши пі) роззе геуегіі“ (Ничто не рож- 
дается изъ ничего, ничто не уничтожается), „Тапійш гей21о 
рофи! зиадеге ша]огит“ (Ве бъдствія порождены взрой), „МИ ісіќџг 
тог ез$, ад поз педие регипепё Ват“ (Перестать существовать— 
безджлипа. Вся жизнь кончается, когда тћло умираетъ), „Ніпс 
Асһегизіа ії заШогит депідие у{а“ (Старые глупцы находятся 
во власти суевз ий). Но Лукрецій, уничтоживъ вЪру въ Юпитера 
и во всю свиту его—оставилъ ихъ самихъ. То же сдВлалъ и 
Оскаръ Уайльдъ... Дальше читатель найдетъ нъкоторыя подроб- 
ности. 

Успвхъ Оскара Уайльда былъ головокружительный. Романами 
его зачитывались. Крылатые парадоксы подхватывались на лету. 
Когда на сцен появились комеди его— „Г.аду \т4егшеге’з Кап“, 
„А Уотап ої по ітрогіапсе“, „Тһе 19еа1 НизЪап4“ и „Тһе т- 
рогізпсе ої репо Багпеѕё“ —весь Лондонъ ломился въ театръ. 
Представленіе каждой пьесы составляло событіе. Мало того. Пре- 
клонев!е предъ изящнымъ, блестящимъ, красивымъ авторомъ 
превратилось въ культъ. Его бюсты украшались в%нками. И 
вдругъ въ началћ 1895 г., когда, посл постановки новой комеди, 
слава Оскара Уайльда достигла почти безприм®рной высоты — 
наступилъ крахъ. Послёдовалъ арестъ, затфмъ скандальный 
процессъ, потомъ—заключен!е въ каторжной тюрьмъ. Хорошо 
осв$домленный чөловћкъ сказалъ мнЪ, что въ лацъ Оскара Уайльда 
покарали тзхъ, которыхъ даже въ Англіи не дерзаетъ коснуться 
законъ. Какъ бы тамъ ни было, печать въ то зремя проявила 
слишкомъ много фарисейскаго негодованія. Просматривая теперь 
эти статьи, можно подумать, что преступленіе, за которое осу- 
дили Уайльда, представляетъ нЪчто единственное, совершенно 
исключительное и безпримърное. Оскаръ Уайльдъ сталъ объек- 
томъ ужаса. Его пьесы сняли съ театра, произведен1я — исчезли 
изъ КНИЖНЫХЪ магазиновъ. Считалось неприличнымъ произнести 
даже имя поэта. Свита Оскара Уайльда, већ эти блазированные 
нервники, разсыпались въ страх во вс стороны я перебрались 
на время на континентъ, въ Египетъ или на Цейлонъ. Пронес- 
лись потомъ глухія извЪстія, что Оскаръ Уайльдъ отбылъ срокъ 
қаторжвыхъ работъ, освобожденъ, ућхалъ куда-то и умеръ. 
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„Однимъ гр8шникомъ меньше“, — сказали фарисеи. И вотъ черезъ 
десять лЬтъ теперь снова вс газеты и всюду въ обществ заго- 
ворили восторженно про Оскара Уайльда. Появились посмертныя 
записки его, озаглавленныя „ре Ргоп4!3“ и изданныя лицомъ, 
близко знавшимъ автора. Книга вышла со многими пропусками, 
придающими ей совершенно фрагментарный характеръ. 


П. 


Оскаръ Уайльдъ въ страшной поэм „Тһе ВапПаа оѓ Кеайіпо 
@ 201“, въ поразительныхъ по сил стихахъ, описалъ свою виъш- 
нюю жизнь въ тюрьм%. 


„Ме {оге {һе фаггу торе іо зһгейѕ 

Уһ Ыипі апа Ыеейіпр паіїѕ; 

Ме гиББеа {Ве 4оогз, апа зсгаббеЯ һе Ноогз, 
Апа сІеапеа іһе ѕһіпіпе гаП$; 

Апа, гапк Бу гапк, ме ѕоарей {Ве рІапк, 

Апа с1аЦеге уіїһ {һе рай$. 


„Ме ѕемеа {Пе ѕаскѕ, ме БбгоКе {һе ѕќопеѕ, 
\е іишгпеа {Не диу агі: 

\е Бапре4 #һе #п$, апа Бам!еа һе һутпѕ, 
Апа з\еже4 оп {Ве шШ: 

Ви іп {һе һеагі ої еуегу тап 

Теггог \аз Іуіпе $8“. 


(Т. е. „Мы щипали по ниткамъ сломанными и окровавлен- 
ными ногтями просмоленный канатъ; мы натирали двери, скребли 
полы и чистили сіяющія перяла. Вытянувшись въ рядъ, стуча 
ведрами, мы мылили мыломъ доски. 

„Мы шили м%шки, дробили камни, вертВлись на пыльномъ 
дворз для прогулокъ. Мы стучали нашей оловянной посудой, 
гнусили гимны, обливаясь потомъ на мельницв-топчакћ *). Но 
въ сердцћ каждаго изъ насъ тихо лежалъ ужасъ“). 

Книга „ре Ргоіилӣіѕ“ изображаетъ намъ внутрений міръ пи. 
сателя ва это время. Мы видимъ, что перенесъ онъ во время суда, 
затЬмъ, когда его перевозили скованныхъ въ каторжную тюрьму и 
продержали почти часъ на платформ8 желћзнодорожной станцін, 
гдћ надъ нимъ глумилась толпа. Предъ нами раскрываются стра- 
данія Петронія конца ХІХ вка. Обо всемъ этомъ дальше. 

„Въ обществћ нътъ для меня больше м%ста, — заканчиваетъ 
наканун® освобожденія Оскаръ Уайльдъ свою книгу; но природа 
создала пещеры, въ которыхъ я могу укрыться и глубокія до- 


*) Теперь это варварское орудіе пытки уничтожено въ англійскихъ ка- 
торжныхъ тюрьмахъ. | 
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лины, гд я могу плакать, незам  ченный никъмъ. Она вызвъздитъ 
ночи, чтобы я могъ, не спотыкаясь, бродить въ темнотћ, и по- 
шлетъ взтеръ, который замететъ мои слъды“. 

Но не къ Космосу послала судьба Оскара · Уайльда. Въ наше 
прозаичное время, и тёмъ болће въ такой стран№, какъ Англія, 
нтъ больше ни пустынниқовъ, ни лћсовъ. Разбитый и изломан- 
ный, Оскаръ Уайльдъ, послћ освобожденія изъ тюрьмы, очутился 
въ Париж%. И зд®сь началось отчаянное существован!е въ борьбъ 
съ лютой нищетой. Поэтъ жилъ на какомъ-то чердак грязнаго 
низкопробнаго отеля, платя за „комнату“ пять франковъ въ не- 
дълю. И такъ какъ у Оскара Уайльда не было и такихъ денегъ, 
то въ уплату пришлось отдать хозяину свои вставные зубы, 
оправленные золотомъ. Такъ какъ буржуазное общество фари. 
сейски не позволяло называть имени поэта, то литературное 
‘поприще было для него закрыто. Къ тому же творческая мысль 
вспыхнула въ послъдній разъ въ „ре Ргоѓипііѕ“ и затвиъ — по- 
гасла совершенно. Оскаръ Уайльдъ былъ конченный челов®кЪ. 
Чтобы не умереть съ голода, онь долженъ быль стать „литера- 
турной клячей“, т. ө. работать на различныхъ рыночныхъ изда- 
телей, платившихъ гроши и то очень не аккуратно. Теперь, 
посл смерти поэта, когда общество „простило“ Уайльда, и его 
пьесы опять ставятся; когда, послЪ изданія „ре Ргоѓипӣіз“, объ 
авторВ снова заговорили, какъ о замъчательномъ писателћ,—на 
рынокъ попали письма его, написанныя посл освобожденія. 0 
характерћВ ихъ можно судить по слёдующей выдержке изъ ката- 
лога букиниста, продающаго эти письма. „Письмо къ А. 1.. Пол- 
ная подпись. Дата—Парижъ, 8 августа 1898 г. Говорится о ру- 
кописи, которую Оскаръ Уайльдъ етправаль въ Лондонъ и на 
которую нЪтъ отвъта. Авторъ опасается, что его выгонять изъ 
квартиры. Все письмо —лЪтопись нищеты и отчаянья. Авторъ по- 
терялъ всякую надежду“. 

„Письмо къ А. Т1. Дата—10 октября 1898 г. Содержане 
то же самое. Умоляетъ прислать денегъ. Говоритъ, что боленъ 
и лежитъ въ постели. ЦЪна 17 шилл. 6 пенсовъ“. Въ англійской 
газетв появилось недавно письмо Роберта Шерарда, близко знав- 
шаго Оскара Уайльда въ періодъ парижской жизви. Констати- 
руется, между прочимъ, слёдующее: „Поэта нашли разъ ночью 
на улиц въ Париж. Его выгнали изъ меблировки за неуплату 
квартирныхъ денегъ. У Оскара Уайльда не было ни одного су“ *). 
Къ отчаянной нищетв присоединилась еще страшная нервная 
болъзнь, нажитая въ тюрьм%. Она призиняла такія ужасныя стра- 
данія, что приходилось прибъгать къ подкожнымъ вспрыскива- 
ніямъ громадныхъ дозъ морфія. Наконецъ, явилась смерть. Не 
нашлось даже рубахи, чтобы обрядить тћло. И теперь, когда 


*) 8. Јатеѕ’ѕ балее, Магсһ 9, 1905. 
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объ Оскарћ УайльдВ снова заговорили въ печати — началась 6б%- 
шеная погоня за реликвіями. Куплены вставные зубы, оставлен- 
ные въ залогь у владъльца отеля, пріобрътенъ правацовскій 
шириць для подкожныхъ вспрыскиваній. Явились люди, спеку- 
лирующіе на т8 письма, въ которыхъ Оскаръ Уайльдъ умоляетъ 
ихъ уплатить слёдуемые ему гроши за сданную работу. Когда-то 
эти письма были оставлены безъ отвта, теперь они пріобръли 
значительную цфвность. Парижская жизнь совершенно надломила 
духъ Оскара Уайльда „Тһе еНесё оѓ восіа] Бе оп а Шоу 
іпісПесіџаї апа агііёісіаї паёиге (т. е. дъйствія соціальнаго кру- 
шен1я на въ высшей степени развитую интеллектуальную и арти- 
стическую натуру), о которомъ говорить въ предисловіи изда- 
тель „ре Ргоіипііѕ“ Робертъ Россъ, — сказалась не столько въ 
каторжной тюрьм%, сколько на волћ. 

И теперь вторично Оскара Уайльда, на этотъ разъ его тЪнь, 
вЪнчаютъ славой. Пьесы его снова идутъ съ громаднымъ успћ- 
хомъ, а книга „ре Ргоѓипіѕ“, вышедшая всего только три не. 
дћли тому назадъ,—появляется сегодня (9—22 марта) третьимъ 
изланіемъ. 

Обратимся теперь къ исповзди. 


Ш. 


„Я не пытаюсь защищать мое поведеніе, — говоритъ Оскаръ 
Уайльдъ, —а лишь объясняю его... Я/знаю, что, выйдя изъ тюрьмы, 
обмъняю только одну темницу на другую. Бывало и раньше время, 
когда весь міръ казался мн не больше той камеры, въ которой я 
заключенъ теперь и, такъ же, какъ она, наполненный ужасами. Но я 
вЪрю, что каждый изъ насъ имћетъ собственный міръ, въ кото- 
ромъ долженъ жить. Міръ этотъ находится въ насъ самихъ... 
Тюремная жизнь заставляетъ людей углубиться въ самихъ себя 
и понять, что они такое. Вотъ почему она превращаетъ чело- 
взка въ камень. Только люди, находящіеся на свобод, могутъ 
пребывать въ заблуждени относительно жизни, изм няющей 
свои формы. Люди эти движутся вмвстВ съ жизнью и содзйствуютъ 
призрачности ея. Мы, пребывающе въ тюрьм% въ неподвижномъ со- 
етояніи, видимъ и знаемъ... Не могу сказать, что принесетъ моя 
книга узкимъ натураиъ и гектическимъ умамъ: пользу или вредъ 
знаю только, что миъ она была полезна. Я извлекъ изъ моего 
сердда весь опасный ядъ. Для художника творчество составляетъ 
высшую и единственную форму жизни. Жить—значитъ проявлять 
свое я... Въ течөніе двухъ лётъ въ сердцъ моемъ накоплялась 
горечь, отъ части которой я освободился теперь. По ту сторону 
тюремной стћны стоятъ два-три жалкихъ, черныхъ, закопченыхъ 
дерева; почки ихъ налились теперь и завеленћли. Я знаю ихъ 
нам рен!е: онъ хотятъ проявить свое я“, 

№ 4. Отдёлъ П. 3 
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Что же имфетъ высказать несчастный авторъ? „Суждене тя- 
нется безпрерывно. Мы не можемъ раздълить его на періоды, 
а въ состояніи отмътить только большую интенсивность нъкото 
рыхъ моментовъ и хроническое повтореніе ихъ. Въ насъ самихъ 
время не движется впередъ. Оно кружится вокругъ одной оси— 
страданія... Мы знаемъ здћсь только одно время года — время 
горя... 

„Я долженъ сознаться предъ самимъ собою, что погубилъ 
себя. Никто не можетъ погубить человћка, будетъ ли то геній, 
или одинъ изъ толпы. Всё дћлаютъ это собственными руками... 
Говорю это безъ всякой жалости къ самому себъ. Люди въ отно- 
шеніч ко миъ поступили страшно жестоко; но еще болће же- 
стокъ я былъ самъ къ себ%. 

„Я находился въ символической связи съ искусствомъ и съ 
культурой моего вћка. Я понялъ это въ юности и заставилъ впо- 
слЬдствіп всћхъ современниковъ тоже постичь это. Немногіе до- 
стигли въ жизни такой популярногти и такого вліянія, какъ я. 
Обыкновенно значене писателя оцћнивается (еели только оцћ- 
нивается) историками, посл смертя. Со мною было не такъ. Я 
понялъ самъ мое значеніе и заставилъ другихъ понять... Бай- 
ронъ былъ символическая личность, но онъ выражалъ только 
страсти своего вћка и пресыщеніе, доставляемое ими. Мое сим- 
волическое отношеніе къ искусству было болће перманентно... 
Судьба надълила меня почти всёмъ; но я самъ допустилъ себя 
увлечь безсмысленными, чувственными чарами. Мић доставляло 
удовольствіе быть фланеромъ, дэнди, законодателемъ модъ. Я 
окружилъ себя мелкими натурами и жалкими умами. Я сталъ 
расточителемъ собственнаго таланта. Маћ доставляло наслажде- 
ніе губить мою юность. Пресытившись пребываніемъ на высот®, 
я стремительно спустился внизъ въ поискахъ за новыми ощуще- 
ніями. И извращенн ость въ сферћъ страстей стала для меня тъмъ 
же, чЬмъ былъ парадоксъ въ области мысли. Желан!е, въ конц® 
қонцовъ, было или бол%знь, или безум!е, или и то, и другое 
вмћстЬ. Я привыкъ относиться съ пренебреженіемъ къ чужой 
жизни. Я бралъ наслажденія, гдз мнв нравилось, и проходилъ 
потомъ мимо. Я забылъ совершенно, что всякая мелочь, твори- 
мая въ тайн, можетъ когда нибудь стать достояніемъ всей толпы. 
Я потерялъ контроль надъ самимъ собою и не зналъ этого. Я 
допустилъ, чтобы наслажденія управляли мною. Кончилось все 
это страшнымъ позоромъ... Я пробылъ въ тюрьмћ два года. Я 
изв®даль дикое отчаяніе, страшное и безсильное б%шенство, го- 
речь и презр8 ше. Я позналъ тоску, выражающуюся слезами, за: 
твмъ страдан!е и горе, не находящія даже воплей. Я перешелъ 
вс фазисы мукъ. 

„Но бывали минуты, когда меня даже радовала мысль, что _ 
мои страданія будутъ безконечны... Я пришелъ къ заключеню 


е 
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что все въ мірћ иметь глубокое значеніе, въ томъ числћ и стра. 
даніе. Въ сердцъ моемъ, какъ зарытый въ полё кладъ, я обрёлъ 
покорность. Она -—послћднее, но самое лучшее, что осталось миф. 
То было великое открытіе, послужившее отправнымъ пунктомъ 
для новаго развитія. Оно не могло быть сдзлано раньше. Если 
бы маћ сказали прежде про покорность, я отвергъ бы ее. Когда 
же я сдћлалъ это открытіе, то пожелалъ остаться при немъ. Я 
долженъ сохранить его, такъ какъ только въ немъ есть для меня 
элементъ. новой жизни Уйа М№ нота. Человћкъ можетъ сдЪлать это 
открыт!е только тогда, когда отрћшится отъ всего, что имћетъ“ *). 

Покорность, открытая Уайльдомт, н8ёчто совершенно другое, 
ч8мъ понимается обыкновенно. „Говоря о покорности —продол- 
жаетъ Оскаръ Уайльдъ,—я отнюдь не признаю санкціи извн или 
приказа, въ какой бы форм% онъ ни выражался и откуда бы ни 
исходилъ. Я теперь-—гораздо больше индивидуалистъ, ч8мъ быль 
раньше. Для меня имфетъ значен!е только то, что челов®къ обрћ- 
таетъ въ самомъ себћ. Мое я ищетъ только новую форму проя- 
вленія себя. Вотъ все“. 

„Я не на минуту не сожалњю о томъ, что жилъ для насла- 
жденій,—говоритъ Оскаръ Уайльдъ въ другомъ мъстъ,-—я испилъ 
отъ нихъ до дна, потому что человћкъ во всемъ долженъ дохо- 
дить до конца. Не было наслажденій, которыхъ я не испыталъ бы. 
Я бросалъ жемчужины моего сердца въ мой кубокъ. Я спускался 
при звукахъ флейтъ по тропъ, поросшей цвътами. Но продол- 
жать болће такую жизнь я не могъ бы уже“ **%). 

„Толпа указываетъ на Радингскую каторжную тюрьму, куда 
меня отправили, и говоритъ: „воть куда приводить человћка 
жизнь художника“. Бываютъ худшія мћста, куда приводитъ жизнь 
людей-автоматовъ, понимающихъ быте, какъ заботливый раз- 
счетъ и старательный выборъ путей. Эти люди всегда знают, 
куда идутъ, и приходятъ къ своей цёли. Они ставятъ себћъ конеч- 
нымъ идеаломъ стать церковнымъ старостой, владёльцемъ боль: 
шой лавки, адвокатомъ съ большой практикой, судьей или чъмъ 
ннбудь въ этомъ род». Человъкъ становится тћмъ, чъмъ онъ же- 
лаетъ быть. Это его наказаніе. ТБ, которые любятъ маску, должны 
носить ее. Но совсёмъ иначе обстоитъ д8ло съ динамическими 
силами жизни или съ тъми, которые становятся воплощеніемъ 
ихъ. Человћкъ, единственное желаніе котораго проявлен1е своего 
я, никогда не знаетъ, ` куда онъ идетъ. Онъ не можеть знать 
этого, потому что челов къ не въ силахъ познать самого себя. 
Взвћсивъ на въсахъ солнце, изм®ривъ луну, намътивъ карту неба, 
человъкъ въ безсилін останавливается предъ самимъ собою. Гдћ 
тотъ, кто вычислить орбиту своей собственной души? Когда Саулъ 


*) Ое Ргоѓипӣїѕ, р. р. 4—26. 
**) "е Ргоѓыпсіѕ, р. 65. а 
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пошелъ искать отцовскихъ ослицъ, то не зналъ, что его ждетъ 
посланникъ Божій съ рогомъ елея для помазан1я на царство. 
Саулъ не ввалъ, что въ немъ живетъ уже душа царя. Я на- 
дһюсь жить еще долго, чтобы ваписать такія произведенія, ко- 
торыя позволятъ миъ, когда придеть мой конецъ, воскликнуть: 
„Вотъ куда приволитъ художвика его жазнь!“ **). 


у. 


НЪмецкій писатель, —который въ погонВ за эксцентричным 
парадоксомъ, и иногда за красивой фразой, рћъгко осуждаетъ 
эксцентричность и вычурность у другихъ,—составилъ грозный и 
далеко ве безпристраствый обвивательный актъ противъ сотаи 
поэговъ, ромавистовъ, философовъ и композиторовъ. Въ обвини- 
тельный актъ ва ряду съ вичтожностями, какъ Пеладавъ или 
Баресъ, попали яркіе, самобытные таланты, какъ Свинбернъ, 
Вильямъ Морисъ, Бодлэръ и даже міровой геній — Толстой. Я го- 
ворю, конечно, про „Кпќагіџпо“ Макса Нордау. Въ грозномъ п 
хлесткомъ обвинительномъ акт не забыть и Оскаръ Уайльдъ. 
Максъ Нордау отмъчаетъ „демонивмъ, садизмъ, половую извра- 
щенвость, пристрастіе къ страдавіямъ, болъзни и приступленіямъ“ 
‚декадевтской школы вообще и въ частвости — „эготигмъ, отвраще- 
віе ко всему естественному, къ дъятельности и движен!ю, пристра- 
стіе къ искусственному, манію величія, заставляющую презирать 
людей, чрезмфрное возвеличен!е искусства“ у автора Дотапт @тау- 
(Кстати, грозному „судьћ неправедному“, повидимому, извЗотно 
только одно произведене Оскара Уайльда „Іліепііопзв“). Въ дЪЙ - 
ствительности, литературная дћятельность несчастнаго авглійскаго 
писателя отнюдь не исчерпывалась глорификаціей „садизма, по- 
ловой извращенности и презрћвія къ людямъ“. Для доказательства 
я могъ бы привести хотя бы слъдующій отрывокъ: „ Челов къ 
всегда стремится въ тому, чтобы жить интенсивной, полной и с0- 
вершенной жизнью. Когда онъ сможетъ осуществить это, не заста- 
вляя страдать другихъ, когда дћятельность его будетъ доставлять 
ему лишь наслажден1е, —онЪ будетъ болће разумнымъ, здоровым», 
культурнымъ; онъ будетъ болће самимъ собою. Радость —пробар- 
ный камень природы, —знакъ ея одобревія. Когда чөловвкъ счаст: 
ливъ, овъ въ гармоніи съ самимъ собою и 00 всћмъ окружающимъ. 
Новый ивдивидуализмъ будетъ высшей гармоніей. Онъ будетъ 
тъмъ, чего искали греки, но чего достигли они лишь въ области 
мысли, ибо у нихъ были рабы, которыхъ они кормили. Новый ИНДИ- 
видуализмъ будетъ твыъ, чего искала эпоха возрожденія, но могла 
лишь отчасти реализировать въ области искусства, ибо у ней 
были рабы, которыхъ она морила голодом. Въ будущемъ гармо- 





ж) Ть., р. 119—120. 
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нія осуществится, и посредствомъ нея каждый достигнетъ совер- 
шенства. Новый индивидуализмъ это новый эллинизмъ“. *) 
Эта выдержка нћоколько противорћчитъ категорическому поло- 
жен!ю Макса Нордау: „Уайльдъ любитъ гръхъ и преступленя“. 
На ряду съ эксцентричными понятями Уайльда о задачахъ поэта, 
образцы которыхъ читатели найдутъ въ моихъ „Очеркахъ“, мы 
можемъ вотр®тить у того же автора неизм®римо больше страницъ, 
содержащихъ иное, благородное представленіе объ искусствћ и 


могущихъ быть формулированными словами полузабытаго русскаго 
поэта: 


„Искусство—слеза недовольства насущною жизнью, 

Голосъ прозрёня въ лучшую жизнь съ полнотой ея стройной, 
Страстная жажда вездЪ и всегда и во всемъ совершенства, 
Вопли любви, неизвфданной нами и нами просимой. 

Первое чадо разсудку и сердцу зчакомаго горя, 

Первый младенческій крикъ въ человЪкЪ родившейся мысли, 
Слово потребъ вопіющихъ, потребъ безконечнаго духа“. 


Мысль не должна поэтому встрътить препятствія при пресущест- 
вленіи въ олово даже тогда, когда она кажется дикой или „без- 
нравственной“. „Страшное дъло, когда созданныя нами тёла тре- 
буютъ отъ насъ душу, —говоритъ Гейне.—Но еще үжасвће, страш- 
нфе, когда вы создали душу, и она требуетъ отъ васъ тёла и 
прөслћдуетъ васъ этимъ требованіемъ. Мысль, порожденная нами 
въ нашемъ ум%ћ, есть такая душа, и она не оставляетъ насъ въ 
покоћ, пока мы не дадимъ ей тзла, пока не осуществимъ өя въ 
осязаемомъ явленіи... Пусть же воплотятся мысли въ самыя „опас- 
ныя“ формы, пусть бурно пронесутся по всВмъ странамъ, какъ 
неистовая вакханалія, пусть своими тирсами разбиваютъ самые 
любимые наши кумиры, пусть вломятся въ наши больницы и на- 
сильственно совлекутъ съ одра больной старый міръ“... („Къ исто- 
ріи религіи и философіи въ Германи“). Буржуавныхъ морали- 
стовъ шокировалъ, напр., взглядъ Оскара Уайльда на основателя 
культа, признаваемаго культурнымъ міромъ, съ артистической 
точки зрћнія. 

„М®сто его,—говоритъ Оскаръ Уайльдъ,—среди поэтовъ. Все 
его представленіе о человћчествћ порожцено всецћло воображе- 
ніемъ и можеть быть постигнуто только такимъ обравомъ“, Пан- 
теизмъ полагаетъ, что міръ тождественъ съ божествомъ. „Еди- 
ная субстанція“, по опрелъленію Спиновы, абсолютъ — по тер- 
минологи инЪмецкихъ философовъ „есть все, что есть“. Боже- 
ство—столько же матерія, сколько духъ. Первая и второй равно 
божественны, и кто оскорбляетъ матерію, столько же гр8шент, 
сколько тотъ, кто грћЬшитъ противъ священнаго духа. Единая 
субстанція пантеистовъ безконечна, абсолютна. Всв конечныя 


к) Діонео. „Очерки Современной Англи“; стр. 403. 
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субстанци истекаютъ изъ нея, содержатся въ ней, въ нее по- 
гружахотся... Абсолютная субстанція проявляется въ форм®, какъ 
бевпредёльнаго мышленія, такъ и безпредћльнаго протяженія. 
„Основатель нашего культа относился къ человћку, — говоритъ 
Оскаръ Уайльдъ, — кақъ пантеисты къ абсолюту. Овъ первый 
сталъ относиться къ человћчеству, раздћъленному на племена, 
какъ къ единому цзлому... Только поэтъ-романтикъ можетъ 06 - 
нять синтезомъ все челов®чество: добрыхъ и злыхъ, великихъ я 
малыхъ, людей съ натурой Нерона, Цезаря Борджіа и Але- 
ксандра ҮІ, угнетаемыя народности, подонки“. Это явилось по- 
слёдотемъ убфжден!я, что „добро“ и „вло“ — совершенно услов: 
ныя понятія. Какъ пантеистъ видитъ всюду проявленіе абсолюта, 
такъ истинный поэтъ (къ числу которыхъ Уайльдъ относить 
основателя культа) въ низкихъ и въ благородныхъ дћлахъ, въ. 
возвышенномъ и въ преступномъ— всюду узнаетъ человћка. 

Вн®шн1я условія дозволяють англійскому автору въ этомъ 
отношен!и высказываться съ гораздо большею опредћленностью 
и формулировать свои мысли съ большею точностью, чћиъ мо- 
жетъ сдВлать это русскій журналистъ. По англійскимъ понятіямъ 
слово дано только для того, чтобы точно, ясно и понятно фор- 
мулировать мысль... 


ҮІ. 


„Когда я былъ въ Уәндсвортской тюрьм%, то страстно же- 
лалъ умереть— говоритъ Уайльдъ. — То было мое единственное 
желаніе. Когда посл цвухмъсячнаго пребыванія въ больниц 
меня перевезли въ Радингокую каторжную тюрьму и я чувство: 
валъ себя кр8иче съ каждымъ днемъ, — мною овладфло бћшен- 
ство. Я р8шилъ покончить съ собою въ первый же день освобо- 
жденія. ЗатЬмъ съ теченемъ времени это злобное настроен!е 
прошло. Я р8шиль жить, но носить мою печаль, какъ короли 
свой пурпуръ. Забудь отнын8 улыбку,—думалъ я,--обрати домъ, 
въ который ты войдешь, въ жилище скорби. Пусть друзья молча, 
въ глубокой грусти, слёдуютъ за тобой. Учи ихъ, что печаль — 
единственная тайна жизни. Измучь ихъ чужимъ горемъ. Отрави 
ихъ своею мукой. Такъ я думалъ тогда. 

„Но потомъ я измънилъ свой взглядъ. Я почувствовалъ, что 
буду крайне неблагодаренъ и невнимателенъ къ друзьямъ, 
если вотр8чу ихъ съ вытянувшимся лицомъ и заставлю ихъ по- 
этому продзлать то же самое изъ сочувствія ко мн. Я понялъ, 
что не умфетно подчивать друзей горькими травами, какъ на 
древней тризнз. Я долженъ научиться казаться веселымъ и счаст- 
ливымъ для другихъ. | 

„И вотъ на двухъ свиданіяхъ, каторыя мн дали въ каторж- 
яой тюрьм%, я постарался казаться возможно боле веселымъ. 
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Этимъ я пыталея хоть отчасти вознаградить друзей за то, что 
они р®ёшили навфстить меня. Конечно, то было ничтожное воз- 
награжден1е; но друзья остались довольны... И посл свидания, 
въ первый разъ со времени ареста, я почувствовалъ желаніе 
ЖИТЬ. 

„Я увидлъ предъ собою такую масбу работы, что почувство- 
валъ бы себя глубоко несчастнымъ, если бы пришлось умереть, 
ве выполнивъ хотя бы части ея. Я вижу предъ собою новыя 
перспективы въ искусств8 и въ жизни. Я страстно захотЁлъ 
жить, чтобы изслъдовать новый міръ, развернувшійся предо мною. 
Хотите ли вы знать, что такое этотъ новый міръ? — Горе и все 
то, Чему оно учить. Вотъ этотъ міръ. 

„Я жилъ когда-то всецёло для наслажденія и отвертывался 
отъ страданія и горя, въ какомъ бы видё они не проявлялись. 
Я ненавид%лъ ихъ. Я ръшилъ не признавать ихъ, насколько 
лишь возможно, т. е. считать ихъ, такъ сказать, формами не- 
совершенства. Горе и страданіе не составляли части моей схемы 
жизни. Имъ не было отведено места въ моей философіи. Мать 
моя часто любила употреблять слова Гете: „Кто не ћдалъ хлћба 
съ горечью, кто никогда не плақалъ въ часы глухой ночи, то- 
мительно дожидаясь утра, —тотъ не знаетъ силы неба“. Я абсо- 
лютно отказывался понять глубокую истину, скрытую въ этихъ 
словахъ. Я говорилъ матери, что не желаю сть съ горечью свой 
хлћбъ или плакать всю ночь, дожидаясь печальнаго разсвЪта... 
Я желалъ отв®дать отъ плодовъ всћхъ деревьевъ въ вертоградф 
міра. Единственная моя ошибка заключалась въ томъ, что я от- 
вздывалъ отъ плодовъ, росшихъ на деревьяхъ солнечной сто- 
роны сада, и избћгалъ деревьевъ, стоявшихъ въ тЬни и во мрак. 
Неудачи, позоръ, бвдность, горе, отчаяніе, страданіе, слезы, не- 
связныя слова, вырванныя болью, самоунижен!е, посыпающее 
голову пепломъ, скорбь, облачающаяся во власяницу и вливаю- 
щая желчь въ свой кубокъ, — всего этого я страшилоя. И такъ 
какъ я рћшилъ никогда не знать ихъ, то былъ принужденъ не 
только вкусить ихъ, но и питаться ими исключительно... 

„Теперь я знаю, что горе—единственная истина въ міръ. Все 
остальное можетъ обманывать на время глазъ или чувство; но 
изъ горя созданы міры. 

„Рожденіе младенца и звёзды сопровождаются страданіями“ *). 
Знающіе хорошо произведенія Оскара Уайльда, могли бы найти 
тоть же самый мотивъ въ строкахъ, написанныхъ еще тогда, 
когда авторъ, по его словамъ, „вкушалъ только отъ плодовъ де- 
ревьевъ, растущихъ на солнечной сторонћ“. Такова, наприм8ръ, 
поэма „хүдожникъ“ **). 





*) „Ое Ргоѓипаіѕ“, р. р. 48—52. 
“*) „Въ олинъ вечеръ, въ душу его проникло желаніе создать образъ 
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„ПослЬ страшной борьбы я понялъ уроки, скрытые въ глу- 
бинъ страданія. Священники и вообще люди, говорящіе фразы, 
не понимая ихъ смысла, часто называютъ страданіе таинством. 
Въ дёйствительности оно — отправленіе. Страданіе выясняетъ 
намъ истинное значеніе искусства. 

„Я знаю теперь, что горе, являющееся высшей эмощей, до- 
ступной человћку, составляеть наиболђе совершенный типъ 
истиннаго искусства и мърило его. Художникъ всегда ищетъ та- 
кую форму, въ которой духъ и тёло были бы едины и нераз- 
двльны. Въ такой форм8 внёшнее проявлене всегда было бы 
въ гармоніи съ внутреннимъ содержан!емъ. Такихъ формъ н%- 
сколько, —художникъ любить поэтому юность и все то, что свя. 
зано съ нимъ. Художника можетъ прельстить также новая не- 
уловимая гармонія красокъ и звуковъ, которая, какъ ему ка- 
жется, передаетъ то, что съ такимъ дивнымъ совершенствомъ 
пластически выражали древн!е греки... Но высшей формой въ 
жизни и въ искусств является горе. 

„Весел!е и сиъхъ могуть прикрывать грубую, жестокую и 
чөрствую натуру. Но горе прикрываетъ только горе. Страданіе 
отличается отъ удовольотвія тћмъ, что не носитъ маски. Нћтъ 
истины болве совершенной, чёмъ горе“ *). 


ҮП. 


Тюрьма только изломала Оскара Уайльда. Въ Ле Рори 5 
мы всюду находимъ старые мотивы, знакомые намъ по прежиимъ 
произведен1ямъ талантливаго писателя. 

„Мораль не можетъ помочь инъ, —читаемъ мы въ Де Рғо- 
ип 13.—Я глубоко вёрю въ антиноми и принадлежу къ тву, 
которые рождены, чтобы составить исключеніе, а не для подчинэ- 


Радости. продолжающейся міновеніе, И онъ отправился искать всюду бронзу. 
Ибо онъ могъ думать лишь бронзовыми образами... 

„Но вся бронза во всемъ мір исчезла. И нигдЪ нельзя было найти бронзы, 
кром той бронзы, изъ которой была изваяна статуя Горя, продолжающаенюся 
очно. 

„Это изображеніе онъ самъ изваялъ и поставилъ на могилЪ ецинствен- 
наго существа, которое любилъ когда-либо. На могилЪ почившій художникъ 
поставилъ образъ, созданный имъ, дабы онъ могъ служить напоминашемъ о 
человфческой любви, которая не умираетъ, и символомъ горя, продолжающа- 
гося ВЪчно. И во всемъ мрЪ не было другой бронзы, кромЪ той бронзы, 
изъ которой отлили это изображеніе. 

„И онъ взялъ образъ, изваянный имъ же, и бросилъ въ огромную пла- 
вильную печь и жарко затопилъ ее. 

„И изъ бронзы, статуи Горя, продолжаюштося впчно, художникъ, изваялъ 
образъ Радости, продолжающейся мановензе“. 

(См. Діонео „Очерки современной Англіи“, стр. 405). 

% Ре Ргоѓипаіѕ, р. 55. 
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нія общимъ законамъ. Однако, хотя я признаю, что нётъ ничего 
дурного въ томъ, что человћъкъ совершаетъ, я вижу, что есть дурное 
въ томъ, чћмъ онъ становится“. Не можетъ помочь Уайльду 
также „догматизированная метафизика“: „Тогда какъ другіе вћ- 
рятъ въ невидимое, я взрю только въ то, на что можно смо- 
тръть и до чего можно прикоснуться. Мои боги живутъ въ хра- 
махъ, созданныхъ только руками человћческими... Я нашелъ на 
зөмлћ не только красоты неба, но и весь ужасъ ада“. Въ этомъ 
отношени, мысль Оскара Уайльда смёлЗе мысли его прямого 
французскаго предшественника. Я имћю въ виду знаменитую 
поэму Альфреда Мюссэ, въ которой поэтъ не можетъ вђрить и 
боится сомнћваться. 


„Ма гаіѕоп геуо{еве 
Еѕѕауе еп Уз е сгойе еі топ соеиг е дощег“. 


Поэтъ, вкушавшій тоже только отъ „плодовъ деревьевъ, ра- 
стущихъ на солнечной сторон жизни“, — почувствовалъ вмћстћ 
съ пресыщеніемъ, глубоксе отвращеніе къ нимъ. 


„51 топ соеиг, ѓаіісиё аи геуе ди! Гобѕёае, 

А Іа гёа1іїё геуіепі роиг ѕ'аѕѕоцуіг, 

Ац юпа 4ез уаіпѕ рІаіѕіг дце ГарреЙе А топ аійе 
Је Ноцуе ип їе! аёрбиї, дие Је те ѕепѕ тоигіг". 


(т. е. „Если мое сердце, измученное овладћвшей имъ мечтой, 
возвращается къ дйствительности, чтобы насытиться,—то на диф 
суетныхъ наслажденій, призываемыхъ мною, я нахожу такое от- 
вращеніе, что близокъ къ смерти“ *). 

И вотъ въ отчаяніи поэтъ взываетъ къ тому началу, суще- 
ствованія котораго не признаетъ его разумъ. „А если тамъ никого 
иВТтъ, — говорить поэтъ. 


\Мопз п'ойепѕопѕ регзоппе. 


Оскаръ Уайльдъ смалће своего предшественника. Какъ знаме- 
нитый нЪмецкій философъ сороковыхъ годовъ, онъ не отводитъ 
юпитерскаго мъста въ Космосћ „великому геометру“ (пользуясь . 
однимъ изъ любимыхъ выраженій праваго крыла энциклопе- 
дистовъ). НЪмедкій философъ находилъ эквиваленть въ „уни- 
вөрсальной любви“, Оскаръ Уайльдъ—въ красот8. „Любовь есть 
универсальный законъ разума и природы, говорить авторъ „Праз 
Уеззп дез Сігізёепіћииѕ“. 

„Она есть не что иное, какъ реализація идеи единства 
рода. Если любовь основывается на имени одного какого - ни- 
будь лица, обозначается имъ, то это бываетъ только тогда, 
когда это лицо есть представлене какой-нибудь идеи, религ10з- 
ной ли то, или спекулятивной. Но съ нимъ всегда бываетъ 


*) [°Еѕроіг еп Г\еп. 
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свяванъ партикуляризмъ, а съ партикуляризмомъ — фанатизмъ. 
Любовь можетъ основываться только на единствћ рода, понятія 
природы человВчества; только тогда она бываетъ свободною, 
надежною любовью, когда вытекаетъ изъ самаго корня любви, 
изъ котораго провзошла и сама любовь христанская. Если бы 
она основывалась на одномъ лицё (т. е. на приказВ основателя 
моральнаго учен!я), то была бы любовью частною, простира- 
ющеюся только до тћхъ сферъ, въ которыхъ признается достоин- 
ство этого лица. Ужели въ самомъ д%л$ мы должны любить 
другъ друга потому только, что основатель культа возлюбилъ 
насъ“. 

„Всякая любовь, основанная на партикуляризм —продолжаетъ 
въ другомъ мъсть философъ,—противорћчитъ сущности любви, 
не терпящей никакихъ ограниченій, возвышающейся надъ всякою 
партикулярностью. Мы должны любить человћка ради его чело- 
взчности. Онъ потому долженъ быть предметомъ нашей любви, 
что овъ разумное, способное къ любви существо. Это родовой 
законъ. Любовь должна быть любовью непосредственною. Если 
между мною и другимъ является еще представителемъ другой 
какой-нибудь индивидуумъ, въ которомъ должна реализоваться 
идея рода, то предотавленемъ третьяго существа, находящагося 
вн® насъ, я уничтожаю сущность любви, разрушаю ея един- 
ство: ибо другой человъкъ возбуждаетъ во мн любовь къ 
себ ве потому, что онъ иметь одну со мною сущность, а по- 
тому, что иохожъ на это третье лицо. Любовь есть субъектив- 
ная реальность рода, какъ разумъ—его реальность объективная. 
Для любви, для разума не нужно посредствующаго лица“. 
Выводъ Фейербаха формулируется имъ такъ. „Ното һошіпі 
децѕ өв“. 

Оскара Уайльда прельщаетъ, главнымъ образомъ, красота 
скептицизма. Овъ и въ тюрьмћъ мечтаетъ о томъ, чтобы облечь 
его въ красивую форму. Ему, какъ Лукрецю, ваҗнће всего, 
чтобы ученіе было выражено въ пластически прекрасной форм. 
Оскаръ Уайльдъ мечтаетъ о масонскомъ орден8 скептиковъ, 
· „Тһе СопгжегиКбу іо е Еаіеѕѕ“, т. е. о братств не- 
вврующихъ, какъ онъ говоритъ. У братства—„долженъ быть 
жөртвенникъ, на которомъ не пылаетъ свћтильникъ; пусть жрецъ, 
въ груди котораго не пребываетъ миръ, править мессу надъ 
неосвященнымъ хлћбомъ и надъ пустой чашей“. Истина не въ 
истину, если она не облечена въ какую-нибудь форму и не 
сопровождается опредзленнымъ ритуаломъ,—полагаетъь Оскаръ 
Уайльдъ. 

„Все, что истинно, —говоритъ онъ, —должно превратиться въ 
культъ. Агностицизмъ, поэтому (?), долженъ имзть свой ритуалъ, 
какъ и антитеза его. Агностицизмъ вёдь имћлъ же своихъ 
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мучениковъ; пусть же онъ имфетъ и своихъ святыхъ, но сим- 
волы агностицизма должны быть выработаны мною самимъ“. 

...Разумъ говоритъ мни, что законы, въ силу которыхъ я 
осужденъ— несправедливы и жестоки, а система, которая заставила 
меня такъ страдать, —тоже жестока и въ равной степени неспра- 
ведлива. Но я долженъ былъ какъ-нибудь помириться съ этимъ. 
Въ искусств8 художникъ интересуется только субъективнымъ 
отношенемъ въ данный моментъ къ данному явленію. То же 
самое можно сказать о нравственной эволющи характера индиви- 
дуума. Я долженъ былъ постараться найти хорошее во всемъ, 
что случится со мною. Мнћъ необходимо было претворить такимъ 
образомъ жесткое ложе, отвратительную пищу, просмоленный 
қанатъ, который я щипалъ окровавленными пальцами, грубое 
обращеніе, ужасное платье, придающее даже горю шутовской 
видъ, вЪчное молчаніе, одиночество, позоръ... Безъ аффектаціи 
я могу сказать, что въ моей жизни были два поворотныхъ 
пункта: когда отецъ послалъ меня учиться въ Оксфордъ и 
когда общество послало меня въ тюрьму. Я не скажу, что 
тюрьма мой лучшій удфлъ. Я хочу только сказать, что былъ 
типичнымъ сыномъ своего времени. Въ испорченности моей 
я ради этой испорченности я превратилъ хорошее въ моей’ 
жизни въ злое и злое—въ хорошее. 

„Когда меня посадили въ тюрьму, нћкоторые совЪтовали мн 
забыть, чћмъ я былъ. То былъ гибельный совътъ. Только въ пс- 
стиженіи того, чћмъ я былъ, я нашель утћшеніе. Теперь мин 
совћтуютъ забыть, когда меня освободятъ, что я былъ въ тюрьм%. 
Я знаю, что это фатальный совътъ, если бы могь послёдовать 
ему. Въ такомъ случа, меня постоянно преслъдовала бы мысль 
перенесеннаго позора. Она отравила бы все, что дорого и до: 
ставляетъ мн наслажденіе: красоту солнца и луннаго свЪта, му- 
зыку разсвъта и тишину ночей, гармоничный шумъ дождя, па- 
дающаго сквозь листья деревьевъ, росу, покрывающую серебромъ 
траву. Кто жалћетъ о пережитыхъ испытаніяхъ, тотъ останавли- 
ваетъ собственное развите. Человћкъ, отвертывающійся отъ соб- 
ственнаго, —влагаетъ ложь въ уста своей жизни. Онъ отрицаетъ 
свою душу“ *). 

Въ одной англійской газетв я нашелъ слёдующее горячее 
стихотвореніе, навћянное, какъ гласить заголовокъ, „Чтенемъ 
книги Оскара Уайльда“. 


„Оиї ої {ће деер, ои оѓ {Ве еер, 
МИН ріќеоцѕ тоап, 

Тһе пилед з0ц! апа Бойу меер 
Ор ю Сой'ѕ їһгопе. 











*) „ре Ргоѓипаіѕ“, р. р. 30—37. 
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Тһе рисе оѓ ѕіп, іпѓату 5 со$ 
Не сате {о Кпо\, 
Тһе пітоѕі апопу оѓ {ће 105, 
Маа охегіћгол! 


Мом уапіѕпеа ао\уп #һе ѕПепі ѕ(аіг 
Васк {о Ше деер; 
Соле їо еќегпа! ѕіїепсе \һеге 
Тһе Бгокеп $сер. 


——————- 


Сап апу Іоок Випзей ҹіһіп 
\ИВоц а ргоап? 
Тһеп Іеї Вип {Вай 1$ \іїбоці ѕіп 
Саѕі {Пе їігѕі ѕіопе“. 


(„Изъ глубины могилы къ престолу Господа съ жалобнымъ стономъ воз- 
сылаетъ свои рыданія тотъ, кто загубилъ свое тЬло и душу. 

„Онъ позналъ цфну грЪха, стоимость позора, крайнюю агонію безнадеж- 
наго униженія, 

„Теперь онъ спустился по безмолвнымъ ступенямъ назадъ въ глубину. 
Онъ отошелъ въ область вЪчнаго молчанія, гдъ находятъ успокоеніе не- 
сч :стные. 

„ГДЪ же тотъ, кто можетъ, безъ стона сокрушенія, заглянуть въ свое 
сердце? Пусть тотъ, кто безъ гръха, броситъ первый камень). “* 


Авторъ стихотворенія усмотрћлъ, какъ и многіе, въ „Пе Рго- 
11413“ покаявную исповъдь грћшника. Даже приведенныя въ 
этомъ письм8 выдержки, миъ кажется, показываютъ, қакъ оши- 
боченъ подобный взглядъ. „ре Ргоіипіѕ“ —не покаяніе „гр8ш- 
ника“. Оскаръ Уайльдъ не измЪнилъ въ тюрьмф свой взглядъ на 
антиноми, идущій въ разрћзъ съ мвщансклиъ представленіемъ о 
морали. Предъ нами только вопль изъ-за могилы Петронія конца 
ХІХ вка. Онъ слишкомъ талантливъ и слишкомъ чутокъ, чтобы 
не видћть полнаго разложенія того міра, къ которому принадле- 
житъ. Новый Петроній жадно испробовалъ већ наслажденія, ко- 
торыя можетъ дать этотъ разлагающійся міръ. Они не только не 
удовлетворили его, но породили отвращеніе. Смутно, силой сво- 
его генія, Оскаръ Уайльдъ всегда чувствовалъ, что есть гдЪ-то 

другой міръ, мощный, бодрый, являющійся нэ см$ну старому. Въ 
поискахъ за этимъ міромъ Оскаръ Уайльдъ нћсколько разъ вы- 
ходилъ на взрный путь, но постоянно сбивался съ него. Тюрьма 
изломала замъч гтельнаго писателя, но не потушила въры въ ги: 
бель дряхлаго міра и въ нарождевіе новаго... 

Ничше въ одномъ м8ст® говоритъ про „книгу, которая почти 
стала человћкомъ“, „Для писателя является всегда новымъ сюр: 
призомъ то, что книга его, отд8лившись отъ него, продолжаетъ 
жить собственною жизнью. Это раздражаетъ автора, какъ видъ 
части насћкомаго, отдћлившейся отъ тла и пополгшей собствен- 


о о а а". 2-ти =. - 
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ной дорогой. Писатель можеть забыть совершенно свое произве. 
деніе. Ояъ можетъ перерасти положенія, развиваемыя въ ней, 
можеть даже утерять пониман!е своей книги; но она, тћмъ не 
менфе, ищетъ себћ читателей, зажигаетъ сердца, доставляетъ бла- 
женство, порождаетъ ужасъ, вызываетъ къ бытію новыя произ- 
веден1я, становится душой принциповъ и дћЪйствій, —оловомъ, 
книга живетъ, какъ существо, надћленное разумомъ и, тЬмъ не 
мене, она—не человћкъ. Самый счастливый удёлъ автора это 
возможность сказать въ старости, что вс чувства, котэрыя онъ 
испыталъ и мысли, которыя вынесъ,—живутъ еще въ его произ. 
веден!и; и что хотя самъ онъ только сърый, холодный пепелъ,— 
огонь сохраненъ“ *). 

Какъ ни относиться къ автору 06 Рғојипіѕ“, мы всетаки 
должны признать, что кчига его принадлежитъ къ тому роду 


произведгній, о которыхъ говорить Нячше. 
Діонео. 


Новыя книги. 


С. Елпатьевсекій. Разеказы Т. 1- Ш. Изд. „Знаня“. Спб. 1904. 

Если бы понадобилось опредфлить и назвать господствующую 
черту творчества г. Елпатьевскаго, мы ръшились бы указать на 
его сознательный лиризмъ, соединеніе субъективности настроен1й 
съ подчеркнутой преднамЗренностью образовъ. 

Зпаменитая формула „жизнь сквозь темпэраментъ“ двучлен- 
ва—и индивидуальность писателя перем щаетъ центръ тяжести 
въ ту или иную изъ ея половинъ. Есть изобразители, какъ бы 
скрывающіеся за своимъ изображеніемъ; ихъ творческая издиви- 
дуальность растворяется въ томъ, что имъ представляется 
жизнью. Есть другіе, ярко окрашивающіе своими настроеніями 
всякое изображен!е; это не субъективность, не пристрастіе, не 
тенденція; это именно лиризмъ: дымка поэтическихъ пережива- 
ній автора, накинутая на его ваъшнія впочатлънія. Въ этомъ 
смыслћ г. Елпатьевскій лирикъ по преимуществу. 

Принимаеть онъ участе въ дВйестви своего разсказа или 
нтъ, въ его произведен!и всегда чувствуется авторъ. Онъ ни- 
когда не пишетъ своихъ героевъ съ себя, но — какъ у настоя - 
щаго лирика — главное дъЪйствующее лицо всегда онъ самъ, 
основная тема — его отношеніе къ тому, что онъ видЪлъ. А ви- 
дЪлъ онъ много и охотно; и эта жадность къ впечатлВн1ямъ не 


*) Мепзсћисћев, АЦгитепзсЁИсйез. Афоризмъ 208. 
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покидаетъ его. Строй чужой жизни и—еще больше— складъ чу- 
жой мысли привлекаетъ его своимъ неистощимымъ разнообра- 
зіемъ. Его интересъ къ дёйствительности есть интересъ настоя- 
щаго искателя истины человћческихъ отношеній. Онъ никогда 
не выдумываетъ сюжета; за каждымъ его разоказомъ, несомн%н- 
но, есть дайствительно пережитое впечатлћніе. Онъ вематри- 
вается въ жизнь, чтобы осмыслить ее, и не боится увидЪть нө 
то, чего ждетъ: его міровоззрћніе сложилось, и онъ знаетъ, что 
его мысль справится съ новыми впечатлћніями. 

Онъ побывалъ въ разныхъ концахъ земли, —и въ Туруханскомъ 
краю, и на берегахъ Роны, —но отовсюду онъ вынесъ не столь- 
ко изображенія, сколько настроенія. Онъ провелъ ночь на пере- 
писи въ Вяземской лавр; на прогулкВ по крымскимъ горамъ 
онъ натолкнулся на юношу, читающаго Евангеліе, и разсказалъ 
намъ обо всемъ, что видълъ; но его разсказы объ этихъ пест- 
рыхъ встрћчахъ говорятъ больше всего о немъ самомъ. Его лю- 
бимый тонъ — воспоминавіе; онъ могъ бы облечь тв же впечат- 
лБнія въ другую, болће безстрастную форму; но онъ отливаетъ 
ихъ въ мягке образы воспоминанія, всегда глубоко личнаго, 
сочувственнаго, сумеречно-смутнаго. Въ этой дымкВ контуры 
колеблются; нЪтъ яркихъ фигуръ, кром тћхъ, которыя слиш- 
комъ ярки. Таковы его Миша, Спирька, Рачининъ—обравы соби- 
рательные, шаржированные, ръзко очерченные и мало индиви- 
дуальные. Другіе набросаны пятнами; въ памяти остаются не они 
сами, а общая атмосфера ихъ существовавія, ихъ жизненная об- 
становка, ихъ настроевія, отношенія: нъчто общее, неопредћ- 
ленное и въ то же времи индивидуальное. Все это не только 
прочувствовано, но и продумано авторомъ. СтиЙность безсоз- 
нательнаго творчества чужда ему; онъ иногда разсудоченъ, но 
чаще сознателенъ. И это соединеніе субъективнаго съ разсудоч- 
нымъ представляется намъ характеристическимъ признакомъ 
привлекательнаго дарован!я г. Елиатьевскаго. 


А. Крандіевекая. Разеказы. Т. 1—,То было раннею весной“ и др. 
разск.; т. П—„Ничтожные“ и др. разск. Изд. С. Скирмунта. Москва. 1905. 

Если то, что разсказываеть г жа Крандіевская, оказывается 
не ново по темћ—это, почти всегда, отношен1я между обижен- 
ными и тЁми, кто „виноватъ“,—то это всегда н%зчто цънное по 
существу затронутой темы, и своеобразное, по авторскому отно- 
шенію. О т-жь Крандіевской мало сказать, что она любить своихъ 
героевъ; она почти отождествляетъ себя съ ними. Если они не- 
справедливы въ своихъ привязанкостяхъ, такъ же точно неспра- 
ведлива и она. Если они ненавидятъ до злобнаго, неудержимаго 
чувства, такъ же точно не хочетъ знать никакихъ смягченй 
красокъ и сама писательница. Очень часто это мћшаетъ ей са- 





НОВЫЯ ҚНИГИ. 47 


мой достигнуть искомаго художественнаго результата. Читатель 
не въ состояніи принять настроене разсказа даже при общности 
своего отношен!я къ затронутой тем съ тъмъ отношеніемъ, кото- 
рое характеризуетъ автора... Все, написанное г-жей Крандіевской, 
свидћтельствуетъ объ ея враждћ къ „низкому, гнилому и безсиль- 
ному“ на общественныхъ верхахъ и низахъ и о такой же горя- 
чей любви ко всему, что „надвигается на насъ изъ глубинъ на- 
родныхъ и что служитъ провозвъстникомъ будущаго“. И воть, 
въ разсказВ „Для души“, заставляя ненавистных ей людей устраи- 
вать въ своей собственной квартир нарядную елку для дътворы 
подваловъ и чердаковъ, она не только заставляетъ сытыхъ благо: 
творителей забыть, что этой голой бёднотв нужно что-нибудь 
болће существенное, чћмъ золотыя елочныя украшен!я, которыми 
_ ихъ исключительно одВляютъ (обыкновенно, бываетъ какъ разъ обра- 
тное), но заставляетъ вовхъ—отъ прислуги до мужа самой благотво- 
рительницы—страдать отъ „затхлаго, кислаго запаха подваловъ и 
чердаковъ“, принесеннаго дътьми. И какъ страдать! Когда д%ти 
парами шли черезъ нарядныя комнаты, принадлежавшія людямъ, 
устраивавшимъ елку „для души“, „Горничная Ольга, слћдуя за 
парами, затыкала носъ’батистовымъ платкомъ, только что украден- 
нымъ изъ барынинаго комода, а экономка Софья Титовна стремглавъ 
кинулась отворять форточки“. Естественно, что пћльность впеча- 
тлћнія для читателя нарушается, и онъ не можетъ не остано- 
виться мыслью на горничной Ольгё, которая такъ во-время украла 
носовой платокъ изъ барынинаго комода, —въ ущербъ тому впеча- 
тлънію, которое составляло пфль автора, формулировавшаго свою 
точку зрънія на устройство елки „для души“ словами чахоточ- 
ной бабы Акулины: „А по миф елка эта самая —одна канитель... 
И никому то мы, горькіе, не нужны“. 

Эта несдержанность творческой фантази чрезвычайно, на 
нашъ взглядъ, портитъ любовно написанные равсказы г-жи Кран- 
діевской. Отсюда, несомнзнно, тв противорћчія въ общей об- 
рисовкВ героевъ, которыхъ не избфгаеть наша писательница. 
Рисуя „дочь народа“, она, напр., сначала изображаетъ ее, какъ 
челов%ка, который „гордо и независимо... черезчуръ даже гордо 
и независимо“ держится въ своихъ отношеніяхъ къ разсказчицћ— 
„образованной, благовоспитанной, богатой и всзми уважаемой“ 
женщин. Въ соотвћтствіи съ этимъ, тћлодвиженія героини опи- 
сываются, какъ „неторопливыя, преисполненныя степеннаго до- 
стоинства“. Всмъ своимъ видомъ, такъ же, какъ и смЪхомъ, „не- 
громкимъ, отрывистым»... холоднымъ и сдержаннымъ“, она импони- 
‚руеть окружающимъ, заставляя ихъ чувствовать отношеніе не 
снизу вверхъ, а сверху внизъ: „..не хуже я васъ, не ниже... 
Наоборотъ, лучше васъ, потому что сильнће васъ, потому что 
дорогу жизни моей прохожу, страдая. И, страдая, не теряю об- 
раза и подобія Божя“... Но вотъ героин приходится выступать 
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въ качеств протестантки противъ мерзости жизни. У явтора 
возникаетъ немедленно образъ совершенно иной героини, нич8 мЪ 
не связанный въ обрисовкъ съ предыдущимъ, уже усвоеннымъ 
читателемъ. „Новая“ героиня въ изображени г-жи Крандіевской 
„засмВялась, ударивъ себя по бедрамъ ухарскимъ, вульгарнымъ же- 
стомъ, отъ хотораго эстетка Бутова (подруга разсказчицы) стра- 
дальчески поморщилась“. Для читателя ясно даже происхожденіе 
этого „ухарскаго, вульгарнаго“ жеста, который мало въроятенъ у че- 
ловћка съ движевіями, „преисполненными степеннаго достоинства“. 
Этотъ жестъ усиливаетъ контрастъ между тЬмъ, что чувотвуетъ 
дорогой автору человфкъ, и тћмъ, какъ реагируютъ на это тъ, 
которьхъ авторъ не любитъ и мимоходомъ казнитъ. Разеказъ „Дочь 
народа“ въ этомъ отношеніи очень характеренъ для творчества 
г-жи Крандіевской (мы привели только одно противорћчивое 
указан!е; на самомъ д%л% ихъь насколько: героиня дальше 
„остервенфло сплевываетъ“ и проч.). 

За то, когда такихъ дисгармоническихъ преувеличеній нћтъ, 
какъ, напр., въ разсказъ „Только часъ“, разсказываемое г-жей 
Крандіевской производитъ очень теплое и пріятное впечатлфніе. 
Тема разсказа „Только часъ“—пріћздъ начинающей писатель- 
ницы въ угольныя копи, чтобы произвести „наблюденія“. Она 
волнуется заранфе при мысли объ удачной литературной рабо:%, 
которую она сдВластъ... пока не спускается въ шахту... Она 
„только часъ“ пробыла тамъ, гдћ люди проводятъ всю жизнь, и 
не въ состояніп больше выносить ни шахты, ни дальнЪйшаго 
пребыванія на рудник, гдЪ приходится „ходать надъ могилами 
съ заживо-погребенными и... и мечтать о счастьћ, о равенотвћ, 
о свобод...“ 

Арнольдъ Аріэль. Долой женщинъ (Записки моего друга). 
Москва 1905 г. 

Извзстная доля стильной нарядности въ содержаніи „запи- 
сокъ моего друга“, несомнънно, имћется. Она просвъчиваетъ и 
въ заботахъ о внёшности книги, напечатанной стариннаго типа 
шрифтомъ и на желто-сћрой бумаг, имЗющей характеръ вы- 
цвзтшей отъ времени. На оберткђ, тоже стильной, изображена 
въ ДЫМЕВ статуя Венеры, а на переднемъ планћ современная 
женщина, убогая въ контурћ тла, не гармоничная и съ потуп- 
ленными долу глазами. ЕЙ стыдно, нужно думать, греческой 
богини. 

Тема, которую взялся разработать авторъ, конечно, область. 
особыхъ отношеній между двумя полами. Примықая къ возгрћ- 
ніямъ по этой части автора „Крейцеровой сонаты“, г. Арль 
доводить красочность своихъ собственныхъ мнній до такой 
яркости, при которой Л. Толстой кажется человћкомъ совер- 
шенно равнодушнымъ, затронувшимъ свою тему чуть-чуть и 
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слегка. Для г. Аріэля очень характерно нам%реніе, которое онъ 
приписываетъ своему герою, автору „вапиеокъ“. „...Мнћъ хотЬлось, 
говоритъ онъ, захохотать неестественнымъ смъхомъ, чтобы напу- 
гать Надю, чтобы внушить ей ужасъ жизни...“ Совершенно такого 
нам рен1я пержится г. Аріэль относительно своихъ предпола- 
гаемыхъ читателей. Онъ разсказываетъ нАчто „неестественное“ 
и психологически маловёроятное (если не считаться съ патоло- 
гическими явленіями), чтобы внушить имъ „ужасъ жизни“, по- 
скольку р®чь идеть о женщин, о бракћ при современныхъ 
условіяхъ... Ради этого онъ разскавываетъ о женщин%ћ-врачф, ко- 
торую любить „другъ“, отъ имени котораго ведется разсказъ 
и которую онъ, т8мъ не менће, имћетъ основательныя причины 
подозрћвать, когда ее ночью зовутъ къ внезапно заболёвшему 
хозяину гостиницы, гдз она живетъ. По этому наименће кра- 
сочному и наименће компрометирующему эпизоду читатель мо- 
жетъ судить обо всемъ остальномъ, что доводитъ героя до рћ- 
шимости покончить съ собой, оставивъ на „пользу общества“ его 
„предостерегающія“ записки. Женщина-врачъ выбрана въ каче- 
ствз героини, несомяћнно, для того, чтобы убФдить читателя, что 
онъ имћетъ дЪло со вломъ стихійнаго характера, противъ кото- 
раго безсильна какая угодно культура духа... Но такъ қакъ 
тема развита на совершенно „неестественныхъ“ эпизодахъ, тс 
она не способна внушить, конечно, никакого „ужаса жизни“. Мо- 
жетъ даже показаться (по первому впечатлВ ню), что авторъ, соб- 
ственно говоря, искалъ только литературнаго права и возмож- 
ности затронуть остро-интересныя темы. Но противъ этого гово- 
рчтъ искренность тона, которая мъстами несомнънно чувствуется 
и въ обработкЪ эпизодической и въ мечтахъ о „Городъ Буду- 
щаго“, гдз ни у кого не будетъ причинъ кричать: „Долой жен- 
щин^!..“ Если невыгодныя и, вёроятно, непредвидфнныя авто- 
ромъ подозрВнія относительно его дћйствительныхъ художе- 
ственныхъ намЪреній могутъ казаться сколько-нибудь основа- 
тельными, то въ этомъ виновато только его собствевное жєланіе 
„захохотать неестественнымъ см%хомЪъ, Чтобы вапугаль“... 


‚Г. Сулераицкій. Въ Алерику еъ духоборами. Изд. „Посред- 
нока“. Москва, 1905. 

Танъ. Очеркн и разеназы. Т. У, Русскіе въ Америк. Изд. Глаго- 
лева. Спб. 1905. 

Принято думать, что злоключенія духоборовъ вызвали зна- 
комство съ ними. Книгя тг. Тава и Сухержицкаго үбъждаютъ 
въ противномъ: трагическая судьба этой замфчительной группы 
религіозныхъ страдальцевъ закрыла отъ русскаго общества то 
интенсивное внутреннее д»иженіе, которое охватило духоборовъ 
какъ разъ въ наибо:Ђе тяжелую эпоху ихь страдагій, Съ п02- 
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нымъ основаніемъ первый изъ указанныхъ нами авторовъ ото- 
двигаетъ самую исторію переселенія духоборовъ на второй план+ъ. 
Въ его представленіи „исторія въ самомъ разгарћ кризиса вы- 
дернула духоборскую группу изъ старой почвы“ только „Ккакъ 
бы для того, чтобы увеличить оригинальность явлевія“. 

Объ этой оригинальности даютъ яркое представлен!е 0об% 
книги. Онъ относятся къ различнымъ моментамъ американской 
жизни духоборовъ: ихъ разсказы раздфляетъ приблизительно 
пятилћтній промежутокъ. Г. Сулержицкій организовалъ перећздъ 
духоборовъ съ Кавказа и Крита въ Канаду, самъ сопровождалъ 
двз парти переселевцевъ и прожилъ съ ними въкоторое время 
по ихъ водвореніи на новыхъ мстахъ. Обо всемъ этомъ онъ 
разскавалъ просто и живо, безъ профессіональной сноровки въ 
добыванін фактовъ и ихъ литературной обработкћ, но съ несо- 
мићннымъ природнымъ ум%ъвіемъ. Его очерки положительно увле- 
каютъ даже тамъ, гдз посвящены техническимъ подробностямъ 
организаци перефзда, водворенія и первоначальнаго устройства 
на мъстахъ. Много здЪсь трогательнаго и забавнаго, печальнаго 
и торжественнаго—и каждая подробность, каждое слово возбуж- 
даютъ глубокую симпатію къ простымъ и безконечно самозабвен- 
нымъ искателямъ правды на землз. Мы привыкли считать духо- 
боровъ сплоченной, но законченной и единообразной массой; 
между тћмъ объ книги, имъ посвященныя, убъждаютъ насъ Въ 
ИНОМЪ: жизнь КИПИТЬ въ этой любопытной групп®, на почв 
общаго міровозрћнія выростаютъ разнообразн®йш!я индивидуаль- 
ности и ученія. Такой, казалось бы, элементарный для этихъ 
людей вопросъ, какъ общинная жизнь, вызываетъ жестокую борьбу. 
И въ ихъ дружной сред есть цълыя группы, для которыхъ руко- 
водящее начало „всякъ по себћ“. Исторію этой борьбы за об- 
щинное начало подробно и образно разсказываетъ г. Сулержиц- 
кій. Не разъ побъда индивидуализма была не побВдой теор 
или грубаго перевћса личныхъ интересовъ, но вполнћ естествен- 
нымъ неумћніемъ этихъ простыхъ людей сразу справиться съ 
сложными формами кооперащи. Позже многое наладилось. Но до 
этой поры духоборамъ пришлось пройти чрезъ своеобразную 
анархію, привлекшую къ нимъ вниманіе всего міра. Вопреки не- 
обреминительнымъ трөбованіямъ государства, они отказывались 
отъ принятія вемли по участкамъ, отказывались регистрировать 
рожденія, браки и смерти: „они желали полной независимости 
отъ государственнаго строя страны, въ которой поселились, 
соглашаясь лишь платить требуемыя съ нихъ пошлины. Въ осталь- 
номъ они желали жить совершенно самостоятельнымъ общест- 
вомъ, подчиняясь лишь „неписаннымъ“ законамъ своего обще: 
ственваго мићнія и установившимся издавна обычаямъ—жить по 
„истинному христіаянскому закону, по правдъ Божецкой“. Объ 
этомъ интересномъ період жизни духоборовъ разскавалъ въ 
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„Образовани“ г. Ольховскій. Г. Танъ видёль „Духобәрію“ 
позже, когда къ духоборамъ прибылъ изъ сибирской ссылки ихъ 
руководитель Веригинъ и когда внутреннія броженія въ ихъ 
средћ приходили къ концу; многое онъ, однако, засталъ и кой о 
чемъ разузналъ по свћжимъ слъдамъ. Его книга написана искус- 
онће и пестрће простыхъ записей г. Сулержицкаго. Его разскагы 
колоритнће, діалогъ живће, въ его характеристикахъ чувствуется 
подчасъ приподнятость, которую подогрительно вотрћчаешь тамъ, 
гдз ищешь голой правды, но за то он сильны и опредъленны. 
Въ живой толоћ духоборовъ онъ быстро подмътилъ и ивобравилъ 
много разнообравнъйшихъ фигуръ и настроеній, воторыя услож- 
няютъ и развиваютъ наши схематическія представленія объ этой 
сплоченной массъ. Хороша, напримћръ, характеристика духобор- 
ской молодежи, „славной, чистой, прозрачной, какъ стекло“. „Ни. 
кто изъ нихъ не пилъ водки и не курилъ табаку, уста ихъ не 
раскрывались для крћпкихъ словъ, которыя считаются традиціон- 
ной принадлежностью русской народной р%чи, даже въ полу- 
оффиціальномъ обиходћ... Эти мужицкія дЪти, таскавшія землю 
и ворочавшія бревна въ канадскомъ город, живо напомнили 
мн нашу университетскую молодежь. У нихъ были такіе же 
чуткіе ко всему интеллигентные души и умы, хотя около поло- 
вины изъ нихъ были малограмотны, а другіе тоже не пошли 
дальше хрестомати и Родного Слова“. И эта молодежь прини- 
маетъ дћятельное участіе въ общественномъ строительств®, за- 
нимающемъ духоборскую общину. Это строительство еще далеко 
не закончено. Съ одной стороны, Веригинъ сообщаетъ автору: „вся 
наша община рћшила принять платье англійскаго покроя... Мы 
рвшили, чтобы по виъшности и по разнымъ пустякамъ не отли- 
чаться отъ другого населенія“. А съ другой стороны— „голый“ 
походъ на проповъдь и фанатическая стойкость духоборовъ въ 
сохранен1е своихъ устоевъ, своей „обряды“. Яркія встрћчи и 
впечатлънія г. Тана только убёждаютъ, какъ неопредъленно-бөз- 
содержательны общепринятыя представленія о народной жизни, 
когда о ней свидВтельствуютъ такія исключительныя, но поучи: 
тельныя явленія, какъ міровоззрћніе и судьба духоборовъ. 


Вл. Гиляровекій. Забытая тетрадь. Изд. 3-е. Москва. Стихо- 
творенія Е. В. Кристи. Одесса, 1905 г. 

Ц%лое море стиховъ, мало интерееныхъ и по форм%, и по настрое- 
нію. Мелькаетъ страница за страницей. Напрасно ждешь яркаго 
образа, не затасканной мелоди, смфлаго оборота. Все слабо, 
блёдно, шероховато... Становится невыносимо скучно, точно по- 
падаешь въ замкнутый кругъ обезличенной сзрой жизни, ли- 
шенной воздуха, солнца и широкаго свътлаго горизонта. Гд8-то 
тамъ, далеко, поднимаются волны девятаго вала, ицетъ ожесто- 
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ченная вћковая борьба, а сюда въ эту тусклую атмосферу 
не доносится не одинъ вопль отчаянія, ни одинъ крикъ негодо- 
ванія... Мертвая зыбь обывательской скуки царитъ по прежнему... 
И, вмсто цвътовъ поэзи, убогія общія м8ста бөвъ намека на 
живое непосредственное чувство. 

Попытаемся, насколько возможно, разобраться въ индивиду- 
альныхъ особенностяхъ каждаго автора. 

Вл. Гиляровскій не только лирикъ; онъ пробуетъ свои по- 
этическія силы также и въ эпосЪ. Симпатіи его, какъ эпическаго 
разсказчика, проявляются, главнымъ образомъ, въ склонности 
воспћвать мощь кулака и удалое молодечество... Береть онъ 
своихъ героевъ изъ казачьей и московской старины и расходится 
такъ, что одно описаніе внёшняго вида какого-нибудь Бугая 
способно повергнуть самого равнодушнаго читателя въ страхъ и 


трепетъ. 
..Надъ моремъ бритыхъ лбовъ 
Всплылъ чубъ и длинный, и косматый. 
На плечахъ жилы, что канаты, 
Кривыя ноги, страшенъ видъ; 
Усы по грудь... (стр. 14). 


Говорятъ герои Гиляровскаго голосомъ, соотв®тетвующимъ 
ихъ наружнымъ данным. 


...ВСЪ назадъ! 
Какъ грома Божьяго раскатъ, 
Вдругъ грянулъ голосъ Гордіенки (стр. 15). 


Возьмемъ для заключенія еще одно описаніе: 


А ужъ могъ ли на свЪтЬ страшнЪй 
Палача того быть кто? Ужасенъ 

Его видъ былъ; совсъмъ безъ ушей, 
Ноздри вырваны, глазъ одинъ красенъ 
И весь кровью залитъ; великанъ, 
Рость—что башня, руки —что лопата, 
Плечи—сажень косая... (стр. 44). 


Очевидно, авторъ питаетъ увъренность, что чЪмъ больше 
жупельныхъ словъ, тёмъ ярче будетъ впечатлћніе. Но страш- 
ными словами не создашь страшнаго образа. Надо это помнить и 
щадить чужое эстетическое чувство... 

Г-жа (думаемъ, что имћемъ дфло съ поэтессой) Кристи не 
старается прыгнуть выше головы. Это ея несомнънное до- 
стоинство, благодаря которому она много выигрываетъ въ гла- 
вахъ читателя. Читая строки г-жи Кристи, такъ и представ- 
ляешь себћ, что авторъ разбираемой книги— просто скромная дама 
изъ буржуазнаго общества, обладающая изряднымъ запасомъ сво- 
боднаго времени, результатомъ котораго и явилась масса стихо- 
твореній. Какъ и подобаетъ дам средняго достоинства, г-жа Кри- 
сти немножко религозна, немножко сентиментальна, немножко 
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чувственна... Она ходитъ въ церковь, желаеть любить и про- 
щать и очитаеть свою судьбу очень, очень грустной, но жизнь 
челов ческая — крестъ назначенный Богомъ, поэтому ничего не 
остается, какъ покориться и ждать избавленія отъ зөмныхъ узъ... 
‚Воть все коротенькое мірововгръніе автора. Въ предълахъ его 
автору удается иногда недурное четверостишіе, но четверостишіе 
это тонетъ въ болот8 чирикающей версифиқкаціи. Техническихъ 
недочетовъ, за недостаткомъ свободнаго мћста, касаться не бу- 
демъ. 


Кольбъ. Какъ я былъ рабочимъ въ Америк%. Пер. съ 3 нЬм. 
изд, Кожевникова и Кержнера. Изд. О. Н. Поповой. Спб. 1905. 

Побродивъ по Соединеннымъ Штатамъ въ качествћ зауряд- 
наго туриста, германскій Кеоіегипоѕгаі Кольбъ не удовлетво- 
рился эТимъ поверхностнымъ знакомствомъ съ любопытной 
страной. Его вниманіе привлекали ея противорфчія. Крупные 
капиталы играютъ здъсь всеопредћляющую роль, и между тамъ 
эта родина трестовъ р®шительно отказывается отъ соціалъ- 
демократи. Выяснить это противорћчіе можно было только 
путемъ непосредственнаго знакомства съ условіями жизни 
америқанскаго пролетаріата, „который даже въ своей нћмецкой 
части не хочеть ничего знать о коммунистическомъ евангели“. 
Для этого необходимо было смъшаться съ этимъ пролетаріатомъ, 
‚ стать самому рабочимъ—и ръшительный нЪмецкій ЧИНОВНИКЪ 
не отступилъ предъ этимъ испытаніемъ. Нельзя скавать;/“ чтобы 
ему везло; долго бродилъ онъ безъ дла, не ум%я найти под- 
ходящую работу, пробовалъ даже быть поденнымъ лакеемъ, 
потомъ пристроился, мылъ бутылки въ пивоварн8, былъ бевъ 
вины прогнанъ, работалъ затъмъ на велосипедномъ заводћ и, 
наконецъ, прожилъ м3сяцъ въ меблированныхъ комнатахъ для 
рабочихъ въ Санъ-Франциско. 

Его рабочая одиссея длилась около полугода. Перемфнивъ 
щегольской костюмъ туриста на простую одежду рабочаго, онъ 
не сдВлался отъ того настоящимъ изслћдователемъ, но остался 
только любознательнымъ и предпріимчивымъ туристомъ. Онъ 
не сумлъ найти въ своихъ встрћчахъ и впечатлћніяхъ рћше- 
нія тЬхъ вопросовъ, съ которыми шелъ въ ряды рабочей массы; 
загадка пролетаріата, чуждающагося сощалъ-демократи, осталась 
для него загадкой, и трудно сказать, чтобы онъ представилъ для 
ея рВшенія какія-либо пЪнныя данныя. Но онъ вынесъ изъ своихъ 
трудовыхъ дней ничто иное, —цЪнное не только для него. „Я 
хочу признаться, —говоритъ онъ—не безпристрастно, а съ пред- 
взятыми взглядами приступилъ я тогда къ выполненію своего 
плана. Я стоялъ въ то время далеко отъ современнаго рабочаго 
движенія и не сочувствовалъ ему. Изъ жизни американскаго 
пролетаріата, не симпатизирующаго ему и относящагося индиф- 
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фирентно къ соціальнымъ вопросамъ, я хотёлъ добыть факты 
противъ этого движенія и его вожаковъ“. Однако его ожиданія 
не оправдались, и онъ вашелъ въ себћ мужество сознаться Въ 
этомъ. „Со мной случилось то же, что должно случиться съ 
каждымъ изъ нашего круга, кто честно отнесется къ этимъ 
вопросамъ: я нашелъ проблемы тамъ, гдћ предполагалъ аксіомы. 
Многія желаня нашихъ рабочихъ, которыя раньше я безъ 
вниманія пропускаль мимо ушей, я нахожу теперь достой- 
ными серьевнаго обсужден!я“. 

Эти цённыя заявлөнія, къ сожалћнію, не нашли достаточно 
яркаго обоснован!я въ книгћ Кольба. Ему не удалось перевести 
свои общія впечатлънія въ область детальныхъ указан! и кон- 
кретныхъ доводовъ. Это не мћшаетъ его книг быть любопыт- 
нымъ матеріаломъ; ея пытливый авторъ мимоходомъ видфлъ 
многое и о многомъ разсказалъ; поэтому его книжка читается 
съ неослабћвающимъ интересомъ, и мелкія черточки американ- 
ской общественности, подмёченныя и изображенныя имъ, на- 
водятъ на мысли и сопоставлен!я. Вотъ, напримћръ, поучитель- 
иёйшія иллюстраціи къ вопросу о національной политик и 
національномъ государств: въ Мильуоки такъ много нЪмцевъ, 
что въ витринахъ магазиновъ встрћчаются надписи: „здћсь гово- 
рятъ по-англійски“; и вотъ, одинъ нъмецъ, пріћхавши туда на 
выставку 98 года, прогуливался въ городскомъ паркћ и спросилъ 
у городового дорогу, но въ отвЪтъ получилъ: „говорите по- 
имецки! Или вы думаете, что я долженъ на старости л%№тъ 
ради васъ учиться англійскому?“ Какой вой подняли бы наши 
джинго, если бы что-нибудь подобное было мыслимо, наприм%ръ, 
въ Варшав. А между т8мъ вотъ результаты этой пассивной 
политики: „подчинен!е англійской культурћ даже такихъ нёмец- 
кихъ оплотовъ (какъ вышеупомянутый городовой), по моему, 
вопросъ только времени. Н%мецъ житель большихъ городовъ— 
только переходное явленіе. Второе поколфніе превращается уже 
неизбћжҗно въ англичанъ“. 

Для полноты впечатлънія должно прибавить, что Кольбъ 
далеко не все одобрзетъ въ Америк%, и о многихъ явленяхъ— 
напримћръ, о поражающемъ развити взяточничества —онъ гово- 
ритъ съ той ръзкостью, какой слёдовало ожидать отъ инъмецқаго 
чиноввика. 

Переводчики пишутъ „въ Мильванкелв“, виВсто „въ Мильуо- 
ки“ и „изъ Шамоникса“, вмъсто „Шамуни“. 


А. И. Фаресовъ. Семидесятники. Очерки умственныхъ и полити- 
ческихъ движеній въ Россіи. Спб. 1905. 


Подъ такимъ широкимъ и заманчивымъ ваглавіемъ г. Фаре- 
совъ собралъ рядъ своихъ статей и замътокъ, напечатанныхъ въ 
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разное время въ періодическихъ изданіяхъ. Но пусть читатель 
не удивляется, если онъ не найдетъ въ этой книг какъ разъ 
ничего, относящагося къ самому крупному и характерному дви- 
женію семидесятыхъ годовъ— револющюонно-политическому: авторъ 
ни съ какой стороны не касается этого сильнаго и бурнаго по- 
тока, а занимается отбитыми въ сторону элементами движенія, 
которые втихомолку, часто въ далокомъ невольномъ уединении, 
продолжали свою внутреннюю эволюцію. Большая часть его очер: 
ковъ посвящена людямъ, примыкавшимъ къ тому направленію 
общественной мысли, которое, отрћшившись отъ политическихъ 
задачъ, мечтало перестроить общество на экономическихъ и с0- 
‚ піально-этическихъ основахъ, съ помощью артели и коммуны. 

Книга состоитъ изъ нЪсколькихъ біографическихъ очерковъ, 
изъ небольшихъ разсказовъ изъ жизни политическихь ссыль- 
ныхъ и, наконецъ, коротенькихъ замфтокъ случайнаго содержа- 
нія. Г. Фаресовъ совсћмъ не изслъдователь, а бытописатель, при 
томъ бытописатель старомоднаго типа, находящійся въ полной 
зависимости отъ своего матеріала: тамъ, гдз онъ обладаетъ бо- 
гатымъ запасомъ документовъ, обыкновенно писемъ, онъ съ 18- 
тописной обстоятельностью заносить ихъ пёлиқомъ на свои 
страницы и безъ стћсненія заводитъ читателя въ лабиринтъ узко- 
спещальныхъ вопросовъ; такъ, напр., въ біографіи А. Н. Энгеяь- 
гардта несоразм$рно большую часть занимаютъ письма его, имъю- 
щія исключительно агрономическій интересъ,—объ опытахъ надъ 
минеральнымъ үдобреніемъ, съ томительными подробностями чи- 
сто техническаго свойства. Въ тёхъ же случаяхъ, когда мате- 
ріалъ недостаточенъ, г. Фаресовъ не дЪлаетъь никакихъ логиче- 
скихъ усилій, чтобы углубить и осмыслить его анализомъ и кон- 
струированіемъ, и у читателя остается неудовлетворенность 
отъ смутнаго, недостаточнаго знанія. Въ примъръ можно приве- 
сти изъ той же біографін Энгельгардта страницы, въ которыхъ 
только намфчается, но не выясняется очень интересный вопросъ 
о борьб8 между артельнымъ и коммунистичесқимъ началомъ въ 
интеллигентныхъ поселкахъ и о причинахъ разложенія этихъ 
культурныхъ общин. 

Иногда, впрочемъ, авторъ относится къ своему матеріалу не 
столь пассивно и пытается, если не углубить, то расширить его 
искусственными средствами: свои воспоминанія и наблюденія онъ 
облекаетъ иногда въ беллетристическую форму, подбирая быто- 
вую обстановку для того реальнаго факта, который намъреввется 
сообщить. Но эта литературная пристройка едва ли можетъ за- 
интересовать кого-нибудь своимъ сентиментально-слащавымъ то: 
номъ, а между тъмъ она затемняетъ настоящія очертанія той 
реальной основы, во имя которой и составленъ разскавъ, такъ 
что и вдћсь читатель опять попадаетъ на зыбкую почву неувћ- 
реннаго, сбивчиваго представленія. Особенно жаль, что такое 
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впечатлъніе смутности и расплывчатости оставляетъ характери- 
стика интересной личности Маликова. Вы едва предчувствуете 
здесь этого сильнаго чөеловћка, всю жизнь мучительно искав- 
шаго и теоретической истины, и практической правды, перешед- 
шаго, послёдовательно, отъ позитивистической религии черезъ 
евангельскую коммуну въ тупикъ рутиннаго міровоззръвія. Вы 
только угадываете, сколько въ квіэтистическую доктрину личнаго 
совершенствованія вносилъ онъ страстности, подвижничества, 
чисто революціоннаго завала, какъ это индивидуалистическое 
учен!е должно было въ его глазахъ служить прежде всего со: 
ціальнымъ цълямъ, и какъ, въ кБонц8 концовъ, оно оказалось 
черезчуръ тБснымъ и узкимъ для крупной личности Маликова и 
его широкихъ задачъ, —и онъ погрузился въ мистическое право- 
славіе. 

Однако, въ книгЪ г. Фаресова можно подобрать разсђянныя 
тамъ и здВсь крупицы несомнънно интереснаго матеріала, осо- 
бенно если прияять во вниман!е скудость свЪдфвій эгого рода 
въ нашей литератур8. И читатель готовъ жадно ловить эти кру- 
пяцы, какъ подлинныя свидЪтельства о жизни и психологи дћъя- 
телей того времени, тёмъ боле, что онъ исходятъ отъ лица, 
могущаго подёлиться собственнымъ пережитымъ опытомъ. Но 
мы видВли уже, какъ литературная манера автора, смъшиваю- 
шаго быль съ вымысломъ, п'’дрываетъ довЪріе къ его разсказу. 

ө въ меньшей с:егечи подрываетъ довћріе и основная точка 
зрЂнія автора, переходящая порой въ тенденцію, и заключающаяся 
въ томъ, что устроенія жизни надо искать не въ иолитикћ или 
экономивћ, а въ собственнохъ сердцв. Съ вишней стороны 
эта точка зрћнія выражается у г. Фаресова въ чувствительвыхъ 
воздыханіяхъ и въ тонћ блаженнаго самоудовлетворенія, а съ 
внутренней стороны она служитъ той субъективной мъркой, ко- 
торой авторъ не только измћряетъ, во подъ которую отчасти и 
подгоняетъ лица и явленія. Наконецъ, этой же точкой зрћнія 
объясняется и подборъ матеріала, и злоупотребленіе терминомъ 
„семидесятники“. 


Н. БЪлозерсый. Записки учителя. Изд. М. В. Пирожкова. Спб. 
1905 г.—-ОФльга Давыдова. Изъ восиолинанй учительницы. 
Изд. В. И. Раппъ, В. И. Потапова и С. Г. Лозинскаго. Кіевъ. 1904 г. 

На оживившееся вниманіе литературы и общества къ средней 
школћ начинаютъ все чаще и чаще реагировать лица, находив- 
шіяся съ нашей школой въ тфеномъ соприкосновен1я и имъвшія 
возможность вынести на своихъ плечахъ всю тяготу педагогиче- 
ской дћъятөльности, прожить всъми ея горестями и радостями... 
Радостями... къ сожал ню, ихъ немного у тЬхъ, кто идетъ на 
каөедру среднеучебнаго заведенія съ отзывчивымъ сердцемъ, 
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свтлой головой, исканіемъ живой общественной работы. Луч- 
шимъ доказательствомъ этого положенія служатъ оба настояще 
очерка: оба они (одинъ взять изъ жизни мужской гимназіи, 
другой— женской) написаны бывшими педагогами. Учительская 
среда, педагогическая обстановка вытћснили ихъ, какъ элементъ 
нө подходящій, чуждый... И такъ и должно быть. Присмотри- 
тесь къ этой безотрадной средћ, къ этому искусственному под- 
бору лицъ, служащихъ не дЪлу просвзщеня, а извнъ навязаннымъ 
Школ задачамъ, и вы увидите, что ужиться въ этой атмосфер%, 
приспособиться къ этой жизни -—вадача, дћЪйствительно, нелегкая 
для тЬхъ, кто стоитъ выше этой среды, и совершенно невозмож- 
ная для тЁхъ, кто не хочетъ поступиться своею личностью. Оба 
очерка дышатъ правдивостью; и тотъ, и другой авторъ съ боль- 
шой осторожностью относятся къ другимъ людямъ, съ большою 
требовательностью къ себћ, и, тъмъ не мен%е, оставаясь взрными 
правдз жизни, они рясуютъ своихъ товарищей по работћ самыми 
мрачными красками. 

„Первое, — пишетъ г. Бћлозерскій, — что поразило меня 
особенно сильно при болће близкомъ знакомств съ учительской 
средой, въ которую я входилъ безъ всякихъ предвзятыхъ мнвній 
о ней и съ самыми благожелательными чувствами и нам%ћре- 
ніями, это—крайняя узость и мелкость, полное ничтожество 
тзхъ духовныхъ интересовъ, которыми жили и довольствовались 
мои сослуживцы по №-ской гимназіи“... „Каждый разъ,—съ то- 
ской говорить г-жа Давыдова про свои попытки — сойтись съ 
своими товарищами по работ, — когда я выходила изъ ихъ ма- 
леньқихъ, чистенькихъ и нарядныхъ квартирокъ, чувство оди- 
ночества все болЗе и болће охватывало меня. Такъ же, какъ и 
при первой ветрзч8, я почувствовала, что нътъ между нами тћхъ 
нитей, которыя бы связали насъ въ будущемъ; я вид%ла, что 
интересы гимназ!и такъ далеки, такъ чужды имъ, хотя всћ очи 
много толковали о гимназии, т. өе. о начальств® и сослуживцахъ. 
Но дЗти, которыхъ весь этоть штатъ призванъ былъ обучать и 
воспитывать, дћти оставались гдћ.то въ т%ни, заброшенныя и вғ- 
нужныя. Уютъ ихъ собственной, маленькой и несложной жизни — 
вотъ, казалось, къ чему сводились већ интересы моихъ сослу- 
живцевъ...“ 

Почему же это такъ случилось? В%дь люди здћсь почти все 
съ высшимъ образованіемъ, окунывались они въ студенческое море, 
соприкасались съ источниками науки... Анализъ условій жизни 
нашего педагогическаго персонала среднихъ школъ и у того, и 
другого автора приводитъ къ одному и тому же рЬшенію: бюро- 
кратизація школы привела къ порабощен!ю личности учителя; 
онъ слишкомъ задавленъ всякими царкулярами, предписан!ями, 
на немъ слишкомъ неустанно тяготћетъ дамокловъ мечъ началь- 
ственнаго произвола... Раскр®постяте личность учителя —вВотъ 
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единственный выходъ изъ того жалкаго положенія, изъ того- 
мрачнаго тупика, куда попала теперь наша средняя школа. Само: 
собою разумћется, что такого рода раскрћпощеніе можетъ им%ть 
мёото только тогда, когда будутъ сняты политическія путы со 
всего общества, —и тогда свободное общество, вмёстћ со свобод- 
нымъ учителемъ, создастъ свободную школу, безъ которой едва 
ли можно ждать тёхъ быстрыхъ, коренныхъ рефориъ, о кото- 
рыхъ такъ неустанно вошетъ современная русская дъйствитель- 
НОСТЬ. 

Школа, при настоящей постановк дла, калёчить нашихъ 
дЪтей, —въ этомъ сходятся оба автора... А между тћмъ тв же 
авторы показываютъ намъ, сколько свЪътлаго и живого несутъ съ 
собою молодыя поколћнія, не смотря на всю ужасающую обста- 
новку школьной, общественной и семейной нашей жизни. 


Ив. Наживинъ. Среди могиль. Библіотека для всъхъ. Издан 
Руттенберга и Жуковой. Спб. 1903 г. 

Намъ кажется, что книга „Среди могилъ“ годится далеко не 
„для воћђхъ“. Авторъ описываетъ свои путевыя впечатлънія по 
Турція, Греціи и Италін. Надо быть очень образованнымъ чело- 
вЪкомъ, чтобы разобраться въ той массћ мифологическихъ отету- 
пленій и историческихъ экскурсій, которыми авторъ сыплетъ, как” 
изъ рога изобимя. Лирическихъ же отступленій, впадающих ъ. 
прямо въ пафосъ, и того больше; это тоже для любителей, а не 
для всёхъ; мы, съверяне, привыкли къ болће спокойному описа. 
нію красотъ природы. Вотъ, напр., какъ описываетъ авторъ кра- 
соту Коринфскаго залива: „Если часъ смерти, часъ въчной раз- 
луки съ землей будетъ мн8 труденъ, о! пусть тогда вспомню я 
объ этой землВ чаръ, объ этомъ царств неземной красоты. Въ 
лучахъ этого видфнья, я увъренъ, потонутъ вс страхи моей 
слабой души, и, не замътивъ, очарованный, я перейду въ другой 
міръ. Но перейдя, не затоскую ли я тамъ, не буду ли жалъть о. 
прекрасной землъ? Да, я затоскую, я пожалёю, что Богъ даро- 
валъ маъ безсмертіе въ океан Безконечности, а не вдћсь, на. 
берегу лазурнаго залива...“ и т. д. въ томъ же дух на двухъ. 
страницахъ, а собственно описанію посвяшено полъ страницы. 
Не мало авторомъ удёлено мЪста и міровой скорби. Но что же? 
Неужели это правда, что человъчество ни на шагъ не двинулось 
впередъ со временъ Діодора? Неужели ни въ Грещи, ни въ Италіи 
не пришлось ему встрътиться съ такими общественными явле- 
ніями, которыя нъсколько измЪнили бы его пессимистическій 
взглядъ на прогрессъ человћчества? 

Не знаемъ, кому принадлежатъ выноски съ объясненіями ино- 
странныхъ словъ и названій: автору или издательницамъ? Выборъ 
словъ для объясненій вызвалъ въ насъ удивленіе: почему, напр., 
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слово „вахта“, вошедшее вполићъ въ обиходъ русской р®ёчи, со- 
провождается объясненіемъ, а слова: экскурсія, туриотъ, трамвай, 
силуэты, манифестація считаются понятными? Иностранныхъ словъ 
и назван! въ этой небольшой книжечкћ такая масса, что если 
ихъ вс объяснять, то выноски превысили бы въ нъсколько разъ. 
төкстъ книги, что, въ концћ концовъ, сообразили издательницы, 
и съ 86 стр. мы уже не встръчаемъ ни одного объясненія, хотя 
дальше попадаются названія и слова, написанныя по-итальянски 
и уже безъ всякаго перевоца. 


Ч. Шерръ. Иллюстрированная всеобщая иеторія литературы. 
Пер. съ нЪм., подъ ред. П. Вейнберга. 2 т. Изд. С. Скирмунта. Москва. 

О всеобщей истори литературы помышляютъ съ тћхъ поръ, 
какъ создано понят!е всеобщей или всем!рной литературы. Ка- 
жется, Гете первый отчеканилъ слово У\УеШМегафиг и достойно 
указалъь значен!е явленія, съ нимъ связаннаго. Настойчиво и 
торжественно обращалъ великій мыслитель вниманіе своихъ дру- 
зей на то, что „нащональная литература теперь не много зна- 
читъ: подходить пора всем!рной литературы, и всякій обязанъ 
стараться ускорить ея появленіе“. Въ связи съ этимъ исторія 
литературы становилась всеобщей; ея изучен!е должно было 
стать изученіемъ ея общаго теченія, основаннаго на взаимодћй- 
ствіи національныхъ литературныхъ формъ и образовъ. Но такой 
истори мы не дождались до сихъ поръ: съ накопленіемъ знаній 
растутъ трудности этого гигантокаго предпріятія; оно предпола- 
гаетъь необъятную массу предварительныхъ изысканій, свести 
которыя сумЗетъ лишь исключительный умъ. Еще не такъ давно 
къ этой задач8 предъявляли сравнительно невысокія требования, 
и у насъ осталось не мало почтенныхъ трудовъ отъ того добраго, 
стараго времени, когда было легко составлять обширныя, всеоб- 
щія истори литературы, не давая себ отчета, какую отвћтствен- 
ность вовлагаетъ на автора эта задача. „Всеобщность“ достига- 
лась путемъ механическимъ: авторъ составлялъ только обзоры 
нашональныхъ литературъ; всеобщей дзлалъ исторію литературы 
брошюровщикъ: онъ собиралъ шешга @з]ефа, онъ замЪнялъ 
отсутствующую руководящую идею всеобщаго литературнаго рав- 
витія клейстеромъ и витками. Назван!е всеобщей исторін такой 
трудъ присваивалъ себ®, конечно, беззаконно: изъ многихъ част- 
ностей не выйдетъ ничего всеобщаго, если онћ не организованы, — 
а въ этихъ трудахъ прежде всего не было ничего органическаго. 
Поэтому они и имли педагогическое, пропедевтическое, справоч- 
ное значене, но не больше. 

Среди этихъ трудовъ книга Шерра особенно популярна; ея 
новый русскій переводъ сдћланъ уже съ десятаго нЪмецкаго из- 
данія, доведеннаго до современности университетскимъ преемни- 
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комъ автора. Покойный цюрихскій полигисторъ зналъ свои силы 
и понималъ, что сумћетъ представить читателямъ лишь націо- 
нальное литературное развитіе отдъльныхъ народовъ земли. Ихъ 
число представлялось ему ограниченнымъ. Предполагая дать 
лишь раціональный литературный каталогъ, онъ раздълялъ на- 
роды по табели о рангахъ, которая теперь представляется намъ 
н%околько забавной, и рћшилъ обратить свое вниманіе лишь на 
тв народы земного шара, „которые имћютъ или имёли дёйстви- 
тельную литературную истор!ю, а не обладаютъ, подобно дикимъ 
и полудикииъ вародамъ или, напримћръ, подобно смЪшанному 
племени (6‘17’е.1и въ восточной Африкћ, кочевымъ тюркскимъ 
племенамъ Алтая или странствующему племени цыганъ, только 
пЪснями, преданіями и сказками, передаваемыми изустно и за- 
писанными уже культурными народами, или, подобно ацтекамъ 
въ Мексикћ и инкасамъ въ Перу, оставили послз себя только 
литературные отрывки“. Однако, имъя кой-как1я свъдћнія о поэтиче- 
скомъ творчеств8 мексиканцевъ и перуанцевъ, авторъ не рћ- 
шился оставить ихъ въ сторон и тутъ же, въ введеніи наскоро 
дћлится ими съ читателемъ: „Пом%фстить обитателей Анагуака и 
Таваншинсую, какъ называли свои земли древн!е мексиканцы и 
перуанды, въ другомъ мћстћ было бы неудобно, хотя авторитеты 
по этнографии и считаютъ ихъ принадлежащими къ монгольской 
расъ“. Этотъ эпизодъ характеренъ для всей книги Шерра. Въ 
ней много лишняго, много случайнаго, слишкомъ много балласта 
именъ и заглавій; для самообразованія этотъ перечень слишкомъ 
сухъ и педантиченъ, для справокъ недостаточно надеженъ. ОцЪнки 
Шерра— или его продолжателя— также способны вызвать соми%- 
ніе. Вотъ, наприиъръ, какъ онъ обработываеть Альфонса Додә: 
„Уже въ его Ха) реализмъ проявляется съ сомнительной сто- 
роны, такъ какъ здћсь основнымъ мотивомъ дЪйствія являются 
пилюли изъ шпанскихъ мушекъ. Романы Геѕ 7013 еп ех и Мита 
БҺоитеѕіап были ловко пущенной въ ходъ спекуляціей на поли- 
тическую пикантность и страсть къ политическимъ скандалам. 
Въ роман Фарло Додэ рЬшился спуститься въ самыя опасныя 
области бөзнравственности“. Если таковъ Додэ, то можно сөбћ 
представить, сколь ужасны прочіе французскіе романисты отъ 
Зола до Лоти и отъ Гонкуровъ до Мопассана. Не мудрено, что 
составителю „легче дышется, когда, разставшись съ тяжелымъ 
воздухомъ реализма, мы ощущаемъ свћЪжесть альпійскихъ горъ, 
вступивъ въ область безпритязательной, естественной и цзло- 
мудренной лирики, которая выросла во французской Швейцария 
и разработывалась пользующимися у своихъ соотечественниковъ 
заслуженнымъ уваженіемъ и вліяніемъ поэтами, какъ /Й. Пти- 
Сеннъ, А. Ришаръ, Ш. Дидье, М. Моннье, Г. Дюран», Ж. Оливье, 
Ф. Моннерон5“... Обрываемъ на половин8 списокъ этихъ цёло- 
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мудренныхъ швейцарскихъ знаменитостей. Такихъ спибковъ въ 
книгЬ Шерра много; трудно сказать, кому они нужны. 

Исторія русской литературы обработана въ приложении П. И. 
Вейнбергомъ и—отъ Пушкина до нашихъ дней—П. О. Морозо- 
вымъ, который сумфлъ дать лишь блёдный очеркъ, смутный въ 
характеристикахъ и сухой въ подробностяхъ. Исторіи въ немъ 
такъ же мало, какъ и въ княгћВ Шерра. 

Въ упрекъ переводчику мы должны поставить то, что онъ 
взялся переводить ваглавія безконечно многочисленныхъ сочине- 
ній, упоминаемыхъ въ трудъ Шерра. Если ихъ не читалъ даже 
самъ авторъ, то тЬмъ менфе могъ ихъ читать переводчикъ; а 
между тЬмъ очень часто невозможно передать заглавіе сочине- 
нія, не зная его содержанія. Кақъ и слъдовало ожидать, полу- 
чился рядъ невћрныхъ переводовъ, а то и курьезовъ, бросаю- 
щихся въ глаза даже при бћгломъ просмотрћ книги; таковы за- 
главія „Сильный кақъ смерть“ Мопассана (олъдуетъ „сильна“, 
потому что р8чь идетъ о любви), „Берлинъ. В.“ Маутнера (въ 
подлинникћ „Вегір. \.“, то есть \Үеѕі: романъ изъ жизни денеж- 
ной аристократи, живущей по преимуществу въ западной части 
Берлина) и даже „Въ Дингсд®“ („м Ошезаа“ Јог. Шлафа). 


Вл. Розенбергъ и В. Якушкинъ. Русская печать и цензура 


въ прошломъ и настоящемъ. М. 1905 г. Изд. М. и С. Сабашнико- 
ВЫХЪ. 


Источникомъ, неизм8нно питающимъ русскую цензуру, является 
административное усмотрћніе всякихъ видовъ и размћровъ. Какъ 
кръпко завязанный пузырь, положенный подъ колоколъ воздуш- 
наго насоса, административное үсмотрЪніе разросталось и зани- 
мало все пространство, отведенное русскому слову и русской 
мысли, по м%рћ того какъ равнодушная рука чиновника работала 
на рычагв насоса и выгоняля изъ-подъ колокола свободный воз- 
духъ. Время отъ времени бюрократическая работа какъ будто 
пріостанавливалась, чувствовалась хоть слабенькая струя чиста го 
воздуха, усмотр8н!е сжималось, работники печати пріободрялись 
и только скептики сохраняли свою коварную улыбку. 


— Теперь пойдутъ иныя р%Ъчи,— 
Замфтилъ весело одинъ. 

— Теперь насъ ждутъ просторъ и слава! 
Другой восторженно сказалъ. 

А третій посмотрфлъ лукаво 

И головою покачалъ! 


Вепоминаетъ г. Розенбергъ извзстные нөкрасовокіе стихи, 
написанные по поводу толковъ объ одной изъ цензурныхъ ре- 
формъ. Къ сожалЪнію, скептики всегда оставались правыми. ДЪло 
въ томъ, что усмотр%ніе всегда чувствовало подъ собой, какъ 
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это тщательно выслёживаетъ названная работа гг. Ровзен- 
берга и Якушкина, прочную почву въ „законћ“. И „усмотр8не“, 
и „законъ“ выходили изъ одной и той же бюрократической ла- 
бораторіи. 

Отсюда зам чательная гармонія между тёмъ и другимъ эле- 
ментомъ русской жизни. Когда законъ выдвигалъ свои нормы, 
онъ не забывалъ оставить чистое поле, широкій просторъ для 
үсмотрВнія, выражаясь, гдз нужно, туманно и неопред®ленно 
(въ родћ, напр., „вреднаго направленія“). Когда усмотрћніе въ 
своей долгой и насточивой практик натыкалось на қакія-нибудь 
неудобства со стороны закона, оно чрезвычайно легко модифици- 
ровало и безъ того неопредёленныя выраженія статей закона въ 
сторону еще большей неопредъленности. Примћъровъ этихъ про- 
цессовъ приводить не будемъ: ими полна вся книжка. 

Само собою повятно, что такое положеніе вещей ложи- 
лось тяжелымъ бременемъ на русскую жизнь и русскую мысль. 
Еще Радищевъ съ отчаян1емъ восклицалъ по поводу цензуры: 
„если хочешь благораствореннаго воздуха, удали отъ себя 
коптильню; если хочешь свзта, удали затмеваніе; если хочешь, 
чтобы дитя не было застВнчиво, ты выгони лозу изъ учи- 
лища. Въ дом, гдз плети и батожье въ мод, тамъ служи- 
тели пьяницы, воры и того еще хуже“.. Эта мысль, варьируясь, 
повторяется на различные лады изъ десятилћтія въ десятилфтіе, 
даже игъ года въ годъ... Но вдь то было сто лћтъ тому на- 
задъ, а теперь, быть можетъ, дВло стоитъ не такъ... Увы! тщатель- 
ное разслъдованіе г. Розенберга по вопросу о томъ, какой цен- 
зурный уставъ у насъ дъйствуетъ, приводитъ его къ заявленію: 
„какъ ни странно, въ началћ двадцатаго въка у насъ дЪйствуетъ 
почти во воћхъ своихъ существенныхъ чертахъ цензурный уставъ 
22 апрзля 1898 года“. И это чрезвычайно типичная черточка 
разсматриваемаго нами явлен!я! Изъ работъ гг. Розенберга и 
Якушкина мы видимъ, какъ часто правительство пыталось вся- 
каго рода частичными улучшеніями и поправками установить до- 
статочно приличную гармонію между разумной цензурой и осто- 
рожной свободой слова... Но между этими двумя элементами 
жизни гармон!и никакъ не получалось. И вотъ въ 1905 г. мы 
питаемся уставомъ 1828 г. Очевидно, отжившее явлен!е можеть 
поддерживаться лишь отжившимъ законодательствомъ. Несомн®нно, 
что рёшен!е вопроса можетъ быть только одно: „теперь р8чь 
должна идти, замъчаетъ г. Якушкинъ, не о возстановлени тћхъ 
временныхъ и недостаточныхъ льготъ, кавя даны были печати 
въ 1865 г, а о завершеніи начатаго тогда дћла, объ уничтоженіи 
предварительной цензуры, объ отиЪнђ административнаго воздћй: 
ствіи на печать. Теперь необходима Россіи уже свобода печати“... 

Многочисленные „анекдоты“ о нашей цензурђ, не смотра на 
всю несообразность и несовмћстимость съ жизнью культурной 
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страны, являются, къ сожалънію, фактами, которые пришлось вы- 
страдать русскому писателю. Эти факты достаточно извёстны ши- 
рокой публикВ изъ работъ на ту же тему, опередившихъ книжечку 
гг. Розенберга и Якушкина (напр., гг. Скабичевскаго, Лемке). 
Юни, —эти факты, — слишкомъ многочисленны и разноообравны 
для того, чтобы ихъ можно было затронуть въ настоящей корот- 
кой замъткЪ. И мы не будемъ ихъ касаться. Мы отм тимъ только, 
что, не смотря на всћ эти „анекдоты“, реализовавшіеся въ жизни 
на протяженіи болће ста лЪтъ, русская литература, къ своей 
чести, не потеряла ни отзывчивости, ни дћеспособности. Весьма 
любопытными въ этомъ отношеніи являются цифровыя сводки по- 
стигнувшихъ нашу печать каръ за послфднія полъ-столћтія. Ком- 
бинащи, приводимыя г. Розенбергомъ, многочисленны, и выводы 
разнообразны. Мы остановимся здћсь на одномъ изъ нихъ: „если 
бы,—говоритъ г. Розенбергъ,— „изобразить графически колебанія 
въ силв репрессіи на печать, то на кривой всъхъ взыска- 
ній явственно обозначились бы два максимума: одинъ, болће вы: 
сокій, къ 1879 г., другой къ 1899 г., и оба они совпали съ мо- 
ментами броженія общественной мысли, обыкновенно предше- 
ствующими и отчасти совпадающими съ эпохами общественнаго 
движенія и борьбы“... Да, живъ курилка! Сохранился духъ живъ 
нашей печати, уц®лЗли нити, связывающія ее съ активными силами 
родины, не смотря на то, что ей приходилось все время влачить 
свое существоване въ „мірВ случайностей“ административнаго 
усмотр%Внія. 


М. Лемке. Эпоха цензурныхъ рефоржь 1559—1865 годовъ. 
Съ 4 портретами (Книгоиздательство М. В. Пирожкова. Историческій от- 
дЪлъ. № 3). Спб. 1904. 

Въ нашей литературз до послфдняго времени не существо- 
вало такого труда, который имЗлъ бы своею спеціальной вада- 
чей обстоятельное и систематическое изложеніе исторіи цензур- 
ныхъ мъропріятій, ознаменовавшихъ собою эпоху реформъ 60-хъ 
годовъ и закончившихся выработкою цензуряаго устава 1865 
года. Книга г. Лемке является первою попыткою подобнаго труда, 
и попытку эту надо признать въ нћкоторыхъ отношеніяхъ до- 
вольно удачной. Авторъ названной книги придалъ- своей тем 
широкую и вполнъ правильную постановку, постаравшись не 
только изложить цензурныя мъропріятія избранной имъ эпохи 
въ ихъ хронологической послЪдовательности, но и выяснить тћ 
взяня, подъ какими слагались эти мропріятія. Стремясь „про- 
слВдить, какъ отражалось общественное настроеніе на ходћ за- 
конодательства и вообще регулированія печатной мысли“, 
г. Лемке въ своей книгћ тЪсно связалъ исторію цензуры съ 
исторіей журналистики и собралъ не малое количество интерес- 
наго матеріала, живо характеризующаго ту и другую. Знакомясь 
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съ этимъ матер1аломъ въ ряд матераловъ, разскагываемыхъ 
авторомъ, читатель книги г. Лемке, въ конц концовъ, можетъ 
составить себз достаточно ясное представлене о томъ, какими 
принципами руководилось въ началћ 60-хъ годовъ прошлаго 
вћка русское правительство въ своей политик по отношенію 
къ печати и какъ реагировали на эту политику различные слои 
русскаго общества и разные органы русской журналистики. Можно 
только пожалфть, что авторъ, съ своей стороны, сдЗлалъ слишкомъ 
мало для того, чтобы облегчить читателю эту задачу, и свелъ 
свою работу почти исключительно къ передач матеріала, почерп- 
нутаго изъ малоизвЪстныхъ оффиціальныхъ изданій и старыхъ 
журналовъ. Что касается относящихся къ этому матеріалу зам - 
чаній самого г. Лемке, въ изобиліи разсыпанныхъ въ его книг%, 
то они главнымъ образомъ играютъ роль чисто виЪшнихъ свя- 
зующихъ звеньевъ въ изложеніи автора и могли бы быть опу- 
щены тъмъ съ меньшимъ ущербомъ, что значительная честь ихъ 
носить крайне фельетонный характеръ и стоить въ очень ма- 
ломъ соотвђтствіи съ тии явлевіями, характеризовать которыя 
она предназначена. Но во всякомъ `случав и въ настоящемъ 
своемъ видћ книга г. Лемке является небезполезнымъ пріобрћфте- 
ніемъ для русскаго читателя и сохраняетъ свою ц8ну первой 
широко поставленной попытки истори цензурныхъ реформъ 
1859—1865 гг. 

В. Богучарскій. Изъ прошлаго руескаго общеетва. Съ портре- 
тами (Книгоиздательство К. В. Пирожкова. Исторический отдфлъ № 4). 
Сиб. 1904. 

Книга г. Богучарскаго составилась изъ н%околькихЪъ статей, 
напечатанныхъ за послћъдніе годы авторомъ въ различныхъ изда- 
ніяхъ и теперь соединенныхъ въ одинъ сборникъ, при чемъ н№- 
которыя изъ нихъ подверглись болфе или мене существенной 
переработеЂ. Семь статей, вошедшихъ въ этотъ сборникъ и по- 
священныхъ различнымъ эпизодамъ изъ истори русскаго обще- 
ства въ ХІХ в8кВ, представляются далеко не равноцћнными, во 
главный интересъ всћхъ ихъ сосредоточивается на томъ факти- 
ческомъ матеріал, который собранъ въ нихъ авторомъ. Осо- 
бенно выдћляются въ этомъ отношени первая и послвдняя 
статьи сборника, являющіяся вмфетВ съ тёмъ и наиболће значи- 
тельными въ немъ по своему объему. Въ первой изъ упомяну- 
тыхъ статей, озаглавленной „Семейство Беєтужөвыхъ“, г. Бо- 
гучарскій подробно разскавываетъ трагическую исторію пяти 
братьевъ Бестүжевыхъ, изъ которыхъ четверо были участниками 
движенія декабристовъ и поплатились за это ссылкой, а пятый 
поетрадалъ ва родство съ братьями. Широко воспользовавшись 
существующими въ печати свъдћніями о Бестужевыхъ, авторъ 
свелъ эти свзлён!я въ интересный и живо написанный очеркъ. 
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Можно только пожалЪть, что съ внЪшней стороны этотъ очеркъ 
остался недостаточно обработавнымъ, и авторъ то бөзъ особой 
нужды приводить завћдомо невёрныя свдфнія, которыя за- 
т8мъ и опровергаетъ, то рЬшительно оспариваетъ такія свћ- 
дЪнія, которыя ему самому приходится подтверждать въ даль- 
нёйшемъ изложеніи. Не менће богата фактическимъ матеріаломъ 
и послёдняя статья сборника, носящая заглавіе: „Очерки изъ 
исторіи русской журналистики ХІХ взка“. Въ названной статьћ 
авторъ поставилъ своею цфлью прослЪдить сущөствовавшія въ 
төчөніө ХІХ столътія „отношенія къ русской журналистик со 
стороны вфдавшихъ ея судьбы учрежденій“ и для выполненія 
такой задачи обратился къ подбору имвющихся въ печати исто- 
рико-статистическихъ давныхъ, въ видћ свћдћній о карахъ, по- 
стигавшихъ періодичесқія изданія въ указанный промежутокъ 
времени. Перечень этихъ каръ, съ добавленіемъ лишь нћкото- 
рыхъ краткихъ свЪдЪній о вызывавшихъ ихъ обстоятельствахъ, 
занимаетъ въ книгћ г. Богучарскаго болће ста страницъ и за: 
ключаетъ въ себв не мало любопытнаго. Въ видахъ иллюстраціи 
мы позволимъ себЪ заимствовать изъ этого перечня поучительные 
итоги количества взысқаній, наложенныхъ на русскую прессу 
посл 1861 года. Въ төченіе 1862—1904 гг.,—говоритъ г. Богу: 
чарскій,—„дВло обстояло слћдующимъ образомъ: всћхъ каръ было 
за это время наложено 608, при чемъ совершенно прекращено 
26 періодическихъ издавій. Объявлено предостереженій: пер- 
выхъ—119; вторыхъ—89; третьихъ—57, съ пріостановкою всего 
въ сумм на 220 мЪсяцевъ 3 недъли и 2 дня, или, 18 ‘ътъ 4 
мЪсяца З недфли и 2 дня. Безъ обозначенія мотивовъ періоди- 
ческія издавія были пріостанавливаемы 93 раза, всего въ суммћъ 
на 412 мъсяцевъ и 10 дней, или на 34 года 4 мћсяца и 2 дня. 
Такимъ образомъ, всего періодическія изданія за 41 годъ были 
пріостановлены на 52 года 8 мћсяцевъ и 4 дня. Воспрещеніе 
розничной продажи налагалось 191 разъ, печатанія частныхъ 
объявлен — 28 разъ. Сверхъ того, два раза на періодическія 
изданія налагались особыя кары: на „Архивъ Судебной Меди- 
цины“ — уничтоженіе напечатанной статьи и увольненіе отъ 
должности редактора и на „Новое Время“ — „строгое внушеніе“ 
газетћ отъ министра внутреннихъ дълъ. Наконецъ, по высочай- 
шему повелћвію или по ръшенію комитета министровъ, изъ пе- 
ріодическихъ изданій вовсе не увидзли свЪта выпуски ҮП и ІХ 
издававшагося въ Москвћ журнала „Бесъда“, № 5 „Отечествен: 
ныхъ Записокъ“ за 1874 годъ, сентябрьская книжка журнала 
„Слово за 1878 годъ и апрёльская книжка журнала „На- 
чало“ ва 1899 годъ“ (390 — 391). Не ограничиваясь исторіей 
каръ, налагавшихся на періодическую печать, авторъ въ той же 
стать даетъ и перечень книгъ, не увидъвшихъ свёта въ Россіи, 
вслдствіе уничтоженія ихъ по рћшевію суда или администраци. 
№ 4. Отд2ъ П. 5 
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Остальныя статьи, собранныя въ книгё8 г. Богучарскаго, 
представляютъ уже значительно меньший интересъ. Двћ изъ нихъ 
посвящены декабристамъ, при чемъ въ одной авторъ сообщаетъ, 
по печатнымъ источникамъ, вЗсколько свъдъній объ А. В. Кор- 
нилович%, а въ другой пересказываетъ содержаніе недавно опу- 
бликованныхъ записокъ кн. С. Гр. Волконскаго. Въ двухъ стать- 
яхъ г. Богучарскій говоритъ о Герцен, объ общей эволющи его 
взглядовъ и объ его столкновеніи съ дфятелями „Современника“, 
но въ обфихь этихъ статьяхъ интересные сами по себћ вопросы 
трактуются черезчуръ поверхностно, и читатель не получаетъ ни 
сколько-нибудь удовлетворительнаго ихъ ръшенія, ни матеріала, 
достаточнаго для такого рЪшенія. Наконецъ, еще въ одной 
стать сборника говорится о „Гогол, какъ учитөлћ жизни“, и 
авторъ доказываетъ реаєціонность и безсодержательность знаме- 
нитой „Переписки“,-— задача, въ настоящее время едва ли не- 
обходимая. Къ книг8 г. Богучарскаго прибавлены портреты вн. 
С. Г. Волконскаго, Герцена, Огарева, Черяышевскаго и Добро- 
любова и снимокъ съ сарины бар. Клодта: „Гоголь сжигаетъ 
рукопись Мертвыхъ душъ“. 


Г. Богдановичъ, Очерки изъ прошлаго и настоящаго Японін. 
Спб. 1905. 

Въ настоящую минуту Японія приковываетъ къ себз внима- 
ніе всего цивилизованнаго міра. Каждый мыслящій челов къ не- 
вольно задается вопросомъ: является ли эта страна, столь не- 
ожиданно перетасовавшая већ карты міровой политики, лишь 
милитаристическимъ цвћткомъ, эфемерно и искуственно распустив- 
шимся для того, чтобы столь же внезапно отцвћсть, или же ея 
военные успћхи служатъ симптомомъ дфйствительной, органиче- 


ской культурности, владћющей не только мечомъ, но и другими. 


боле благородными и плодотворными орудями современнаго 
прогресса? 

На этотъ существенный вопросъ пытается отвЪтить авторъ 
„Очерковъ Яповш“ и, нужно отдать ему справедливость, отно- 
сится къ дфлу вдумчиво и серьезно. Работа г-жи Богдановичъ 
компилятивная по своему характеру, но эта компиляція вполнв 
добросовъстная и проникнутая одною общею идеею. О чемъ бы 
ни говорилъ авторъ, о территоріи, населенія, просв щен!и, рабо- 
чемъ вепросћ и т. д., всюду онъ ищетъ и удачно отмъчаетъ тъ 
именно факты и данныя, которые могутъ пролить свћътъ на ува. 
ванный выше основной, интересующий всзхъ вопросъ. Говоря, 
напр., о частыхъ землетрясеняхъ въ Японія, онъ подробно оста: 
навливается на изумительной по своему совершенству организа- 
Щи сейсмологическихъ наблюденій, вызываемой не столько науч. 
ными соображеніями, сколько заботливостью о наивозможномъ 
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ослаблени тяжелыхъ послЪсдтвій этого стих Йнаго бича Японии. 
Говоря о рост насөленія, авторъ цћлымъ рядомъ цифръ под- 
черкиваетъ тотъ фактъ, что прогрессивный ростъ населевія, свя- 
занный съ правильнымъ уменьшеніемъ %/юо смертности, ставитъ 
въ этомъ отношевін Японію выше такихъ странъ, какъ Франція 
и Германія (не говоря о Роса, которая и здћсь занимаетъ послћд- 
нее мето), что несомнънно укавываетъ на высокій ростъ здоровой 
культурности. Говоря о рабочемъ вопросћ, г-жа Богдановичъ оста- 
навливается на цифрахъ, доказывающихъ, что заработная плата 
только за періодъ съ 1892 г. по 1901 г., т. ө., за какихъ-нибудь 
10 лётъ, возросла на 100°/! Говоря о народномъ просвћщеніи, 
она приводитъ красноръчивыя таблички постепеннаго возраста- 
нія °/, учащихся мальчиковъ и дћвочекъ, и мы узнаемъ, что въ 
то время, какъ въ 1873 г. % учащихся мальчиковъ былъ 40%, 
а дћвочекъ — 159, въ 1902 г. первыхъ уже было 94°/о, а вто- 
рыхъ- 829/,,—-цифры, ставящія Японію выше многихъ цивилизо- 
ванныхъ странъ Европы и недосягаемо выше нашей родины. Цифры 
эти очень краснор8чивы. „Первое, въ чемъ мы нуждаемся, цити- 
руетъ г-жа Богдановичъ слова японскаго министра народнаго 
просвщенія графа Окумы, это—-образсваніе. Только путемъ обра- 
зован1я можетъ нашъ народъ пріобръети правильныя понятія 
о своихъ правахъ и обязанностяхъ при конститущонномъ пра- 
влен1и“,—знаменательныя слова, доказывающія, что правительство 
Лоонін далеко не смотритъ на образоване, какъ на простсе 
средство для усовершенствовавія военнаго строя, а какъ на не: 
обходимое условіе для упрочевія вольностей народа, требующихъ 
для своего развитія образованныхъ и культурвыхъ гражданъ... 
Весьма кстати для современнаго момента, вспоминаетъ г-жа Бог- 
ДзновИЧЪ слова нашего извћстнаго моряка Головина, писавшаго 100 
лЪтъ тому назадъ о Японіи: „что касается до народнаго просвЪще- 
нія, то, сравнивая массою одинъ цзлый народъ съ другимъ, по моему 
маћвію, японцы самый просењщенный народъ во всей подсолнеч- 
ной. Въ Японіи нътъ человћка, который не умљлъ бы читать и 
писать, не зналъ законовь своего отечества. Правда, у насъ болће 
ваукъ и художества, у насъ есть люди, которые съ неба звёзды 
хватаютъ, а у нихь н$ть. Но загћмъ на одного зв8здочета мы 
имђемъ тысячу, которые, такъ сказать, трехъ перечесть не 
умћютъ... Если же вообще взять народъ, то японцы лучшее по. 
нят1е имћютъ о вещахъ, нежели вижній классь въ Европћ... 
Если надъ симъ многочисленнымъ и умнымъ, тонкимъ, пере- 
имчнвымъ, трудолюбивымъ народомъ будетъ царствовать государь, 
подобный великому нашему Петру, то онъ съ пособіями и со- 
кровищами, которая Японія им%Ъетъ, приведетъ ее черезъ малое 
количество лътъ въ состоян1е владычествовать надъ всЪмъ вс- 
сточнымъ океаномъ. И что тогда было-бы съ приморскими 06- 


ластями на Восток8 Азіи и на Запад8 Америки, столь отдален- 
Бж 
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ными отъ тћхъ странъ, которыя должны ихъ защищать“. (Предисл.- 
стр. 4, 5). Поистинв пророческія слова! Справедливо вамчаетъ 
по поводу ихъ авторъ: „если-бы эти слова не были такъ 
досконально забыты, намъ не пришлось бы, можетъ быть, такъ 
изумляться и недоумъвать по поводу гигантскаго скачка, сдв- 
ланнаго Японіей“... и прибавимъ отъ себя, можеть быть, мы 
сберегли бы т сотни тысячъ жизней и т сотни милліоновъ 
рублей изъ скуднаго народнаго достоянія, которыхъ намъ стоила 
и стоить нынЪшняя злосчастная война на Дальнемъ Восток%!.. 

Въ большую заслугу автору нужно поставить, между прочимъ, 
и то, что, при разсмотр%ънін исторіи Японіп, онъ всюду ум%ло под- 
черкиваетъ аналогію съ политической и соціальной эволющей 
европейскихъ народовъ, вводя, такъ сказать, прошлое Японіи 
въ общій кругъ лонятнылъ намъ историческихъ явленій и фак- 
ТОВЪ. 

Скажемъ въ заключеніе, что разбираемая книга отнюдь не 
политическій памфлетъ о модномъ вопрос%; это —систематическое, 
всестороннее описаніе Яповін, природныхъ условій ея стравы, 
ея истори, начиная съ легендарнаго періода нашего времени, 
ея современнаго положевія въ политическомъ, экономическомЪ, 
бытовомъ, религіозномъ и т. д. отношеніяхъ. Книга написана по- 
пулярно, легкимъ, простымъ языкомъ, и мы не можемъ не 
пожелать ей самого широкаго распространенія. 





О безилатныхъ народныхъ библіотекахъ и читальняхъ. 
Правила 15 мая 1890 года. Указы правительствующаго сената. Циркулярныя 
распоряженія мин. нар. пр. Изданіе П. Д. Путиловой. Редакція П. М. Ше- 
стакова. М. 1905. 


Лица, посвятившія себя заботамъ о народномъ просвъщеніи, 
ведуть у насъ до сихъ поръ борьбу на два фронта: съ одной 
стороны передъ ними стоитъ ихъ непосредственная цзль— борьба. 
съ народнымъ невзжествомъ, а съ другой—имъ приходится прео- 
долёвать т ограниченія и запрещения, которыми строже, чфыъ 
торговля ядовитыми веществами, обставлено въ Росси всякое на- 
чивавіе по части обучен1я или просвъщенія. На эту борьбу съ 
центральными и мёстнымп органами, блюдущими о сохранения 
іп зќаїи доо народнаго невћжества, у дћятелей народнаго про- 
сввщенія уходитъ гораздо болће силъ и времени, чЪмъ на самыя 
заботы объ образованіи народа. Устройство народныхъ чтеній, 
безплатныхъ библіотекъ и другія просвћтительныя начинанія 
обставлены такой массой различпыхъ ограниченій и препятствій, 
что разобраться въ одномъ хаосћ относящихся къ этому указовъ, 
пиркуляровъ, правилъ, предписаній, разъясненій и дополнен! 
представляется задачей не меньшей, ч$мъ выбраться изъ мино- 
сәва лабиринта. На этотъ счөтъ нужда, научающэя калачи печь, 
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создала своего рода араднины нити въ видћ различныхъ спра- 
вочниковъ съ систематическимъ подборомъ всзхъ узаконеній, 
руководствуясь которыми, можно черезъ годъ или черезъ два, 
какъ по лёстниц%, добраться, напр., до разръшевія открыть без- 
платную читальню (закрытіе которой можетъ въ случаћ надоб- 
ности послёдовать моментально, по почерку пера или по звонку 
телефона). Къ числу такихъ аріадниныхъ нитей принадлежитъ и 


лежащая передъ нами книжка. Полное собране циркуляровъ и 


разъясненій къ правилам» 1890 года являетъ собой зам чательный 
образедъ попечительнаго старанія о незыблемости народнаго не. 
въжества. Прошедшія тройную цензуру книги, признанныя въ 


° отдфльности за допустимыя для народнаго чтенія, могутъ еще, 


напр., оказаться „вредными“ въ извћстной совокупности, и поэтому 
наблюдающимъ предписывается „избъгать односторонняго подбора 
кНиГЬ по извВстнымъ отдћламъ знавій въ ущербъ книгамъ рели- 
гіозно-нравственнаго, патріотическаго и вообще назидательнаго 
содержанія“. МЪстныя періодическія изданія допускаются въ на- 
родныя читальни только по совмъстному соглашенію губернатора, 
архіерея и попечителя учебнаго округа, что, какъ извћстно, при- 
водитъ на практивВ къ совершенному изъятію м®стныхъ газетъ 
изъ безплатныхъ читаленъ. Такъ, еще недавно кубанскій областной 
комитетъ попечительства о народной трезвости скорбълъ о томъ, 
что ни одна изъ мћстныхъ газетъ („Донская Р%чь“, „Пріазовскій 
Край“, „Черноморское Побережье“) не допускаются администра- 
щей въ попечительскія чайныя и читальни, и народъ, у котораго 
проснулась потребность въ газет, обћгая трезвенныя учрежден)я, 
бъжитъ за газетой въ трактиры и пивныя, съ пагубнымъ влія- 
ніемъ которыхъ призвано бороться попечительство *). Года два 
назадъ другое попечительство о народной трезвости—московское 
столичное, — сознавая всю непригодность пресловутаго министер- 
скаго каталога для безплатныхъ читаленъ, хотћло устроить плат- 
ныя библіотеқи съ минимальнымъ взносомъ за чтеніе, разсуждая, 
что разъ библіотека платная, то правиламъ о безплатныхъ библіо- 


текахъ она не подчиняется. Такое толкован!е, казалось бы, до- 


вольно ясное, по правиламъ 1890 года оказалось, однако, какъ 
говорится, не выдерживающимъ критики, ибо согласно одному 
примћъчавію къ этимъ правиламъ „м®стнымъ начальствамъ пре- 
доставляется примънять дћйствіе настоящихъ правилъ и къ та- 
кимъ платнымъ библіотекамъ для чтен]я и читальнямъ, которыя, 
по незначительности взимаемой ими платы и по другимъ усло. 


*) Во Владимірской губерніи попечительству, вЪроятно, не приходится 
скорбъть о такой аномаліи: мЪстный губернаторъ началъ и въ нетрезвен- 
ныхъ учрежленіяхъ запрещать выписку (и даже чтеніе) : ежелательныхъ его 
превосходительству періодическихъ изданій, такъ что во владимірской „дер- 
жав“ для общественнаго народнаго чтенія скоро останутся только „Москов- 
скія ВЪломости“ и знаменитая газета „День“. 
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віямъ пользован1я находящимися въ нихъ книгами, привлекаютъ 
читателей преимущественно изъ лицъ низшихъ сословій и изъ 
воспитанниковъ среднихъ и низшихъ учебныхь заведенй“. При- 
мфчаніе это устраняетъ въ сущности самое понят!е „безплатностя“ 
въ правилахь о безплатныхъ библіотекахъ и при извъстномъ же- 
лан!и со стороны „м%стнаго начальства“ даэтъ ему право под. 
чинить любую библіотеку и самымъ правиламъ, и пресловутому 
каталогу, такъ какъ мотивировку этого подчиненія „другими усло- 
віями“ можно придумать въ каждую данную минуту. 

Результаты заботь о народной безграмотности сказались те- 
перь въ полномъ объем. Сказан1е о побъдЪ школьнаго учителя 
во франко-прусскую войну ваходить теперь подтверждене и въ 
войну русско-японскую. И подтвержден!е эго слышится теперь 
не только изъ тЪхъ органовъ печати, которые владимірскій гу- 
бернаторъ изгоняетъ изъ своей „державы“, а даже и изъ оффи- 
піальныхъ органовъ. Такъ, въ 60 № „Русскаго Инвалида“ авторъ 
статьи „Кго виноватъ?“, объясняя наши неудачи въ борьбъ съ 
японцами, созершенно справедляво указываетъь на то, что „Въ 
поискахъ виновныхъ совершенно упускаютъ изъ виду нашу общую 
темноту, несомнънно отражающуюся и на солдатћ, который, при 
вевхъ своихъ положительныхъ чисто воинскихъ достоинствахъ, 
въ общемъ мало развитый челов$къ, до крайности затрудняющий 
командован!е въ бою... Темная масса солдатъ слћпа и инертна, 
а слћпа и инертна потому, что ни семья, ни общество, ни госу. 
дарство не подготовили ее съ малыхъ лВтъ къ воспріятію необ- 
ходимыхъ свЪдћній для выполненія самыхъ священныхъ обязан - 
ностей каждаго гражданина“. Заканчивая отзывъ объ этой книг, 
мы твердо налћемся, что на будущее время намъ не придется 
посвящать свое вниман!е разбору такого рода издан, такъ какъ 
потребность въ нихъ должна же исчезнуть изъ обихода русской 
дЬйствительности, и въ будущемъ такія книги будутъ служать 
только любопытнымъ историческимъ матеріаломъ для истори 
гоненій на просвъщеніе и насильственнаго ватемнЪнія народныхъ 
массъ. 
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Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


(Значащіяся въ этомъ списк книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцію въ одномъ экземпляр и въ контор журнала че продаются. 

Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пробрЪте- 
нію этихъ книгъ въ книжныхъ магазинахъ). 
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И. Еердовсній. Очерки и раз- 
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Ивданія В. И. Рапнь и В. И. 
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ман. Въ чужой сторон%. Ц. 7 к. — 
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ди Африки. Сост. Э. Пименова. Ц. 
25 к.--На запретномъ пути. Путеше- 
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шевскаго. Сборникъ рЪчей, некроло- 
говъ, воспоминаній. Изд. Историко- 
Филологическаго о-ва при Харьков- 
скомъ университетЪ. Харьковъ. 1905. 
Ц. 50 к. 

Памяти профессора А. И. Кирпич- 
никова. Сборникъ статей, некрологовъ, 
воспоминаній. Изд. Истор.-филологич. 
о-ва при Харьковскомъ университетф. 
Харьковъ. Ц. 1 р. 30 к. 

Гр. Ф Шершеневичь. Герои 
Максима Горькаго передъ лицомъ 
юриспруденщи. Казань. 1904. Ц. 40 к. 

Мелкіе штрихи для большихъ пор- 
третовъ. О писателяхъ. Собраны и за- 
писаны Алексъемь Мошинымь. 
Изд. кн. маг. „Помощь“. Спб. 1905. 

А. Лорза. Рабочее движене. Про- 
исхожденіе, формы, развите. Перев. 
съ итальянскаго. Изд. С. Е Коренева. 
Сп5. 1905. Ц. 1 р. 50 к. 

В. П. Колобаевъ. Забастовки и 
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заработная плата. Харьковъ. 1905. А. Луначарскаго. Изд. С. Дороватов- 
Ц. 10 к. скаго и А. Чарушникова. М. 1905. 


Б. Уэббъ. Кооперативное движеніе 


въ Англіи, Перев. съ англ. Н. и С. 
Алексфевыхъ. Изд. Ив. Балашова, 
Спб. 1905. Ц. 1 р. 

Ф Мускатблитъ. Народное 


представительство. Съ предисловіемъ 
А. С. Изгоева. Изд. В. Распопова. 
Одесса. 1905. Ц. 7 к. 

Г. Ф. Шершеневичъ. Земскій со- 
боръ. Казань. 1905. Ц. 50 к. 

М. Клочковъ. Земскіе соборы въ 
старину. Изд. „Общественной Пользы“. 
Спб. 1905. Ц. 15 к. 

Г. А. Евреиновъ. Реформа выс- 
шихъ государственныхъ учрежденй 
Россіи и народное представительство. 
Спб. 1905. Ц. 60 к. 

Н. Ф. Страдомскій. Города и 
земство. Къ вопросу объ урегутиро- 
ваніи ихъ взаимныхъ отношеній. Кі- 
евъ. 1905. 

Крестьянскій строй. Т. І. Изд. кн. 
П. Д. Долгорукова и гр. С. Л. Тол. 
стого при участіи редакціи газеты 
„Право“. Спб. 1905. Ц. 2 р. 50 к. 

В. Черновъ. Крестьянинъ и рабо- 
чій. Книгоизд. „Новое Товарищество“. 
М. 1905. Ц. 25 к. 

Д. Е. Лаппо. Общественное 
управлене минусинскихъ инородцевъ. 
Томскъ. 1904. 

І. Сокалъскій. Матеріалы къ 
исторіи національнаго движенія 60-хъ 
годовъ прошлаго вЪка. Кіевъ. 1905. 

Г. М. Гольдмерштейнъ. Война 
и очередныя задачи нашей жел%зно- 
дорожной политики. Спб. 1905. Ц. 50 к. 


Проф. В. Зомбартъ. О значе- 
ніи политической экономіи для каж- 
даго. Перев. Д. Марголина. Изд. кн. 


нао С. И. Иванова и Ко, Кіевъ. Ц. 
15 к. 

М. Туганъ- Барановскій. Очер- 
ки изъ новЪйшей исторіи политической 
экономи и сощализма. 2-е изд. редак- 
щи журнала „Мръ Божій“, Спб. 1905. 
Ц. 1р. 

М. Тугань- Барановскій. Теоре- 
тическія основы марксизма. Изд. ред. 
хураа „Міръ Божій*. Спб. 1905. 


к Те: 
О свобод воли (Законъ живыхъ 
единицъ). Ё. И. С—вицнай. Психо- 
сощологичес, Ш очеркъ. Спб. 1905. 
Ц. 40 к. 
Р. Авенаріусь. Критика чистаго 
опыта въ популярномъ изложеніи 


Ц. 80 к. 

А. Богданов. Эмпиріомонизмъ. 
Статьи по философии. Книга П. Изд. 
С. Дороватовскаго и А. Чарушникова. 
М. 1905. Ц. 70 к. 

Иммануилъ Кантъ, его жизнь и 

ченіе Фр. Паульсена. Перев. 

. Лосскаго. 2-е исправленное изд. 
ред. журнала ,„Образованіе*. Спб. 
1905 Ц. Гр. 

Проблемы психологи. Ложь и сви- 
дфтельск!я показаня. Редакторъ-изла- 
тель И. Н. Холчевъ. М. 1905. Ц. 
1 р. 75 к. 

Л. Фейербахъ, его жизнь и учен!е. 
Ф. Іодлн. Перев. Е. Максимовой. 
Изд. ред. журнала ,Образованіе*. Спб. 
1905. Ц. 50 к. 

Т. Табурно. Воспоминанія пов- 
станца. М. Ц. 1 р. · 

Н. Карњевъ. Общій взглядъ на 
исторію Западной Европы въ первыя 
дв трети ХІХ вЪка. Спб. 1905. Ц. 60 к. 

Т. Е. Розпоц. Та Оцеѕиоп Масе- 
Чотеппе еї 1ез гёогтеѕ еп Тигдше. 
Рагіѕ. 1905. 

Енязь В. П. Максутов5. Исто- 
рія Древняго Востока. Культурно-по- 
литическая и военная съ отдаленн+й- 
шихъ временъ го эпохи македонскаго 
завоевания. Т. І. Спб. 1905. Ц. 6 р. 

А. Д. Гранд. Греція въ вЪкъ 
Перикла. Библіотека для самообразо- 
ванія. М. 1905. Ц. 1 р. 60 к. 

Проф. Р. Випперъ. Лекціи по 
исторіи Греціи. Часть 1-ая. М. 1905. 
Ц. Тр. 

В. Эндрузь. Исторія Соединен- 
ныхъ Штатовъ послЪ междуусобной 
войны и до нашихъ дней. Перев. съ 
англ. Е. А. Гурвичъ. Изд. М. В. Пи- 
рожкова. Спб. 1905. Ц. 2 р. 50 к. 

Записки И. Д. Якушкина. М. 
1905. Ц. 1 р. 

З. Мостовенно. Изъ жизни птицъ. 
Спб. 1905. Ц. 1 р. 

Общее положене о крестьянахъ. 
Общедоступный сборникъ основныхъ 
крестьянскихъ законовъ. Сост. подъ 
ред. И. М. Тютрюмова. Изд. редакцін 
журн. „Юристъ“. Спб. 1905. Ц. 1 р. 
50 к. 

Тежн. П. А. Федоровъ. Постройка 
дома. Справочная книга и руково. 
ство. Изд. книгопрод. И. Е. Козлова. 
Спб. 1905. Ц. 1 р. 
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Популярная литература о Японіи. 


Японія ц ея обитатели. Изд. редакція „В%стника и Библіо- 
теки Самообразованія“. Спб. 1904 г. Ц. 1 р. 50 в. — Алиса Беконљ. 
Женщина въ Японіи. Переводъ съ 10-го американскаго издавія 
подъ редакщей и съ „Очеркомъ современнаго образованія въ 
Японіи“ Н. П. А. Изд. 0. Н. Поповой. Спб. 1904. Ц. 1 р. 30 в.—. 
Вейлерзе. Японія въ наши дни. Соціологическіе этюды Сиб. 1904. 
Ц. 1 р. 25 к.—4. А. Пеликанъ. Очерки современной Японіи. 
Религіозны-ли японцы? Ц. 40 к. Сиб. 1904 г. — Л. Б. Хавкина. 
Народное образованіе въ Япония, изд. редакціи „Вћстникъ Воспи- 
танія“. М. 1904 г. Ц. 85 в. — С. Комаровъ. Японскіе студенты. 
Изд. С. П. Серебровскаго Ц. 50 в. М. 1905 г. М. Коваленекій. 
Японія. Очерки японской культуры. Причины войны. Ц. 20 к. 
М. 1904 г. — Политическія и экономическая задачи Японли: 1) Д-ръ 
Франке. Къ чему стремится Японія. 2) Л. Качеръ. Экономическая 
и соціальная политика Япони. Переводъ съ нёмецкаго. Харь- 
ковъ. 1905 г. Ц. 45 к. Изд. Н. Краняхфельдъ.— Л. А. Ульяновъ. 
Японія, съ 14 рис. Ц. 25 к. Изд. А. И. Лебедева. —Нижа.-Нов. . 
1904 тг. И. П. Бълоконскій Какъ живутъ японцы. Изд. „Донской 
Р%чи“ 1904 г. Ц. 8 вк. — Е. Н. Тихомирова. Картинки изъ япов- 
ской жизни. Въ текстЪ рисунки. Изд. редакцій журналовъ „1%тск. 
Чт.“ и „Пед. Лист.“ М. 1905. Ц. 15 к.— Что за страна Нпоня? 
М. 1904 г. (Ц. 3 к.?).— Дальний Бостокъ (Очерки). Японія, Корея 
и Манчжур!я (съ иллюстраціями и краткимъ японско-русскимъ 
словаремъ). Составилъ С. М. Гольдвейзеръ Ц. 10 в. Одесса 1904 г.— 
И. Н. Коварскій. Современная Японія. Книжка—копёйка. Изд. 
книжнаго магазина „Трудъ“. Житоміръ. 1904 тг. — Н. М. Федорова. 
Дальній Востокъ. Японія, Корея, Манчжурія. Сиб. 1904 г. Изд. 
книжнаго магазина „Помощь“. 


Въ настоящей замъткЪ мы хотимъ остановиться на рядф 
книгь о Япон!и, только что выпущенныхъ и имъющихъ въ виду 
не спеціалистовъ по тёмъ или другимъ вопросамъ, а обыкновен- 
наго читателя,. получившаго болће или менће основательную 
общую подготовку или вовсе цаже лишеннаго такой подготовки. 
Однимъ словомъ, мы имћемъ здъсь д®ло съ популярной литера- 
турой въ широкомъ смысл этого слова. 

Велика или мала та или другая изъ этихъ работъ, но каждая 
изъ нихъ должна отвћтить на рядъ основныхъ вопросовъ, кото- 
рые дали бы читателю возможность составить себћ представлен!е 
о тлавныхъ чертахъ жизни Страны Восходящаго Солнца. Если 
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же работа не имћетъ въ виду такой общей характеристики 
народа, а касаегся лишь частныхъ вопросозъ, то во всякомъ 
случа на авторћ лежить обязанность эги частные вопросы 
все же освћтить съ точки врћнія тЬхъ же основныхъ вопросовъ 
җизни страны. 

Каковы же тћ основные вопросы, которые должны помочь 
читателю разобраться въ т:кущей дЪйствительности японскаго на- 
рода? На каждой исторической сцеіЪ въ любой исторической 
момент мы встр8чаемъ слфдующихъ три главныхъ фактора, 
вззаимодЪйетвующей которыхъ и опредъляется главнымъ образомъ 
направле зіе хода жизни въ данную историческую минуту: личность, 
сопіальпыя массы, политическая организація страны. ТВ формы 
жизни, которыя создаются этими фактораия, находятся постоянно 
въ процессћ измъненій; мало того, напряжелность дЪйствія каж- 
даго изъ этихъ факторовъ тожә не остается постоянной, а 
колеблется въ значительной степени и въ значительной зависи- 
мости другъ отъ друга. Такимъ образомъ, автору популярной 
разоты надо сум$ть отдЪлить черты сущезтвенныя отъ случай- 
пыхъ, явленія длигельныя отъ быстро преходящихъ... 

Наиболъе полнымъ и „серьезнымъ“ изъ всћхъ вышеназван- 
ныхъ` работъ является „Японія и ея обитатели“ въ изд. „ВћЪстника 
и Бябліотеки Самообразован1я“. Вс данныя должны были бы 
говорить за успъхъ этой работы: почтенная редакція, извћстная 
издательская фирма (Брокгаузъ-Ефронъ), опытныя литератур: 
ныя имена среди составителей (ваар., П. Ю. Шмидтъ); однако, въ 
общемъ ожиданія не оправдываются. 

Литература является отраженіемъ жизни. Эготъь афоризмъ 
оправдываегся иногда въ удивительныхъ мелочахъ и съ совер: 
шезнно неожияданныхъ сторонъ. Оаравдался онъ и на большин- 
ств8 популярныхъ пзданій о Японіи. Въ самомъ дД%лВ, ЖИЗНЬ 
насъ застала совершенно неподготовленными къ той кровавой 
драм, въ которой дћйствующими лицами въ настоящій моментъ 
приходится быть Японін и нашему отечеству. Подъ покровомъ 
бюрократическаго льда, общественная мысль часто дремала там», 
тд3 е4 слёдовало бы бодретвовать и внимательно всматриваться 
въ историческую даль. Такъ было и съ Японіей. У насъ не было 
заготовлеао ни войска, ни провіанта, ни боевыхъ припасовъ; у. 
насъ не было,—что еще хуже, заготовлено достаточныхъ вна- 
ній о назрћвавшей опасности. Въ роковую минуту у насъ почти 
не оказалось знатоковъ этого замъчательнаго народа, уже давно 
пришедшаго съ нами въ тћсное соприкосновеніе. Когда публика 
быстро потянулась, подъ вліяніеиъ цћлаго ряда катастрофъ, 8а 
книгами о Японія, книжному рынку неч8мъ было удовлетворить 
этого законнаго любопытства. Но такъ или иначе удовлетворить 
это любопытство надо было, уже по одному тому, что это 068- 


— >. а. аә 


РОЦЕ; ж 


аа чн они —— С — нечта 9—9. 


ПОПУЛЯРНАЯ ЛИТЕРАТУРА О ЯПОНИИ. 79 


щало хорошую выгоду, хорошій заработокъ. Началось быстрое 
компилированіе, переводы книгъ въ переговку. 

Печать этой сп®шки лежитъ и на названномъ сборник%. 
Прежде всего не чувствуется достаточно вдумчивой и планом рной 
редакторской работы. Темы были розданы отдльнымъ лицамъ, 
повидимому, съ одзимъ условіемъ: поскорће сдать работу, не 
задерживать издан1я. Ну, въ самомъ дълЪ, какъ иначе объяснить 
такого сорта непропорціональность въ исполненіи темъ: народ- 
ному образован!ю, этой гордости страны, одной изъ ея главныхъ 
силъ, одному изъ условій грядущаго лучшаго будущаго, отведены 
ТВ же десять бъглыхъ страничекъ, какъ, положимъ, и сраввительно 
мелкому вопросу о японской музықћ?— Темы идутъ какой-то без- 
связяой чередой, обращая книгу скорће въ справочникъ, гдё 
авторы и статьи располагаются другъ съ другомъ рядомъ просто 
въ силу добраго сосъдства, а не по требованю продумавнаго 
плана, дћлающаго изъ работы ве пестрый калейдескопъ фактовъ, 
а литературный монолитъ. Вотъ содержане этой книги: „Природа 
Япони“ П. Ю. Шихидта, „Историческій очеркъ Японія“ В. Л. 
Ранцова, „Государственное устройство Японія“ В. Л. Разцова, 
„Населев1е Яповніи“ Д. М. Бурова, „Народное здрав!е и медицина, 
въ Японіи“ д-ра Л. Я. Якобзона, „Экономическое положеніе 
Японін“ Д. М. Бурова, „Финансы Японш“ Д. М. Бурова, „Воору- 
женныя силы 4 поній“ В. Л. Ранцова, „Народное образованіе въ 
Япони“ Д. М. Бурова, „Языкъ и литература Японіи“ Г. Восто- 
кова, „Япояское искусство“ Г. Востокова, „Японская музыка“ 
Н. Д. Беряштейна, „Общественный, домашній и религіозный бытъ 
Японій“ Г. Востокова. Заключен!е: психологія японцевъ и желтая 
опасность. | 

Но все это еще не такая большая бЪда. Главный недоста- 
токъ КНИГИ заключается въ томъ, что многіе очерки, особенно 
В. Л. Ранцова, страдаютъ не только недомолвками, но и пря- 
мымъ искаженіемъ истины. Чтобы не быть голословными, оста: 
новимся на очерк „Японская конституція“, представляющемъ 
для нашего русскаго читателя особенно большой интересъ. От- 
мЪтимъ только наиболће существенные промахи и недомолвки. 
„Сизты государственныхъ доходовъ и расходовъ, —пишетъ г. Ран- 
цовъ, —составляются по соглашенію съ парламентомъ“. А между 
тамъ это далеко не такъ. Въ ст. 62 конституцій указано, что 
изъ компетенцій парламента исключены већ тћ поступленія, ко- 
торыя носятъ характеръ возмЪщенія расходовъ управленія или 
твхъ сборовъ, которые состоятъ въ вознагражденіи ва услуги го- 
сударства; параграфомъ же 67-мъ прямо запрещается отклонять 
или измЪнять безъ согласія правительства т8 уже „существую- 
щія выдачи, которыя, согласно конституци, подлежатъ исключи- 
тельно власти императора, или возаиқаютъ на основаніи силы 
закона, или обусловливаются законными обязанностями прави- 
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тельства“. Всћ эти ограниченія, въ конић концовъ, дћлаютъ бюд- 
жетное право парламента иллюзорнымъ, лишаютъ народныхъ 
представителей главнёЙшаго орудія въ борьб съ правитель- 
ствомъ. А между тъмъ эту-то важнЪйшую особенность парламент- 
скаго режима г. Ранцовъ совершенно проглядёлъ. Укажемъ еще, 
напримъръ, что нашъ авторъ ни словомъ не обмолвился объ 
оригинальнъйшей особенности японскаго парламента, заключаю- 
щейся въ томъ, что весь распорядокъ парламентскихъ работъ 
вплоть до пустяшныхъ мелочей — предусмотрЪнъ конститущей, 
чего не имфется въ режимћ европейскихъ палатъ. Совершенно 
не описывается имъ законодательная процедура. Не указано, что 
законъ о выборахъ въ палату выдћленъ изъ конституцій, что 
при неподвижности японской конституціи представляетъьъ для 
страны важное преимущество. Новый избирательный законъ изло- 
женъ тоже недостаточно полно: такъ, наприиъръ, не указано на 
то, что имъ изм8нены рагмъры выборныхъ округовъ, тогда какъ 
именно такимъ путемъ достигнуто болће правильное представя- 
тельство населенія; не указана весьма важная льгота для пс. 
сивнаго избран!я: кандидатъ освобождевъ отъ обязанности про. 
живать известное число лћЪтъ въ баллотирующемъ его округё. 
Сказаннаго, полагаемъ, достаточно для того, чтобы уб%диться, 
что по очерку г. Ранцова не только не получишь полнаго пред- 
ставленія о японской конститущи, но, наоборотъ, составишь пред- 
ставленіе о ней совершенно неправильное. Также много возра- 
женій мы могли бы сдёлать и относительно историческаго очерка 
г. Ранцова, который наполненъ, главнымъ образомъ, фактами 
вићшней истори и очень мало занимается исторіей культуры и 
процессами наростанія и разложенія соціальныхъ массъ. 

Теперь, если мы попытаемся отвзтить на основаніи раз. 
бираемаго труда на три кардинальныхъ вопроса, призванныхъ 
нами необходимыми для популярной работы, то увидимъ, что 
на вопросъ о личности японца мы найдемъ довольно обстоя- 
тельный отвЪтъ въ статьћ г. Востокова; государственный меха- 
низмъ современной Японш развернутъ, хотя и съ большими 
недостатками, какъ мы вид%ли, въ статьћ г. Ранцова; но харак- 
теристики сощальныхЪ массъ читатель не найдетъ ни въ одной 
изъ статей, и ее ему придется дълать самому, собирая матеріалъ 
по кусочкамъ изъ разныхъ мфстъ, при чемъ все же полной кар- 
тины не получится: нЪтъ, напримъръ, ни малёйшихъ указаній 
на то, какими общественными группами захвачена администра: 
тивная и законодательная власть; нЪтъ ни малђйшихъ данныхъ 
о рабочемъ движенія, являющемся въ настоящій моментъ весьма 
замЪтнымъ факторомъ въ истори современной Японіи и 06%- 
щающемъ привести къ крупнёйшимъ перемънамъ во внутренней 
жизни страны. Такимъ образомъ, необходимой картины во всей 
ея полнотћ воспроизвести не удастся. 
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Книжка Вейлерзе, переведенная, къ сожалћнію, тяжелымъ, нө · 
правильнымъ языкомъ, даетъ довольно обстоятельный очеркъ по 
народному образованію и останавливается съ достаточной подроб- 
ностью на промышленности и торговлћ страны. Политическія 
нормы страны, взаимодЪйствіе различныхъ классовъ на полити- 
ческой арен и т. д. остались здћсь почти безъ всякаго описанія. 
Въ этомъ отношеніи мы не находимъ у автора ничего система - 
тичнаго; все ограничивается лишь нъсколькими бЪглыми картин- 
ками изъ жизни двора и парламента. Личности японца опять-таки 
отгдћльной главы не посвящается: кое-какія черты разбросаны на 
протяжени всей книги. Такимъ образомъ, являясь очень полезной 
работой по н®которымъ частнымъ вопросамъ японской жизни, 
книга Вейлерзе менёе всего представляетъ изъ себя соуіологи- 
ческае этюды, способные дать полный и обстоятельный отвЪтъ 
на основные вопросы текущей жизни японскаго народа. 

Теперь мы переходимъ къ группВ книгъ, которыя ограничи- 
ваютъ свою задачу и своею темой избираютъ тъ или другія опре- 
дзленныя стороны японской дћйствительностя. На первомъ мъстВ 
здвеь приходится поставить дъйствительно прекрасную книжку 
Алисы Беконъ, написавшей свою работу не только при помощи 
обширныхъ источниковъ, но и на основаніи личнаго знакомства 
съ японской жязнью, Г-жа Беконъ въ легкомъ и интересномъ 
разсказВ слћдитъ за судьбой японской женщины во воћђхъ тВхъЪ 
разнообразныхъ условіяхъ, въ которыя ставить ее исторія и 
современная жизнь. Она описываеть ея дћтство, образованіе, 
бракъ, старость. Она береть женщину изъ крестьянской избы, 
изъ фабрично-ваводской семьи, изъ дворянскаго хтариннаго рода. 
Она не забываетъ показать, каюмя новыя вліянія проникли въ 
жизнь японской женщины за послЪднія десятил®т!я прогресса. Но 
она не изолируеть ее отъ окружающей обстановки; везд%, 
гд это необходимо, развертывается возможно полная картина 
японской дъйствительности, устанавливается связь съ широкими 
общественными процессами. Замътимъ, кстати, что помфщенный 
въ приложеніи очеркъ редактора о современномъ состояния 
образовавія въ Японіи представляетъ самостоятельную и значи- 
тельную цфнность по обилію хорошо подобраннаго цифрового 
матеріала и удачныхъ экскурсій въ область административныхъ 
распоряженій и законодательныхъ нормиъ, касающихся постановки 
народнаго образованія. Однимъ словомъ, полнаго очерка япон: 
ской жизни книга г-жи Беконъ не даетъ, но за то въ отмежеван- 
ной для себя области исполняетъ работу добросовъстно и инте: 
ресно. | | 

Нельзя того же сказать про брошюры г-жи Хавкиной и г. Пели 
кана. Брошюра г-жи Хавкиной собственно даетъ довольно обиль- 
ный и разнообразный матеріалъ по вопросамъ народнаго образо- 
ванія, но, къ сожалънію, г-жа Хавкина предиосылаетъ своему очерку 
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небольшое историческое введевіе, въ которомъ обваруживаетъ 
полное незнакомство съ вопросомъ, допузкая пћлый рядъ со- 
вершенно ошибочныхъ положевій. Таково, напр., ея утверждь- 
ніе, что двоевласт!е въ правительственномъ механизм Япони 
установилось съ [оритомо (въ ХП в.), тогда какъ въ ДЪЙйстви- 
тельности въ Япон!н задолго до этого момента фактическая власть 
ушла изъ рукъ законнаго ея обладателя—микадо; далће, авторъ, 
повидимому, не подозр8ваетъ, что Янон1я ко времени появленія 
на ея территории евролейцевъ, уже обладала высокой, хотя и 
своеобразной культурой, иначе—какъ объяснить ея удивленіе по 
поводу „превращенія самурая изъ полуварвара и узкаго патріота 
въ ученаго, законодателя и коммерсанта новёйшей эры“ и т. д. 
Другой недостатовъ брошюры г-жи Хавкиной, это —отсутетвіе публи - 
цистическаго чутья: она часто останавливается на крайнихъ мело- 
чахъ въ родВ того, каюме чины получаютъ лица ореподаватель- 
скаго персонала въ университетахъ, или какъ по національно · 
стямъ распредъляются чужеземцы, слушающіе курсы въ япон- 
скихъ университетахъ, и забываетъь вызст8 съ т%мъ раз- 
сказать о бюрократической конструкцій японскихъ универеин- 
тетовъ или отмътить принцичъ свътскости преподаван!1я въ ва- 
чальной японской школћ (не допускается не только преподава- 
не рөлигіи, но и совершеніе какого-либо религіознаго обряда 
или церемонім). 

Въ брошюр% г. Пеликана мы находимъ довольно подробное 
описаніе шинто, а также исторію введенія буддизма и христіан. 
ства, но напрасно стали бы искать отвћта на то, въ какихъ 
комбинаціяхъ улеглись въ душ сорременваго яповца такія двћ 
различныя релягіозныя системы, какъ шивто и буддизмъ. А это 
воиросъ въ высшей степени интересный и важный и въ достаточ- 
ной степени уже освзщенный многими изслёдователями (см., 
напр., Бринкля). Слабо также очерчена основная идея шинто — 
культъ предковъ. Эта идея оказывается настолько жизненной я 
сильной, что вся современная семья держится, главвымъ образомъ, 
ею; она отразилась на многихъ сторонахъ практической жизни 
яповцевъ, побуждая ихъ до сихъ поръ держаться семейныхъ 
органигацій въ торговл и призволствћ и уклоняться, такимЪ 
образомъ, по возможности отъ концентрація капиталовъ и силе. 
Если въ ковцћ прошлаго вћка въ Яповіи шла упорная борьба за 
освобожденіе личности отъ политическаго гнета, то теперь стано- 
новится на очереди борьба за освобожден!е личности отъ семейнаго 
гнета, который здфсь все еще очень великъ и покоится, главнымъ 
образомъ, на религіозвыхъ представлевніяхъ, глубоко пустившихъ 
свои корни въ сознавіе народа. Едва ли можно было упустить 
эту сторону жизни въ работ, саеціально посвященной вопросу 
о релягіозности японскаго народа. 

Изъ статей въ брошюркВ, изданной г. Кранихфельдомъ, пер- 
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вая посвящена „паназіятскимъ“ стремленіямъ Японіи, вторая, 
главнымъ образомтъ, соціальной политикВ этой страны. 068 носятъ 
характеръ б8глыхъ журнальныхъ статей и совершенно не пре- 
тендуютъ на то, чтобы исчерпать матеріалъ. Въ качествћ на- 
чальныхъ вЪхъ при ознакомлени съ современной жизнью япон- 
скаго народа, онз могутъ оказать читателю н®которую помощь. 
Изложен!е посвящено по преимуществу фактической сторонћ и 
ни глубиной, ни оригинальностью не блещетъ. Еще боле 
фельетоннымъ характеромъ отличается брошюра г. Комарова о 
японскихъ студентахъ, къ тому же изданная безбожно дорого 
(50 к. за 52 крошечныхъ странички разгонистаго шрифта); впро- 
чемъ, по данному вопросу читатель найдетъ въ ней не мало 
интереснаго фактическаго матеріала. 

Изъ всзхъ мелкихъ работь по Японш, имвющихЪ, однако, 
въ виду уже подготовленнаго читателя, особенно благопріятное 
впечатлн1е производить брошюра г. Коваленскаго. Отдћливъ 
себВ строго опредълевную задачу, — характеристику соціальныхъ 
массъ Яповіи, —авторъ сумёлъ остаться въ очерченномъ для себя 
кругу, и въ сжатой и яркой картин, въ которой нашла отра: 
женіе вся пестрая дЪйствительность современной Японія, раз- 
вертываетъ передъ читателемъ экономическое разслоевіе япон- 
скаго общества, остатки сословной конструкціи, комбинаціи изъ 
старыхъ и новыхъ элементовъ, по скольку они уложились въ 
совремевный правятельственный механизмъ Страны Восходящаго 
Солнца. 

Переходя къ такъ назызваемымъ народвымъ изданіямъ о 
Японіи, мы должны напомнить читателю о томъ тяжеломъ 
положеніи, въ которое ставятъ эту литературу наши цензурныя 
условія. Для того, чтобы читатель могъ судить объ этихъ тяго- 
тахъ, для того, чтобы показать, какъ трудно въ области народ- 
ной литературы примЗнять какой-нибудь общій логичесый маш- 
табъ, мы позволимъ себё привести здЗсь отрывокъ изъ письма 
г. Н. Езерскаго (см. „Русск. Взд.“ № 349), пытавшагося про- 
вести черезъ цензуру свою брошюрку „Объ японскомъ народ“. 
Вотъ что, между прочвмъ, онъ пишетъ: „Вычеркнуто было цћ- 
ликомъ упоминаніе объ японской конституція; упоминаніе о 
р®зкой разниц богатства и бъдности въ Яповіи сглажено въ 
одну коротенькую фразу; въ части, касавшейся народнаго обра- 
зованія, вычеркнуто упоминаніе, что въ Японіи учениковъ на. 
родныхъ школъ больше, чЪмъ у насъ, хотя населеніе втрое 
меньше. Но интересинће всего слздующее. Въ фразћ: „мвогіе 
японцы теперь открыто признаютъ себя безбожвиками, т. е. не 
вњрятъ Ни въ своихъ языческихь боговъ, ни въ Христа и раз- 
считываютъ основать свое государство на одномь разумъ, на 
наукт. Это равнодуиие къ вњрњ, которое такъ непонятно рус- 
скому человњку, между прочимъ, имтњетъ пос.лъдствіемъ, что для 
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японца высшее и самое дорогое на свњттњ — его опечество, потому 
что царствия небеснаго онъ не ждетъ. Для отечества японецъ 
готовъ на все. Мы вс, —тоже любящие свое отечество, —можемъ 
уважать въ японцахъ это качество, но, къ сожалћЪнію, они 00в0- 
дятъ его до крайности, такъ что дълаются вредны другимъ на- 
родамъ“, Въ этомъ отрывк% были вычеркнуты слова, обозначен- 
ныя курсивомъ, отчего получилась, выражаясь мягко, неяс- 
ность“. 

х Сказаннаго достаточно для того, чтобы согласиться, что въ 
работахъ такого рода мы не можемъ ставить ва счетъ автора 
веВ недомолвки и неточности, и задача реценз!и сводится лишь 
къ тому, чтобы отдћлить тв народныя брошюры, въ которыхъ, 
въ силу случайныхъ обстоятельствъ, удалось сохранить наибо- 
ле цённыя сторовы изложенія и предупредить читателя отно- 
сительно тћхъ брошюръ, на которыхъ лежитъ печать полнћйшаго 
невЪжества и бездарности. 

А невёжество, проявляемое нъкоторыми авторами, прямо ко- 
лоссальное, безграничное. Образчикомъ можеть служить бро: 
шюра Н. М. Федоровой. Вотъ яЪсколько перловъ оттуда. Го. 
воря о народной японской школ, авторъ замћчаетъ: „классы 
содержатся въ крайне неряшливомъ видћ и лишены всЪхъ тЬхъ 
удобствъ, которыми отличаются наши русскія школы(?)“... И это 
объ Японіи, гд хотя бы, напр., по свидћтельству г. СВрошев- 
скаго, лучшія постройки въ деревняхъ вездВ —школы, гд чи- 
стота домашняго жилья обращена прямо въ культъ... Но возь- 
мемъ нъскольқо дальше: „низшая школа назначается только (?) 
для женскаго образованія. Мальчики же отправляются въ сред- 
нюю школу, которая соотвЪтствуетъ нашей гимназии... Въ Кіото 
былъ даже основанъ университетъ по китайскому обравцу(?)... 
Также обязательно(?) обученіе для дфтей въ дћтскомъ саду... Въ 
Японіи издается также газета... наборщиками могутъ быть только 
учевые(?)“... Всвхъ безсмыслицъ, конечно, не исчерпаешь изъ 
этого удивительнаго произведения. 

Не выдерживаетъ самой снисходительной критики и работа 
г-жи Тихоміровой. Состряпана она безъ всякой вдумчивости, 
по избитымъ шаблонамъ. Ознакомиться сколько нибудь основа- 
тельно съ тёмъ предметомъ, который берется излагать авторъ, 
повидимому, совсЪмъ не считалъ нужнымъ. Неизвзстно, изъ какихъ 
источниковъ почерпалъ онъ свои свъднія по истори Японія, 
но безусловно, что всћ его сообщенія въ этой области грубо 
искажаютъ истину. Такова,напр., вся страница 48-я о возвышени 
шогуната („видя свое безсиліе справиться съ дайміосами, микадо 
возвышаетъ власть главнокомандующаго“...), такова картина пе- 
релома японской истори отъ феодализма къ конститущализму 
(„по изстари существующему обычаю, къ нему явились на еже- 
годный выходъ его взрные сановники и услышали слова, когорыя 
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поразили всю страну“) и др... Намъ очень странно было встрв- 
тить такую необдуманную и спЬшную работу, выпущенную ре- 
дакціей журнала, заслужившаго въ дълћ популяризащи почтен- 
ную извћстность. 

Изъ остальныхъ, названныхъ нами брошюръ, особенно понра- 
вился намъ крошечный очеркъ г. Коварскаго: удачно отмъчены 
вс рельефныя стороны жизни народа, крупныхъ промаховъ ни- 
гд не сдћлано, излоҗеніе—бойкое, живое. Брошюры гг. Бфло- 


конскаго и Ульянова— также работы очень полезныя, и въ упрека 


имъ можно было бы поставить разв только нћкоторую сухост 
изложен!я. Крошечная вамћътка Гольдвейзера написана безъ вруп- 
ныхъ промаховъ, но издана безбожно дорого, и, наконецъ, кни- 
жечка „Что за страна Японія?“ составлена въ общемъ толково, 
хотя и не лишена мстами грубыхъ ошибокъ (напр., „предки 
японцевъ —айносы“... „большинство японцевъ исповвдуетъ буд- 
дійскую вру“... „меньшинство исповћдуетъ религію шинто“)... 


А. Николаевъ. 


Политика. 


Около мира и войны.—АнглЙская политика. —Мароккскія осложненія. —Кон- 
фликтъ въ Венгріи. —Его возможные отголоски. Къ еврейскому вопросу въ 
Россіи. 


І. 


Японскіе государственные люди заговорили о возможныхъ 
үсловіяхъ мира.—Не тъ государственные дфятели Япови, кои 
въ настоящее время находятся въ составћ токійскаго правитель- 
ства. Однако, такіе, какъ Окума и Суематсу, голосъ которыхъ 
значителенъ и авторитетенъ... Къ прискорбію, ихъ бесћды не 
приближаютъ насъ къ разръшенію сложной проблемы мира 
на Дальнемъ Востокћ. О многозначительныхъ словахъ графа 
Окумы, бывшаго японскаго министра иностранныхъ дёль, теперь 
предводителя парламентской оппозищи, передаеть агентство Рей- 
тера слвдующее: 

„Токіо, 81-го марта (13-го апрвля). Корреспонденть „Раіу 
Тејергарһ“ бес%довалъ съ графомъ Окумой, однимъ изъ выдаю: 
щихся японскихъ государственныхъ мужей. Въ начал бесзды 
графъ выразилъ желан!е говорить объ Англи и заявилъ, что, 
въ виду приближенія въ Англіи выборовъ, онъ надћется, въ 
случаћ перехода власти къ либераламъ, что послЪдніе санкціо- 
нируютъ англо-японскій союзъ, который онъ очитаетъ весьма 
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важнымъ не только для Дальняго Востока, но и для всего 
міра“. 

Токіо, 31-го марта (17-го аор%ъля). (Продолженіе бесъды 
корреспондента „ОаЙу Теестарь“ съ графохъ Окума). Окума 
заявляетъ о требован!и народа, чтобы миръ былъ заключенъ лишь 
на такихъ условіяхъ, которыя воспрепятствовали бы возобновле- 
нію борьбы. Необходимо, чтобы Россія была совершенно лишена 
всякой возможности снова вавладћъть китайской территоріей. Япо- 
нія не желаетъ повторенія громадныхъ жертвъ людьми и день- 
гами. Россія должна быть лишена возхъ стратегическихъ пре- 
нмуществъ на Дальнемъ Восток. Ей не должно быть дозволено 
содержать флотъ у береговъ Китая и Японія. Необходимо, 
чтобы Портъ-Артуръ й Владивостокъ, равно какъ и СахалинЪъ, 
который по давнему праву принадлежалъ Я понін, были присоеди: 
нены къ ней. Относительно положения Англія, Окума сказалъ, 
что тибетскій вопросъ былъ рЬшенъ, дабы обезпечить Индійскую 
имперію отъ нападенія русскихъ. Онъ добавилъ, что въ виду 
преобладанія британской торговли на Дальнемъ Восток, Англія 
извлекла бы выгоду изъ территоріальнаго расширен1я Японіи. 
Послфдняя не имЗегъ въ виду земельныхъ пріобрътеній на 
арендныхъ правахъ въ Манчжур!и и считаетъ ее собственностью 
Китая. Однако, Японія употребить все свое вліяніе въ пользу 
приядипа открытыхъ дверей. Побъдителямъ слёлуеть имъть въ 
виду свою собственную безопасность; настоящій же случай яв. 
ляется весьма удобнымъ для развитія японской политики. Япо- 
нія желаетъ, чтобы къ ней относились съ уваженіемъ и чтобы 
ея мнћнія спрашивали при разрћшеніи международныхъ задачъ. 
Необходимо, по крайней мр, чтобы Японія имла полное 
право высказывать свое мниніе въ вопросахъ, касающихся во: 
сточной Азии.“ 

Само собою разумћется, что побъдители, какъ и вообще већ 
наци, имћютъ право и даже обязанность думать о своей бево- 
пасности и принимать всяческія въ тому мъры. Әто— право и, 
если графъ Окума полагаетъ, что для этого необходимо отнять 
у Россія Владивостокъ и Сахалинъ и ограничить ея независи- 
мость въ водахъ Тихаго Океана, то онъ, конечно, вправћ защи- 
щать такую программу. Но въ самомъ д8л8 необходима ли эта 
программа для безопасности Японіи? Цћълесообразна ли она? 

Допустныъ, что Япон!и удалось бы добиться такого мира. 
Что затВиъ произошло бы? Территоріальныя уступки, особенно 
если онћВ относятся къ землямъ, населеннымъ не инородческимъ, 
а націонаяьнымъ васеленіемъ, являются обыкновенно главнымъ 
источникомъ будущихъ раздоровъ и конфликтовъ. Безъ крайней 
надобности, требовать территоральныхъ уступокъ нецзлесо- 
образно. Он не увеличиваютъ, но уменьшаютъ безопасность 
страны-завоевательницы. Даже въ томъ случа, если нельзя раз- 
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считывать на полное возрождевіе могущества побёжденной на. 
щи... Потому что она явится неизмённымъ союзникомъ всякой 
другой враждебной завоевателю страны. Относительно же Росо 
не надо и этой оговорки. Лишь бы она оправилась отъ своихъ 
внутреннихъ недуговъ, она станетъ, конечно, снова могуще- 
ственною и опасною для всякаго, кто посягнулъ-бы на ея права, 
интересы и достоинство. Я лично желаю моему отечеству иного 
историческаго пути, чЧЁ8мъ тотъ, которымъ доселв слЪдовали ци- 
вилизованные и цивилизующеся народы, японцы въ томъ чи- 
слђ. Я желаю ему и твердо в8рю въ возможность этого иного · 
пути въ обходъ горестнаго періода капитализма и въ случав 
торжества этого пути Россін не понадобятся ни колоніальныя 
территоріи, ни рынки сбыта, ни соперничество за „открытыя 
дверв“... Въ такомъ случа, и отдавъ Сахалинъ и Владивостокъ, 
Россія можетъ не возобновлять борьбы съ Яионіей, но развъ 
на эготъ случай разсчитываетъ японскій государственный чело- 
вЪкъ? А при всякомъ другомъ ръшевія внутренней проблемы 
русской истори, программа графа Окумы зад$нетъ существенные 
интересы Росси и ходъ истори приведетъ къ новымъ конфлик- 
тамъ, такъ что безопасность Япон!и будетъ менће всего обезпе- 
чена именно благодаря такому миру, кавъ проектируетъ Окума. 

Что касается ограниченя русской независимости въ Тихомъ 
океан, то опять-таки, допуская, что японцы сумЗли бы до- 
биться этого ограниченія, не надо забывать, что это именно то 
условіе, которое относительно великой державы эфемерно. Вспом- 
нимъ подобное же ограничен!е державныхъ правъ Россія на 
Черномъ мор по парижскому трактату 1856 года. Получивъ 
гарантію всћхъ европейскихъ великихъ державъ, оно продержа- 
лось едва пятнадцать лћтъ и было отмВнено простымъ цирку- 
ляромъ русскаго канцлера. 

Мы остановились на этихъ уоловіяхъ въ предположен!и, что 
Японія сможетъ ихъ добиться. Это, однако, далеко не доказано. 
Если бы два мћсяца тому назадъ, когда маршалъ Ояма нанесъ 
пораженіе ген.-адъютанту Куропаткину, японская армія энерги- 
чески преслёдовала разотроенныя войска русскаго генерала, 
то не было бы невФроятнымъ теперь положен!е дёлЪ, настолько 
благопріятное японцамъ, что программа графа Окумы, не будучи 
всетаки цълесообразной, могла бы быть осуществима. Но ничего 
подобнаго не произошло. Маршалъ Ояма осгановился и два 
мВояца бездВйствуетъ. Очевидно, и при Мукден, какъ раньше 
при Ляоянф, побздитель былъ на волоскћ отъ поражения, и ему 
отъ своей поб%ды пришлось такъ же оправляться и собираться съ 
силами, какъ русскимъ отъ неудачи. Въ этомъ пополненіи убыли 
и собираніи силъ и прошло уже два мъсяца. И маршалъ Ояма, 
и генералъ Линевичъ, оба занимались этимъ, и об8 арміи опять 
стоять другъ противъ друга, готовыя помЗряться силами. На- 
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стоящая война показала, что яповцы имъютъ право разсчитывать 
па своихъ полководцевъ и на свою армію и могутъ надВяться 
на новые усофхи, но какою цёною, это тоже показала настоя- 
щая война. А сколько еще понадобится Ляояновъ и Мукденовъ, 
чтобы добиться боле рћшительныхъ усифховъ, чъмъ теперь? 
И сколько для этого понадобится еще займовъ? Наше положе- 
ніе очень тяжело, и японцы въ своей политик впередъ усчи- 
тываютъ эту тяжесть, но вЪдь и ихъ положеніе затруднительно, 
а кто дольше можетъ выдерживать это ужасное б%дствіе, еще 
исторія не повздала міру. За графа Окуму, конечно, не отв%Ът- 
ственно японское правительство, но его авторитетное слово воз- 
буждаетъ общественное мнћвів и можетъ отдалить заключен!е 
мира, столь необходимаго и Россіи, и Японии. 

Программа графа Окумы уже давно пропагандируется значи- 
тельною частью англійской прессы. Это вполнв естественно. 
Русско-японская война во многомъ развязала Англіи руки. Уже 
въ 1904 году, немедленно посл начала войны, Англія устроила 
свои двла въ Тибет8. Недавно вернувшееся изъ Кабула англій- 
ское посольство было вторымъ шагомъ, уладившимъ сближе- 
ніе съ Афганистаномъ безъ всякаго участія Россія въ этомъ 
вопрос, касающемся непосредственно русскихъ границъ. Засимъ 
Англія отправила какую-то экспедицію въ южную Персію. По 
послзднимъ телеграммамъ, она прибыла въ Бевдеръ-Буширъ, 
персидскій портъ въ Персидскомъ залив. ВивстЪ съ тЬмъ, вы- 
казывается англичанаин успленная дћятельность и въ Аравія. 
Изъ Парижа отъ 17 (30) апр. телеграфируютъ: 

„Положен1 въ [еменз вчушаетъ спасенія. Биъшательство 
Англи почти неицзбъжно. Присутствие четырехъ британскихъ 
судовъ въ Куейт® указываетъ на назВрен!е Англіи захватить въ 
свои руки господство въ Персидекомъ залив“. 

Коғейлъ, или какъ здћсь написано „Куейтъ“, турецкое вас- 
сальное княжество на берегу Персидскаго залива съ хорошичъ 
портомъ. Турщя до снхъ поръ кое-какъ отетайивала этотъ важ- 
ный пункть отъ захвата его англичанами, О положен!и въ [емев%, 
гдВ „вмъшательство Англ и почти неизбьжно“, изъ Лондона теле- 
графируютт: 

„12-го (25-го) апрвля. Корреспондентъ „Пау №емз“ прислалъ 
длинную телеграмму изъ одного египетскаго города, говоря, что 
овъ иифетъ основан!е не открывать его назван1я. Корреспондентъ 
передаетъ изумительныя подробности войны въ Аравіи, гдз, по его 
словамъ, түрецкій султанъ прилагаетъ чрезвычайныя усил!я, чтобы 
одержать верхъ въ борьбћ противъ арабовъ. Высокопоставленный 
офвцеръ сообщилъ корреспонденту, что турецкія войска были 
повсюду побёждены, и что арабы завладёли городомъ, им ющимъ 
важное вначевіе. Сражен1я были чрезвычайно кровопролитны, 
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особенно одинъ бой, который сопровождался громадными поте- 
рями.“ 

Взя эта сложная и дъятельная политика наступленія въ Ти- 
бет, Афганистан, Персія, Аравін и Турція стала вовможною 
лишь съ того времени, когда эти государства лишились русской 
поддержки. Чтобы завершить эту политику, надо продлен!е войны. 
Но это надо даже не Англіи, а господствующей парти въ 
Англии. Надо ли это Японій? 

Чтобы предъявить русзкому правительству условія, подобныя 
формулированнымъ графомъ Окумой, нужно разгромить армію 
генерала Линевича и сдёлать ее неспособною къ бою, и сверхъ 
того надо уничтожить флотъ вице-адмирала Рожественскаго, со- 
хранивъ настолько яцонскій флотъ, чтобы приготовляемая къ 
походу четвертая русская эскадра не была опасна морскимъ 
силамъ Лпоніи. Едва -ли такой полный разгромъ возможенъ, но 
если бы и оказалось это для японцевъ достижимымъ, имъ приш- 
хось бы купить это торжество такою ужасною цёною, которой 
ве стоить Владивостокъ съ дюжиною Сахалиновъ. А все, что 
японцамъ дћйствительно было нужно, всего этого они уже до- 
стигли. И если бы ихъ программа заключалась лишь въ укр№- 
_ плени важныхъ достигнутыхъ результатовъ (пріобрђтеніе Кореи, 
южной Манчжур!и и Квантунской области, пріобрћтеніе положе- 
нія великой державы, укр$плен!е морской гегемоніи въ дальне- 
восточныхъ водахъ, укрћилевіе вліянія въ Пекинћ), то даже 
предъявленіе требован1я уплаты военныхъ издержекъ не могло 
бы считаться прямо нецёлесообразнымъ. Франція уплатила пять 
милліардовъ Германи, но не это до сихъ поръ раздёляетъ два 
велик1е народа, а единственно отторженіе территоріи. Франція 
уплатила милліарды за то, что допустила у себя хозяйство бона- 
партистовъ. Мы допустили у себя хозяйство бюрократовъ и 
теперь за это въ свою очередь платимся... 

Баронъ Суематсу тоже говорилъ о мирз и преимущественно 
именно объ уплатћ военныхъ издержекъ. Конечно, успћхи гене- 
рала Линевича или адмирала Рожественскаго могли бы совер- 
шенно измёнить обстановку переговоровъ о мирћ, но, съ другой 
стороны, ихъ неудачи могли бы совершенно испортить дъло мира, 
внушивъ японцамъ еще болће неум8ренную программу. Думается 
мнћ, что ни японцамъ, ни русскимъ нътъ разочета рисковать и 
стазить все на карту. 

Поэтому, настоящій моментъ есть самый благопріятный и бла- 
горазумный для обћихъ сторонъ. Выше я уже указалъ, что Японія 
уже пріобрћла и что едва ли возможно у нея отнять безъ мно- 
гяхъ годовъ неисчислимыхъ жертвъ. Это надо бы и признать за 
нею. Что касается сћверной Манчжуріи, то слёдовало бы сгово- 
риться о ней съ Китаемъ и не настаивать на безсрочной окку- 
паци. Если бы для этой части спорной территории можно было 
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добиться международной гаранти нейтральности и открытыхъ 
дверей, то это было бы одинаково выгодно китайцаиъ, русскимъ . 
и японцамъ, которые въ общемъ достигли бы столь многаго и 
значительнаго, что могли бы и не добиваться уплаты контрибущи. 
Не надо забывать, что у каждаго правительства, которому предъя- 
вляется требованіе уплаты контрибущи, всегда является мысль, 
не лучше ли эту сумму употребить на войну и побћду? 

Выше уже замъчено, что голосъ графа Окумы нельзя еще 
считать голосомъ японскаго правительства, которое, ведя трудное 
д%ло тягостной и сложной борьбы, можетъ трезвће оцВнивать 
положевіе. Мы ииЗемъ основавіе надвяться на это, черпая эту 
надежду въ осторожности и благоразуми японской политики. 
Это съ японской стороны. Съ русской же стороны, намъ думается, 
что лучше принести жертвы для мнра, чЪиъ для войны, которая, 
даже въ случаВ усоћха, ничего важнаго и значительнаго принести 
намъ не можетъ. 


П. 


Выше мы уже указали, какъ Англія воспользовалась русско- 
японской войной. Равновћсіе силъ этою войною было варушено, 
и совершенно естественно, если и политическія соотношенія, ко- 
торыя покоились на этомъ равнов%сіи, начали измЪняться, соот- 
взтетвенно новому равновЪсію силъ. Англія воспользовалась 
первая. За нею послфдовала Германія. Она рВшилась устранить 
французское преобладаніе въ Марокко и вамънить его своимъ. 
Французское вліяніе въ Марокко основывалось на сосвдотвћЪ съ 
Алжиріей, гдз французы располагаютъ значительными военными 
силами, и на соглашеніи съ ваиболће заинтересованными держа- 
вами, съ Англіей, Италіей, Испаніей, которыя, вев трое, предоста- 
вили Франція руководящую роль въ имперін мавританскаго ка- 
лифа. Германію не спросили, но, опираясь на вышеназванныя 
соглашенія и на союзъ съ Россіей, Франція могла и не спра- 
вляться съ мизнемъ Германіи, которая едва ли пошла бы на 
конфликтъ при этихъ условіяхъ. Другое дёло, когда условія из- 
мфнились, вслъдствіе русскихъ неудачъ на Дальнемъ Восток и 
отвлеченія туда все большихъ и большихъ массъ русскаго войска. 
Это обстоятельство и было немедленно учтено германскою дипло: 
мәтіей. Императоръ Вильгельмъ лично явился въ Марокко, пуб- 
лично заявилъ, что почитаетъ султана совершенно независимымъ 
государемъ и будетъ отстаивать политику „открытыхъ дверей“ 
одинаково для всћхъ націй и въ частности для нЁёмцевъ. дто 
было актомъ явнаго непризнанія тћхъ правъ Франщи, которыя 
она уже почитала пріобрътенными и которыя были признаны 
другими державами, частью и самимъ султаномъ Феца. Диплома- 
тическій конфликтъ сталъ совершившимся фактомъ и требуетъ раз- 
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рЪшенія. Франція должна или просто уступить, или добиться 
какого-нибудь компромисса, или готовиться къ столкновенію, уже 
не дипломатическому только. Сущность конфликта хорошо выяс- 
няется изъ словъ германскаго посланника въ Марокко, графа 
Татенбаха, интервьюированнаго агентомъ С.-Петербургскаго те- 
леграфнаго агентства. Вотъ эта телеграмма: 

„Тавжеръ, 16 го (29-го) апрзля. Мн% была предоставлена воз- 
можность интервьюировать германскаго повзреннаго въ дфлахъ, 
графа Татенбаха, который 19-го апрёля отправляется въ Фецъ. 
Графъ Татенбахъ объяснилъ, что причина растущей потребности 
Гермавіи въ расширен сферы своихъ интересовъ кроется, во- 
первыхъ, въ чрезвычайно быстромъ рост германскаго народона- 
селенія, которому германское правительство озабочено предоста- 
вить средства къ существованію и, во-вторыхъ—въ необходимости 
расширенія германской торговли и защит германской промыш- 
ленности противъ препятствій, которыя ставятся ей за границей. 
Другія державы имзютъ обширныя колоніи, гд, благодаря 000-, 
бымъ таможеннымъ тарифамъ, торговля ихъ получаетъ преиму- 
щественное значеніе. Германскія колоніи, малочисленныя по ко- 
личеству и ограниченныя по территоріи, всегда имъли противъ 
себя коалицію державъ, которая, по непонятнымъ причинамъ, 
старалась мъшать выполненію намъченнаго плана. ТЪмъ не менће, 
отношеніе Герман!и къ державамъ всегда отличалось коррект: 
ностью и лояльностью. Во время южно-африканской войны Гер- 
манія соблюдала строжайшій нейтралитетъ, хотя эта война и по- 
влекла за собой введен!е Англіей предпочтительныхъ тарифовъ 
въ ущербъ германскимъ интересамъ. То же самое наблюдалось 
въ Тунис8 и другихъ м%стахъ. Что касается мароккскаго вопроса, 
то Германія участвовала въ подписаніи мадридской конвенщи, 
что даетъ ей право считать себя въ числ% равно благопріятствуе- 
мыхъ націй. Къ тому же германская торговля успћла утвердиться 
въ Марокко, и этого нельзя было игнорировать. Поэтому, когда 
было замфчено, что въ Марокко стараются провести ту же поли- 
тику, Германія была вынуждена оказать послдней противод®й- 
стве. Если бы Франція вошла въ соглашеніе съ Германіей, были 
бы предупреждены многія недоразум%нія. Сосћдніе народы обя- 
зательно должны стремиться къ предупрежденію недоразум%ній. . 
Германія объяснила бы Франціи, что нельзя считать правильнымъ 
входить въ частное соглашеніе съ отдВльными державами въ 
вопросахъ, урегулированныхъ международною конвенціей, къ ко- 
торой примкнулъ и султанъ. Франція, которая возбудила починъ 
относительно новыхъ переговоровъ, повидимому, готова сдЗлать 
уступки; однако, Германія не должна впасть въ ту ошибку, въ 
которой она обвиняетъ другія державы, —она не можетъ игвори- 
ровать мадридскую конвенцію, Поведен!е Германіи ясно: она 
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претегдуетъ лишь на тћ же права, какъ и другія наци; она на- 
станваетъ на пВлостности мавританской имперіи. 

Миссія моей поћгздки въ Фецъ заключается въ томъ, чтобы 
поблагодарить султана за пр1емъ, оказанный имъ германскому 
императору, и представить ему зав8рен1я въ вышеизложенномъ 
смысл. Нивавихъ предположеній о заключен!и торговой конвенции 
дћлать я не буду, какъ не буду требовать какихъ-либо концессій. 
Германія не возбуждаетъ вопроса о международной конференщи, 
но поддержала бы подобное соглашеніе, если бы оно было сд%- 
лано султаномъ, въ качеств единственнаго способа разрёшить 
настоящій конфликтъ интересовъ“. 

Изъ словъ 'Татенбаха, очевидно, слъдуетъ сдВлать выводъ, что 
политика Герман!и направлена въ возстановленію того положенія 
далъ, какое было до англо-французскаго соглашенія. Между про- 
чимъ, ходять слухи, что султанъ затягиваетъ переговоры съ 
французскимъ посланникомъ, въ ожиданіи прибытія германскаго 
посольства, въ надежд встрътить въ Татенбах% поддержку. 

Переговоры же велись Франщей съ султаномъ именно въ на · 
правленіи оформить преобладаніе Франщи, признанное средиземно- 
морскими державами, соглашеніемъ съ самимъ Марокко. Франція 
намътила планъ рефориъ и предпріятій, которыя должны были 
постепенно пріобщить Мавританію къ европейской цивилизащи, 
но и доставить отъ этого выгоды преимущественно французам». 
‚ Англичане на это согласились и теперь должны оказать под- 
“ держку французамъ, которые за эти марокканскія преимущества 
предоставили англичанамъ тамя же преимущества въ Египт&. 
Объ этой поддержкВ со стороны Англи сообщаютъ интересныя 
свъдћнія слћдующія телеграммы: 

17-го (30-го) апр®ля. Британское правительство послало ин- 
струкщю посланнику Лаутеру въ Марокко, чтобы послћдній ва- 
стаивалъ передъ султаномъ о необходимости для него довзриться 
Францщи, покровительство которой единственно способно обез- 
печить спокойствіе и благополучіе государства. 

Говорятъ, что англо-французское соглашен!е будетъ еще 
болће закръплено предстоящимъ пріъздомъ Лорда Лансдоуна во 
Францію. 

17-го (80-го) апрЪъля. Послъднія сообщенія изъ Феца свидф-· 
тельетвуютъ о маломъ усивхъ французской мисо!и. 

18 апрћля (1-го мая). Танжерскій корреспондентъ „Тешрз“ 
сообщаеть о своей бесёдъ съ британскимъ посланникомъ въ 
Танжер Лоутеромъ, который сказалъ ему, между прочимъ, сл8- 
дующее: 

„Я думалъ сначала, что передамъ султану свои вврительныя 
грамоты въ Фәцћ только осенью. Однако, въ виду присланнаго 
ми моимъ правительствомъ категорическаго приказа, я пред: 
приму туда поёздку уже черезъ три недфли, тотчасъ же по при- 
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быти моего конвоя. ЦЪль моей пофздки не заключается при 
нынзшнихъ условіяхъ въ одномъ только выполнен правилъ 
этикета. Поћздка эта вызвана также втатьею англо-французскаго 
соглашенія, которою 06% договорившіяся державы обязались ока- 
взывать другъ другу взаимную дипломатическую поддержку для 
осуществлен1я этого соглашеня. Мое правительство спъшитъ 
исполнить свое обязательство, тёмъ болће, что предложенія 
французскаго правительства, которыя должны быть предъявлены 
султану, вполнћ соотвћтотвуютъь духу соглашенія 8-го апр®ля 
1904 г., не нарушають интересовъ третьихь лицъ, обевпечи- 
ваютъ безопасность Марокко и могутъ помочь этой странъ посте- 
пенно оправиться отъ понесеннаго потрясенія“. 

Сообщаютъ, будто испанскій посланникъ въ Марокко тоже 
получилъ инструкцію поддержать французскія домогательства въ 
Марокко. Британскій и испанскій посланники въ Фәцћ дадутъ 
совћты султанскому правительству войти въ соглашеніе съ 
Франщей. Онъ можетъ внять этимъ совћтамъ, или, опираясь на 
Гермавію, ихъ отвергнуть. Въ первомъ случа Испанія и Ан- 
глія оказали условленную поддержку, но Франщи отъ этого не 
будетъ легче. Дипломатическая побћда надъ Марокко не есть 
еще побзда надъ Германіей. Въ сущности большой разницы 
между обоими ръшеніями не имЗется. Все равно надо считаться 
съ волею Германи, ясно формулированной. Если Франція не 
хочетъ воевать изЪ-за Марокко (конечно не хочетъ), то трудно 
предвидфть, какъ она сумЗетъ выпутаться изъ затруднений, соз- 
данныхъ т%мъ, что она приняла отъ Англии этотъ подарокъ не 
принадлежавшаго англичанамъ имущества. 


Ш. 


Англія и Германія уже воспользовались въ своихъ цзляхъ 
результатами пятнадцати-мЪсячной кровавой борьбы на Даль- 
немъ Востокз—можно было ожидать, что изъ первыхъ поспћ- 
шить воспользоваться Австро-Венгрія, эта давнишняя сопзр- 
ница Россіи на Балканскомъ полуостров. Однако, до сихъ поръ 
этого не случилось, и объясненія тому надо искать, конечно, не 
въ какихъ либо особо добрыхъ чувствахъ австрійдевъ къ Росаи, 
а во внутренняхъ затрудненіяхъ габсбургской монархи. Не пре- 
кращающаяся острая обструкція въ вънскомъ парламент%, праж- 
скомъ сейм% и т. д. уже нзеколько лЪтъ парализуетъ политическую 
жизнь Австріи, и эта половина монархи нъсколько разъ подхо- 
дила къ такому серьезному правительственному кризису, что 
вЪнскимъ правящимъ сферамъ приходилось ставить вопросъ о воз- 
становлен!и абсолютизма и бюрократическаго правленія. Этого еще. 


не случилось, благодаря въ значительной м%рз невозможности 
е 
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согласовать этотъ государственный переворотъ съ уніей со сво- 
бодною и парламентарною Венгріей. Въ Вън терпћли, чтобы 
не потерять Будапешта. 

Теперь, однако, дъло обострилось и въ Будапештћ. Въ свое 
время мы дали отчетъ объ январьскихъ выборахъ въ Венгрию, 
перем®стивтихъ большинство въ руки такъ называемой парти 
независимости. Программа этой парти требуетъ экономическаго 
и финансоваго отлЪлевія отъ Австрія и отдёльной венгерской 
арм и. Императоръ Францъ-осифъ отказался утвердить эту про. 
грамму. Отсюда кризисъ, до сихъ поръ не раврћшенный. Послъд- 
нія извћстія говорятъ о нъкоторомъ улучшеніи. Сообщаютъ, что 
кризисъ будетъ разрёшенъ во время пребыван1я императора въ 
Будапешт%, на основан!и программы Селля, которымъ предпола- 
гается установить равенство въ дипломатическомъ представи- 
төльствъ, переводъ одного изъ общихъ министровъ въ Буда- 
пештъ и нЪкоторыя уступки относительно служебнаго языка въ 
венгерскихъ полкахъ. Если и корочу, и парламентъ удастся 
склонить къ этому компромиссу, то узы, связующия объ половины 
монархіи, конечно, ослабнутъ, но въ общихъ чертахъ существую: 
щая система и вн шнее положене имперіи будутъ сохранены. 
Тогда можно ждать и боле активной политики на Балканскомъ 
полуостров. Въ противномъ случа, не совсвмъ невзроятнымъ 
становится междуусобе. Не невзроятно и завоеван1е Венгрии бо: 
лће сильною Австріей. Возможно послћ этого и возрожденіе аб- 
солютизма и бюрократическаго режима, а въ международныхъ 
отвошеніяхъ нћВкоторое движене въ сторону традицій полвћъка 
тому назадъ погребеннаго священнаго союза, особенно въ случаћ 
соотвћтственныхъ международныхъ успћховъ и другихъ членовъ 
этого былого союза. 

Конечно, вёроятнзе и даже гораздо вћроятнће, что Австро- 
Венгрія удержится на своихъ теперешнихъ путяхъ и внутренней, и 
вишней политики, а тогда и другія послздетв]я не осуществятся. 
Мнз кажется, однако, полезнымъ указать и эти не очень вћроятныя, 
но возможныя историческія комбинаціи, потому что излишній 
оптимизмъ такъ же вреденъ, какъ и пессимизмъ. Жизнь историче- 
ская очень сложна. Очевидно необходимыя событія могутъ не 
наступать, потому что переплетъ историческихъ движеній (ихъ 
всегда многое множество) поставилъ поперекъ дороги могуще- 
ственную силу, быть можетъ, не надолго, но все же поставилъ. 
Мы очень отстали отъ всБхъ өвропейскихъ народовъ и, повиди- 
мому, эта отсталость не можетъ тамъ найти опору. Взроятно, 
что такъ это и будетъ, но возможно, что будетъ иначе. Это не 
остановитъ хода исторіи, пока не изсякнетъ жизнеспособность 
русскаго народа, но оптимизмъ одностороннихъ предвидфній. не 
та сила, которая развиваетъ н уясняетъ народное самосознаніе, 
главную гарантію прогресса. 


<> 
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Чудовищное развитіе націонализма есть главный основной 
недугь имперіи Габсбурговъ. Онъ парализовалъ политическую 
жизнь Цислейтани. Онъ же теперь играетъ очень крупную роль 
и въ венгерскомъ кризис%. Справедливое и равноправное разрђ- 
шен!е національныхъ вопросовъ является для современнаго го: 
сударства краеугольнымъ камнемъ его жизнеспособности и его 
силы. Это положеніе относится и къ намъ, гдЪ переплетъ на- 
ціональныхъ вопросовъ не мензе сложный и опасный, чъмъ въ 
Австро-Венгріи. Мы уже касались этихъ вопросовъ въ нашей 
прошлой бесдъ. Мы указали общую формулу, но каждый націо: 
нальный вопросъ въ отдЪльности и въ частности представляетъ 
много особенностей, которыя настолько водоизм8няютъ картину, 
что въ каждомъ отдъльномъ случаћ необходима спеціальная об- 
работка вопроса и спеціальная программа, только для даннаго 
вопроса приспособленная, только его одного приближающая къ 
желанному справедливому и общеполезному разръшенію. Мы го- 
воримъ „приближающая“, не болће того, потому что въ каждомъ 
національномъ вопрос, кромъ чисто политической стороны, ко- 
торую можно разрЬшить справедливымъ и либеральнымъ законо- 
дательнымъ актомъ, существуютъ и другія стороны, экономиче: 
ская, содіальная, культурная, для которыхъ законодательные 
акты могутъ дать единственно лишь возможность развитія въ ту 
или иную сторону, а разръшенія вопроса надо ожидать отъ по. 
степенной эволющи на почвъ, освобожденной отъ запретовъ, 
угнетен1я и регламентации. 

Хорошею иллюстраціей этого положенія разныхъ больныхъ 
вопросовъ нашей исторической жизни можеть служить только 
что, въ указВ отъ 17 апръля 1905 года, получившій разр шен!е 
вопросъ о вћротерпимости. Этимъ указомъ отмъненъ одинъ изъ 
величайшихъ грћховъ нашей исторіи, угнетеніе населөнія, при- 
нудительно зарегистрованнаго послВдователями православнаго 
исповфданія. Принужден!е и угнетеніе отмзнены, въ этомъ со- 
стоить политическая сторона реформы. Для нея было довольно 
вышеупомянутаго законодательнаго акта. Затћъмъ, однако, необхо- 
димо будеть еще многое. Принудительно зарегистрированные 
православными должны будуть не только быть исключенными 
изъ списка православныхъ и изъ вЪд омства православнаго духо- 
венства, но и организовать соботвенныя религіозныя общины, 
создать собственное духовное управленіе, построить храмы, 
школы, благотворительность, органы печати, типографіи и пр. 
Сосланнымъ надо возвратиться и основаться. Словомъ, для того, 
чтобы великое дъло, разръшенное указомъ 17 апрђля, принесло 
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всЬ свои плоды, необходима еще большая общественная работа, 
значительная эволюція. 

Огромный грЪхъ нашей истори въ отношеніи къ отаро- 
обрядцамъ и сектантамъ указомъ 17 апрћля устраненъ, но 
другой такой же огромный грёхъ нашей исторической жизни 
по отношеню къ евреямъ еще ждетъ своего разрћшенія. 
Это изъ самыхъ императивныхъ очереднвыхъ вопросовъ. Исповћ- 
даніе еврейской религ!и, строго говоря, не встрћчало и не вотрћ- 
чаетъ особыхъ стћоненій, и указъ 17 апр., даруя бывшимъ евреямъ 
право возвратиться къ еврейскому исповћъданію и отмћъняя н8ко- 
торыя стБененія по сооружен!ю синагогъ и молитвенныхъ до- 
мовъ, уничтожаетъ послздн!я собственно вћроисповЪдныя ст8ене- 
нія. Однако, въ еврейскомъ вопрос въ Росси, главное не сво- 
бода испов%давія, а гражданскія права исповздующихъ еврейскую 
 религію. Лишеніе гражданскихъ правъ за исповћданіе свободно 
допущенной религіи, въ этомъ заключается тотъ огромный гръхъ 
нашей исторіи, который называется еврейскимъ вопросомъ въ 
Россіи. Много несправедливаго заключаетъ наше законодатель - 
ство и по отношенію къ другимъ національностямъ, къ полякамъ, 
литовцамъ, финнамъ и пр., но здћсь эта несправедливость и не- 
полноправность явились плодомъ борьбы и побВды. Японія те- 
перь торжествуетъ и, какъ побздительница, желаетъь лишить 
Россію правъ на Дальнемъ Восток%. Торжествуя надъ Польшей, 
Россія тоже пожелала лишить побћъжденную правъ. Это было 
и несправедливо, и нецълесообразно, но на извъствой ступени 
историческаго самосознан1я это естественно и обыкновенно. Его 
слздуетъ теперь отм8 нить, этотъ плодъ борьбы и побВды, но въ 
свое время онъ былъ, хотя и не нуженъ, но понятенъ. Ничего 
подобнаго не видимъ въ еврейскомъ вопросъ. Тутъ не было 
борьбы. Не могло быть, стало быть, ни побЪды однихъ, ни по- 
раженія другихъ, ни взаимныхъ счетовъ, ни дЪйствительной опас- 
ности, ни мнимой, ни воображаемой... Откуда же это лишен!е 
гражданскихъ правъ огромной массы народа безъ всякаго съ ея 
стороны повода? Та варварская Россія, которая впервые, вмъстћ 
съ частью польскихъ земель, получила и еврейскихъ подданных, 
едва терпъла иновћрныя христіанскія исповћданія и сурово тћс- 
нила магометанъ и язычниковъ. Не мудрено, что она не оказа- 
лась болће милостивою къ вошедшимъ въ ея составъ еврейскимъ 
общинамъ. Съ тёхъ поръ, однако, дћъло радикально перем%ни- 
лось и, хотя слћды варварства въ нашемъ законодательствв объ 
иновврцахъ вообще уничтожаются лишь указомъ 17 апрБля 
1905 года, однако, въ төченіе двухъ послъднихъ столфтій въ 
законодательство проникло много поправокъ, облегчавшихъ 
положеніе иновзрцевъ. Былъ періодъ, когда эти поправки рас- 
пространялись и на евреевъ, но потомъ опять наступила ре- 
акція, и явился цзлый рядъ новыхъ актовъ, все болће и болфе 
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етвснявшихъ еврейское населеніе, все полнће лишавшихъ его 
гражданскихъ правъ. Современное русское законодательство о 
евреяхъ представляется въ этомъ отношении памятникомъ, рав- 
наго которому по печальному его значенію трудно было бы найти 
даже на страницахъ многострадальной русской истори. Гр%хи 
наши передъ поляками, финнами, литовцами суть трЪхи полити- 
ческіе. Грёхъ передъ евреями, подобно грћху передъ старообряд- 
цами и сектантами, есть грћхъ не только политическій, но и 
нравственный. За него стыдно. 

Совершенная отмъна всъхъ ограниченій и стћсненій по отно- 
шенію къ евреямъ и ихъ полная равноправность со всми осталь- 
ными группами населенія представляется самою настоятельною 
проблемою нашихъ реформъ, стоящею на первой очереди. Совна- 
ніе совершенной императивности такого рћшенія составляетъ те- 
перь всеобщее достояніе всзхъ, кому дороги интересы, честь и 
достоинство Россіи, человъчества и справедливости. Однако, и ва 
этимъ политическимъ рБшеніемъ стоитъ проблема, культурная 
и соціальная, огромнаго значенія и огромнаго размифра, которая 
входить въ составъ еврейскаго вопроса въ Россіи. Безъ указан- 
наго политическаго рћшенія невозможно и приступить къ слож- 
ной проблем культурныхъ и соціальныхъ вопросовъ, входящихъ 
въ составъ еврейскаго вопроса, какъ онъ у насъ сложился, пре- 
имущественно благодаря репрессивной политикћ послъдней чет- 
верти в%ка. Но и одно политическое рћшеніе, принося многое 
св%тлое и справедливое, много нравственнаго удовлетворенія, 
само по себз лишь открываетъ двери для сощально-экономиче- 
скаго возрожденія обвищалой и раззоренной еврейской массы, 
для постепеннаго устранен1я отчужденности и установленія 
взаимнаго пониман1я между народною массою, еврейскою и хри- 
стіанскою. Выходъ въ свзтъ интересной и поучительной книги 
„Сборвивкъ матераловъ объ экономическомъ положеніи евреевъ 
въ Росси. Изданіе еврейскаго коловальнаго общества“ (С.-Пе- 
тербүргъ, 1904 г., 2 тома) даетъ намъ разносторонній матеріалъ 
для осввщеня сощально-экономической стороны еврейскаго во: 
проса. 

Въ довольно обширныхъ слояхъ русскаго общества, чрезъ по- 
средство такихъ распространенныхъ газетъ, какъ „Новое Время“, 
„Свётъ“ и др. столичныхъ и провинщальныхъ, установилось мић- 
віе, не очень прочно, не очевь твердо, но тёмъ не менће до- 
вольно широко; что евреи скопляютъ въ своихъ рукахъ богат- 
ства, и что отъ этого болће или менћє страдаютъ другія грушы 
населенія, менфе искусныя въ ум%фніи извлечь наибольшую вы- 
году и менђе объединенныя взаимною поддержкою. Отрицать такую 
взаимную поддержку было бы напрасно, потому что она естественно 
выросла на почв8 многовћковаго угнетенія и теперь поддержи: 
вается и по традиціи, и по нуждћ, и по ея выгодности, но ве- 
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дөтъ ли она къ обздн8н!ю другихъ группъ населевія или къ 
спасенію, далеко не полному, отъ обнищанія самихъ евреевъ, 
это вопросъ, который исторія еврейскаго народа въ западной 
Россіи давно поставила на очередь. Прежде всего, какъ велика 
нужда среди еврейской массы, въ такъ называемой „черт осЪд- 
лости“, этой обширной тюрьм%, въ которой содержатся милліоны 
человћческихъ существъ безъ того, чтобы они совершили какое- 
либо преступление. 

Явленіе ттуперизма давно обратило на себя вниман1е пзолћ- 
дователей въ Западной Евроцз. Это явленіе заключается въ томъ, 
что язвћстное количество населевія, при современныхъ условіяхъ 
экономичесваго строя, не находить приложен1я своему труду 
и, посл болфе пли менће продолжительной борьбы съ бъдою, 
мало по малу лишается всвхъ средствъ существованія и; если 
не очищаетъ арены жизни емертью или преступлешемъ, то начи- 
наетъ пользоваться общественною или частною благотворитель- 
ностью. Усчитывать выбывшихъ изъ строя пауперовъ смертью, 
преступленіемъ или частною благотворительностью довольно ва- 
труднительно, и потому развитіе пауперизма усчитываютъ обык- 
новенно на основан!и данныхъ общественной благотворительности. 
Хотя и въ Росси существуетъ организованная общественная 
благотворительность и, слВдовательно, можно было им%ть и дан- 
ныя для уясненія вопроса о развитія пауперизма, но матеріалы 
мало разрабатываются и ниже приводимыя данныя можно счи- 
тать лишь приблизительнымн. Располагая главныя государства 
европейской культуры въ порядкз убывав1я относительнаго числа 
пауперовъ, можно дать слёдующую таблицу распространенія 
пауперизмз: 


Годъ счета. Абсол. число. Относ. число въ °/, 
Франція . . . . 1892 1847161 4,7" 
Германія . . . . 1885 1592385 3,4 
Англія... .. 1896 1025364 2,9 
Россія . . . . . 1396 3103000 2,4 
Австро-Венгрия . 1892 395398 1,0 


Такимъ образомъ, нормальный процентъ паушеровъ при со- 
временныхъ услокіяхь цивилизащи колеблется между однимъ 
и пятью процентами къ общему числу васелевія. Иначе говоря, 
одинъ пауперъ приходится въ Австр!и на 100 душъ всего насе- 
ленія, въ Россін приблизительно на 40, въ Англіи ва 85, въ 
Германи ва 33, во Франція на 21—22. Таково въ общихъ чер- 
тахъ развитие пауперизма среди самыхъ передовыхъ странъ Ев- 
ропы (Англія, Франція, Германія) и самыхъ отсталыхъ эконо- 
мически (Австро-Венгрія и Россія). Обратимся теперь ЕЪ дан- 
нымъ о развитін пауперизма среди евреевъ черты осдлости. 
Итакъ, сколько же евреевъ пользовались благотворительностью 
въ 25 губерніяхъ „черты“? Экспедищями и агентами еврейскаго 
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колонизацоннаго общества обслъдовано свыше 5, всего еврей- 
скаго населөнія, такъ что абсолютныя цифры ниже дъйствитель- 
ности, но относительныя могутъ почитаться опирающимися на 
достаточно широкое основаніе. Всего обел$довано экономическое 
состоян!е 709248 еврейскихъ семействъ. Изъ нихъ принуждены 
были прибъгнуть къ благотворительности 132855, т. е. 18,8%. 
Иначе, одинъ пауперъ приходится на о или 6 душъ всего еврей- 
скаго васеленія! 

Әти ужасныя цифры заслуживаютъ н®сколько болће деталь- 
ной обработки. На основани данныхъ, приводимыхъ въ выше- 
названномъ изслВдованіи, мы приводимъ нижесл®дующую таблицу 
распространенія пауперизма среди еврейскаго населенія въ 
губерніяхъ Царства Польскаго и „черты осъдлости“, располо- 
живъ ихъ въ порядкћ убыванія нужды, при чемъ интервалъ 
поставленъ тамъ, гдћ кончается превышен!е средней нормы и 
начинается рядъ ниже средняго, а курсивомъ отмЪчены всВ гу- 
бервія, въ коихъ °/, еврейскаго населен1я ко всему населенію 
превышаетъ среднее для этихъ 25 губерній (11,5°/,). 


Число нуждающихся семействъ 
въ °/, ко всему евр населенію. 


Полтавская: ооо н 045500 
Виленская о... 28,8 , 
Кобенскй я пра а 3-5 ылыо 20,95, 
КЪлецкая .. ааа... 227, 
Люблинская... 220 , 
Радомская:..„ г, о ау ар оь а о оь в ЖӘ, 
Херсонская „и. 1, 
Петроковская. „(и . 909, 
Подольская „еее. 209 
Гродненская „ен. 20,2, 
Бессарабская. . „и... 194, 
Аевская. о.о... О 5 
Екатеринославская. . . . . . . . . . . . .18,8, 
Съдлецкая. (о. 1.185, 
Витебская. оо ара ара ды 189 
Ломжинская. „и... ДТ, 
Черниговская , . . .... .... 1, 
Волынская „о... И. 
Могилевская. и... . 8, 
Таврическая. .............. . 159, 
Микекая: вооон ее 19 
Калишская. (и... 143, 
Плоцкая о ор уни за О 
Сувалкская. (133, 
Варшавская. „(о .... .195, 


Такимъ образомъ, больше средняго нужда развита въ губер- 
ніяхъ, гдћ скученность еврейскаго населенія тоже больше сред- 
няго. Но и въ самыхъ благопріятныхъ м%стностяхъ развит!е 
пауперизма среди евреевъ въ два съ половиною раза превышаетъ 
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наибольшее развит!е пауперизма въ Западной Европ, тогда какъ 
въ менће благопріятныхъ м%®стностяхъ еврейскій пауперизмъ въ 
четыре и даже въ пять разъ превышаеть самыя неблагопрят- 
ныя данныя для Западной Европы и въ восемь и даже въ де- 
сять равъ тЬ же данныя для Россіи! Таково-то это скоплеше 
евреями богатствъ... 

Относительно вопроса о томъ, растетъ ли пауперизмъ, или 
положеніе улучшается (какъ въ Западной Европћ), цитируемое 
ивслЪдованіе даетъ такой отвћтъ: 

„Съ 1894 г. по 1898 г. число нуждающихся семействъ воз- 
расло съ 85.188 до 108.922. Цифра нуждающихся въ 1898 г. 
ниже той цифры, которая дана первоначально (132.855). Желая 
достигнуть возможной точности въ изображен!и роста нужды, мы 
принуждены были отбросить значительное число пунктовъ, по 
которымъ имфются свздВн1я не за весь промежутокъ времени 
отъ 1894 по 1898 годъ, а лишь за часть его. Основываясь на 
данныхъ, относящихся къ тёмъ отчетамъ, изъ коихъ имћемъ 
свадъвія за всз 5 лътъ, мы приходимъ къ заключенію, что число 
нуждающихся семействъ увеличилось на 27,9%“ (т. П, 2832). 
Әтотъ чудовищный ростъ нужды авторы цитируемаго изслздова- 
нія (1, 233) стараются объяснить слёдующимъ образомъ: 
„Огравичительныя м8ры послЪднихъ десятилћтій создали самыя 
благопріятныя условія для быстраго роста пауперизма среди 
евреевъ. На ряду съ изгнаніемъ евреевъ изъ сельскихъ мћстно: 
стей, происходили безпрерывныя выселен1я изъ пограничной 
50-верстной черты, а также изъ Москвы и другихъ городовъ 
внутренней Росси. При слабомъ промышленномъ развити гу- 
берній черты, въ частности СЗверо-Западнаго края, при пере- 
полненіи ремеслъ и другихъ промысловъ, долженъ былъ образо- 
ваться многочисленный классъ посредниковъ, коммисіонеровъ, 
лицъ безъ опредћлевныхъ профессій, набрасывающихся на все- 
возможныя занятя. Но существоване этого класса возможно 
лить при усиленномъ торгово-промышленномъ оборот8. Всякаго 
рода кризисы и задержки въ торговл, сокращеніе фабрично-за- 
водекаго производства, неурожаи—тибельно отзываются на по- 
ложеніи этого класса, приводя его въ ряды пауперовъ. Нои 
при развити и улучшеніи экономическаго оборота въ стран8, 
роль еврейскихъ посредниковъ (въ широкомъ смыслћ) должна 
была сократиться: такъ, развитіе сВти жөлћзныхъ дорогъ, устрой- 
ство хлёбныхъ элеваторовъ при станщяхъ, расширеніе банко- 
ваго кредита для крупныхъ и среднихъ торговцевъ убило д}ћя- 
тельность многихъ тысячъ мелкихъ извозопромышленниковъ, 
коммиссіонеровъ по кредитнымъ сдёлкамЪ, мелкихъ торговцевъ...“ 

Все это справедливо... Можно бы было прибавить еще и многое 
другое, указывающее, что экономическое развите переросло и 
все болће перерастаетъ тоть уровень, на которомъ поневолъ 
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застыло еврейское населен1е черты осћдлости. Лишене обще- 
гражданскихъ правъ держитъ его на этомъ уровнЪ, но одно 
лишь расерћпощеніе не измънитъ сразу условій жизни. Необхо- 
димо объ этомъ позаботиться. Подобно тому, какъ въ 1861 году 
вм%ст8 съ вопросомъ освобожденія былъ поставленъ вопросъ 
и объ обезпечен!и благосостоянія освобождаемыхъ, такой же 
вопросъ долженъ быть поставленъ и теперь. Надо дать свободу 
безотлагательно, но вслъдъ за тёмъ надо дать поприще для при- 
м8нен!я освобожденнаго труда. Интересные матералы „Сбор- 
ника“ даютъ и въ этомъ отношеніи цзнныя данныя. Къ этому 
вопросу я еще возвращусь, какъ одному изъ настоятельныхъ въ 
наше трудное и сложное время. 
| С. Южаковъ. 


Хроника внутренней жизни. 


У. Народъ и интеллигенція.—МІ. О томъ, какъ Ъдетъ Улита.— М1. Растеряв- 
шјеся націоналисты. —УШ. Дворянская декларація и г. Шиповъ въ качеств 
ея обоснователя.Х. Почему намъ нужно „послЪднее слово“. 


у. 


Бавинское побоище и избіенія учащихся, — какъ я уже отм%- 
тилъ въ предыдущей хроник, — оказали замЗтное вліяніе на об- 
щественную психику. Былъ даже моментъ, когда казалось, что 
въ обществ начинается павика. 


Со вчерашняго вечера,-—-телефонировалъ корреспондентъ „Биржевыхъ 
ВЪдомостей“ отъ 19 февраля,-— Москва приняла зловЪщій видъ. На Тверской, 
Кузнецкомъ мосту и на всъхъ болће или менће крупныхъ улицахъ двери и 
окна магазиновъ заколачивались досками. Безъ особой надобности публика 
предпочитала на улицахъ не появляться. Съ 9 часовъ вечера на улицахъ во- 
царилась полнЪйшая тишина; городъ точно вымеръ. Нервное настроеніе, ца- 
рившее въ теченіе нЪсколькихъ дней, создало почву для распространенія 
всякихъ тревожныхъ слуховъ. Говозили о вооруженныхъ хитровцахъ, мяс- 
никахъ, лабазникахъ, идущихъ бить „студентовъ“... 


Быстро охватившіе всю Россію слухи пріурочивали готовя: 
щійся будто бы погромъ интеллигенщи вездћ къ одному и тому 
же дню—къ 19 февраля. Послъднее обстоятельство заставляетъ 
думать, что слухи эти возникли и распространились не случайно. 
М ожетъ быть, это была одна изъ мъръ предупрежденія и прес%- 
ченія, которою желали предотвратить и въ случаћ чего подавить 
слБлавшіяся обычными въ этотъ день оказательства... 

Я только что прівхалъ передъ тћмъ въ Пековъ. Въ теченіе 
пяти недфль я не читалъ газетъ и былъ совсћмъ не въ курсВ тћхъ. 

№ 4. ОтдБль П. 7 
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настроеній, какія появились и усилились за это время въ рус: 
ской жизни. Въ ночь на 11 января я оставилъ послёднюю 
сильно взволнованной, течевія въ ней могли появиться воякія. И 
мв жутко стало, когда я попалт въ среду мъстной интеллиген- 
ци. Далеко не успокоившаяся еще послф избіенія учащихся, ка- 
кое произведено было во Псков 7 февраля, она обнаруживала 
склонность очень нервно реагировать на слухи о готовящемся 
погром. Когда же 18 февраля появился манифестъ, призываю- 
щій къ борьбъ „словомъ и дћломъ“ съ крамолою, тревога еще 
болзе усилилась. Появились новые слухи, назывались даже дома 
и квартиры, будто бы предназначенные для погрома. При спо- 
койномъ обсуждении вс эти слухи представлялись ни на чемъ 
не основанными, самый источникъ ихъ сомнительнымъ, никакихъ 
внфшнихъ признаковъ, что что-нибудь затъвается, не было. Въ 
уличной и ярмарочной толп8 никакого озлобленія и ниБавихъ 
выходокъ по адресу интеллигенции не замфчалось. И всетаки 
нигто не рёшался поручиться, что слВдуюпий день пройдетъ спо- 
койно. Къ вечеру я зашелъ къ одному изъ знакомыхъ, у кото- 
раго собралось еще нћсколько лицъ изъ мъстной интеллигенщи. 
Преобладало мнфніе, что никакого погрома не будетъ, да и 
быть не можетъ. И всетаки кончилось тъмъ, что изеколько че- 
ловћкъ начали заряжать только что пріобрЪтенные револьверы... 
Кто-то вспомнилъ Н. К. Михаѓёловскаго: 


У меня на столь —писалъ онъ когда-то—стоитъ бюсть БЪлинскаго, кото- 
рый мн очень дорогъ, воть шкафъ съ книгами, за которыми я провелъ 
много ночей. Если въ мою комнату вломится русская жизнь со всЪми ея 
бытовыми особенностями и разобьеть бюсть БЪлинскаго и сожжеть мои 
книги, я не покорюсь и людямъ деревчи; я булу драться, если у меня, ра- 
зумЪется, не будутъ связаны руки... 


Неужели же этотъ образъ, который мыеслитель-публицистъ до- 
пускалъ въ вид условной возможности, камъ придется видфть 
воплощеннымъ въ дъйствительяости? Неужели русской интелли- 
генци— буквально съ револьверами въ рукахъ-—придется отетаи- 
вать свое право на существованіе? Но русская жизнь вћдь такъ 
богата еще всякими „бытовыми особенностями“... 

Чортъ оказался, однако, далеко пе такъ страшенъ, какъ его 
малюютъ. Въ самомъ дъл%, три уже мъсяца длится совершенно 
открытая, ниқъмъ не стћсняемая и нлчёмъ не ственяющаяся аги- 
тація, поставившая своею цфлью натравать чернь на интеллиген- 
цію. Съ каждымъ днемъ эта агитація становится все наглће и 
ръшительнће. Съ этою цфлью мобилизированы уже већ темныя 
силы и пущены въ ходъ всв дослупныя имъ средства. Въ газе- 
тахъ этого лагеря изо-дня въ день ь.чатаются пламенныя воз- 
званія, съ церковныхъ каеедръ то и дёло раздаются вдохновен- 
ныя поученія, изъ полицейскихъ участковъ доносятся недвусмы- 
сленныя нашептыванія. Отовсюду только и слышно: „бей вра- 
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МОЛЬНИКОВЪ—ВЪ ОТВЪтВ не будешь“. И отвёчать, дёйствительно, 
не приходится. Судьи—въ томъ же, напримёръ, во Псков — 
оправдываютъ даже сознавшихся. Другія разслћдованія—какъ, . 
наприм%ръ, въ Курск — оканчиваются новыми невзгодами ‘для 
интеллигенции... 

Въ этой травлВ использованы, такимъ образомъ, уже већ авто- 
ритеты. Испробованы и всё струны. На разные лады повторяется 
сказка о японскихъ милліонахъ, усиленно распространяется ле- 
генда о намфреніяхъ интеллигенщи возстановить крћпостное 
право. Даже обв щанное съ высоты престола представительство 
истолковывается, какъ попытка со стороны той же интеллигенціи 
захватить власть надъ народомъ въ цъляхъ вящшей его эксилуа- 
таціи. | | 

Появились, наконецъ, каке-то „православные“, „крестьян- 
сқіе“, „монархическіе“ и т. д. якобы „комитеты“ и „парти“, 
распространяющіе гектографированныя прокламаціи. Такимъ об- 
разомъ, даже авторитетъ революціонныхъ организацій желали бы 
использовать спрятавшіеся въ подполье предводители черносо- 
тенной армии... 

И все, можно сказать, напрасно. Результаты этой усиленной 
агитащи въ сущности совершенно в®дь ничтожны. Тамъ побили 
студента, здВсь избили гимназистовъ... Иной разъ неизвВетно даже, 
кто это сдзлалъ: воодушевленные ли полицейскимъ патріотиз- 
момъ лабазники или—какъ въ Курск — выведенные на улицу для 
„практическихъ занят“ бородатые ученики учрежденной В. К. 
Плеве школы стражниковъ. Теперь уже не можетъ быть сомнћ- 
нія, что воколыхнуть сколько-нибудь значительные слои населе- 
нія агитація, руководимая „Московскими ВФдомостями“ и, мо- 
жеть быть, -—–какъ заявили „Тамбовскія Губернскія Въдомости“ — 
„Кое-кћмъ повыше“, оказалась безсильною. Для меня, по крайней 
мвр%, совершенно очевидно, что попытка вызвать движеніе ?:ро- 
тивъ интеллигенции потерпћла фіаско. 

Сввточъ русской интеллигенцін разгорълся уже такимъ яр: 
кимЪ пламенемъ, что тьма народнаго невъжества объять его уже 
не можетъ. Лучи свћта уже прорззали толщу народной массы и 
даже въ тћхъ слояхъ ея, въ которыхъ „Московская Вћъдомости“, 
по преимуществу, ищутъ и находятъ себЪ адептовъ, искрится со- 
знательная мысль и тлБетъ готовое вспыхнуть совосъмъ иное 
активное чувство. Приказчики, наприм8ръ, сторонятся товарищей, 
зам шавшихея въ ряды погромщиковъ. Въ духовенствв многіе 
уже задумались надъ навязанной имъ ролью проповъдниковъ че- 
лов коненавистничества... 

Что касается, въ частности, деревни, которою все время охра- 
нители „пужаютъ“ интеллигенцію, то она уже всколыхнулась. И 
теперь для всякаго ясно, что крестьянское движене, какъ ни 
своеобразны его формы, ничего общаго съ задачами „Москов- 
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скихъ Въломостей“ не имћетъ. Крестьяне Душетскаго уВада вы- 
разили это въ до нельзя наивной форм%ъ. „Въ 8-хъ, —заявили вла- 
стямъ ихъ повъревные, перечисляя свои требованія,— присоеди- 
няемся къ русскимъ людямъ, именуемымъ бунтовщиками“ *). На 
язык „Московскихъ Вћдомостей“ послёдній эпитетъ прилагается 
ко всЪиъ участникамъ освободительнаго движенія... И несо- 
мнЪнно, что ихъ-то и имзли въ виду дүшөтскіе крестьяне. 

Необходимо, наконецъ, принять во вниманіе, что и сама ин- 
теллигенпія оказалась на этотъ разъ далеко не столь безпомощ- 
ной, какою мы привыкли въ такихъ случаяхъ ее видћть. Пере- 
живъ первый моментъ испуга и разсћяяности, она быстро опра- 
вилась и въ общемъ дала дружный и достаточно энергичный от- 
поръ темнымъ силамъ. Напомню хотя бы рядъ общественныхъ 
“обраній, быстро соорганизованныхъ съ этой цёлью въ Баку и 
Курск. Въ вачавшейся борьбъ немедленно были вскрыты сокро- 
венныя пружины надвинувшейся опасности. Оказалось, что это 
даже не новый врагъ, а старый, лишь спрятавшійся за спину ху- 
лигава. Попытка терроризировать интеллигенцю оказалась, та- 
кимъ обравомъ, неудавшеюся. Больше того; послЪдняя обнару- 
жила ръшимость встрћтить врага лицомъ къ лицу, хотя бы для 
этого и пришлось прибЪъгнуть къ оружію... Я не знаю, осуществятся 
ли проекты народной милиціи, о чемъ теперь толкуютъ чуть ли 
не повсемћстно. Во всякомъ случаћ, безъ борьбы, и при томъ 
упорной борьбы, свинья правды теперь не слопаетъ. 

Отрицая возможность сколько - нибудь значительнаго по 
своимъ равм8рамъ и достаточно серьезнаго по своимъ результа- 
тамъ — массоваго движенія, ваправленнаго спеціально противъ 
ннтеллигенцн, я отнюдь не хочу сказать, что и вообще съ 
этой сторовы никакой опасности не предвидится. На почвъ 
націовальной, классовой и сословной могутъ еще разыграться 
страшныя сдены, и эта опасность не исчезнетъ, пока народъ 
представляетъ изъ себя „безсвязныя толпы“. 

Когда я пишу эти строки, вся Россія опять охвачена тревож- 
ными слухами. Говорятъ о новыхъ погромахъ, и въ частности о 
погром интеллигенщи, вазначенномъ будто бы на 18 апр%фля, 
т. е. на 1 мая по новому стилю. ВВроятвће всего, что это 
опять-таки, какъ и 19 февраля, мъра предупрежден!я, свидзтель- 
ствующая о томъ, что полиція хорошо помнитъ дату рабочаго 
праздника. Но возможны я крупныя недоразум ня. 

Горючаго матеріала вездћ много, и часто ничтожная искра 
можетъ восидаменнть его. Возьмите хотя бы эту неожиданную 
вспышку въ Ялт: самый заурядный, казалось бы, случай поли. 
пейескасо произвола, а между тъмъ. дъло кончилось не только 


*\ Оф фиц'альное сообіценіе въ .Кавказъ“, Цитирую по перепечаткЪ въ 
№ 12 „Права“. 
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разгромомъ полицейскихъ участковъ, но и общимъ грабежомъ и 
поджогами. Набол%вшихъ мъстъ въ народной жизни такъ много, 
что всякое прикосновеніе можетъ вызвать въ ней судорожныя 
движенія. Трудно предвидЪть силу этихъ конвульсій и еще 
трудне предугадать, что иченно въ томъ или иномъ слүчәћ 
явится непосредетвеннымъ объевтомъ народнаго гнфва я варод- 
ной ненависти. | 

Своею агитащею охранители надћются спутать счеты и под- 
мзнить объекты. Въ конечномъ итогћ эта азартная игра, не: 
сомнзичо, будетъ проиграна, и сохранить свой привилегіи не- 
вредимыми имъ, конечно, не удастся. Общій характеръ движеня 
уже опредзлился, но разобраться во всћхъ сложныхь счетахъ 
массы, можетъ быть, и не сумЪютъ 

Отдъльныя вспышки уже начали сливаться въ общій пожаръ, 
грозящій охватить всю Россію,-—и городъ и деревню, и центръ 
и окраины. Съ каждымъ днемъ движеніе пр1обрфтаелъ все боле 
и боле стихійный характеръ. И взтъ ничего мудренаго, что 
ЭТОТЪ огонь выжжетъ, въ КОНЦ КОНЦОВЪ, не только сорив, но 
и цћлебныя травы. 

Можетъ быть, будеть выжжена въ большей или меньшей 
своей чявтя и русская интеллигенція. Не за Бълинскаго и Ми- 
хайловскаго она отвётатъ, не за мучениковъ своихъ и героевъ, 
не за идеи свои и идеалы. Она отвётить за имущіе классы, 
среди которыхъ выросла, за сословныя привилеги, которыми 
такъ долго пользовалась, и за классовую эксплуатацию, въ кото- 
рой, не смотря на всћ свои иден и идеалы, принимала дзятель- 
ное участіе. 

Все усиливающееся и не находящее себз исхода, движение 
можеть принять, въ конц концовъ, такіе размъры и отлиться въ 
такія формы, что та же участь постигнетъ и многія другія пріобрћ. 
теня культуры. Можно опасаться, что оно разразится, въ 
концв концовъ, катастрофой. Массы могутъ не разсмотр%Ъть, что 
на сломъ подлежатъ лишь перегородки и своды; подъ ея сти- 
хійнымъ напоромъ могутъ въдь рухнуть и стћны самого зданія. 

Чтобы спасти то, что ей дорого, и предотвратить уже на- 
двинувшуюся общую опасность, у русской интеллигенщи есть 
только одно средство. 


О, если бы я могъ-—писалъ въ 1875 г. Н. К. Михайловскій—утонуть, 
расплыться въ этой сЪрой, грубой масс народа, утонуть безповоротно, но 
сохранивъ тотъ свфточъ истины и идеала, какой мнЪ удалось добыть на 
счетъ того же народа! О, если бы и вы вс, читатели, пришли къ такому же 
рЪшенію, особенно у кого свЪточъ горитъ ярче моего и вообще свЪтло и 
безъ копоти... *) 


Этотъ моментъ въ жизни русской интеллигенція васталэъ. 


7) Сеиненіа н. К. О ВЕВаТО Т. ШІ, стр. 797. 
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Пришло время перестать ей существовать въ видћ какой-то осо- 
бой, изолированной отъ жизни народа, группы. Она должна, на- 
конедъ, порвать свои связи съ тъмъ, во что давно извВрилась, 
и, поднявъ возможно выше свЪточъ истины и идеала, которымъ 
владћетъ, броситься въ эти, до нельзя взволнованныя, „безевяз- 
ныя толпы“. „ДЪло вдетъ объ обмЪнћ между нами и народом, 
обмнВ честномъ, безъ шулерства и задвихъ мыслей, въ резуль- 
тать котораго получается равенство обм8ненныхъ п®нностей.“ *). 
При свътв созвательной мысли, какой интеллигенція внесетъ въ 
народную среду, и въ результат8 организующей работы, какая 
ею будетъ выполнена, она найдетъ въ народ ту силу, которая 
воплотитъ, наконецъ, ея идеалы въ дЪЙйствительности. 

Въ этомъ сллян!и интеллигенцін и народа сейчасъ все наше 
спасеніе. Только такимъ путемъ можно прекратить жестокія 
сцены, какія разыгрываются въ стран въ настоящее время, и 
предохранить ее отъ еще бол$е тяжкихъ потрясен, какими 
грозитъ ‘ей ближайшее будущее. И только слившись со своей 
интеллигенцей, русскій народъ обрћтетъ свои „д®йствительныя 
силы“ и ИЗЪ „людской пыли“ и „безевязныхъ толпъ“ превра- 
тится въ свободную и великую націю. 


ү]. 


Легко и безболезненно это сліяніе интеллигенціи и народа, — 
а въ этомъ, повторяю, вся суть сейчасъ,—могло бы произойти 
въ свободныхъ учрежденіяхъ. Для того, чтобы мысль могла 
проникнуть въ жизнь, и для того, чтобы жизнь могла вВос- 
принять и воплотить въ себъ мысль, въ равной мЪрЪ веоб- 
ходима свобода. Больше того: для этого-то именно и нужна сво- 
бода. Вникните въ такъ называемыя „вольности“, — и вы уви- 
дите, что одна изъ главныхъ ихъ задачъ состоитъ Въ томъ, 
чтобы обезпечить свободу взаимодЪйств!я между жизнью и мыслью. 
И страстный порывъ къ свобод, кағимъ охвачена сейчасъ 
страна, въ значительной мёрз является выраженіемъ этой имен- 
но двусторояней, —можетъ быть, и не вполнћВ сознанной, но 
твмъ не мензе властной, — потребности: жизнь безъ дВятельнаго 
участія мысли сдфлалась невозможною; мысль, лишенная возмож- 
ности претвориться въ дћло, стала нестерпимою. 

Однако свобода, понимаемая въ смыолв тЬхъ или ИНЫХЪ 
вольностей личности, сама по себв, —если бы въ такомъ изоли- 
рованномъ вид она и была возможна, —не въ состояніи еще 
обезпечить удовлетвореніе этой неотложной уже потребности. 
Цзлый рядъ назрёвшихъ задачъ, и при томъ крайне важ- 
выхъ и сложныхъ, требующихъ особенно властнаго вмфша- 


#) 1, 
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тельства жизни и особенно дфятельнаго участія мысли, не мо: 
жетъ быть разрВшенъ предосгавленными самимъ себз, хотя бы 
и свободными. личностями. Не могутъ быть разр8шены эти за- 
дачи, —по крайней м%р%, при данномъ уровни челов ческаго раз- 
витія,—я свободными соединеніями большаго или меньшаго числа 
личностей въ кружки, общества и союзы. Он8 могутъ быть 
разрћшевы и осуществлены лишь всёмъ народомъ, объединен- 
нымъ въ государство, и всћмъ населеніемъ той или иной тер- 
риторіи, объединеннымъ въ общину. Поэтому не только для 
того, чтобы обезпечить свободу, но и для того, чтобы дВйстви- 
тельно сочетать мысль съ жизнью, необходимы еще „учрежденія“. 
И эти учрежден1я должны быть таковы, чтобы на воёхъ сту- 
пеняхъ — сверху до низу—они обезпечивали свободное выраже- 
ніе и гармоническое сочетаніе идей и интересовъ, потребностей 
и пдеаловъ. Нечего и говорить, что такими учрежденіями въ 
настоящее время могутъ быть учрежлен!я только представитель- 
ныя. Понятны, поэтохт, та настойчивость и та энергія, съ какими 
добивается ихъ сейчасъ страна. 

Два мъсяца тому назадъ такія учрежденія были, ваконецъ, 
русскому народу объщаны. Зыпозвен!е этого обЪщанія довольно 
мног{е,— какъ мы знаемъ,—по крайней м%ърђ, на первыхъ порахъ, 
считали очень близкимъ и вполнз обезпеченнымъ. Посл того 
надежды эти очень и очень поблекли, и если бы не передаяныя 
костромскимъ предводителемъ дворянства слова гоеударя о томъ, 
чго воля его созвать народныхъ представителей непреклонна, 
то и вовсе, пожалуй, исчезли бы. Достаточно сказать, что особое 
совзщан!е подъ предсћдательствохъ А.Г. Булыгина, долженствующее 
„обсудить пути осуществленія“ этого преобразованія, до сихъ 
поръ не созвано, да и неизв®стно еще, изъ кого оно, въ конц 
концовъ, составится. Въ отрЪтъ на нетерп$ливыя реплики газетъ 
по этому поводу, 18 марта появилось правительственное сообще- 
ніе. Оказалось, что предо$датель совћщанія уже „приступилъ къ 
соображенію во ввћренномъ ему министерствћ относящихся къ 
дълу матеріаловъ, освзшающихъ важиЪйшія стороны подлежа: 
щаго разръшенію вопроса“. Но тахъ пакъ этя матер1алы, какъ и 
слћдовало ожидать, „отличаются разнообразіемъ взглядовъ И 
суждевій“, каковое разнообразіе легко можетъ проявиться и въ 
совђщаній, то мивистръ внутреянихъ дълъ принялъ на себя 
трудъ заранзе устравить возможность „значительнаго и, быть 
можетъ, существеннаго разлизія во взглядахъ на многія стороны 
подлежащаго обсужденію предмета“. Въ этихъ видахъ онъ при- 
зналъ необходимымъ приступить нын® же къ составленію „перво- 
начальныхь соображеній“ объ „основашяхъ“ предположенной 
реформы, съ тёмъ, чтобы ихъ заранће, при посредствъ совзта 
министровъ, согласовать съ „общими видами правительства“ и 
лишь затЬмъ уже подвергнуть въ совћщаніи „окончательной 
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разработкъ“. Согласно этому плану, принпишальная сторона 
реформы будстъ предрзшена министромъ внугреянихъ дЪлъ и 
совЪтомъ министровъ. Планъ этотъ оказался виъотВ съ тВмъ на- 
столько сложнымъ, что ради выполневия его выяснилась надобность 
отсрочить созывъ совћщанія еще, по крайней мфрз, на „два—три 
месяца“. Что касается самого представительчаго собранія, то, по 
разсчетамъ однихъ комментаторовъ изложеннаго правительствен- 
наго сообщенія, ово, при указанномъ план можеть быть со- 
звано не ранфе, какъ черезъ полтора года, по соображеніямъ же 
другихъ—въ еще болће отдаленномъ и лаже вовсе неопредћлен- 
номъ будущемъ. Горячія статьи въ газетахъ и настойчивыя 
представленія многихь учрежден1й, указывавишхъ на невозмож- 
ность медлить съ созывомъ народныхъ представителей, повиди- 
мому, нисколько не повліяли ва выполненіе этого плана. По 
крайвей мърћ, когда я пишу эти строки, подъ строгимъ покро- 
вомъ канцелярской тайны шродолжгетея еще „соображенвіе от- 
носящихся къ дВлу матер'%ловъ“ и „составленіе первоначальныхъ 
соображевій“, долженетвуютихъ предвосхатить главвый смыслъ 
работъ особаго совзщан1я. Газетные репортеры обЪщали, что къ 
Пасхв будетъ обнародовано новое правительственвое сообщеніе 
по этому предмету, изъ коего будеть ясно, что „два—три мъсяца“ 
дЪйствительно окончатся въ а1юн8, когда совћщаніе, наконецъ, 
и будөтъ созвано. Но вотъ и Пасха прошла, а о совъщанія ви 
слуху—ни духу. 
Во всякомъ случаъ пока Улита дет»... 


УП. 


Поставленный на очередь вопросъ о предетавительствВ не 
можетъ, однако, быть снятъ бюрократіей, потому что и поста- 
вленъ онъ не ею, а жизнью. Онъ уже пряковалъ къ себЪ общее 
вниман!е, и за послъдніе два мъеяца и въ обществ, и печати, 
можно сказать, только и разговоровъ, что объ основахъ пред- 
ставительства. Сами по себ эти разговоры двинуть, конечно, 
ничего не могутъ, но и за всфмъ тъмъ они представляются въ 
высшей степени важными и для дальнзЙшаго хода внутренней 
жизни крайне характерными. 

Въ первомъ періодъ освободительнаго движенія, пока вопросъ 
о представительствћ мыслился въ своей отвлеченной форм, въ 
видћЪ именно какъ бы Улиты, которая, хотя и фдетъ, но неиз- 
вћстно еще когда будетъ, все русское общество дфлилось въ 
сущности на два лагеря: на сторонниковъ и противниковъ су- 
ществующаго режима; внутреннія и при томъ очень существен: 
ныя разногласія хотя и чувствовались, но съ ними до поры-до 
времени не особенно считались. Но воть ряды первыхъ съ по: 
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ражающею быстротою начали таять, силы послћднихъ съ еще 
большею быстротою—наростать. Жизнь и мысль подвергли такой 
уничтожающей критпкз существующий государствевный укладь, 
что дальвъйшее существованіе его сдфлалось невозможнымъ. На 
горизонт8 обриговался новый „усовершенствованный государ: 
ственный порядокъ“. Съ кажлылъ днемъ онъ становятся ближе, 
и основной вопросъ будущаго государственнаго устройства —Во-• 
просъ о представительств —уже вогалъ передъ русскимъ обще- 
ствомъ въ вид конкресной задачи. Већ общественвыя силы 
должны теперь совершенно точно опредзличь свое отношене къ 
нему, и вполнћ понятно, что внутреннія разяогласія должны при 
этомъ кеизбЪжно вскрыться. Въ томъ и другомъ лагерћ уже 
началось дифференцированіе, распадевіе на обособленныя группы, 
на „парти“. 

Говорить о партіяхъ, можеть быть, и преждевременно. Во- 
просъ о представительств — основной вопросъ, но далеко не 
единстзенный, которымъ опредълится, вь концз концовъ, групи: 
ровка общественныхъ силъ въ стран... Не мензе существенныя 
разногласія могутъ вскрыться и въ вопросв о вольностяхъ. Не- 
сомнЪнны разяоглася и въ отношеняхъ къ культурно. просв8- 
тительнымъ захачауъ. Еще большую роль въ данномъ случа 
сыграютъ, конечно, соціальные вопросы, р%шать которые при- 
дется въ неразрывной связи съ полятическима. Неизбёжно по- 
этому, дальпъйшее дифференцированіе, предстоятъ еще новыя 
перегрупичровки. Основных черты ванболђе крупныхъ партійныхъ 
подраздълелій должвы, однако, опредълиться теперь же, такъ какъ 
всв указанные мною вопросы органически между собою связаны. И 
какъ нч тумакны еще контуры нарождающихся партій, какъ ни 
велика еще программная разноголосица и какъ ни много еще 
всякихъ недоразумній,— кое-что разсмотръть уже можно. 

Необходимо замътнть, что рескриптъ отъ 18 февраля, оффи- 
ціально призвавшій нөизбъжность представительныхъ учрежденій, 
захватилъ врасплохъ русское общество, слишкомъ привыкшее 
мыслить эти учрежденія въ туманной дали и представлять ихъ 
себЪ въ самыхъ неясныхъ очертан1яхъ. Въ печати, по крайней 
мЪрћ, это было очень замВтно. Многіе сгоряча высказали такіе 
взгляды, которые радикально пришлось измънить впослёдствіи; 
другіе довольно долго оставались какъ бы въ нервшительности 
и всячески обходили вопросы, которые могли сдзлаться спор- 
ными. Но особенно большая растерянность и сумятица замътны 
были въ той части прессы, которая расположилась между двумя 
стульями. Въ газетахъ этого лагеря появились прямо таки уди: 
вительные проекты, высказывались самыя несообразныя сужденія. 
Дв% ноты, однако, и въ этой части печати сразу прозвучали со- 
вершенно опред®ленно: 
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Народъ идетъ,—провозгласило уже 21 февраля „Слово“. Довольно намъ 
думать и говорить, что онъ не дозрълъ, что онъ самъ не знаетъ своихъ 
нуждъ, что „образованные“ разночинцы и разнопаеменцы лучше все вы- 


яснятъ и добьются того, что ему нужно, довольно этихъ крокодиловыхъ. 


слезъ и скорби. Народъ русскій самъ сумфеть сказать, что ему нужно, 
онъ самъ сумЪфеть постоять за свое дфло, если не мЪшать ему. И это 
твердо, неумолнмо твердо нужно помнить при обсужден! путей осуществле- 
нія возвфщеннаго представительства народа. Пусть нашъ кормилецъ-кресть. 
янинъ самъ разскажетъ свою великую земельную думу, пусть труженикъ- 
рабоч раскроетъ нужды своего мозотисгаго труда, какъ сдфлають это 
каждый за себя, купецъ или дворянинъ. Не нужно дов$ренныхъ разночин- 
цевъ. Руки прочь! 


„Не пущать интеллягендію!“ —это быль почти рефлевтивный 
крикъ, разлавшійгя изъ нашональ-прогрессивнаго, какъ овъ 
сталъ называть себя потомъ, лагеря. Н%которые органы дохо- 
дили въ этомъ крикз прямо до какого то неистовства. Есть на- 
діоналистская „ежедневная“ газета „Заря“, издаваемая въ Пе- 
тербургВ г. Ярмонкинымъ и посвященная по преимуществу сыску 
и доносительству. Выходитъ ога не періодически, — очеввдно, по 
мрЪ накоплевія соотвЪтетвующаго матеріала, и продается ниже 
своей номинальной цъны-—должно быть, въ видахъ пріохочиванія 
къ этому сорту литературы пацкой на дешевку публики. „Новая 
газета „Заря“ —выкрикивгютъ спеціально нанятые для этого га- 
зетчвки: —вмъсто пяти коп.—три копЪйки!“ У меня случайно 
сохранился номеръ этой газеты отъ 27 февраля (282 й по счету 
за два или за три года изданія). 


Въ виду тЬхь повальныхъ мерзостей, когорыми заклеймила себя въ. 
послфднее время такъ называемая „русская“ интеллигеншя— можно прочесть 
въ передовой статьЪ этого номера — заграничная независимая печать гово- 
ритъ, что до такого позора еще не доживала ни одна страна, до котораго 
дожила Россия... Грубое заблуждеше заграничной печати заключается въ 
томъ, что она совершенно не понимаетъ, изъ чего составляется такъ назы- 
ваемая „русская“ интеллигенція. Въ каждомъ кружкЪ, въ каждомъ оппози- 
ціонномъ обществЪ на сто такъ называемыхъ „русскихъ“ интеллигентовъ, 
находится 10 поляковъ, 10 прибалтійцевъ, 5 финляндцевъ, 5 армянъ и 15 
евреевъ; затЬмъ 10 поляковъ во второмъ покол%ніи, 5 финляндцевъ, 10 при- 
балтійцевъ, 5 армянъ также во второмъ покол%фніи и 15 крещеныхъ евреевъ. 
Такимъ образомъ на 100 „русскихъ“ интеллигентовъ, хорошо, если придется 
10 русскихъ, ато всЪ остальные интернашоналы. Какого же патріотизма можно 
ожидать отъ этой амальгамы? Да они готовы продать Россію гораздо дешевле, 
чфмъ Гуда продалъ Христа... Великій актъ настоящаго царствованія, даровав- 
шій русскому народу право избранія и посылки ходоковъ къ Царю, былъ 
принятъ съ глубокою радостью всфми русскими сердцами, а въ лагер% такъ 
называемой „русской“ интеллигенціи онъ произвелъ смятеніе, какъ свфтъ 
Божій производитъ смятеніе въ скопищ%Ъ преступниковъ, заставъ ихъ на 
мст преступленія... Да, наступилъїмоментъ переоцфнки всЪхъ положеній, и 
Россія приметъ рЪшительныя мры противъ интернаціоналовъ, которые 


‚ систематически губятъ ея жизнь!.. 


Едва ли нужно говорить, что въ этомъ хорћ „Новое Время“, 
давно уже спещализировавшееся на травль „разночиндевъ и 


а 
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разноплеменцевъ“, занимало далеко не посл8днее мћсто. Оно скоро, 
однако, сообразило, что одними криками, хотя бы и самыми не- 
истовыми, отъ интеллигенціи не отдЪлаешься. Для этого нужны 
иныя м®#ры, боле замысловатыя, въ поиски каковыхъ эта газета 


и ударилась. Но и за всъмъ тЬмъ, даже въ конц марта въ ней 
можно было прочесть хотя бы такія строки: 


..Время полумфръ прошло безвозвратно. Система бюрократизма должна 
быть ликвидирована и народъ долженъ вступить въ свои права—участво- 
вать въ разработкЪ законодательства, для него же составляемаго, провърять 
примфнен!е на немъ же законовъ, контролировать расходован!е колоссаль- 
ныхъ суммъ, съ него же собираемыхъ... И чфмъ скор$е и искренне при- 
ступлено будетъ къ ликвидаціи отжившей системы, сказавшейся вполнЪ не- 
состоятельною, и чфмъ шире будетъ удовлетворено право всею народа, а не 
отдъльныхь кредиторовъ, тімъ быстрће во:становится дов%Ъріе къ правитель- 
ству, и тъмъ скорфе голосъ Росси пріобрътетъ прежнее значеніе... И если 
правительство поддастся требованіямъ той ничтожной части интеллигенщи, 
которая гордится тЬмъ, что отреклась отъ отечества и потеряла понятіе о 
патріотизм, которая застращиваетъ все общество, хочетъ оттереть сельское 
населеніе и всЪ низшіе классы, то мы будемъ имЪть право сказать, что оно 
вступило въ сдЪлку съ отдъльными группами вымогателей во вредъ всему 
народу... Скажите откровенно, что же это, какъ не вымогательство всф эти 
бомбы и вооруженныя нападенія, вообще весь терроръ, который пріобр%- 
таетъ право гражданства, и рядомъ съ тЪмъ петиціи разныхъ еврейскихъ 
обществъ, посылавшіяся въ комитетъ министровъ... Или что означаетъ за- 
брасываніе министра внутреннихъ дБлъ всевозможными проектами будущаго 
представительнаго собранія на основахъ всеобщей, прямой подачи голосовъ, 
безъ различія національности и религіи?.. Неужели же мы должны показывать 
видъ, что не понимаемъ, къ чему ведутъ всЪф эти требованія?.. Каждый 
классъ, каждое сословіе должно имфть свободу избирать изъ своей среды кого 
пожелаютъ; но кто требуетъ предоставления права петербургскому жителю 
быть представителемъ какой-либо отдаленной губерніи, въ которой онъ ни- 
когда даже не бывалъ, или еврею быть представителемъ христіанъ даже по 
церковнымъ дфламъ, тотъ требуетъ именно свободы обман"... *) 


Извиняюсь передъ читателями за эти обширныя выдержки. 
Мн хотђлось, чтобы онъ воочію видёлъ „крокодиловы слезы“, 
какія льютъ нащоналисты о бъдномъ народв. Подумайте въ са- 
момъ длћ: еврей—и вдругъ является представителемъ христанъ 
„даже по церковнымъ дъламъ!..“ Или и того, пожалуй, хуже: 
петербуржецъ представляетъ какую нибудь „отдаленную губернію, 
въ которой онъ никогда даже не бывалъ“ **). БЪдные христіане! 
бъдные „наши кормильцы“!.. Они, пожалуй, даже и не узнаютъ,— 
особенно при „всеобщей и прямой“ подачћ голосовъ, — что ихъ 
права захватили эти „вымогатели“, среди которыхъ 10% поля- 
ковъ, 10%, прибалтійцевъ... и т. д. по статистик г. Яриочкина. 
И какой ужасъ вмъстћ съ твмъ! Подумайте въ самомъ дълВ: ми- 


*) „Новое Время“, 28 марта. Курсивъ вездЪ подлинника. 

**) Къ слову: петербуржны, ксторыхъ особенно опасается „Новое Время“.. 
чуть ли не всф уже побывали въ отдаленныхъ губерніяхъ, именно въ „от- 
даленныхъ“. 
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нистра внутреннихъ дћлъ забрасываютъ... всевозможными проек- 
тами будущаго представительнаго собранія. „Да они готовы 
продать Россію дешевле, чћыъ [Гуда продалъ Христа!“ Какъ 
хотите, по необходимо во что бы то ни стало отъ нихъ избавиться. 
При томъ же відь это лишь „ничтожная часть“ интеллигенцн, 
это только ТВ, кто не участвуеть вмъстъ съ „Новымъ Време- 
вөмъ“ въ травлћ инородцевъ или,—говоря высокимъ стилемъ 
націовализма,— „кто отрекся отъ отечества и потерялъ понятіе 
о патріотизму“... 

Избавиться, однако, необходимо я отъ народа.. Да, эта нота 
тоже совершенно явственно прозвучала и до сихъ иоръ звучитъ 
во всвхт, разсужденіяхъ націоналистовъ о представительствћ и 
во всъхъ ихъ ва этотъ счетъ прожектахъ. Закризать на народъ, 
конечно, немыслимо. Это такой зьБрь, передъ которымъ даже 
„Московскія В%домости“ ходятъ на заднихъ лапкахъ. Недаромъ 
же вфдь онъ поелъ яиварьскихъ событій для крестьянъ и рабо- 
чихъ скинули 9 руб съ подписной платы, о чемъ и вБщаютъ въ 
каждомъ вомерз чуть ве аршинвыми буквами. Даже кн. Мещер- 
скій и тотъ о тяжкой долћ народа льетъ неут8швыя слезы... Но 
обойти этого звЪря можно, по крайней мърВ, до сихъ поръ уже 
безчисленное число разъ это удавалось. Въ эту сторону и была 
направлена вся изобрћтательность. 

Уже изъ приведенней выдержки видно, какъ своеобразно 
„Новое Время“ повимаеть „право всего народа“. Прежде всего, 
этого права должны быть лишены, по его мнћнію, вс инородцы, 
т. е. 839% всего населенія Россійской имперін (не считая Фин- 
ляндін), а если къ числу инородцевт, отнести украинцевъ,—которыхъ 
оно также вёдь травитъ, —то даже болће половины (51°/,—по дан- 
нымъ всеобщей переписи). Но и затъмъ самая мысль о „всеобщемъ · 
избирательномъ прав“ приводитъ нововременцевъ въ ужасъ. 
„Прежде всего, —заявилъ недавно г. Суворинъ,—необходимо от- 
дВлаться отъ всеобщаго избирательнаго права“ *). Таково первое 
условіе, которое онъ поставилъ своимъ единомышленникамъ, 
приглашая ихъ „объединиться“, Больше всего пугаетъ, конечно, 
равное право. Пустить же нЪсколько мужичковъ въ представи- 
тельное собраніе и „Новое Время“ охотно готово. Для декорацій 
и для поддержанія престижа „народности“ это даже очень не- 
дурно. 

ЧЪмъ обусловлено это страстное желаніе не допустить къ 
участю въ представительныхъ учрежденіяхъ интеллигенцію и на: 
родъ,—понять не трудно. Защитники сословныхъ и классовыхъ 
привилегій хорошо, конечно, видятъ опасность, какая надвину- 
лась на нихъ, и при томъ сразу съ двухъ сторонъ. Съ одной 
стороны, народъ вдругъ ни съ того ни съ сего началъ предъ- 


о 








*) „Новое Время“, 4 апр%ля. 
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являть свои „требованія“, грозящія сильно урћвать и даже во- 
все свести на н%тъ доходы правящихъ классовъ. Съ другой 
стороны, интеллигенція дЪлаетъ героическія усиля, чтобы про- 
биться, наконецъ, къ народу... Легко понять, что въ случав 
объединенія этихъ силъ, многія изъ привилегій должны будутъ 
тотчасъ же исчезнуть. Между тћЪмъ, существующій строй уже 
безсиленъ оказать имъ надлежащую защиту. Волею-неволею при- 
ходится соглашаться на его ликвидащю и искать себз спасенія 
въ новыхъ формахъ государственнаго устройства. Главная ва- 
дача, какая стоитъ при этомъ передъ правящими классами, это 
предотвратить сліявіе народа и интеллигенщи и, вмъсто старой, 
возвести новую стћну между мыслью и жизнью. Всеобщее и 
равное избирательное право, въ особенности при прямомъ голо- 
сованій, т8мъ и страшно, что оно поставить лицомъ къ лицу 
интеллигенцію и народъ и, такимъ образомъ, дастъ возможность 
очень быстро выяснить и устранить взаимныя недоразум8 я. 
Чтобы предотвратить это, необходимы такія формы представи- 
тельныхъ учрежденій, при которыхъ народъ и интеллигенщя 
оставались бы разъединенными... 


РЪшительныя, безапелляціонныя мЪры для успокоенія страны, — читаемъ 
мы въ „СлбовЪ“ отъ 19 февраля, т. е. въ первый же день по опубликованіи 
рескрипта,— можетъ выработать только земскій соборъ, если ему, какъ это въ 
старину дБлалось, самому предоставятъ рЪшить, что нужно для умиротво- 
ренія Россіи. И когда земскій соборъ будетъ созванъ,—сама бюрократія 
будетъ поражена тфми „мЪрами строгости“, которыя соборъ попроситъ Царя 
предпринять для устраненія всяческихъ безпорядковъ... 


Какъ видите, даже не скрываютъ, для чего нужно представи- 
тельное собраніе. Цъль, такимъ образомъ, совершенно ясно по- 
ставлена, задача формулирована... Но и за већмъ тћмъ разрё шить 
ее, какъ оказалось, въ высшей степени трудно. 

Въ самомъ дЪлЪ, какъ, напримёръ, устранить отъ выборовъ 
инородцевъ и, въ особенности, такихъ, какъ поляки, ‘евреи, ар- 
мяне и т. д., которые дадутъ, конечно, очень интеллигентный со- 
ставъ представителей? ВЪдь даже „Московскія В%ъдомости“ на- 
ХОДЯТЪ, ЧТО „не звать инородцевъ безчестно, и они отъ такого 
замысла возстанутъ“ *). Еще труднће, конечно, отдћлаться отъ 
мужика, который, если его допустить къ выборамъ, прямо по- 
давить своею численностью. Но особенно трудно начертать такой 
проектъ представительства, который устранялъ бы и народъ, и 
интеллигенцию. 

Одно время казалось, что этой цзли можетъ вполнћ удовле- 
творить сословная система выборовъ при непремЪнномъ, однако, 
соблюден двухъ условий: во 1.хъ, чтобы была соблюдена при этомъ 
„равноправность“ сословій и во 2 хъ, чтобы „каждый говорилъ за. 


—— Ц -Щщ 


*) „Московскія ВЪдомости“, 22 февраля. 
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себя“. Формулу этой равноправности уже давно изготовило „Новое 
Время“: „сто дворянъ, сто духовныхъ, сто купцовъ и сто кре: 

сотьянъ“—вотъ каковъ можетъ быть составъ земскаго собора. И 
при этомъ непремвнно всв должны избирать „изъ своей среды“. 
Разночинная интеллигенщя, утратившая уже свои сословныя связи, 
останется въ такомъ случа не при чемъ. Что касается мужика, 
который будөтъ „говорить за себя“, то при косноязычіи его это 
не опасно. Въ крайвемъ же случа его можно подавить числен- 
ностью: трое на одного—это вполн достаточная гарантя ддя 
правящихъ сословій. 

Какъ ни соблазнительны эти перспективы, не трудно, однако, 
было понять, что въ наши дни чисто сословная избирательная 
система представляется явною нелвпостью. Надо же, хотя не- 
много, считаться съ реальнымъ соотношеніемъ силъ въ стран. 
Какъ не считаться, напримъръ, хотя бы съ рабочими, уже ва- 
свидћтельствовавшими свою готовность заплатить за политическія 
права своею кровью? Да и со „свободными профессіями“ какъ- 
ни какъ, а необходимо считаться, ибо и онћ представляютъ ре- 
альную силу. Выяснилась необходимость, поэтому, идти на ком: 
промиссъ. Даже „Новое Время“, особенно горячо ратовавшее за 
сословность, вынуждено было сдаться и заявило, что необходимо 
„отыскать средній путь между отживающимъ началомъ сословно- 
сти и безсословнымъ хаосомъ *). Такимъ „среднимъ путемъ“, 
казалось, можетъ быть смз шанная система въ вид представитель- · 
ства отъ сословій и кқлассовъ или отъ сословій и учрежденій, въ 
зависимости отъ того, интеллигенціи или рабочему народу пред- 
полагались уступки. Проектовъ въ этомъ смысл появилось много, 
но не одинъ, однако, изъ нихъ не могъ до сихъ поръ „объеди- 
нить“ около себя сколько-нибудь значительной группы. 

Было отъ чего придти въ унын!е, особенно, если принять во 
вниманіе, что демократически настроенная интеллигенця, объ- 

\ единенная знаменемъ всеобщаго и равнаго избирательнаго права, 
а и тайнаго голосованія, быстро собирала въ это же время 
свои кадры. | 


Слышали ли вы‚,—жаловался какъ-то г. Суворинъ,—о какихъ нибудь 
собраніяхъ парти мирной реформы, гд было бы нЪсколько сотъ человЪкъ 
или тысяча? Конечно, не слышали, потому что такихъ собраній не было. Но 
партія противоположная собираетъ не сотни, а тысячи, и всЪ тамъ говорятъ, 
разсуждаютъ, убЪждаютъ пламенно, спорятъ съ темпераментомъ настоящихъ 
ораторовъ, зажигаютъ сердца, волнуютъ и соединяютъ... Пари дЪйствія,— 
говоритъ онъ дальше, —парти требующія, протестующія, составляющія резо- 
люціи —всБ въ одно слово твердятъ объ учредительномъ собраніи и всеоб- ~ 
щей, тайной подач%Ъ голосовъ для выборовъ. Въ сотняхъ, можетъ быть, въ 
тысячахъ резолюцій эта краткая формула повторяется съ неизмЪннымъ по- 


*) „Новое Время“, 6 апр$ля. 
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‚стоянствомъ, она сдБлалась излюбленною, и она, что ни говорите, соединяетъ 
‚объединяетъ людей *)... 


Партія же мирной реформы, какъ ее называеть въ данномъ 
случа г. Суворинъ, т. е. выбитые изъ позицій сторонники суще- 
ствующаго государственнаго и общественнаго строя собираются 
въ это время на „конспиративныхъ квартирахъ“. 

Слово это,—поясняетъ г. Суворинъ, —какъ извЪстно, старое, временъ 
послЪднихъ годовъ царствованія Александра 11, когда револющонеры собира- 
лись на „конспиративныхъ квартирахъ“. Теперь въ шутку конспиративными, 
заговорщическими квартирами называются роскошныя квартиры и хорошо 
отдБланные кабинеты, гдЪ бываютъ сенаторы, члены государственнаго сов%Ъта, 
богатые землевладфльцы, земцы, предводители дворянства, вообще русскіе 
политики высокаго ранга и хорошаго положенія, служащіе и не служащіе. 
На этихъ конспиративныхъ квартирахъ ведутся бесЪды все о той же револю- 
ціи, —какъ ее предотвратить и побЪдить. 


Заговоръ противъ русской революціи, какой обсуждаютъ „по- 
литики высокаго ранга и хорошаго положенія“, до сихъ поръ по- 
двягался, однако, туго. Цо крайней мЪр%ћ, по свидћтельству г. Су- 
ворина: 

о „конспиративныхъ квартирахъ“ слышно что-то такое, что не иметь 
опредфленнаго значенія. СкорЪе тамъ все предполагается, чъмъ „образуется“, 
и предполагается въ различныхъ формахъ облака, которое мЪняетъ свой 
видъ: то верблюдъ, то овца, то барыня въ чепц%... 

Но на овцћ и тёмъ болће на барынћ далеко не ућдешь. Ну- 
женъ именно верблюдъ, нъчто въ своемъ родћ совсћмъ особен- 
ное, „самобытное“. Удрученный недостаткомъ творчества и ак- 
тивности въ окружающей его сред, г. Суворинъ началъ уже 
растерянно оглядываться по сторонамт. „Я все думалъ, —говоритъ 
онъ въ одномъ изъ ПОСЛЪДНИХЪ СВОИХЪ „маленькихъ писемъ“,— 
что воть выплывутъ люди, вотъ объявятся политическіе дћятели 
съ твердыми и опредвленвыми убћжденіями, и спокойный про- 
грессивный элементъ общества признаетъ въ нихъ своихъ вож- 
дей“. Но именъ нЪтъ, нужные люди все не выплываютъ. „Все 
полуимена, какъ полудћвы“. „Меня лично—заявилъ г. Суворинъ,— 
иптересуетъ орловскій Стаховичь“ **)... 

Г. Стаховичъ! гдз же вы? отзовитесь... 

Но вотъ—о, радость!—г. Стаховичъ выплылъ, и не одинъ, а 
съ г. Шиповымъ. По квлассификащи г. Суворина, это ужъ не 
„ПолудЪва“. | 


УШ. 


Оввтъ просіялъ изъ Москвы. Петербургъ на счетъ „самобыт- 
ности“ вообще въдь слабъ. Правда, есть здћсь обосновавшееся 
на трехъ кптахъ и состоящее почти сплошь изъ сотрудниковъ 


*) „Новое Время“, 2 апр%ля. 
**) „Новое Время“, 8 япр%ля. 
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„Новаго Времени“ „Русское Собраніе“... Но это „что-то меже- 
умочное и безсильное“,— по крайней мъръ, такъ отзывается теперь 
о немъ г. Суворинъ, усердно покровительствовавш!й ему въ сча- 
стливые и безиятежные дни В. К. Плеве. Москва же всегда была 
богата самобытными политикамп, если и не всегда „высокаго 
ранга“, то въ большинотвћ родовитаго происхожденія и во вся- 
комъ случав очень „хорошаго положенія“. Теперь же она сдћла- 
лась прямо-таки „средоточіемъ русской политической мысли“. И 
сдЪлалась какъ-то вдругъ, совершенно неожиданно. 

Началось съ того, что собравшиеся въ Москвъ губернскіе 
предводители дворянства, въ числћ 20—25 человъкъ, обнародо- 
вали 16 марта свою декларацію. ВскорВ сдћлалось извЪстнымъ, 
что Д. Н. Шиповъ уклонится отъ участія въ общеземскомъ апръль- 
скомъ създъ и что онъ, соединившись съ кн. П. Н. Трубецкимъ 
и Н. А. Хомяковымъ, организуетъ свою партію и устраиваетъ свой 
земекій съћздъ. ЗатВмъ изъ Москвы такъ и посыпались извЪстія 
о вовыхъ партіяхъ. Замелькали имена уже менће почтенныхъ и 
даже вовсе не почтенныхъ дћъятелей, въ качествћ организаторовъ: 
Герье и Воскресенскій, кн. Голицынъ и фонъ-Вендрихъ, Найде- 
новъ и Булочкинъ, Плевако и Шмаковъ, Казецкій и Шараповъ. 
И вс они какъ-то перем шались. НВкоторые изъ петербургскихъ 
литераторовъ Вздили даже нарочно въ Москву, чтобы хотя сколько-- 
нибудь разобраться въ этой путаниц$. Добытыя ими св®д%фнія за. 
ставляють думать, что всћ названныя лица, отъ Шипова и Тру: 
бецкого до Шмакова и Казецкаго, хлопочутъ надъ организащей, 
повидимому, одной и той же парти. Несомећнно, во всякомъ слу- 
чаћ, что Н. А. Хомяковъ ко зсћмъ начинаніямъ этого рода иметь 
то или иное касательство. • 

Кто съ къмъ, въ конц концовъ, объединится и кто отъ кого 
окончательно открестится (а откоещиваться уже начали), мы 
увидимъ впосл8детви. Сейчасъ же для насъ важно познакомиться 
съ основными чертами организуемой парни, и для этого мы имћемъ 
въ своемъ распоряженіи крайне ценные документы въ видВ упо- 
мянутой уже дворянской декларащи и напечатанной въ „(Оловћ“ 
обширной записки Д. Н. Шяпова, составленной имъ, по совћ: 
щаніи съ кн. П. Н. Трубецкимъ, кн. В. М. Голицынымъ, М. А. 
Стаховичемъ, В. И. Герье, Н. А. Хомяковымт, кн. Г. Г. Гагари- 
нымъ, въ сотрудничеств8 съ О. Н. Герасимовымъ. Не лишне бу- 
детъ при этомъ отмътить, что „основныя положеня“, опублико- 
ванныя губернскния предводителями дворячетва, выработаны 
гг. Шиповымъ и Хомяковымъ. „Мы, -— объясниль послЪдній со- 
труднику „Руси“ г. Шебуеву,— предложили съ%зду уже готовыя 
формулы, и 09% прошли. Теперь же мы проводимъ ихъ подъ ихъ 
фирмой“ *). Такимъ образомъ, записку Д. Н. Шипова, по крайней 


*) „Русь“, 15 апр$ля. 
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мЪрђ, въ одной ея части мы можемъ разсматривать, какъ раз- 
витое изложеніе принятыхъ дворянскимъ съћздомъ положений. 

Главною цёлью своего объединенія москвичи, какъ и петер: 
бургскіе нащоналисты, ставятъ борьбу съ революціей, борьбу со 
всЪми, кто окажется влћво отъ нихъ. Что касается борьбы вправо, 
то они считаютъ ее поконченной. 


Время порицанія существующихъ порядковъ и общаго нестроенія, имъ 
порожденнаго, —читаемъ мы въ дворянской деклараши,— прошло. Теперь над- 
лежитъ всфмъ русскимъ людямъ объединиться на работБ созидательной и 
тБмъ откликнуться на призывъ Царя. Люди порядка и законности, независимо 
отъ различія ихъ политическихъ взглядовъ, должны сознать, что только ихъ 
спокойная, трезвая работа можетъ умиротворить смущенные умы. Но этого 
мало: вступая въ новую зражданскую жизнь, не должно скрывать отъ себя- 
что впереди предстоитъ не только работа, но и борьба *). 


Для себя гг. дворяне все уже добыли, и поэтому они спЪшатъ 
перейти въ правительство. Вист съ тъмъ они изъявляютъ го- 
товность принять участіе и во всћхъ функціяхъ послёдняго: 
отъ умиротворен1я смущенныхъ умовъ и вплоть до борьбы со 
воми, кто продолжаетъ оставаться въ оппозищи. Для этого-то 
именно они и сп8шатъ объединиться. 

Къ трудной задач8, которую — какъ мы видъли — оказались 
безсильны разрћшить петербург‹кіе націоватисты, гг. дворяне 
подошли совсћмъ съ другой стороны. 


„ Въ средЪ общественныхъ дфятелей, — читаемъ мы въ ихъ заявленіи въ 
непосредственной связи съ только что процитированнымъ м%Ъстомъ, — суще: 
ствуетъ весьма значительная, сильная по своему личному составу, сплоченная 
‚ группа сторонниковъ западно-европейскихъ теорій конституціоннаго образа 
правленй. НЪгъ сомнЪній, что группа эта будетъ проводить свои взгляды 
въ общественныхъ собраніяхъ и приложитъ всъ старанія къ тому, чтобы 
дать предстоящимъ государственнымъ реформамъ направленіе строго консти- 
туціонное. Съ этимъ, по мнЪнію нашему, надлежитъ бороться, проводя въ 
общественное сознаніе необходимость объединенія на почв рескрипта 18 фе- 
враля, провозгласившаго возрожденіе нашего отечества на основ$ самодер- 
жавія при народномъ представительств%. 


Главнымъ объектомъ борьбы гг. дворяне ставятъ, такямъ обра- 
зохъ, вопросъ о правахъ будущаго представительнаго собравія. 
По существу этого вопроса съ вимч безусловно солидарны и пе- 
тербургскіе „заговорщики“. Но у твхъ, увлекшихся избирательной 
системой, этотъ вопросъ все время какъ-то оставался въ тТВни. 
Жявя у „окна въ Европу“, они слишкомъ привыкля зазматри- 
вать въ него и упустили изъ виду, что въ русскомъ нащональ- 
номъ запасВ по части представительства есть, дЪъйстзительно, 
въчто взолнв самобытное. Г. Суворичъ, правда, славянофильскую 





*) Цитирую по „Русскимъ Въломостямъ“ отъ 16 марта. Курсивъ при- 
надлежитъ подлиннику, и это — единственное мЪсто, которое въ немъ под- 
черкнуто. 
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теорію помнилъ, но по надлежащему оцёнить ее не сум%лъ. 
Настаивая на „земскомъ собор“, онъ больше о названіи хлопо- 
талъ: „названіе-де вещь очень важная“ *), но суть этой важности 
такъ и не могъ разъяснить. 

Собравшіеся же въ Москв8 дворяне воспользовались самою 
сутью той самобытности, которую такъ долго хранила и лелеяла 
Москва. Названіе это— пустяки, сказали гг. предводители. Главное 
же, это—то, чтобы представительное собран!е отнюдь не имло 
власти; оно должно лишь „служить непосредственному прибли- 
женію къ государю народной мысли и общественнаго мифнія“. 
Въ этомъ и заключается та самобытность, которою Россія должна 
міръ удивить. 


Мы думаемъ,—пишутъ дворяне, —что западно-европейскія формы госу- 
дарственности отнюдь не исключаютъ возможности иныхъ, ибо врядъ ли 
основательно полагать, что политическое творчество народовъ сказало свое 
послднее слово въ области государственнаго строительства. Мы признаемъ, 
что величайшее въ мір государство способно и должно выработать само- 
бытную форму правленія... 


„Величайшее въ мірћ государство“ —это, можеть быть, и уб%- 
дительно для тћхъ, кто одержимъ чувствомъ „народной гордо- 
сти“, —той гордости, которая нашла себъ исчерпывающее выра- 
жөніе въ известной формул8: „шапками закидаемъ“. Но доводъ, 
вачинающійся словомъЪ „врядъ ли“, едва ли годится для обосно- 
вавія какой-либо политической программы, кром% разв программы 
политическаго ававтюризма. Да и суть вопроса совсЪмъ не въ 
томъ, изсякло или нётъ политическое творчество народовъ. „Кон- 
ституціоналисты“ никогда не говорили, — хотя это и утверждаетъ 
г. Шиповъ, — что будто бы „всякое дальнЪй шев политическое 
творчество кончилось, и ничего, кром$ западнаго парламентаризма, 
ни одинъ народъ для себя создать не можетъ“. Напротивъ, очень 
многіе изъ нихъ провидятъ въ будущемъ несравненно болће со- 
вершенныя формы политической жизни, способныя лучше, чћмъ 
парламентаризмъ, обезпечить демократическій режимъ. Зачатки 
такихъ формъ иямъются даже въ жизни, —хотя бы въ вид е- 
ревдума. Еще лучше эти формы извћестны теоретической мысли. 
И если бы гг. предводители, вкупћ съ г. Шиповымъ, предложили 
что-нибудь въ этомъ род, то, можетъ быть, они увлекли бы даже 
конституціоналистовъ. Но въ томъ-то и дћло, что даже сами они 
не ръшаются утверждать, что ихъ „самобытная форма“ лучше 
западно-европейскихъ. И несомн%нно, что она не опережаетъ, а 
отстаетъ отъ нихъ. Попытки учрежден!я законосов8щательныхъ 
собран, подъ давленіемъ общественныхъ требованій, въ истори: 
уже бывали, но всегда это былъ только этапъ, и при томъ очень 
недолговременный на пути къ парламентаризму. Или же это 


= 








*) „Новое Время“ 2 зпръля. 
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былъ дымъ, быстро разеивавиИЙся, какъ только потухалъ поро 
дившій его огонь. „Самобытную форму“ нельзя поэтому разсма- 
тривать иначе, какъ компромиссъ. Принципіально защищать ее 
невозможно; ее можно отстаивать лишь чисто оппортунистиче- 
скими доводами. 

И дёйствительно, предводители дворянства въ своей деклараціи 
въ качеств послёдняго аргумента ссылаются на соотвЪтствіе 
предлагаемой ими формы правленія съ „духовными, бытовыми, 
теографическими и иными условіями“ русскаго государства. Раз 
витію и обоснованію этого положенія и посвящена, главнымъ 
образомъ, первая часть записки г. Шипова. Въ чемъ, однако, за- 
ключаются эти условія, ни предводители, ни г. Шиповъ не ука: 
зываютъ, за исключен1емъ ссылки первыхъ — на „міровоззрћніе 
большинства населеня“ и послЪдняго — на „м!ровоззр8е рус- 
сқаго народа“. Какъ они опредълили это міровоззрћніе, я не 
знаю. Думаю, однако, что міровоззръніе „большинства населевія“ 
и „русскаго народа“ далеко не равнозначны. Нельзя взять массы 
и на невъжествћъ ихъ строить государственную систему. Отићна, 
напричъръ, всВхъ податей тоже „будетъ встрћчена сочувствіемъ 
большинства населеня“, но это еще не значитъ, конечно, что 
русскій народъ въ цћломъ отказывается отъ всякаго государ- 
‘ственнаго и общественнаго хозяйства. Едва ли также гг. дво- 
ряне вопросъ о собственномъ существованіи согласились бы по- 
ставить въ зависимость отъ „міровоззрЪнія большинства . васе- 
лөнія“. И если они ставятъ въ зависимость отъ этоло фактора 
форму правлевія, то не вначитъ ли это, что они ищутъ въ дан- 
һомъ слүчаћ поддержки въ той самой „темной силћ“, на которую 
возложили већ свои упованія и „Московскія Вћдомоста“? 

Съ міровоззрћніемъ же „русскаго народа“ считаться, несо- 
мнћнно, нужно. Но, чтобы выяснить это м!ровоззр не, одной арие- 
метики мало. Для этого нужно въдь взять не невћђжественныя 
только массы, а весь народъ, већ классы, вс сословія и при 
томъ въ совершенно свободномъ общеніи ихъ между собою. Міро- 
воззрћніе народа опредћлится при этомъ, какъ результатъ взаи- 
модћйствія имћющихся въ странъ интересовъ и циркулирующихъ 
въ ней идей, и едва ли можно сомнфваться, что оно будетъ 
очень сильно отличаться отъ теперешняго „міровоззрфнія боль- 
шинства населен1я“. Міровоззръніе русскаго народа мы узнаемъ 
не прежде, чћмъ будетъ организовано представительство на ши- 
рокихъ демократическихъ началахъ. Однако, и теперь можно 
утверждать, что өдва ли оно будетъ благопріятно „самобытной 
формћ“. 

Аргументируя послёднюю, г. Шиповъ ссылается еще на исто- 
рическія условія, хотя и не опредћляетъ ихъ конкретно. Онъ 
разумћетъ, повидимому, самодержавіе, представляющее, несо- 
минно, историческій фактъ русской жизни. При этомъ ояъ при- 
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водитъ, между прочимъ, нижесл8дующия выдержки изъ сочиневія 
Дж. Брайса (Америк. республика, т. 1, стр. 27 и 33). 


Американская конституція не представляетъ исключеня изъ того общага 
правила, что всякая власть, способная внушать готовность къ повиновенію и 
уваженіе, должна им%Ъть глубокіе корни въ прошломь страны, что чЬмъ 
медленнфе созрЪвають государственныя учрежденія, тфмъ болће можно раз- 
считывать на ихъ прочность. 

Почти всЪ статьи федеральной конституціи, сказавшіяся полезными на 
практикЪ, были заимствованы изъ которой-нибудь изъ мЪстныхъ конститу- 
цій, а почти всЪ, оказавшіяся негодными на практикЪ, были придуманы са- 
мими членами конвента по недостатку прецедентовъ. 


Исходя изъ этихъ положений, г. Шиповъ утверждаетъ, что 


вс написанныя по западному образцу конституши окажутся у насъ „негод- 
ными на практикЪ“, такъ какъ явятся по отношеню къ нашему быту и 
строю, придуманными по недостатку прецедентогъ. 


Поэтому то онъ и желаетъ „замедлить“ ходъ русской жизни. 
Но вачћмъ же онъ придумываетъ „самобытную форму“, для ко- 
торой не было не только у насъ, но и во всемъ мірђ, прецеден- 
товъ. Впрочемъ, онъ можетъ, конечно, сослаться на преслову- 
тые „земскіе соборы“. Но отчего же, въ такомъ случаз, не искать. 
еще болће „глубокихъ корней“ —запримћръ, въ вЪчевыхъ со- 
браніяхъ? 

У насъ нЪтъ, конечно, „мъстныхъ конституцій“, изъ которыхъ 
можно было бы заимствовать статьи, полезныя для практики. Но 
у васъ есть... ну хоть земское положеніе. Что сказалъ бы г. 
Шиповъ, если бы вся роль земскихъ собриній ограничивалась. 
„приближенемъ“ къ губернатору „народной мысли и обществен: 
наго мнћнія“? Что сказали бы крестьяне, если бы ихъ собирале 
на сходку для того, чтобы посл$дняя служила лишь „выраже- 
ніемъ дъЪйствительнаго направлен1я и силы общественнаго мнћ- 
нія“, опираясь на которое, урядникъ могъ бы получить „необхо- 
димый ему нравственный авторитеть“? Не отстаивалъ ли самъ. 
г. Шаиовъ всегда самостоягельности обществевныхъ учреждевій 
и не требовалъ ли онъ для нихъ ве только права мнён1я, во р 
власти? И нельзя ли въ этой общественной борьбћъ, въ которой. 
овъ принималъ участе, видЪть вЪкоторый прецедэнтъ для буду- 
щаго представительнаго собравія? 

У Брайса г. Шиповъ занмствуетъ, впрочемъ, и еще одинъ. 
полезный для „самобытной формы“ афоризит: 


Рядъ мелкихъ улучшен, сдБланныхъ сообразно съ существующими’ 
условіями и привычками, долженъ, по всему ьфрояйю, оказаться болЪе по- 
лезнымъ, чБмъ подробно выработанная система, которая вся придумана 
одним» разомъ, съ цълью добросовъстно примЪнять ее на практик. 


Поэтому то г. Шнаовъ и не желаеть измЪнять системы. 
Оставляя „историческій тактъ“ въ полной его неприкосновен- 
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ности, овъ желаетъь ограничить всю реформу лишь мелкими 
улучшеніями. 

Отчего же, однако, множество мелкихъ улучшеній, имъвшихъ 
цёлью усовершенствовать бюрократическій строй, оказались, въ 
концВ концовъ, безполезными и безсильными, чтобы спасти его 
отъ крушен1я? И почему г. ЈПиповъ не предлагаетъ мелкихъ 
улучшеній всецћъло въ духВ этого строя, а поддерживаетъ прин- 
цишально противоположное ему и не имћющее въ сферћ рус- 
ской государственной жизни прецедентовъ представительство? 
Вздь не только самодержавіе, но и „средостћъніе“ представляетъ 
историческій фактъ и „существующее условіе“. Въдь и бюрокра- 
тическій режимъ вошелъ уже въ „привычку“... 

Этими бъглыми репликами я отнюдь не думаю исчерпать воз. 
раженій, которыя можно предъявить нротивъ аргументаціи г. 
ПІипова. Я хорошо сознаю, что записка послъдняго заслужи: 
ваетъ болће обстоятельнаго разбора, и къ ней „Русское Богат- 
ство“, вђроятно, еще вернется въ отдёльной статьћ. Для меня же, 
въ данномъ мЪстћ, важно лишь установить, что новая партія со- 
знательно стремится „захедлить“ ходъ русской истори, и что 
предлагаемая ею „самобытная форма правленія“, по признаню 
даже ея теоретиковъ, представляетъ „мелкое улучшен!е“. Около 
г. Шипова собрались созвательні:е оппортунисты. 

Не смотря на идеалогическій туманъ, какимъ имъ удалось 
окружить „самобытную форму“, не трудно раземотр®ть тћ „усло. 
вія“ и тћ „привычки“, которыми обусловлено появленіе новой 
партія на политической аренз. Не случайность, что ея органи- 
заторами явились предводители дворянства... Въ самомъ дъл%, вс- 
просъ вфдь идетъ не только объ его сословныхъ привилегіяхъ, 
но и, можетъ быть, о матеріальной основз дворянской жизни. 
Вздь помъстное дворянство можетъ исчезнуть не только какъ 
сослов:ө, но и какъ классъ крупныхъ землевладћльцевъ. ВмъстЪ 
съ т8мъ оно можеть потерять и политическую власть, которою 
пользовалось не только въ м%стной, но и въ государственной 
жизни. Вполнз понятно также, что къ гг. предводителямъ изъ- 
явили уже желаніе присоединиться гг. Булочкинъ и Найденовъ, 
пользующіеся и при данномъ строз довольно хорошимъ „полс- 
жешеиъ“. Виолв естественно, что дворянство и крупное купе- 
чество не желаютъ идта дальше и хотятъ сохранить возможно 
большую часть изъ своихъ „историческихъ“ правъ и достаточно 
благопр1ятиыхъ для няхъ „существующихъ условій“. 

Руководящее участіе, какое приняли на себя представители 
просвъщеннаго и благороднаго сословія въ организащи новой 
партія, имъло самыя благопріятныя для нея послъдствія. Изсту- 
плевныхъ криковъ изъ этой среды, конечно, совсћмъ слышно не 
было. Вся программная работа происходила вдали отъ уличнаго 
гама, въ „роскошныхъ квартирахъ и хорошо отдфланныхъ каби- 
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нетахъ“. Когда же программа была вынесена, наконецъ, на 
улицу, то оказалось, что она имћетъ самыя благородныя формы. 
Посмотрите, напримћръ, какъ удачно московскіе организаторы 
разрьшили хотя бы вопросъ объ интеллигенціи. „Руки прочь!“ — 
ови не кричали. Напротивъ, они сказали: „честь вамъ и мъсто“. 
„Народной мысли и общественному мн%®н!ю“ они открыли широ- 
кій путь въ представительство. Но они указали имъ такое на- 
правленіе, которое не можетъ быть особенно опасно привиле- 
ГЯМТЪ... 
з менће удачно будетъ, повидимому, разръшенъ и вопросъ. 
о народъ. Судя по газетамъ, полнаго соглашеня между органи- 
заторами по этому вопросу еще не посл8довало и, вЪроятно, по- 
этому въ дворянской декларация объ избирательной системъ не 
говорится ни слова. Въ записк? же г. Шипова данъ детально 
разработанный проектъ представительства, охватывающій не 
только государственныя, но и мъстныя учрежденія. „Народное 
представительство, — говоритъ г. Шиповъ, — должно быть по- 
строено не на всеобщемъ и прямомъ избирательномъ прав%, а на 
основз реорганизованнаго представительства въ учрежденіяхъ 
мЪстнаго самоуправленія“. Вообще это должно быть представи- 
тельство не народа, а учрежденій,—и даже на самомъ низу— 
предетавительство семей, а не лицъ. По крайней м%р%, кре- 
стьянъ г. Шяповъ проектируетъ надълить избирательными пра- 
вами не лично, а подворно. Самыя учрежденія должны быть ор- 
ганизованы въ видз четырехъ ступеней: мелкая земская единица, 
уъздное земство, губернское земство и государственный земскій 
совЪтъ. Собране мелкой земской единицы выбираетъ гласныхъ 
въ уВздное собраніе, посл8днее—въ губернское, и только гу- 
бернское собраніе посылаетъ представителей въ государственный 
земскій совзтъ. Однако и въ мелкой вемской единиц населене 
участвуетъ не непосредственно, а черезъ гласныхъ. Для выбора 
послЪднихъ устанавливается новая ступень представительства— 
избирательныя собранія. Но в въ вихъ непосредственно могутъ 
участвовать не вс№ жители, а только плательщики мъстныхъ сбо. 
ровъ, уплачивающіе таковые съ суммы дохода не мен%е 300 руб- 
лей *), а также плательщики вновь проектируемаго для сель- 
скихъ мЪстностей квартирнаго налога. Что касается семей, упла- 
чивающихъ мъстные налоги, но не имћющихъ указаннаго ценза, 
а также вс№хъ крестьянъ, то они и въ избирательныхъ собра- 
ніяхъ могутъ участвовать не иначе, какъ при посредствћ выбор- 
ныхъ представителей. При этомъ 10 кресгьянскихъ дворовъ при- 
равниваются одной семь, имћющей 300 руб. дохода. , 
Такимъ образомъ, по проекту г. Шипова, для государствен- 


*) При нынъшнихъ оцфнкахъ эта сумма можетъ иногда означать реаль- 
ный доходъ въ 1500 рублей и болЪе. 
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наго представительства устанавливается не только цензовая си- 
стема, но еще и четырехстепенная подача голосовъ, для кре: 
стьянъ. же и мелкихъ владъльцевъ-—-даже пятиєтепенная. Это, 
дЪйствительно, нёчто вполн® самобытное, и едва ли хоть одна 
„западноевропейская теорія“ прелусматривала возможность та- 
кого представительства. Едва ли нужно даже говорить, какъ мало 
народа и народныхъ интересовъ при такой масс фильтровъ по- 
падетъ въ государственный земскій совћтъ, и какой строгій от- 
боръ представителей при этой массз заставъ будетъ произво- 
диться. Впрочемъ, г. Шиповъ и не скрываетъ, что проектируе- 
мое имъ „представительство будетъ выраженіемъ не интересовъ, 
а мысли народной“. Что касается интересовъ, то они, очевидно, 
будутъ доходить ивымъ путемъ... 

Московская программа петербургскими нац]оналистами была 
встрћчена очень сочувственно. По адресу московскихъ дћятелей 
въ „Новомъ Врехени“ появились восторженные комплименты. 


Къ счастью, читземъ мы въ номер отъ 16 апрфля, — нашлись земцы, 
имена которыхъ пользуются громкой, вполнЪ заслуженной извЪстностью, и 
которые разъяснили намъ, что ноябрьскій съфздъ въ ПетербургЪ былъ вовсе 
не обще-земскимъ, а лишь партійнымъ... Къ чести русскаго земства нужно 
сказать, что именно наиболћЪе сильные умомъ и твердостью духа земцы, съ 
Д. Н. Шиповымъ во главЪ, не пожелали превратиться въ слЪпое оруде 
парти политикановъ и открыто объявили себя противниками бюрократиче- 
скаго самовластія, но отнюдь не врагами того государственнаго строя, кото- 
рый созданъ тысячелЪтней исторіей и отвЪчаетъ воззръніямъ подавляющаю 
большинства русскаго народа. 


Едва ли когда-нибудь раньше г. Шиповъ удостоивался та- 
кихъ комплиментовъ въ этой газет. Однако, „Новое Время“ тутъ 
же отмЪтило, что относительно избирательной системы проектъ 
„недостаточно разработанъ“. На слздующЙ день оно пояснило 
свою мысль подробнъе. Оказывается, что его взволновала та 
часть проекта г. Шипова, въ которой онъ „земской бюрократия 
или такъ называемому третьему элементу“, въ качествћ плателі- 
щиковъ квартирнаго налога, совершенно напрасно даетъ очень 
существенныя предъ крестьянами цензовыя преимущества“ *). 
Между тёмъ, „Новое Время“ желало бы не только въ государ- 
ственномъ земскомъ совћт%, но и въ мелкой земской единиц не 
допустить интеллигенщю объединиться съ народом». 

Среди „политиковъ высокаго ранга“, составляющихь заго- 
воръ въ „конспиративныхъ квартирахъ“, проектъ г. Шипова также 


*) „Новое Время“, 17 апръля. Не лишне будетъ замЪтить, что по проекту 
г. Шипова избирательными правами будетъ пользоваться только болће обез- 
печенная часть третьяго элемента, — только т, которые платятъ за квар- 
тиру въ селахъ не мене 60 р. въ годъ или, при казенной квартир, получаютъ 
жалованья не мене 300 р. Такимъ образомъ, значительная часть народныхъ 
учителей, фельдшеровъ, разныхъ писарей и письмоводителей окажется ли- 
шенной избирательныхъ правъ. 
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нашелъ себё сторонниковъ. Но зд%сь остались не довольны тъмъ, 
что въ земскомъ государственномъ совзт8 авторъ не отвелъ на: 
длежащаго числа м%ъстъ сановнымъ чиновникамъ. Наконецъ, не 
слдуетъ забывать, что и въ Москвћ по вопросу объ избиратель: 
ной систем окончательнаго соглашевія еще не состоялось. 
Гг. дворяне, напримръ, вћъроятно, найдутъ, что, приравнявъ 
одного пом щика къ 10 мужикамъ, можно проторговаться, и по- 
этому потребуютъ за каждаго своего брата, по крайней мър%, 
цёлое сельское общество. 

Удастся ли сгладить эти разногласія и какой въ такомъ слу- 
чав приметъ видъ „вполн разработанная“ программа начавшей 
складываться парт!и,— сказать сейчасъ, конечно, трудно. Вполн%+ 
возможно, что нъкоторыя лица и отойдутъ еще въ сторону. Въ 
самомъ д®лВ, нЪсколько странно вздь видћть Д. Н. Шипова въ 
одной парти съ Суворинымъ и Глинкой, съ Казецкимъ и Ша- 
раповымъ. Онъ и самъ, повидимому, брезгливо относится къ на- 
чавшей собираться около него компани. 

— „Н. А. Хомяковъ думаетъ, — говорилъ онъ сотрудвику 
„Руси“ г. Шебуеву, — что дћло въ количеств и въ подготовк® 
„Почвы“, поэтому и кликнулъ кличъ, на который отозвались, ме- 
жду прочямъ, и такія лица, съ которыми ни у меня, ни у него 
не можетъ быть ничего общаго“ *). 

Дъло, однако, очень скоро будетъ именно въ количеств — и 
тогда у г. Шипова не будеть никакого выбора. Да и сейчасъ 
выбирать ему уже не изъ чего. Свою записку онъ, напримћръ, 
долженъ былъ отдать въ „Слово“, въ которомъ однимъ изъ глав 
ныхъ дфятелей является г. Сыромятниковъ. Напомню также, что 
вЪдь это именно „Слово“ завопило прежде всъхтъ: „руки прочь“— 
по адресу интеллигенціи. 

Какъ бы то ни было, объединевіе петербургскаго націона: 
лизма и московскаго славянофильства, союзъ сановной бюрокра- 
ти и родовитаго дворянства не только вполнв возможны, но я 
вВроятны. Выступятъ ли эти силы, въ конц концовъ, въ каче- 
ств одной сплоченной парти или въ видћ двухъ дружествен- 
пыхъ между собою партійвыхъ организацій — все равно: во вся- 
комъ случаћ это самые серьезные противники, съ которой при- 
дется считаться нарождающейся демократии. 


ІХ. 


„Русскій сознательный человћкъ волей-неволей долженъ брать 
изъ опыта общечеловћческаго непремвно „послднее слово“, 
точно такъ, какъ овъ должевъ брать игольчатое, а не кремне- 


*) Русь, 16 апр%ля. 
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вое ружье и т. д.“ *). Послушная этому неизбъжному долгу, рус- 
ская демократическая интеллигенція и въ вопросв о представи- 
тельств8 беретъ ·„послёднее слово“. Съ этой точки зрћнія ова 
намъчаетъ и права представительнаго собранія, и избирательную 
систему. Не изъ-за „мелкихъ улучшевій“ она борется. Какъ это 
ни странно, но, опредћляя суть борьбы, она гораздо больше схо- 
дится съ „Москэвскими Вћдомостями“, чЪмъ съ Д. Н. Шипо- 
вымъ и всЬми другими московскими славянофилами. 


Въ Россіи, — говорятъ „Московсюя ВЪдомости“, — въ настоящее время 
стоятъ другъ противъ друга двЪ элементарныя силы: Самодержавіе и Наро- 
родовластіе. Борьба между ними уже началась, борьба на жизнь и на смерть 
Побъдителемъ окажется тотъ принципъ, у котораго сейчасъ на лицо имЪется 
больше нравственной и физической силы. Въ концЬ концовъ Россія оста- 
нется либо чисто самодержавною, либо народовластною (все равно, будетъ 
ли монархія конституціонно порабощена народу или республикански совєр- 
шенно устранена) **). 


Борьба идетъ изъ-за принциповъ, а не изъ за компромисса. 
Такой же принципіальной точки зря русская интеллигенція 
держится и въ вопрос объ избирательной системћ. Какъ я упо- 
мявулъ, она уже выдвинула и горячо поддерживаетъ формулу 
всеобщаго и равнаго избирательнаго права при прямомъ и тай- 
номъ голосовавіи. Не лишне будетъ отмЪтать, что логическую 
необходимость такой именно системы, если представительство 
будетъ построено по „западно-европейскому“ образцу, ориззаетъ 
и г. Шиповъ. 


Если представительство --говоритъ онъ въ своей запискЪ — должно слу- 
жить выраженіемъ идеи народовластія и если въ основу реформы полагается 
принципъ раздЪленія государственной власти между монархомъ и предста- 
вительнымъ собраніемъ, то логически необходимо построить избирательную 
систему на всеобщей, прямой, равной и тайной подач голосовъ. Полное 
осуществленіе этой системы теперь же должно, конечно, встрЪтить цфлый 
рядъ практическихъ затрудненій, съ которыми нельзя не считаться, но прин- 
ципіально такое разрЪшеніе вопроса будетъ вполнЪ правильнымъ и всЪ бля- 
жайшія мЪропріятія должны имфть своею цфлью устранить скорфе времен- 
ныя препятствія для возможно полнаго участя всего народа въ выбор$ сво- 
ихъ представителей. ДЪйствительно, если исходить изъ положенія, что народ- 
ное представительство призвано осуществлять власть, принадлежащую всему 
народу, какъ коллективному цфлому, то неизбЪжно слЬдуетъ признать за ка- 
ждымъ гражданиномъ, исключая несовершеннол%Ътнихъ, психически больныхъ 
и опороченныхъ по суду, равное право на участіе въ выборахъ. 


Избирательное право — есть прежде всего личное право ка- 
ждаго гражданина — право самому опредзлять свои общественныя 
и государствеввыя отношенія, т. е. одна изъ свободъ, и уже по- 
этому совершенно ве правильно лишать этого права ту или иную 
группу гражданъ. Представьте себ®, въ самомъ дёлћ, что при 


*) „Волей-неволей!“ Сочиненія Гл. Успенскаго. Изд. 1897 г. т. 2 стр. 481. 
*:) „Московскія ВЪдомости“, 20 марта. 
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свобод совћсти было бы воспрещено лицамъ, не обладающимъ 
опред8леннымъ имущественнымъ цензомъ, олћдовать тому ввро- 
учен!ю, которому они пожелаютъ; или, при свобод слова и со- 
бравій, было бы воспрещено не отдёленнымъ, хотя бы и взрос- 
лымъ, сыновьямъ говорить публичныя р%чи; или, наконецъ, при 
свободВ печати для сочиненій, издаваемыхъ женщинами, была бы 
сохранена цензура. Стоитъ только поставить вопросъ такъ, и для 
каждаго станетъ ясно, что избирательнымъ правомъ, какъ лич- 
нымъ правомъ, какъ „вольностью“, должны пользоваться вс 
граждане и пользоваться на равныхъ другъ съ другомъ основа- 
ніяхъ. И это независимо даже отъ того, будетъ ли представи- 
тельство осуществлять народную волю или только выражать на- 
родное мнъніе Трудно даже понять, почему г. Шиповъ счи- 
таетъ возможнымъ для „самобытной формы“ сдфлать исключеніе. 
Но представительство не только дъль, но и крайне важное 
средство, какъ для того, чтобы обезпечить всЪ другія вольности, 
такъ и для того, чтобы разрфшать остальныя задачи государ- 
ственной жизни. И вотъ съ этой точки зрънія можетъ возвикать 
и у многихъ, дЪйствительно, возникаетъ вопросъ, насколько про- 
ектируемое интеллигенціей представительство, съ широкими пра- 
вами представительнаго собранія и съ привлеченіемъ народныхъ 
массъ къ участю въ выборахъ, можетъ оказаться полезнымъ въ 
качеств средства для выцолненія тВхъ или иныхъ цзлей и въ 
частности, стало быть, для тЪхъ цёлей, какія ставитъ интелли- 
генц!я. Не ошибается ли послъдняя въ своихъ разсчетахъ? 
Чтобы лучше отвћтить на этотъ вопросъ, я нъсколько даже 
расширю его. Интеллигенція—говорятъ намъ —слишкомъ далеко 
забъжала впередъ въ своемъ духовномъ развитіи и оторвалась 
отъ жизни, слБдующей совсвмъ инымъ темпомъ въ своей эволю- 
щи. Идеалы русской интеллигенщи на много опередили народныя 
потребности, и она роковымъ образомъ осуждена поэтому на не- 
пониман!е ея массами. Таково обычное объясненіе очевиднаго 
для возхъ разлада между мыслью и жизнью, между идеалами 
„русскаго сознательнаго человзка“ и окружающею его дзйстви- 
төльностью. Сама интеллигенц!я,— особенно въ періоды разочаро- 
ванія и унынія, —склонна въ этомъ‘именно видћть главную и чуть 
ли не единственную причину своего безсилля и своей оброшен- 
ности. Да и сейчасъ эта струя усилившагося за годы безвреме- 
нья оппортунизма далеко еще не изсякла. И теперь многіе го- 
товы р8зко,—чуть не до уровня „кремневаго ружья“ —принизить 
свои идеалы, надћясь приблизить ихъ такимъ путемъ къ жизни. 
Я думаю, однако, что это объясненіе, помимо очевидной 
своей односторонности, таитъ въ себ еще крупное недоразум8 не. 
Въ самомъ дл, вЪдь воть игольчатое ружье мы усвоили. Да и 
не только игольчатое... Посл того, какъ Гл. И. Успенскимъ 
были написаны приведенныя мною строки, игольчатое ружье мы 
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замнили малокалиберной винтовкой, а эта послёдняя уже усту- 
пила мото ружью магазинному. Такимъ образомъ, въ этой обла- 
сти за „послВднимъ словомъ изъ общечелов  ческаго опыта“ мы 
слЗдили довольно внимательно. Если и съ опозданіемъ, то очень 
небольшимъ, мы усвоили и бездымный порохъ, и стръльбу „пач- 
ками“... Къ этого рода „послёднимъ словамъ“ русская жизнь 
оказывалась почему-то всегда подготовленной и усвоивала ихъ 
лучше всёхъ другихъ словъ изъ общечеловћческаго лексикона. 
Возьмите хотя бы „эпоху реформъ“: почти вов „уставы“ и „по- 
ложенія“, которыми обогатилась тогда русская жизнь, уже изић- 
нены до неузнаваемости, въ виду яко бы несоотвћтствія ихъ съ 
русскими условямн, и только уставъ о всеобщей воинской повия- 
ности оказался вполнз согласованнымъ съ нашими національ- 
выми особенностями. 

Пользуясь данными общечеловћческаго опыта, русское пра- 
вптельство успъло сосредоточить въ своемъ распоряженіи такія 
громадвыя вооруженныя силы, какими, конечно, никогда не рас- 
полагало никакое другое правительство той же конструкціи. 

Ихъ нельзя, конечно, и сраввивать съ силами Іоанна Безземель- 
наго, „даровавшаго“ хартію вольностей Англін, или съ силами 
Людовика ХҮІ, при которомъ „права челов ка“ были провозгла- 
шены во Франщи. Бездымный порохъ, стрћльба пачками и већ 
другіе успфхи военной техники и военной организащи,—какъ мы 
теперь знаемъ,—не обезпечили, да и не могли обезпечить госу- 
дарству россійскому надлежащаго внЪшняго могущества. Они не 
увеличили силъ народа и, быть можетъ, даже ослабили, изм%- 
нивъ въ неблагопріятную сторону внутреннее ихъ соотношеніе... 

Нельзя, однако, думать, что военное дЪло въ данномъ случав 
представляетъ какое-либо исключеніе. Можно указать много дру- 
гихъ отраслей государственной жизни, въ которыхъ общечеловћ- 
ческій опытъ легко спаивался съ нашею „самобытностью“. Взять 
хотя бы податную систему. Известно, какую громадную долю 
народно-хозяйственныхъ доходовъ поглощаетъ у насъ фискт. 
Даже дань, которую кн. Игорь собиралъ когда то съ древлявъ, 
была, взроятно, меньше. Нечего и говорить, что, если бы госу- 
дарство пользовалось старыми формами налоговаго обложев1я,— 
въ родћ „дани“ или „десятины“, —то оно ни въ коемъ случаз 
не было бы въ состояніи сосредоточивать въ своемъ распоряже- 
ніи такіе громадные рессурсы. Невиданная еще „централизация 
экономической власти“ возможна лишь при томъ усовершенство- 
ванномъ финансовомъ ашаратћ, какой русское правительство 
сум8ло создать, пользуясь указаніями все того же общечеловћ- 
ческаго опыта. Русскій обыватель платитъ налоги, не давая себћ 
даже отчета въ томъ, когда и сколько онъ платитъ. Гшетно вы 
будете искать ученаго, который сумЪлъ бы высчитать, какую 
долю даже изъ своего собственнаго дохода онъ отдаетъ государ- 
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ству. Что касается главнаго плательщика —сћрой крестьянской 
массы, то для нея фискъ почти то же, что Боже произволеніе. 
„Цъны Богъ строитъ“ —думаетъ крестьянинъ: ему и въ голову 
не приходитъ, что ихъ строитъ министерство финансовъ. Но если 
бы онъ и додумался, откуда къ нему приходить раззорене, то 
могъ ли бы онъ уклониться отъ выполнен!я свояхъ обязанностей 
передъ фискомъ? Не значило ли бы это отказаться не только 
отъ всъхъ, даже самыхъ примитивныхъ удовольствій, но и удовле- 
творевія самыхъ насущныхъ потребностей? Вздь онъ долженъ былъ 
бы отказаться даже отъ хлЪба, добытаго собственными руками, ибо и 
хлЪбъ, — при посредствћ хотя бы того ничтожнаго куска желёза, ка- 
кой им ется въ сох$,—-обремененъ уже налоговою тяжестью... Пря- 
мые налоги деревня. конечно, видитъ, но и отъ нихъ, —пока 
есть чћмъ платить, ова уклониться не можетъ. За органами 
фиска стоитъ вздь такая сила, которая можетъ ее раздавить, 
какъ букашку... Если бы князь Игорь обладалъ такой же усовер. 
шенсгвованною финансовою системою и такою же несмиЪтною 
силою, то онъ, конечно, могъ бы безъ всякаго для себя риска, 
много и много разъ возвращаться въ древлянскую землю. И если 
бы современное государство въ своей финансовой политикв не 
использовало такъ односторонне указаній общечеловћческаго 
опыта, то, быть можетъ, крестьянство и не было бы доведено 
до нищеты и отчаянія. 

Конечно, не одинъ фискъ раззоряетъ дереввю. Изъ года въ 
годъ населен!е выплачиваетъ многіе и многіе сотни миллоновъ 
руб. небольшой кучкз промышленныхъ д%льцовъ и қапитали- 
стовъ. Но и это проясходитъ опять таки не безъ участія обще- 
челов ческаго опыта, надзлившаго насъ протекціовнизмом+. 
Покровительственная система дъйствуетъ у насъ уже десятки 
лВТъЪ и все время слћъдитъ за модой, какъ молодая красавица. Къ 
выработкВ таможенныхъ тарифовъ привлекаются теперь ученые 
спеціалисты, ихъ труды облекаются зат8мъ въ самоновћйшія 
формы. Торговые договоры... да разва же это не „послъднее 
слово“ общечеловћческаго опыта? Но какъ дорого эти договоры 
обходятся потребительской масс%!... 

И это далеко не вся дань, какую обыватель выплачиваетъ 
„людямъ смълаго почина“. Политыя слезами и потомъ народныя 
деньги пћЪлыми пригоршнями раздаются всякаго рода рода „удач- 
никамъ“. Для этого имзются вполиз благородныя и никого не 
шокирующія формы: концессія, гарант, преміи, субсидии... Уже 
по еловопроизводству можно видћть, что все это заимствовано не 
изъ національнаго, а изъ общечеловћческаго опыта. Впрочемт, 
въ этой сферћ мы не гнушаемся и вполн® самобытныхъ формъ, 
вплоть до откровеннаго „воспособленія“.., 

Возьмите аграрныя отношенія. „Ренда“, подъ тяжестью вото- 
рой изнываетъ крестьянинъ, опять таки не русское слово. Да и 
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вообще институтъ личной собственности на землю сложился у 
насъ далеко не безъ вліянія „западно-европейскихъ теорій“. По 
крайней м%р% при освобожденіи очень и очень на нихъ ссыла- 
лись. Въ сфер аграрныхъ отношеній у насъ, пожалуй, больше, 
ч8мъ гдв-ли5о, самобытнаго, но и за всфмъ тћмъ они развива- 
лись въ такомъ же невыгодномъ для массъ направлен!и, какъ и 
во многихъ другихъ странахъ. И въ конечномъ счетћ мы уже 
пришли къ такому же невыносимому положенію, къ какому 
пришла въ свое время хотя бы Ирландия. 

Возьмите, наконецъ, русскую промышленность. Да разв же 
это не „посл®днее слово“? Грюндерство и спекуляція, акціонер- 
ныя компанія и биржевыя собранія, синдикаты и нормировки... 
все, все есть, какъ и въ самыхъ просвъщенныхъ странахъ. 
Тщетно, однако, вы будете искать другую страну, въ которой, 
при той же численности, какъ и у насъ, рабочаго класса и при 
такомъ же его культурномъ уровиъ, положеніе его было бы 
столь же необезпеченнымъ и безправнымъ.. 

Я напомнилъ наиболће важныя отрасли государственной и на- 
родной жизни и въ нихъ наиболће крупныя вещи, но то же са- 
мое вы вотрћтите и во всемъ остальномъ, вплоть до самыхъ по- 
сяёднихъ мелочей. Во всякомъ случа, утвержденіе, будто бы рус- 
ская жизнь совершенно неспособна подняться до уровня обще- 
человЪческаго опыта, при ближайшемъ разсмотрћніи, оказывается 
явчою напраслиной. „[ослёднихъ словъ“ изъ этого источника, — 
каҳъ мы видёли,—эю воспринято и усвоено уже не мало. И, если 
1080 „русскаго сознательнаго челозћка“ до сихъ поръ не 
претворилось въ дћло, то, конечно, не потому, что это слово 
послльднее. Главная причина, очевядно, въ томъ, что это слово 
совершенно другого качества. Правящіе классы брали изъ обще- 
челов$ческаго опыта и пересаживали въ русскую землю только 
то, что увеличявало ихъ силу и вліяніе, а интеллигенція изъ той 
же сокровищницы чериала и пыталась пронести въ жизнь то, 
что могло скрасить и облегчить жизнь трудящихся массъ... И вотъ 
этому-то „чослзднену слову“ не было м8ота въ русской дЪЙотви- 
тельности.. 

Изъ этого отеюдь, однако, не слЬдуетъ, что ни въ чемъ пру- 
гомъ, кромВ того, что насаждали празящіе классы, русская жизнь 
п не нуждалась. Совершенно напротивъ. Въдь тамъ, на Запад%, 
вов пріобрВтенія человфческаго опыта находятся въ равновћсіи 
между собою; уравновзшены и силы, которыми опред$ляется равно- 
дЪйствующая жизни. У насъ же, благодаря односторовнимъ заим- 
ствозазіямъ, создалось до нельзя уродливое распредћлезіе ихъ. 
На одной стороняъ —почти вез физическія силы страны, на дру- 
гой — вс нравственныя ея богатства, на одной сторонв —зся власть, 
на другой — одно только безправіе; въ распоряжгнія правящихъ 
к тассовъ находятся ненсчислимые рессурсы, массы же обречены на 
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безысходную нищету и голодан!е; къ услугамъ первыхъ вся 
наука и самая совершенная техника, послднимъ недоступна 
даже грамотность... Въ результагћ вся жизнь Уродливо какъ-то 
изогнулась и, въ КОНЦВ КОНЦОВЪ, НАДЛОМИЛАСЬ. 

Для того, чтобы ее выпрямить и сростить то, что уже надор- 
вано, есть только одно средство— обратиться къ тому же обще- 
челов ческому опыту и взять изъ него то, чЪмъ до сихъ поръ 
пренебрегали. И черпать въ этомъ случа нужно обћими руками, 
взять нужно все, что люди придумали противъ нищеты, нев же- 
ства и бевправія. Раны русскаго народа такъ многочисленны и 
такъ глубоки, что ихъ можетъ палћчить только „послВднее слово 
изъ общечеловћческаго опыта“. Можно даже опасаться, что и это 
средство противъ до нельзя запущенной болъзни окажется без- 
сильно, и намъ, можетъ быть, придется сдълать новые шаги въ 
томъ же направленіи и изыскать новыя средства. 

Во всякомъ случаъ необходимость идти именно этимъ путемъ 
сдВлалась уже неотложной. Она сознана даже въ правящихъ сфе- 
рахъ. Посмотрите, надъ чёмъ вынуждены теперь работать высокіе 
сановники во всякаго рода особыхъ совћщавіяхъ. ВВротерпи- 
мость — но вёдь свобода созфети всегда занимала первое мъсто 
„въ числв твхъ вольностей, которыхъ добивалась русская интел- 
лагенція; облегченія для печати —но в%дь это шагъ къ ея сво- 
бод; свобода стачекъ и рабочихъ организацій — но вздь это 
почти синонимъ свободы союзовъ; законность —но вЪдь ради нея 
пятеллигенція и требовала гарантій; представительство-- но въдь 
это и есть самая важная изъ гарантій. Если бы новый курсъ 
былъ искрененъ, то уже теперь между правительствомъ и интел- 
лпгендіей должны были бы установиться совершенно иныя отно- 
шенія. Высокіе сановникн должны были бы задуматься, какъ 38- 
думались въ свое время, по свидћтельству Гл. И. Успенскаго, кре- 
стьяне надъ тёмъ же вопросомъ объ отношеніяхъ къ интелли- 
генціи. 

— „Кабы ежели бы въ ту пору —говорили они, — поолухать 
бы ейныхъ словъ, такъ оно бы, дВло-то, пожалуй что и по х0: 
рошему бы... Да что, дубье, больше ничего! И вся то пћна на 
шему брату—мъдвый алтынъ! Какъ были всю жизнь дураками, 
такъ видно и въ могилу ляжемъ“! *) 

Но сановники по собственному почину этого, конечно, не 
скажутъ. Интеллигенц!я, ке смотря на то, что жизнь реабилити- 
ровала уже очень многія изъ ея пожеланій, продолжаеть по 
прежнему оставаться безправной и гонимой. Говорятъ, что она 
черезчуръ многаго хочетъ. Въ самомъ дВл8, вЪдь даже въ 
Англін нвтъ еще всеобщаго избирательнаго права, даже въ Гер: 
мавіи министры еще не отвътственны передъ народными пред- 


*) Сочиненія Гл. Успенскаго. „Черезъ пень-колоду“. Т. 2. стр. 932. 
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ставителями. При этомъ забываютъ, однако, какъ рано Англія 
вышла на путь свободы и какъ поздно появляемся мы на немъ. 
Д%ло вздь не въ представительств только, но и въ культурф, 
которая развивается при свободныхъ учрежденіяхъ. И вотъ этотъ 
то запасъ культуры въ Англіи столь уже значителенъ, что въ 
вопрос о представительств она можетъ и не спЬшить. Для тъхъ 
же, кто вышелъ поздно, нужно двигаться быстро, чтобы не от- 
стать и не быть затертымъ другими. Особенно это важно теперь, 
когда жизнь націй уже слилась почти въ одинъ могучій міровой 
ПОТОК. | 

— Равняйсь!—властно говоритъ народамъ исторія. 

И мы, дЪйствиятельно, видимъ, что чВмъ позже народъ по- 
являлся на политической сценћ, тзиъ въ боле совершенныя 
формы. отливалъ онъ свою политическую жизнь. Та же Германія 
начала не съ палаты перовъ и не съ представительства общинъ, 
а съ всеобщей и прямой подачи голосовъ. Русскій народъ вы- 
ступаетъ еще позже, и онъ долженъ сдълать очень крупный шагъ, 
чтобы сравняться съ другими. Нужны не „мелкія улучшенія“ и 
не „самобытная форма“, а непрөемћнно „посл®днее слово“. Мо- 
жетъ быть, оно и не соотвътствуетъ теперешнему „міровоззрънію · 
большинства населенія“, но оно, несомн%нно, отвћчаетъ его инте- 
ресамъ и его потребностямт. Что касается міровозрћнія, то оно 
можетъ измћниться очень быстро, даже до выборовъ, въ періодъ 
предвыборной агитаціи. Поэтому ввдь сторонники самобытной 
формы тақъ и боятся прямой подачи голосовъ... 


А. ПЪшехоновъ. 


Случайныя зам%тки. 


Новый варанть славянофильской политической доктрины. 
Мы разумфемъ не Шарапова и не Демчинскаго. Новый варавтъ 
на славянофильскую тему о дружномъ сою „власти“ и „мнћ- 
нія“ представленъ въ недавно напечатанной запискЪ Д. Н. Ши- 
пова, авторы которой задались неблагодарной цёлью примирить 
существующій государственный строй съ „новыми условіями обще- 
ственной и государственной жизни“. Сама по себ эта попытка 
не заслуживала бы особаго критическаго разбора, но на нее при- 
ходится обратить вниманіе, потому что она сдфлана въ доку- 
мент8 политическаго характера, въ документћ, имћющемъ въ виду 
послужить программой для цзлой полятической парти, ввовь соз- 
даваемой. Практическія пъли парти ясны, и ясно, зач мъ пона- 
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добились ей новыя теоретическя доказательства давно опроверг- 
нутаго заблужден!я. Опровергать вновь самое это заблужденіе мы 
здёсь не будемъ. Разбирать по существу славянофильскую теорію 
по поводу разсужден!Й о ней гг. Герасимова и Шипова предста: 
вляется тЬмъ менће надобности, что они прянимаютъ теорію готовой 
и аргументируютъ не положительно, а отрицательно: не путемъ 
цоказательствъ своего собственваго взгляда, а путемъ критики 
взгляда противоположнаго ~ „такъ называемыхъ конституцонали- 
стовъ“. Какъ увпдимъ, однако, то общее положеніе, что нападать 
выгоде, чћмъ защищаться, въ данномъ случа не совсмъ оправ- 
ДАЛОСЬ. 

Начвемъ съ того, что гг. Герасиховъ и Шиповъ избираютъ 
своей мишенью не настоящаго противника, а предполагаемаго, 
чго, конечно, значительно упрощаэтъ дъло. Предополагаемаго про- 
тивника можно заставить подавать такія реплики, кахія надобно; 
его можно заставить говорить глупости, и потомъ эти глупости 
побђдовосво опровергнуть. Вотъ тъ глупости, которыя авторы 
разбираемаго документа влагаютъ въ уста своимъ предполагае- 
мымъ противникамъ. „Воззрънія этой парти (конституціонали- 
стовъ) опираются, какъ намъ думается, на два невфрныхъ поло- 
женія: 1) на признаніе, что политическое творчество человЪче · 
ства ИЗгякло и что поэтому, разъ мы хотимъ отрфшиться отъ 
господствовавшаго у васъ бюрократическаго строя, тћхъ самымъ 
мы, слфдовательно, переходимъ къ конституціонному западно- 
европейскаго образца, какъ будто доказано уже, что всякое даль · 
нйшее политическое творчество кончилось и ничего, крои% за- 
паднаго парламентаризма, ни одинъ народъ для себя создать не 
можетъ; 2) на признав!е, что условія какъ прошлаго, такъ и на- 
стоящаго Россіи не имъютъ въ себъ такихъ коренныхъ различій 
съ прошлыми и настоящими условіями жизни и развитія вападно- 
европейскихъ государствъ, которыя могли бы помЪшать перене- 
севію къ намъ выработанныхъ нка Запад государственныхъ 
фэрмъ“. 

Въ дёйствительности, „конституцоналисты“ вовсе не утверж- 
ДаютЪ ТОГО, что заставляютъ ихъ утверждать гг. Герасимовъ и 
Шяповъ. Ози утверждаютъ лишь, зто каковы бы ви были „к0- 
ревныя различія“ Росси и „западно европейскихъ государствъ“, 
всВмъ имъ обще то, что любимый авторъ составителей записки, 
Брайсъ, вазываетъ „законами политической б1ологи“;: извЬстные 
обще законы политической эволющи; и что на извћстной сту: 
пени этой эволюцін политическое представительство является 
вей ;ӧ%жяымъ, совершенно независимо отъ т$хъ конкретвыхъ 
форчт, какія это представительство можетъ принять подъ влія. 
ніемъ тћхъ или другихъ мстаыхъ услов!Й данной страны. Д®ло 
заключается не въ „перенгсевін“, а именно въ. „созданіи для 
себя“ всякимъ народомъ аналогичвыхъ политпческихъ форм; 
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политическое творчество, конечно, не кончилось, но продукты 
этого творчества, при сходетвћъ условій, его вызывающихъ, полу- 
чаются тоже сходные, какъ и продукты творчества во веъхъ дру- 
гихъ областяхъ соціальной жизни. Чтобы доказать, что „западно- 
европейскія“ конститущи не годятся для Росси, наши авторы 
цитируютъ „знаменитаго Джемса Брайса“, утверждающаго, что 
англійская конституція не годится для Америки. Они и не зам$- 
чаютъ, что этимъ доказательствомъ уничтожили въ корн® всю 
свою аргументацію. Несомн®нно, что „политическое творчество 
челов чества“ не изсякло на Англіи, и что Америка представляетъ 
„коренныя различія“ отъ Англіи; и, однако, Америка создала себз, 
въ своебразныхъ формахъ, већ ть же элементарныя условія сво- 
бодной политической жизни, какія „человћчество“ всегда и вөздћ 
должно создать, чтобы быть достойнымъ своего названія. Оче- 
ВИДНО, И „западно-европейскія“ государства отдълены другъ отъ 
друга той же пропастью, какую роетъ авторъ между ними и 
Россіей: и очевидно, не смотря на раздћляющую ихъ пропасть 
„коренныхъ различій“, ничто чөловВческое имъ не чуждо, какъ 
не можетъ оно быть чуждо и Россіи. 

Какъ видимъ, попытка авторовъ понять точку зрВнія ихъ про- 
тивниқовъ оказывается неудачной. Но эта попытка для нихъ 
имћетъ собственно другое значен!е: путемъ отрицательнымъ она 
помогаетъ имъ установить свой собетвенный взглядъ. Они сами, 
очевидно, думаютъ, что „коренныя различ я Росси мъшаютъ 
перенесенію къ намъ выработанныхъ на западћ государственныхъ 
формъ“; но они утЬшаютъ себя той мыслью, что „творчество че- 
ловзчества не изсякло и что поэтому, отръшаясь отъ бюрокра- 
тическаго строя, мы можемъ создать нВчто пное, чЁмъ западный 
парламентаризмъ“. Что же это такое, и какъ авторы доказываютъ 
свое собственное утвержденіе? 

Доказательство ведется весьма оригинально. Гг. Герасимовъ 
и Шяиовъ, очевидно, хотятъ побить „конституціоналистовъ“ ихъ 
собственнымъ оружіемъ; и потому, вмъсто ссылокъ на Хомякова, 
Аксакова или Самарина, они цитируютъ „знамевитаго Джемса 
Браиса“, Дайси и Токвиля. Изъ Брайса они узнаютъ, что „всякая 
власть, способная внушать готовность къ повиновевію и ува- 
жене, должна им%ть глубокіе корни въ прошломъ“; вмъстћ съ 
Дайси они „улыбаются, глядя на массу труда, потраченную во 
Франщи на создан!е „нензм®няемыхъ“ конституцій, просущество- 
вавшехь менфе десяти лЪтъ каждая“; они совзтуютъ, кстати, 
„неё забывагь словъ Каутскаго“, что „парламентъ отнюдь не обя- 
зательно является представительствомъ народа“; въ итогв, все 
такъ же цћпляясь за слова своихъ авторитетовъ, они „утверж- 
даютъ, что всв написанныя по западному образцу конституци 
окажутся у насъ „негодными на практикъ“, такъ какъ явятся 
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по отношенію къ нашему быту и строю „придуманными по не- 
оостатку прецедентовъ. 

Итакъ, вс% французскія конститущи оказались негодными на 
практик? Итакъ, всякая власть, имћющая глубокіе корни въ 
прошломъ, внушаетъ готовность въ повиновеню и уваженію? 
Итакъ, парламентъ, никоимъ образомъ не можетъ явиться пред- 
ставительствомъ народа? Итакъ, русскій государственный строй 
долженъ быть сохраненъ, отолу что „не только англійскій пар- 
ламентаризмъ, но и американская демократическая республика 
не обезпечиваетъ интересовъ массы“... а русскій строй обев- 
печиваетъ ихъ гораздо лучше:.. 

Гг. Герасимовъ и Шиповъ, очевидно, забываютъ основное 
правило Брайса (что бы уже остаться въ предълахъ ихъ науч- 
наго арсенала): изъ конкретныхъ историческихъ примћровъ, изъ 
„удачи или неудачи“ конститудіонныхъ экспериментовъ ника- 
кихъ непосредственныхъ выводовъ дћлать не слъдуетъ, и главная 
мудрость, которую можно извлечь изъ эмпирическаго изучения, 
состоитъ въ томъ, чтобы не дов%рять простымъ аналогіямъ. Если 
бы они всегда помнили это правило, то они знали бы и то, что 
не все „придуманное“ непрочно и не већ „медленно созрёвия 
государственныя учрежденія“ носятъ въ себ самихъ залогъ своей 
прочности. Впрочемъ, намъ нечего учить ихт. Только что при- 
знавши все сказанное и удовлетворивъ, такимъ образомъ, своей 
теор!и, они немедленно признаютъ „непригодность господство- 
вавшаго до сихъ поръ строя“ и начинаютъ усердно „придумы- 
вать“, какъ бы его улучшить, не отказываясь даже при этомъ 
отъ опыта Запада, цитируя то Гермавію—какъ добрый примђръ 
безотв® тственности министровъ, то Соединенные Штаты (дурной 
примзръ безпорядка въ законодательной техникћ). 

Вся разница въ томъ, что они не хотятъ „никакой ломки“. 
Поэтому они и непригодность стараются обратить въ пригод- 
ность, а придумываютъ по возможности о именно 
поэтому неудачно. 

Въ самомъ дълЂ, чего мудрить? Въ непригодноиъ строћ надо 
просто „устранить то, что дћлало его непригоднымъ“. Мы ждемъ, 
что будетъ: кажется, всћмъ такъ ясно, что именно т строй 
„непригоднымъ“... но какъ же тогда безъ ломки?.. Авторы, 
однако, не даютъ намъ долго думать и тотчасъ же торопливо 
доканчиваютъ такъ рЪшительно начатую фразу готовой форму- 
лой, взятой на вру: „а дћлало его непригоднымъ обособлен- 
ность царя отъ народа, недоступность къ царю голоса населе- 
нія“ —тутъ авторы становятся смЪлће— „скажемъ откровеннће— 
созданное бюрократіей ограниченіе самодержавной царской вла- 
сти“. Итакъ, все дВло въ усиленіи самодержавной власти путемъ 
устраненія „средоствнія“? Вврятъ ли эти господа сами въ то 
что говорять? Мы сейчасъ это увицимъ. 
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Дальше идетъ еще лучше. Народное представительство при 
монарх „будеть выражен1емъ не интересовъ, а мысли народ- 
ной“. Положеніе, лишенное всякаго смысла и всякаго содержа- 
нія, такъ какъ невозможно представить себВ „мысль“, которая 
бы не выражала „интересы“, разъ р%чь идетъ не о философии 
и наук, а о народномъ представительств8. Все дёло въ тоиъ, 
какіе „интересы“ данное представительство защищаетъ. Но наши 
авторы не даромъ отдћлили „мысль“ отъ „интересовъ“ населенія. 
Изъ этого искусственнаго различен!я они дфлаютъ очень важ- 
ные и нужные имъ практическіе выводы о систем выборовъ. 
Если бы представительство было „политическимъ“ (т. е. пред- 
ставительствомъ „интересовъ“), тогда—0, тогда, конечно, един- 
ственной логической формой представительства было бы всеоб- 
щее избирательное право. Но при представительств чистой 
„мысли“, при выборахъ только для „общенія и единеня Вер- 
‚ховной власти съ населенемъ“— (не „политическихъ“!) предста- 
вительство „должно главнымъ образомъ служить выражешемъ 
дЪйствительнаго направленія и силы общественнаго мифнія“, 

. „а потому (очень хорошо это „потому“) выборы не 
должны быть организованы самостоятельно (т. е. прямо отъ 
населенія)... Въ этомъ случаћ мы полагаемъ правильнће пріуро- 
чить выборы къ учрежденіямъ земскаго и городскаго само- 
управлен!я“... Что и требовалось доказать. 

„Не чисто, князь“! Наше сомн%ніе, вЗрятъ ли авторы сами въ 
свои агрументы, становятся все крВпче... Но пойдемъ ва ними еще 
шагъ. Что это за учрежденіе, черезъ которое представители „не 
интересовъ, а“... земскаго и городскаго самоуправленія будутъ 
упражнять свою „силу мнънія“ и свой „нравственный авторн- 
тетъ“?. 

Авторы предлагаютъ ввести представятелей въ государствен- 
ный совётъ (выведя изъ него чиновниковъ), сдћлать всЪ другія 
учрежденія, занятыя составленіемъ законопроектовъ, учрежденіями 
подготовительными, назначить предсћдателя совћта прямымъ до- 
қләдчикомъ „миВній“ совёта передъ царемъ—и устранить вов 
другія промежуточныя инстанщи между государемъ и предста- 
вителями. Это— постановка существенно различная отъ рескрипта . 
18-го февраля, въ которомъ говорится лишь о „предваритель- 
ной разработкВ и обсужден законодательныхъ предположеній 
народными представителями“, т. е. приблизительно о томъ же, 
что имълось въ виду въ конц8 царствованія имп. Александра П: 
„предвирительно обсужденные“ законопроекты должны были 
тогда возвращаться назадъ и проходить весь свой обычный за- 
конодательный путь черезъ министра и государственный сов%ътъ. 
По проекту гг. Шипова и Герасимова народныя представители 
должны занять мъето въ концв этого пути, въ послёдней ин- 
отанціи, а не въ началћ. Даже министры, „отвътственные пре- 
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редъ государемъ“, устраняются въ этой стали прохожденія ва- 
кона. 

Мы, кажется теперь, начинаемъ понимать. И по мЪрћ того, 
какъ насъ осВняють новыя мысли и догадки, наши лица про- 
ясняются, мы всматриваемоя пристальнће въ загадочныя, сосре- 
доточенныя лица авторовъ проекта, мы говоримъ имъ: протяните 
ваши руки, друзья; вы наши: вы „конститущоналисты“ тоже. 

Но, впрочемъ, нътъ, погодите немножко. Вы конституціона- 
листы, и мы конотитущоналисты, но гдћ же у васъ наше все- 
общее право и много другихъ хорошихъ вещей? Позвольте, гос- 
пода, кого же вы этакъ провести хотите? Тфхъ, что сверху, или 
твхъ, что снизу? Или, можеть быть, т®хъ и другихъ?.. Н®тъ, 
ужь лучше идите одни своимъ византійскимъ путемъ, и оставьте 
намъ нашу западно-европейскую прямолинейность. 

П. Милюковъ. 


Образцы погромной литературы. Въ „Литературвыхъ воспо- 
минаніяхъ“ Н.К. Михайловскаго, между прочимъ, приведенъ слёдую- 
щій отрывокъ изъ посмертныхъ автобіографическихъ записокъ 
Г. 3. Елисеева. РВчь идетъ о „каракозовскомъ обществћ“ и его 
центральной организаци— „девяткћ“, или „адћ“., Девятеро, состав- 
лявшіе „адъ“, были посвящены во всё тайны общества. И одинъ 
изъ нихъ „показаль,—говоритъ Елисеевъ—что у меня нердко 
были собран!я, на которыхъ присутствовалъ онъ самъ и другіе 
члены „ада“, и на которыхъ происходили преступныя совзщаня... 
Сдзлавш!Й это показаніе былъ извЪстный И. А. Худяковъ, очень 
ко мн близкій молодой человћкъ... По нравственному своему 
характеру это былъ человъкъ не только вполић безупречный, но 
нЪкоторымъ образомъ подвижникъ. Онъ посвятилъ себя всецьло 
дБлу просващенія народа, въ періодической литератур онъ не 
участвовалъ, а занимался изданіемъ русскихъ народныхъ скавокъ, 
разныхъ просвътительныхъ брошюръ, учебниковъ, хрестоматій, 
получалъ за эти издан1я порядочныя деньги, но самъ лично на 
себя расходовалъ не болће 25 руб. въ м%сяцъ, остальныя же 
употреблялъ всз на помощь бЪдствующимъ молодымъ людямъ изъ 
учащихся“ (См. „Лит. воспом.“, т, 1, стр. 480). 

ДЪйствительно ли Худяковъ сдћлалъ приписанное ему показа- 
ніе, или послёднее изобрВтено слъдственвою властью „для запу- 
гиванія и уловленія обвиняемаго“, какъ выразился Г. З. Ели- 
сеевъ,—мы не знаемъ. Но участе Худякова въ каракозовской 
„Ддевяткъ“ послужило предлогомъ для крайне реакціонной м№ры. 
На изданныя имъ книжки было „обращено вниман!е“. И 28 мая 
1866 г. министромъ внутреннихъ дълъ и народнаго просвзщеня 
предписано было „сообразить мъры, которыя могли бы быть 
приняты къ прекращенію изданія и изъятю изъ употребленія 
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вредныхъ для молодого поколћнія учебниковъ, въ родћ самоучителя 
Худякова и книги для чтенія Сувориной“. 

Министръ внутреннихъ дёлъ рекомендовалъ усилить ценвур- 
ныя строгости. Министръ народнаго просв щен!1я— тр. Д. А. Тол- 
стой — настаивалъ на особой, „педагогической“ цөнвурћ ученаго 
комитета. Мысль свою онъ развилъ во всеподданнъйшемъ докладв 
19 мая 1869 г. Этотъ докладъ и легъ въ основу общеиввфот- 
НЫХЪ „мропріятій* противъ школьныхъ и народныхъ библіотекъ. 
Изъ него, какъ изъ основного „закона“, министерская практика 
соорудила стЗну между народомъ и его духовнымъ достояніемъ— 
литературой. Разсказывать подробно, какимъ способомъ шла эта, 
по существу разрушительная, работа нътъ нужды: объ этомъ пи- 
салось многими и много равъ. | 

По м%рћ того, какъ выяснялось, что печать сила, что бегъ нея 
обойтись нельзя, „назрћвала потребность“ въ другой рауотћ,— 
созидательной. Не допускать и только не допускать —этого мало. 
Народъ всетаки желаетъ осмыслить при помощи книгъ и газетъ 
свои нужды, понять текущія событія. Поэтому народились другія 
„мћъропріятія“, Какъ велась „созидательная работа“ въ „централь- 
ныхъ сферахъ“ объяснять подробно не буду. Напомню лишь для 
примъра предпріятіе кн. Мещерскаго, подъ назватемъ „Друже- 
скія рвчи“. Но созидать старались не только въ пентрђ. Не. 
дремала и провинщя. И о трехъ образцахъ провинціальнаго твор- 
чества я рёшаюсь сказать нћсколько словъ. Вс они родились въ 
юго-западномъ краз. И, съ точки зрћнія устава о цензурћ и пе- 
чати, одинъ изъ нихъ долженъ быть названъ легальнымъ, другой 
полулегальнымъ, третій нелегальным. 

Начну съ образца легальнаго. Это небольшая книжка, въ 54 
странички; называется: „Подольсый народный катехизисъ“. У 
меня въ рукахъ „второе исправленное изданіе“. Цензурная по- 
мЪтка гласитъ: | 

„Разр8шено қіевской духовной цензурой 7 марта, 1899 г. 
Председатель цензурнаго коммитета проф. академіи прот. Король- 
ковъ“. Въ „Русск. Школћ“ (1900 г.) указывалось, что книгу эту 
подольскій преосвященный рекомендовалъ для самаго широкиго 
распространенія въ народ%. 

Начинается народный катехизисъ вопросомъ: 

— „Что ты за человћкъ“? 

— „Я—слфдуетъ отвЪтъ—русскій чөловћкъ и славянинъ“. 

„Вопросъ: что такое славянинъ? 

„Отвтьть: Всякій, природный языкъ котораго болће или мене 
похожъ на тотъ славянскій языкъ, на которомъ у насъ въ церкви 
совершается богослуженіе“ (стр. 8). 

Затвмъ объясняется, что такое „русскій“. Это „великороссы, 
малороссы, бълороссы“, которые говорятъ „већ однимъ и тъмъ же 
языкомъ русскимъ“, и „для всћхъ ихъ есть ‘одинъ общерусскй 
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явықъ, на которомъ говорятъ образованные русскіе люди, пишутъ- 
и печатаютъ книги“ (стр. 4—5). Можетъ возникнуть оомвћніе: 
дёйствительно ли книги галицкія и қіевокія написаны на одномъ 
явыкъ? Но авторъ „катехизиса“ этимъ пунктомъ совершенно не 
интересуется. 

Далће, какъ принято въ такого рода изданіяхъ, объясняется, 
что русскимъ можеть быть названъ лишь православный и вђърно- 
поданный самодержавнаго царя. Православными же стали русскіе 
люди искони. | 

„Вопросъ: Почему русскій народъ принялъ вёру Христову отъ 
грековъ, а не отъ римлянъ и римскаго папы? 

„Отвњтъ: Потому, что у грековъ была истинная вћра. Пра- 
воту греческой вЪры видёлъ кн. Владиміръ“... (стр. 38). 

„При томъ же и служба греческая много лучше латинской“: 

— „У насъ въ церкви поютъ и читаютъ все на понятномъ 
славянскомъ язык, что пріятно и отрадно для души, а въ қато- 
лическомъ храмъ или қостелЬь ксендзъ молится по-латыни, и, 
вмВсто пћнія, играютъ на орган® какя-то нөизвћстныя песни, и 
НИБТО ИЗЪ молящихся не понимаетъ, что служится“. 

Тутъ опять сочинитель употребилъ не совсЪмъ удачный спо. 
собъ доказательствъ: русскому славянину изъ Подольской губ. 
не очень-то понятенъ богослужебный языкъ. Нъсколько побћдо- 
носн%е обнаруживаетъ „катехизисъ“ нелћпость латинскихъ догма- 
товъ. Наприм%ръ: 

„Вопросъ: Существуетъ ли чистилище? 

„Отвњтъ: НЪтъ, не существуетъ, ибо, во-первыхъ, о немъ ни 
гдЪ не упоминается въ священномъ писаніи, а, во-вторыхъ, оно 
излишне“ (стр. 17)... 

Наиболће серьезны и интересны для насъ м%ста, гд „рус- 
скому“ народу внушается, какъ и почему онъ долженъ отно- 
ситься къ „инородцамъ“. Наиболће мягкій приговоръ вынесенъ 
раскольникамъ. На вопросъ, „въ чемъ вёра раскольниковъ“, ка- 
техизисъ отвћчаетъ: | 

„Взра у раскольниковъ такая же, какъ и у православныхъ, 
только они содержать нћкоторые вышедшие изъ употребзеня 
обряды“ (стр. 24)... 

Но уже штундисты—„особенно вредная еретическая секта. 
Они не хотятъ знать ни св. церкви, ни церковныхъ уставовъ и 
обрядовъ, ни святыхъ таинствъ“ и т. д. (стр. 24). Всего же вред- 
н%е и опасн8е—поляки и евреи. 

„Поляки (завладћвши Подоліей) презирали русскій народъ и его 
православную взру, называли ее хлопской и схизматицкой, нөна- 
видћли русскій народъ.. старались искоренить православную 
вру и сдёлать вс№хъ римско-католиками... издћвались надъ пра: 
вославной вћрой и церковными обрядами. Въ притћсненіяхъ 
православія поляки пользовались во многихъ случаяхъ евреями, 
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которые пришли въ западно-русскія земли вмћъстЬ съ поляками. 
Въ 1768 г. по требованю императрицы Екатерины П православ- 
ные въ Польш® получили право строить церкви, отправлять 
богослуженіе... Поляки остались недовольны, составили воору- 
женное общество—конфедерацію —и преслћдовали православныхъ“. 
Далће: „посл возсоединенія Подоліи съ Россіей были попытки 
со стороны поляковъ возстановить старый порядокъ вещей и 
притћснять православіе. Пользуясь крћпостнымъ правомъ, они 
обременяли вародъ работами, старались о совращеніи православ- 
ныхъ въ католичество, устраивали польскія школы, открыто воз- 
ставали противъ русской власти въ 1830 — 81 гг. и 1862-68 гг.“, 

Врядъ ли нужно убъждать составителя, что онъ извращаетъ 
историческіе факты. Такъ объяснить, напр., конфедерацію 1768 г., 
какъ это онъ дълаетъ, можно лишь умышленно. Ц%ль, какую 
можетъ достигнуть „катехизисъ“, понятва сама собою: сћется на- 
ціональная рознь и вражда, а ръзче выражаясь—натравливается 
украинское населеніе прежде всего и главнымъ образомъ на по- 
ляковъ и мимоходомъ на евреевъ. Это съ одной стороны. А съ 
другой, тёмъ же полякамъ и евреямъ, разъ книжки такого рода 
насаждаются усердемъ епархіальнаго начальства, чрезвычайно 
трудно сохранить спокойств!е и лойяльность. 

Сознательно ли ставится эта ц8ль—мы не знаемъ. Пока кан- 
пелярскіе архивы составляютъ глубокую тайну, можно лишь 
строить догадки. Можетъ быть, „Подольскій народный катехи- 
зисъ“—плодъ неразумнаго усердія. А можеть быть и то, что 
вдъсь своеобразное примъненіе принципа у14е её ітрега. 

Второй, полулегальный, документъ называется: „Деревенская 
Газета“. У меня на рукахъ „выпускъ первый“, имћющій цензур- 
ную дату: „12 января 1905 г.“. СдЗланы ли другіе выпуски, миф 
узнать не удалось. Однако, въ „первомъ выпускћ“ почти подъ 
воћми статьями и замфтками значится: „продолженіе слфдуетъ“. 
Напечатанъ онъ, какъ сообщала „Кіевская Газета“, въ 30,000 
экземплярахъ, которые всё разосланы по деревням». 

Судя по всему, „Деревенская Газета“ сооружена чисто мЪст- 
нымъ усердіемъ, безъ согласія центральныхъ сферъ. Поэтому, 
хоть она и названа „газетою“, хоть и приданъ ей газетный видъ, 
однако приняты должныя мъры предосторожности. На м%ст, гд 
положено быть подписямъ издателя и редактора, стоятъ таин- 
ственные литеры: „Нек. Як.“, подъ заголовкомъ поставлено въ 
скобкахъ слово: „сборникъ“. То есть, по просту —издавіе не имћетъ 
разрёшен1я министра внутреннихъ дълъ. Въ принцип, противъ 
этого, мы ничего не имћемъ. Необходимо, чтобы вс вообще пе- 
ріодическія изданія возникали въ порядЕВ явочномъ, безъ разрћ- 
шенія. Но характеренъ фактъ, что обязательный концессіонный 
порядокъ обязателенъ не для всћхъ. Это въ милліарлный разъ 
свидфтельствуеть истину историческихъ словъ Бенкендорфа: 
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— Законы пишутся (въ Россія) для подчиненныхъ, а не для 
начальствъ. 

Содержан!е „Деревенской Газеты“ далеко не блещетъ остро- 
ухіемъ. Начинается она статьями о войнћ и японцахъ. „Японцы 
очень маленькаго роста, желтолицые. Исповфдуютъ идолопоквлон- 
ство... Вообще имъ далеко до русскихъ. Каждый солдатъ сокру- 
шить всегда не одного японца“... „Подстрекнули на эту войну 
японцевъ англичане, изъ зависти, что наша страна очень велика... 
Теперь мы уже выслали много войска и боевыхъ припасовъ и 
послали новые корабли, и скоро уничтожимъ врага. Генералъ 
Куропаткинъ все уже приготовилъ для уничтоженія японцевъ. 
Вов гепералы другихъ государстзъ въ одинъ голосъ говорятъ, 
что нашъ Куропаткинъ ведикій полководецъ и, безъ сомн%н1я, 
побВдитъ японцевъ“... 

Зат8мъ идетъ рядъ „сельско- хозяйственныхъ статей“. Онћ 
объясняютъ, что „зимою бываеть санная дорога“; „безъ л%су 
нельзя сдфлать телћги“; „люди живутъ въ городахъ и деревняхъ“; 
„посл цвфтовъ созръваютъ плоды“; „навозъ бываетъ плохого и 
хорошаго качества“; „кормить лошадь надо хорошо“; „изъ сучьевъ, 
отростковъ, порослей... можно выплетать помойныя ямы, отхожія 
мЪста“, что „для мужика и солдата не трудно, такъ какъ русскій 
мужичекъ съ малолЬтства лапти плететъ“, а какимъ образомъ изъ 
сучьевъ, вмфсто лаптя, сплести отхожее м$Всто „будетъ объяснено 
въ слћдующихъ описаніяхъ“... 

Кстати два слова о лаптяхъ изъ сучьевъ въ газетв, пред: 
назваченной для Юго-западнаго края, гд лапти извЪестны лишь 
по наслышкћ. Дивиться тутъ нечему. Наша администрація о 
сельскомъ хозяйства рВдко знаетъ больше того, что написано въ 
 учебныхъ книжкахъ—для первоначальнаго чтевія. Авторы же 

учебныхъ книжекъ, въ родћ А. Г. Баранова, въ видахъ централи- 

заціи, описываютъ „пейѕзанъ“ великорусскаго района. И когда че- 
ловзкъ, начиненный внаніями на грошъ, а распорядительностью 
на двугривенный, попадаетъ въ окраины, получается невзроят- 
ная каша. Объ одномъ югозападномъ администратор%, замыслив- 
шемъ „поднять сельское хозяйство“, разсказываютъ, что онъ 
„имЪлъ Честь докладывать“ о пирамидаленыхъ яблокахъ, кото- 
рыя надо непремЁнно распространить, ибо, „назелене уже при- 
вЫкло къ этому сорту, могущему давать ежегодно доходу до 
8,000 на хозяйство“. 

— Распространите только пирамидальныя яблоки, —убћждалъ 
онъ, —и край зацвћтетъ, потому что каждый мужикъ получитъ 
8,000 руб. 

Повидимому, надъ этимъ администраторомъ кто: то подшутилъ, 
а онъ чужую шутку усугубилъ, смЪшавъ тополи съ яблонями. 
Почему же „Деревенская Газета“ не могла сыЪшать лыки съ 
сучьями? Вообще она, несомн8нно, глупће и бездарнве „Подоль- 
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скаго народнаго катехизиса“, хотя, быть можеть, мене зло- 
вредна. Во веякомъ случа открытаго разжиганія племенной не- 
нависти внутри государства „Деревенская Газета“ избЪгаетъ. 

Третій документъ озаглавлент: „Посланіе къ русскимъ кресть- 
янамъ“, Сочинилъ „посланіе“ нёкій „Ярема“, По существу онъ 
ничего новаго и неожиданнаго не говоритъ. Напомню хотя бы 
мнніе Антонія, епископа волынскаго, какъ оно напечатано въ 
№ 60 „Моск. Въдомостей“ за текущій годъ. По словамъ пре- 
_ освященнаго, наши „крамольники“ желаютъ, чтобы „Россія, че- 
резъ какія-нибудь 25 лёть послћ отмћны Самодержавія, пере- 
стала существовать, каєъ цёлостное государство... Такого распа- 
денія нетерпћливо желаютъ наши западные враги, вдохновляющіе 
мятежниковъ, чтобы затћмъ, подобно коршунамъ, броситься на 
разъединенные предълы нашего Отечества“. 

Поэтому волынскій епископъ призываетъ: „Русскій народъ! 
берегись богохульниковъ, кощунниковъ, мятежниковъ, желаю- 
щихъ оторвать тебя отъ вЪчной жизни“. 

Мни%ніе это принадлежитъ, конечно, не только преосвящен- 
ному Антонію. Напримъръ, саратовское общество попеченія о 
дћтяхъ, по словамъ „Русск. Въдомостей“, 22 февраля: „послф 
цфлаго ряда рћчей, установившихъ наличность агитаціи среди 
темнаго люда за избТен!е молодежи и интеллигенціи, единогласно 
постановило: 1) довести до свълћнія саратовскаго губернатора о 
нВсколькихъ случаяхъ нападенія на учащихся дћтей на улицахъ 
города Саратова, а также и объ агитацін среди населенія за 
избіеніе интеллигенщи и учащихся; 2) въ виду того, что агита- 
торы пользуются для своихъ` цёлей издаваемыми въ городф 
„Братскими Листками“, издаваемыми духовенствомъ, съ завћдо- 
мою ложью о подвупв забастовщиковъ и интеллигенціи япон- 
скими деньгами,—просить губернатора расклеить по городу объ- 
явлөнія съ опроверженіемъ „латинской сплетни“; 3) въ виду 
отсутетвія гарант!и, что нападенія на учащихся не повторятся и 
въ болће рёзкой форм, предложить саратовской городской дум 
принять на себя нравственную отвћтственность въ этомъ отно- 
шенін и ходатайствовать о подчинен!и (хотя бы временномъ) 
городскому управлевію чиновъ полищи на случай проявленія 
темной силы. На собряніи было, между прочимъ, установлено, 
что одинъ „господинъ“ ходилъ по трактирамъ, предлагая обита: 
телямъ ночлежки по рублю за избіеніе студентовъ. Сдзлка не 
состоялась, такъ какъ ночлежники просили придти для перего- 
воровъ къ нимъ въ ночлежный домъ. „Наниматель“ убоялся и не 
пришелъ“. 

Такого же характера сообщевіе изъ Москвы было напечатано 
въ газетЬ „Слово“ (цитирую по „Моск. Ввдом.“): 

„Въ думской хоммиссіи по выработк® мћропріятій для пре- 
дотвращен1я возможности бөзпорядковъ въ Москв%, 22 февраля 
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доложено о томъ крайнемъ вред%, который приносятъ публичныя 
чтөнія, устраиваемыя въ епархіальномъ дом№. Чтенія эти раз- 
жигаютъ низменные инстинкты, возбуждаютъ рознь и поселяютъ 
ненависть въ низш!е классы московскаго населенія противъ 
` интеллигенціи. Такъ какъ, посл всесторонняго разомотрћнія во-. 
проса, вредъ, приносимый этими чтеніями, вполнћ подтвердился, 
то коммиссія постановила: возбудить черевъ городского голову 
ходатайство передъ подлежащимъ начальствомъ о прекращеніи 
публичныхъ чтеній въ епархіальноиъ дом“. 

Можно бы привести соотвЪтствующія данныя и изъ другихъ. 
городовъ: прокламации подъ заглавіемъ „Бейте студентовъ“, появля- 
лись въ Псков, Казани, Смоленск и т. д. Но перечислять нётъ 
надобности. И лишь для образца позволю себз напомнить читате- 
лямъ рижское воззван!е (было напечатано въ „Юриств“): 

„Бейте студентовъ! 

„Рабочіе! не въръте тъмъ, кто приходитъ къ вамъ и уговари- 
ваеть подняться противъ царя. Все, что возможно, сдћлаетъ 
царь, пекущійся о васъ, какъ о дћтяхъ. 

„Изгоняйте ихъ изъ вашихъ фабрикъ, когда они приходятъ 
къ вамъ. Избивайте ихъ и убивайте! Царь скажетъ вамъ спасибо. 
Богъ и церковь за насъ! Подкупленные нашими врагами, жидами, 
они ничего не сдћЪлаютъ. 

„Насильники! помните Кишиневъ и Гомель!“ 

Тъмъ же мотивомъ пользуется и г. Ярема, усиленно распро- 
страняющій свое „послан!е“ въ Волынской губ. 

„Братья кврестьяне!—говоритъ онъ на весьма характерной 
смаси великорусскихъ и украинскихъ словъ.—Прошлаго и на- 
стоящаго року сталы часто появляться прокламащи, которыми 
вороги русского народу стараются внесты въ его среду недо- 
вірье къ Государю Императору и Его правительству... Братья, об- 
ратить внымане на те, що прокламащи сыплются въ народъ 
евреями, и тогді піймете, съ відкіль вітер ве. Самі жыды не 
посмілы бы такъ дійствуваты, якъ бы не булы до того побуж- 
даемы другими ворогами русскаго народа. А ці вороги суть: по- 
лякі, не могущіе помырыться съ тымъ, що мы пересталы робыть 
имъ панщину; японці и ихъ союзныки ангичаны и американці, 
котор! затіялы війну и наконецъ евреи-жиды... Жыдочки шмар- 
кат! и паршыві тепер вздумалы верходовыть. Це братья нө 
спроста. Японці далы жыдкамъ гроші щобы воны мутылы 
русскій народы. Поляки обіцялы имъ, що звовь буде панщина 
и Польша и жыдкі будуть арендовать: церквы, корчмы...“ 

Затћмъ г. Ярема дћлаетъ ссылку на Іисуса Христа: 

„Прыпомните слова свят. Евангелія: „що прыдуть люды въ 
одежах овечых, а внутри вовкі лютіи“. Отож такі і жыды. Забулы 
собачі сыны Крывоноса и Гонту, котры ихъ давній чухралы. 
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Нехай прыгадають. Наілась жыдова русского хліба, та хоче 
брыкать. А —чу, свинячы уха...“ 

По существу, какъ видите, сочинитель раграбатываетъ ту же 
мысль, что и „Подольекій народный катехизисъ“. Разница лишь. 
въ томъ, что послъдній просто содзйствуетъ розни и братоубй-. 
ству, тогда какъ г. Ярема, сверхъ того, старается привить на- 
роднымъ массамъ манію преслћдованія. Но и тутъ нётъ ничего 
оригинальнаго... 

Не совсЁмъ понятно дишь, зачћмъ понадобилось г. Ярем8 
„посланіе“ свое печатать на „ремингтонћ“, въ безцензурномъ, 
или, выражаясь полицейскимъ языкомъ, нелегальномъ вид. Те- 
перь подцензурныя оффиціальныя газеты выражаются гораздо- 
ръзче и пряме. Для иллюстраціи позволю себћ привести хотя бы 
олъдующую выдержку изъ „Русскаго Слова“: 

„Пензенскія Губернскія Вдомости“ за послъднее время го- 
ворятъ о пугачевщинћ. Въ каждомъ нумер „латинскія“ сплетни 
и зажигательныя разсужценя о подкупЪ интеллигенщи и рабо- 
чихъ японцами, призывъ — „подняться, какъ одинъ человЪкъ, и 
вырвать съ корнемъ плевелы“. „Не пора-ли встряхнуться, —гово- 
ритъ газета, —какъ и во время пугачевщины“. 

Единственная выгода, которой достигъ г. Ярема, это возмож- 
ность заговорить на понятномъ народу (хотя и сильно изуродо- 
ванномъ) украинскомъ явыкЪ и даже съ употребленіемъ безу- 
словно запрещенной „кулишовки“ (правда, весьма безграмотной). 
Такой вольности цензура, дЪЙствительно, не позволила бы. Все 
же остальное... Въ КіевБ печатаетъ, между прочимъ, свои бро- 
шюры въ крушевановскомъ стил нћкій г. Волковъ. Право же, 
онћ, по общему тону и по идев, ничћиъ не отличаются отъ „тво- 
ренія“ т, Яремы. 

Къ какимъ, приблизительно, сферамъ можетъ относиться 
авторъ „посланія“? „Новое Время“, пожалуй, скажетъ: „Несо- 
мићнно, соціалистъ“. 

Мои наблюденія показываютъ, что этотъ приговоръ — а къ 
нему надо приготовиться —совершенно неоснователенъ. ъло въ 
томъ, что въ Кіевћ, какъ, судя по газетнымъ извћстіямъ, и въ 
другихъ мЪстахъ, на 19—20 февраля н. г. „назначался погромъ“. 
Сердобольные люди предупреждали знакомыхъ студентовъ: 

— Не ходите въ форменномъ платьћ — не то бћда будетъ 
ВамЪ. 

Вопли: „студентовъ надо бить“ слышались на улицъ и даже 
вблизи присутственныхъ мъстъ, при чемъ городовые, стоя около 
вопившихъ субъектовъ, нисколько не смущались. Торговцы за- 
готовляли деревянные щиты на окна. Городовые на базарахъ 
загадочно говорили прислуг8: 

— Къ 19 и 20 запасите провизію. 

18 февраля мъстные журналисты собрались обсудить поло- 
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жен!е. Посл краткаго обмЪна мнЪній, выяснилось, что поведеніе 
полищи представляетъ опасность, и что обществу такъ или иначе 
необходимо организоваться для защиты порядка и спокойствія. 
Зат8ыъ высказана была мысль: не слёдуетъь ли предупредить 
губернатора и генералъ-губернатора о слишкомъ ужъ явной 
роли провокащи погрома. И вотъ изъ дебатовъ по этому поводу 
выяснилось, между прочимъ, слћдующее. 

Извћстіе, что по Волынской губ. распространяется „яремино 
посланіе“, получено н%сколькими газетами. Изъ нихъ „Кіевская 
Газета“ попыталась дать зам$тку, въ которой говорилось: 

„Какой-то Ярема равсылаетъ письма крестьянамъ. Онъ ста- 
рается внушить, что евреи и поляки — враги русскаго народа. 
Надћемся, что духовенство и попечительства о народной трезво- 
ств постараются противод®йствовать этому разжигавію нащональ- 
ныхъ страстей“. | 

Цензоръ г. А. А. Сидоровъ „задержалъ“ эту замътку, 06%- 
щаясь дать окончательный отвътъ черезъ 2 дня, послћ доклада 
генералъ-губернатору. Черезъ 2 дня она была „запрещена“. И, 
такимъ образомъ, Ярема оказался подъ покровительствомъ г. Си- 
дорова и генералъ губернатора. Согласитесь, что ни цензору, ни 
мЪстному начальству нЪтъ ни малёйшаго резона покровитель- 
ствовать «соціалистамъ». Не говорю уже о томъ, что натравли- 
вать одну народность на другую совершенно не входитъ въ со- 
ціалистическія программы. 

’Итакъ, объ авторВ „посланія“ можно лишь сказать, что ему 
покровительствуетъ кевская цензура. О подробностяхъ же до- 
гадываться не станемъ. 

Пожалуй, умђстно будетъ въ заключен!е отмътить одно любо- 
пытное превращеніе, происшедшее въ чрезвычайно короткое 
время. Конечно, у многихъ еще въ памяти „зивовьевскія реви- 
зін“ земствъ. Он въдь были такъ недавно — лётомъ 1904 г. 
Тогда земствамъ становилась въ сугубую вину безобидная и раз- 
ръшенная цензурой картинка для волшебнаго фонаря, изобра- 
жающая эпизодъ изъ временъ пугачевщины. Картинку ревизоры 
истолковали, какъ призывъ къ „бунту“, на манеръ Пугачевекаго. 
Насколько толковане было искреннимъ — разсудятъ потомки. 
Но могъ ли предвид®ть тайный совзтникъ Н. А. Зиновьевъ, что 
черевъ какіе-нибудь полгода въ Пензћ оффищальныя губернскія 
вздомости будутъ открыто призывать народъ къ пугачевщин%, 
а въ Кіевћ цензура не позволитъ возражать противъ столь же 
откровеннаго призыва къ временамъ „Кривоноса и Гонты“? 
Могъ ли, повторяю, г. Зиновьевъ думать, что „пугачевщина“ 
вокорв будетъ считаться „благонамћреннымъ направленіемъ“, 
а защита отъ насил1Й— неблагонам реннымъ? 

Пока, если не считать частичныхъ й сомнительныхъ усп$- 
ховъ въ Баку, Курск и др. немногихъ мъстахъ, провокаторы 
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не достигли успћховъ. Мић лично отъ одного крестьянина при- 
шлось, между прочимъ, слышать резонный отв%тъ на летучку 
о японскихъь милліонахъ: 

— Хороша брехенька,—сказалъь онъ,—да коротенька. У на- 
шей казны милліоновъ много. Ну, и послали бы въ Японію, 
чтобъ тамошній народъ побунтовать... Ну-ка, попробуй его, 
взбунтуй... 

Словомъ, что дальше будетъ — увидимъ, а пока провокатор - 
скія старанія разбиваются о здравый смыслъ народа. Но въ 
этомъ цензура; по крайней мрЪ провинціальная, взявшая при- 
зывы къ всеобщему погрому подъ свою защиту, нисколько не ви- 
новата. 

А. Петрищевъ. 


Націонализмъ, гуманность, нагайка, Война. Недавно намъ 
приходилось вспоминать нћкоторые курьезные эпизоды при от- 
крытіи „Русскаго собранія“. Великолћпіе новоявленнаго „націо- 
нализма“ до такой степени ослћпило тогда его поклонниқовъ, 
что они сдзлали нВсколько наивиЪйшихъ по своей откровенности 
признаній. Между прочимъ, одинъ изъ столповъ „Новаго Времени“, 
г-нъ Петербуржецъ, нимало не обинуясь, противопоставилъ 
націонализмъ и гуманитаризмъ, какъ теченія прямо враждебныя, 
отдавая, разумћется, вс свои симпатіи нащонализму противъ 
„человћчности“ *). Мы не знаемт, были-ли вполнћ довольны 
другіе руководители „Новаго Времени“ этой милой откровенностью 
своего сотоварища; несомнънно, однако, что т-нъ Петербуржецъ, 
вольно или неумышленно, вскрылъ одну изъ характернЪйшихъ 
черть воинствующаго націонализма. Это дъйствительно начало 
антигуманитарное, то есть противочеловћчное, и если-бы нужны 
были доказательства, то событія, присходящія на Востокћ, несутъ . 
ихъ въ удручающемъ изобиліи. 

Вотъ черточка изъ „подготовительнаго періода“, которую мы 
извлекаемъ изъ журнальнаго архива. Незадолго до войны, въ 
1903 году, какой-то сибирскій „патріотъ своего отечества“ из- 
далъ особое руководство, называвшееся: „Сибирскій переводчикъ 
по лини строющихся Сибирской и Уральской жел. дорогъ“. Въ 
то время многія газеты отмћтили этотъ своеобразный образецъ 
ваціоналистской филологи, въ которомъ авторъ, въ числ „нуж- 
н®йшихъ словъ“ для водворения русской культуры и русской 
національной идеи на Восток, рекомендовалъ въ большомъ 
изобилли слфдуюциЙ: бранить, бушевать, дать пощечину, драть, 
дуть, душить, заковывать въ кандалы, зудить (!), изувћчить, 
класть клеймо, колотить, кровь пускать, крошить, лишать свободы, 
обдирать, обыскивать, овровавить, повћсить, разгромить, раззорить, 





*) „Новое Время“, № 9053. 
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разложить, ссылать (рагумћется „административно“), свчь роз- 
гами, топтать ногами, тузить, ударить ит. д., и т. д. Какъ 
видите, авторъ очень заботился о выразительности и полнотћ 
лексикона, который съ большимъ удобствомъ могъ-бы быть 
сведенъ на краткую формулу щедринскаго помпадура Брудастаго: 
раззорю, не потерплю. Не слёдуетъ думать, однако, что авторъ 
имълъ въ виду одну узкую „пользу“ отъ своего „руководства“. 
Не мало также занимали его и термины, выражающе рядъ пріят- 
ныхъ ощущен!Й носителей русской идеи. Въ этихъ видахъ онъ 
даль слёдующія „вужаћйшія слова“: безчещу, безчинствую, 
блюю (!), валяюсь, наслаждаюсь, бъшусь (!), насыщаюсь, обжира- 
юсь, пью невоздержно, тучнёю и (даже!) лопаюсь. Затьмъ: ВЫ- 
маниваю, выпрашиваю, граблю, захватываю, надуваю, отнимаю 
насильно, хапаю (!). Отдћлъ приказаній содержать въ себ сл$- 
дующій рядъ повелительныхъ наклонев!й: бей, вяжи, держи, по- 
вали, отними, разбей, разорви, ударь, провались сквозь землю, 
отдай миъ свою дочь (!!), подай водки, дай это даромъ (!) умри!.. 
Въ предислов1и къ этой замъчательной книгВ авторъ скромно 
изъявлялъ свою радость о томъ, что „и нашъ ('%ибирскій пере- 
водчикъ можетъ принести пользу, какъ при постройк® сибирской 
жел. дороги, такъ и при очисткъ прилегающихъ къ ней м®стно- 
стей; въ сношеніяхъ съ инородцами при различныхъ обстоятель- 
ствахъ—и наша микроскопическая лепта тоже падаетъ въ сокро- 
вищницу Великой Сибирской дороги“... И мы увёрены, что поч- 
тенный авторъ, къ сожалънію, скрывшій вачёмъ-то свою фамилію, 
нимало не преувеличилъ значеніе своего труда: весь этотъ лек- 
сиконъ, какъ это нынћ всћмъ извћстно, получилъ самое широкое 
распространеніе: враждебная воинствующему націонализму „чело- 
вћчность“ была въ очень значительной м%рћ устранена въ области 
сношеній съ китайцами и манджурами, а на ея мисто выступили 
внушительные термины, которые должны были выразить „Силу 
русекаго имени“ и содЪйствовать его престижу. Націонализмъ ВЪ 
этомъ отношеніи создалъ свою теорію, согласно которой инородцы 
любятъ, чтобы ихъ били по зубамъ и уважаютъ только тъХЪ, 
кто умћетъ бить покрћпче. „Уважене азіата, это—страхъ“, —такова 
была эта несложная теорія, принятая всей націоналистской ирес- 
сой ва аксіому. Въ гаветћ „Съверный Курьеръ“ было какъ-то раз- 
сказано о замЗчательной фотографической групи, на которой 
инженеръ-строитель великаго восточнаго пути былъ снятъ со сво- 
ими сподвижниками. У ногъ вөликихъ людей валялись головы 
катайцевъ. Газета въ то время потерпђла за вторжен!е въ „част- 
ную жизнь’ великаго чөловћка административную кару. Аргу- 
мөнтъ, въ своемъ род тоже сильный... въ авіатскомъ вкусё. 
Публику онъ, конечно, не удовлетворилъ, но г-нъ инженеръ, по- 
видимому, почувотвовалъ себя вполнв реабилитированнымъ: иного 
опроверженія этого газетнаго извъстія мы не помнимъ. Въ „Рус- 
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скомъ Богатствъ“ (ноябрь 1899 г., П отд., стр. 194) былъ разска- 
 занъ эпизодъ` изъ дФятельности г-на Юговича, въ которомъ 
этоть инженерный носитель русской идеи (ждущій еще иото- 
рической оцёнки отъ ближайшато будущаго) — выступалъ въ 
роли сатрапа, выславшаго административно (!) одного изъ 
младшихъ инженеровъ, г. Ліапина, позволившаго себћ заступиться 
за китайцевъ-рабочихъ („аз1аты“, вћроятно, не любять, чтобы за- 
ступались за ихъ права)... 

Само собою разумЗется, что, когда „подготовительный пе- 
ріодъ“ кончился и пришло время подвести итоги „патріотиче- 
ской“ дћятельности, — черты столь старательно взрощеннаго на- 
ціонализма выступили съ особенною силой. Многіе корреспон: 
денты пытались указывать въ своихъ письмахъ на роль родной 
нагайки и при объясненіяхъ съ мирными китайцами, и при иныхъ 
„расплатахъ“ съ ними, но, конечно, эти сообщенія, особенно 
вначалв, зачеркивались военной цензурой. Очезидно, тг. кор- 
респонденты не знали, какъ именно слёдуетъ писать объ этомъ 
деликатномъ предмет — и брали не надлекащій тонъ. Секретъ 
нашелъ извћстный плагіаторъ г. Гейнце, который отправился на 
войну, чтобы отдохнуть тамъ отъ тяжкихъ трудовъ по списыва- 
нію для г. Комарова чужихъ историческихъ романовъ. „Ничуть 
не рисуясь, —писалъь онъ въ „Петерб. Газетћ“, тотчасъ по 
прівздћ на мъсто,— могу сказать, что спокоенъ (ѕіс) и бодръ“. 
Это и понятно: вредная чөловъчность (гумавитаризмъ) мћшаетъ 
человъку быть радостно спокойнымъ ереди потоковъ человћче- 
ской крови, но „націонализмъ“, чуждый и даже „враждебный“ 
человћчности, въ этомъ отношеніи укрћиляетъ нервы. Бросивъ 
затвиъ мимоходомъ грязную выходку противъ евреевъ-врачей 
и сообщивъ съ т8мъ-же радостнымъ спокойствіемъ, что „русскій 
солдатъ можетъ безъ пищи и воды стоять и биться не только 
два дня, но и сколько прикажутъ“ *),—г. Гейнце съ полной 
‘беззаботностью сообщаетъ, какъ онъ лично расплачивался съ 
рикшами. Сначала, —признается онъ, —я испытывалъ чувство жа- 
лости къ двуногимъ конямъ. Но скоро— „это чувство прошло, и 
‚Я спокойно сижу въ колясочк%Ъ, тъмъ болће, что за одинъ Ко- 
нецъ надо платить рубль, да еще съ перспективой услышать: 
„мало, капитанъ, мало“. Но тутъ ужъ, —заканчиваетъ нашъ „опи- 
‘сатель“,— „прибавка идетъ обыкновенно при краснорћчивомъ уча- 
стіи нагайки, —въ рукахъ ее имзть здћсь необходимо (іс!) —ки- 
тайцы успокоиваются“... *) 

Когда человЬкъ такъ радостно сообщаетъ свъдЪніе о себ%, то, 
конечно, никто не заподозритъ его въ „зломъ умыслћ“, когда 
онъ описываетъь т$-же подвиги другихъ „во славу русскаго 





*) „Петерб. Газ.“ Цит. изъ „Южн. Обозр+нія“, 19 іюня 1904 г. 
-*) 1. Цит. изъ „Нижег. Листка“, № 194, 1904 г. 
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имени“. И г-нъ Гейнце въ теченіе н%®котораго времени посылалъ. 
въ „Петерб. Газету“ свои „письма гунна“ о разныхъ гуннскихъ 


подвигахъ, а „Петербургская Газета“ ихъ столь-же радостно пө- 


чатала, доставляя, такимъ образомъ, непосредственный матеріалъ. 
для бытовой исторіи этой ужасной войны... 

Теперь другой корреспондентъ, В. И. Немировичъ-Данченко, 
вернулся на время съ Дальняго Востока и бесђдуетъ о тБхъ-же 
предметахъ въ „Русск. Словћ“, разумћется, уже въ другомъ тон 
и съ другой точки зрћнія, очень далекой отъ взглядовъ г-на 
Гейнце. По странной парадоксальности нашей русской жизни, 
г-ну Немировичу-Данченко пришлось удалиться на тысячи верстъ 
отъ м%ота дДЬЙстыя, чтобы сообщить наиболће характерныя 
черты описываемаго явленія. Какъ.бы то ни было, о роли „на. 
гайки“, какъ высшаго орудія въ обращени съ мирными жите- 
лями, онъ сообщаетъ свЪдћнія очень краснорћчивыя: „Мы всюду, — 
пишетъь онъ, —считаемъ нагайку какою-то универсальною пана. 
цеей. Прівзжаетъ офицеръ, ни слова не понимающій по китайски, 
въ деревню. Казакъ съ нимъ тоже иногда и по русски не умЗетъ: 
бурятъ. Давай допрашивать китайца, —какъ называется поселокъ. 
Манза ничего сообразить не можетъ, лупить раскосые глаза на 
капитана, улыбается изъ учтивости по мъстному правилу —а на- 
шему кажется, что онъ надъ нимъ см%Ђется. 

— „Ты миъ отвћтишь, наконецъ, каналья?“— Ну, и нагайка 
ВЪ ХОДЪ. 

„Ищутъ гаоляна, теленка, яицъ. У мангы нфтъ... „Прячетъ! 
И за деньги не продастъ!“—И опять тотъ-же пріемъ“... „Я ду- 
маю, —заключаетъ это описані г-нъ Нөмировичъ-Данченко,—Во 
всей Манчжуріи не осталось китайской спины, которую не по- 
лосовали-бы казацкія нагайки“ *). 

Краснорћчивое заключеніе... Многіе лћтописцы войны отм%- 
чаютъ чрезвычайное добродушіе и незлобивость китайскаго насе- 
ленія. Они мирно жили и работали въ поляхъ, когда къ нимъ 
пришли чужіе люди, очитающіе себя въ правћ топтать ихъ по- 
сЪвы, разрушать ихъ жилища и разговаривать съ ними при по- 
срөдствћ нагаекъ, только потому, что одна сторона не понимаетъ 
по-русски, а другая пользовалась для развћдокъ „нужнЪзйшими 
словами“ въ родћ: дуть, душить, драть, повзеить, разгромить и 
т. д. Несомнънно, что страхъ мирное населеніе должно’ было 
почувствовать сильный, но полезенъ ли былъ этотъ страхъ для 
развдокъ и движев!Й среди этого запуганнаго населенія, — это 
вопросъ, теперь уже, кажется, окончательно рёшенный. При всей 
незлобивости и кротости злополучныхъ манзъ, едва ли можно 
думать, чтобы они относились съ особенной любовью къ нашему 
знаменитому г-ну Гейнце, когда онъ „успокопвалъ“ ихъ нагай- 


*) „Р. Слово“. Цит. изъ „Сибирскихъ В%д.“. 16 апр. 1905 г., № 94. 
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ками, или чтобы они особенно желали успћха ему и другимъ, 
кто прибъгалъ къ такому же средству. Въ этомъ многіе уже ви- 
дятъ одну изъ причинъ признанной слабости нашей развћъдочной 
службы. НЪтъ сомнћнія, что, при прочихъ равныхъ условіяхъ, 
сочувствіе васеленія было на той сторон, которая обращалась 
съ нимъ мягче, и кто теперь сосчитаетъ, сколько русскихъ жизней, 
быть можетъ совершенно неповинныхъ, ушло на расплату за долго 
внфдрявшееся нащоналистское высоком р!е и презрћніе къ чу- 
жой личности, челов ческому достоинству, взрф... Нзтъ ничего 
невозможнаго и въ томъ, что радостные жесты нагайки г-на 
Гейнце и ему подобныхъ „патріотовъ“, тоже прямо или косвенно 
стопли намъ нисколько солдатскихъ жизней. Вообще, кажется, 
что наша родная нагайка явилась недурной союзницей японцевъ 
въ горахъ и равнинахъ Манчх:уріи, а воинствующій націонализиъ, 
для котораго она служитъ лучшей эмблемой, — ударилъ насъ съ 
двухъ сторонъ: онъ внушалъ намъ излишнюю самонадћянность и 
ослпленіе и вооружилъ противъ насъ многихъ, прямо не зам%- 


шанныхъ въ этой гибельной и ненужной войн... 
В. К. 


0 вфротерпимости, объ урядникЪ ЗаичкБ и о крестья- 
нинЬ ОльховикЪ. Эту замтку я пишу подъ свћжимъ впечатлћ- 
ніемъ правительственнаго акта, провозглашающаго „облегченія“ 
въ дл вћры и совћсти русскаго народа. Я не имЪю въ виду 
оцзнивать размфры и внутреннюю стоимость этого акта, предо- 
ставляя это другимъ моимъ товарищамъ. Меня же онъ интере- 
суетъ по одному совершенно частному мотиву. Именно я хо- 
ТВлъ бы угадать, какъ онъ отразится на взаимныхъ отношеніяхъ 
трехъ человћъкъ, мн случайно извъстныхъ. Әти люди —урядникъ 
Заичко, съ одной стороны, а съ другой —крестьянинъ села Ръчки 
Иванъ Ольховиқъ и его тесть Николай Чернякъ, крестьянинъ 
села Павловки (оба села Сумскаго уёзда, Харьковской губернии). 

Село Павловка нћсколько лётъ назадъ получило широкую 
извЪстность, волъдствіе внезапной и неожиданной, среди крот- 
каго населенія, вспышки религіознаго фанатизма, закончившейся 
попыткой разрушенія православнаго храма. Когда-нибудь вы- 
яенятся обстоятельства, предшествовавшія этому событію и его 
сопровождавшія, а также та роль, какая должна быть отведена 
совершенно исключительнымъ притћсненіямъ, какимъ подверга- 
лись сектанты села Павловки со стороны мъстныхъ зластей, при- 
тёснен!емъ, доводившимъ ихъ до изступленія и полнаго отчаяния... 
За жестокой расправой со стороны мфстнаго „церковнаго“ населе- 
нія послёдовалъ арестъ и судъ. Судъ этотъ (предодатель г. Чер- 
нявскій) когда-нибудь тоже займетъ ићсто въ скорбной лътописи 
нашего суда на ряду, если не впереди процессовъ гомельскаго и 
кишиневскаго. Если сказать, что въ засвданіе не были допущены 

№ 4. ОтдБлъ П. 10 
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даже отцы и матери подсудимыхъ, — то это будетъ характери- 
стика его „гласности“; а если прибавить, что приговоръ, соста- 
вленный судьями, прежде объявленія сторонамъ, былъ отосланъ 
въ Петербургъ на чье-то предварительное, совершенно непред- 
видЬнное закономъ одобреніе, — то это будеть характеризовать 
его „независимость“ и законность... 

Какъ бы то ни было, судъ состоялся, и н%®околько десятковъ 
крестьянъ понесли суровыя наказавія, въ томъ числ были и 
два брата Ивана Ольховика, изъ которыхъ одинъ высланъ въ 
Сибирь, а другой — скрылся. Судился также крестьянинъ села 
Павловки Николай Чернякъ, но былъ оправданъ и, какъ оправ- 
данный, получилъ „полную свободу“. Крестьянинъ же Иванъ 
Ольховикъ не судился вовсе. Но на свою бћду онъ женатъ на 
родной дочери Черняка... Оправданные и не судившіеся павловцы, 
исповћдующіе ту же вфру, какъ ихъ осужденные братья, были 
водворены на мћсто жительства и—попали подъ властную руку 
и непосредственный надзоръ урядника Заички. 

И вотъ тутъ-то сложились тъ отношенія, о которыхъ я упо- 
мянулъ, и которыя, полагаю, представляютъ н8что самобытно. 
отечественное, едва ли возможное гдз нибудь еще, кромћ совре: 
менной Росси. Прежде всего — нћкоторыя черты, такъ сказать, 
топографическаго характера: село Павловка очень большое село, 
растянувшееся на цђлыхъ семь верстъ. Урядникъ Заичка живетъ 
въ одномъ конц этого села. Николай Чернякъ помфщается на 
другомъ, значить разстояніе между ихъ домами около `7 верстъ. 
Что касается Ивана Ольховика, то онъ живеть въ сосзднемъ 
сель Р%чкахъ, ближе къ тому концу, гдъ стоитъ домъ его тестя, 
Черняка. 

Совершенно естественно, что иной разъ Ивану Ольховику за- 
хочется повидаться съ тестемъ, Николаемъ Чернякомъ, и что 
для этого онъ соберется его навзстить съ своей женой, а его 
дочерью. Повидимому, желаніе законное и для его осуществле- 
нія стоитъ только вапречь лошадь и отправиться... Но для сек: 
тантовъ села Павловки кћмъ-то изъ мћстныхъ законодателей, 
можеть быть, земскимъ начальникомъ, а можетъ быть, стано: 
вымъ приставомъ или даже самимъ урядникомъ Заичкой,— уста- 
новлены на этотъ предметъ совершенно особыя „временныя пра: 
вила“, Для того, чтобы посћтить тестя, Иванъ Ольховикъ прежде 
всего долженъ отправиться къ г. уряднику и испросить его ми- 
лостиваго разрзшен!я. Т. е., миновавъ гостепріимныя ворота 
тестя, Ольховикъ долженъ сдћлать еще 7 верстъ (а взадъ и 
впередъ ц%лыхъ четырнадцать!). При этомъ урядникъ Заичко 
можетъ быть въ хорошемъ расположеніи духа и тогда онъ пў: 
ститъ Ольховика къ себ въ хату, гдз обыщетъ его (заставитъ 
даже снимать сапоги!), ощупаетъ его жену и ребенка и-— позво: 
литъ всёмъ троимъ отправиться къ тестю. Но это бываетъ ръдко. 
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По большей части урядникъ Заичко на Ивана Ольховика сер- 
дитъ за его религіозныя заблужденя. Поэтому онъ его въ избу 
не пустить, а заставить дожидаться своей милости на двоү%, 
иной разъ даже на морозћ. Потомъ, оставивъ свою „компанію“, 
выйдетъ, обыщетъ Ольховика, разстегнетъ полушубокъ его жөны 
и даже раскроетъ лежащаго на руҳахъ ребенка, а затЁмЪъ позво- 
литъ жен съ ребенкомъ посћтить отца, но накажетъ десят- 
скимъ „ни въ коемъ раз“ не пускать къ Черняку самого Оль- 
ховика, дабы онъ съ тестемъ не составили немедленно тайнаго 
религіознаго сообщества и не произвели бунта. И если Ольхо- 
викъ захочетъ черезъ день или два пріћхать за женой, то опять 
долженъ будетъ ваћхать прежде къ уряднику. И тотъ пошлетъ 
съ нимъ десятскаго, чтобы Ольховикъ не нарушилъ „закона“ и 
не переступилъ за ворота своего тестя. 

М%ъстные жители разсказываютъ объ одномъ случаћ, когда 
Иванъ Ольховикъ пріВхалъ къ уряднику Заичкъ, чтобы тотъ 
позволиль ему съёздить къ тестю съ лемехомъ (Николай Чер- 
някъ—кузнецъ). Урядника не было, а десятскіе боялись допу- 
стить зятя къ тестю, опасаясь подпасть „всей силъ“ дђъйствую- 
щихъ въ Павловк8 урядницкихъ законовъ. И б%дный Ольховикъ 
рисковалъ остаться безъ лемеха въ разгаръ работы, если бы 
жена урядняка не вступила своею властью въ истолкованіе за- 
кона. Совершенно по-женски она, повидимому, послушалась вел? - 
нія сердца боле, чъмъ м8отнаго кодекса, и распорядилась пу- 
стить зятя къ тестю... Десятокіе послушались, и сила „закона“ 
была попрана... 

Я ошибся въ началћ этой замћтки, сказавъ, что своеобразныя 
отношенія эти установились между тремя людьми. Область ихъ 
ДВЙств1я приходится значительно расширить: подъ такимъ режи- 
момъ („прижимомъ“ по народному словопроизводству) жили вст 
павловеке сектанты до происшествія и суда и живутъ теперь 
всъ оправданные и всъ не судивииеся ихъ единовърцы. Это назы- 
вается „надзоромъ полищи“ за ихъ благонадежност!ю; устанавли- 
вается этотъ надзоръ господами харьковскими губернаторами, 
регулируется гг. сумскими исправниками, совершенствуется 
господами становыми приставами и окончательный видъ полу- 
чаетъ отъ вдохновенія урядянка Заички, который составляетъ 
„протоколы“ о томъ, что зять, работая въ ближней экономіи, 
зашелъ „самовольно“ ночевать къ тестю... 

Теперь представьте себв по возможности яснће, что подъ та- 
КИМЪ „режимомъ“ живуть сотни людей въ төченіе полутора 
десятка лЪтъ, и скажите, — на какую фанатическую выходку не 
можетъ склонить ихъ глубокое отчаявіе и сознаніе своего безправія. 
И не кажется-ли вамъ, что судъ исполнилъ бы лучше свою миссію, 
если бы, не освздомляясь о томъ, какой приговоръ будетъ наибо- 
ле пріятенъ г-ну оберъ-прокурору въ С.-Петербург, — самъ 
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освЪ1илъ эти ужасныя условія, это попраніе всЪхъ законовъ, эту 
неслыханную тиранію нижняго полицейскаго чина надъ самыми 
интимными родственными отвошенями людей, никакимъ судомъ 
не осужденныхъ и не лишенныхъ правъ. 

Но судъ думалъ не о правосуди и не о законЗ, а о боле 
„политическихъ“ предметахъ, и теперь правительственный актъ, 
пытающійся установить нъкоторыя начатки вфротерпимостн,—за- 
стаетъ павловцевъ вообще, а трехъ вышепоименованныхъ лицъ 
въ частности, все въ томыже изумительномъ взапмномъ положении. 
И невольно является вопросъ: измфнитея ли теперь что-нибудь въ 
этихъ отношеніяхъ, или „взротерпимость“ останется „въ области 
духа“, а „надзоръ полищи“ такъ и останется „надгоромъ“. И 
сотни урядниковъ на Руси будутъ по прежнему издаьать для ты- 
сячей „заблудшихъ Ольховиковъ свои собственные законы, 
вапрещающіе посзщать родныхъ и знакомыхъ, будутъ грубо 
ощупывать ихъ женъ и дћтей и вмЪшиваться въ каждый шагъ 
ихъ частной жизни?.. И все это ватћмъ, чтобы ови какъ-нибудь 
вдвоемъ или втроемъ не вздумали читать евангеліе? 

Вопросъ интересный. Спеціально по отношеню къ Ивану 
Ольховику и уряднику ЗаичкВ выяснить его, вфроятно, будетъ 
не очень трудно. А какъ устроятся вообше „принципы“ взро- 
терпимости на ряду съ принципами „надзора“, и съ мЪстнымъ 
законодательствомъ г. губернаторовъ, и съ усовершенствова- 
ніями этого законодательства со стороны г. приставовъ, и съ 
законодательнымъ вдохновеніемъ урядниковъ, — на это отвътитъ 
вскорћ сама наша многострадальная русская жизнь... 

Вл. Короленко. 


Образчикъ губернаторскаго краснорчія. Извъстно, что 
каждая эпоха родитъ своихъ героевъ: война—храбрыхъ полко- 
водцевъ, мирное время—мудрыхъ правителей, переживаемая нами 
эпоха внутренней „смуты“ породила цълую плеяду патріотовъ- 
ораторовъ, красворћчивымъ словомъ вносящихъ свЪтъ въ 6му:- 
щенные умы обывателей. Съ однимъ изъ характерныхъ образчи- 
ковъ такого патріотическаго красворћчія мы и намћрены повна-. 
комить читателей въ настоящей замъткъ. Мы имћемъ въ виду 
слово, произнесенное уральскимъ ‚губернаторомъ генераломъ 
Ставровскимъ по случаю открытія въ Уральск отдћленія Орен- 
бургскаго Михаило-Архангельскаго братства и воспроизведенное 
въ № 29 мћстной газеты „Уралецъ“. Программа занят! братства, 
по словамъ,Ставровскаго, „устройство бесъдъ о вЪрћ и о божествен- 
номъ“. Первая „бесћда“, которую предложилъ г. губернаторъ со- 
бравшемуся въ числ до 1000 чел. народу (присутствовали, глав- 
нымъ образомъ, слушатели изъ простонародья, казачества, но были 
и представители средняго класса), имфла, однако, своимъ предметомъ . 
не столько „вфру и божественное“, сколько войну съ Японіей и ея 
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причины, Толстого и Горькаго, „пасквильныя книжки съ картин- 
ками“, забастовку въ высшихъ учебныхъ заведеніяхъ и средства 
къ ея устраненію, періодическую печать, свойства русскаго народа, 
усзов1я существованія нашихъ солдатъ на театрћ военныхъ дћъй- 
ствій, цензурныя дъйствія и мъропріятія самого оратора, 06%- 
щаніе возмездія газетнымъ писателямъ по окончан!и войны, не: 
достатки нашей школы, „любовь нћкоторыхъ священниковъ къ 
грошу своему“ (которая „стала подрывать довђъріе къ духовен- 
ству“, но „священникъ челов къ, ему простить надо и человћче- 
скія слабости“), описаніе чуда и многое другое. Во всемъ этомъ 
пестромъ разнообразіи темъ, затронутыхъ въ губернаторской бе- 
сд, выступали впередъ два, такъ сказать, лейтмотива: это — 
оригинальность исконныхъ свойствъ, заложенныхъ въ природу 
русскаго человћка и... зловредность газетчиковъ. Какъ видимъ, 
мотивы не новые, но узоры на нихъ вышиты любопытные. 
Вотъ какъ, напр., разръшается ораторомъ вопросъ о причинахъ 
войны съ Японіей. Читатель, навВрное, думаетъ, что войну вы: 
звало стремленіе Россіи къ берегамъ Тихаго океана. желан!е 
имЪть не вамерзающій портъ, колонизаціонные интересы Японіи 
въ Манчжуріи и Корез въ связи съ ея перенаселенностью ит. п. 
Ничуть не бывало! Причина войны въ томъ, что Россія „могу- 
пественна и сильна, и это мъшяетъ ея врагамъ“. Почему это 
машаетъ „ея врагамъ“ — не совсћмъ ясно; повидимому, потому, 
что это могущество препятствуетъ имъ уподобить себз Россію. 
„На Западъ—поясняетъ своимъ слушателямъ генералъ Ставров- 
скій—-300 лЪтъ ведутся всякіе раздоры, войны для того, чтобы 
перейти въ то состояніе, которое называется „революціей“, чтобы 
сдЪлать сына родины хорошимъ человћкомъ, но не братомъ (?). 
И вевдъ съ успћхомъ этого достигли— и во Франціи, и въ Австрии, 
и въ Германи. Но вдругъ наткнулись на Россію, которую счи- 
таютъ необразованной и невъжественной, на русскій народъ, кото- 
рый не поддался этому „просвъщенію“. Русскому человћку, надо 
думать, не свойственно „дВлать сына родины хорошимъ челов%- 
комъ“; но не только въ этомъ разница между нимъ и западными 
его сосВдями, ибо „на Западћ и язычники добиваются земного 
рая, т. е. жить зажиточно и дзлать все, что вздумается. А здћсь.. 
провозглашаютъ другое царство, не земное, а небесное“. „О 
крћъпость и стойкость русскаго благочестиваго человћка разби- 
вались до сихъ поръ всъ напасти“, и тәкъ дъло продолжалось 
бы во вћки, если бы не „всякіе толкователи и газетчики“, подъ 
вліявіемъ которыхъ „царство небесное стали забывать, сознаніе 
народа стало убывать, явилось заманчивое царство земное“. 
„Подмътилъ это язычникъ.. и неожиданно напалъ на нашъ 
флотъ, объявилъ намъ войну, къ которой десять лћтъ готовился. 
А тутъ пошли разныя толкованія: „да для чего войска нужны, 
да зачћмъ война, да лучше бы эти денежки туда бы да туда бы“. 
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И вамъ приходится считаться съ язычниБомъ. съ его желаніемъ 
добиться себ рая земного“. Обличивъ такимъ образомъ газетчиковъ 
и установивъ ихъ виновность въ ослаблен!и народной стойкости, 
которымъ воспользовались для нечаянваго нападен!я враги, ора- 
торъ съ негодованіемъ отмЪчаетъ затЬмъ умаленіе въ народћ на- 
родвой гордости. Генералъ помнитъ время своего дфтства, „Богда 
„я —русскій“ произносили съ гордостью. А теперь мы хотямъ 
быть всЪмъ, только не русскимъ. Зяачитъ, перестали гордиться 
собой“. Гдъ же причина столь прискорбному явленію? Кто въ 
этомъ повивенъ?— Гверскіе учителя, Толстой и Горькій, —отвЪ- 
чаетъ генералъ Ставровскій. „Начали васъ просвфщать. Въ твер: 
скомъ земств учителя вынесли образа и стали читать стихи 
разные и сочиненія Толстого. А вы знаете, кто такой Толстой? 
На Запад, въ Европ8 считаютъ его русскимъ апостоломъ. Мы 
думали, что апостоловъ всего 12, а нашелся, оказывается, еще 
одивъ. Такъ вотъ этотъ Толстой и говоритъ: „нётъ Іисуса Хри- 
ста и Матери Божьей, все это—вздоръ!“ И вы ему начали в?- 
рить! Явился еще одинъ молодецъ—Горькій. Әтотъ сталъ писать 
такія мерзости, вынесъ и показалъ намъ такія гадости, что вея- 
қій мало-мальски благовоспитанный челов8къ безусловно отвер- 
нется отъ его писан! и скажетъ: „фу, какое безобразе!“ А 
вы ходите въ театръ, смотрите его вещи, апплодируете имъ“. 

Упрекнувъ далће слушателей въ томъ, что „ни у одного изъ 
нихь НЁТЪ евангемя въ дом%, а пасквильныя книжки съ кар: 
тинками есть“, и высказавъ мысль, что „споры о священныхъ ве- 
щахъ всегда полезны“, губернаторъ считаетъ нужнымъ предосте- 
речь слушателей отъ чтенія какихъ бы то ни было трактатовъ 
по богословію и религіознымъ вопросамъ. „Читайте по боже- 
ственнымъ вопросамъ только одно евангел!е, бросьте всякія 
книжки, касающіяся божественнаго. Все это—произведен!е и изо- 
бр8тен!е человћка, а евангел!е— написано духомъ святымъ“. Кақимъ 
образомъ этоть совЪтъ—бросить всякія богословскія книжки — 
согласуется съ утвержденіемъ о полезности споровъ о священ-. 
ныхъ вещахъ-—это тайна оратора, которую мы и не будемъ пы- 
таться проникнуть. 

Латинскимъ агентствомъ пущена въ обращеніе клевета, объ: 
ясняющая рабочее движен!е вражескою интригою. Уральскій 
губернаторъ находить возможнымъ дать столь же „латинское“ 
объяснене возникновенію студенческихъ забастовокъ. „Наши 
молодые люди въ учебныхь заведеніяхъ ничЪмъ не занимаются 
и Даже книжекъ не читаютъ, а по улицамъ ходятъ. Это оттого, 
что русское направленіе въ школћ отошло, потому что вмёша- 
лись въ нашу жизнь враги наши“. Установивъ этіологическій 
моментъ болћзни, ораторъ указываетъ и средство: „Прежде хо- 
рошее было средство: попороть. Но теперь, видите ли— продол- 
жаеть генералъ съ горькой ироніей—әто не въ модз, считается 
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незаконнымъ, несвоевременнымъ. Вызываются войска. Потому 
что нарушается государственный порядокъ... А ваши газетчики 
начинаютъ подхватывать, расписывать“... затёмъ идетъ цитата 
изъ „лучшей газеты“, изъ Новаго Времени, отрицающая досто- 
вёрность изображеня январьскмхъ событій въ заграничной пресс%, 
и слёдующая изумительная тирада: „Значитъ, лгали? А зачћмъ? 
Да все для того, чтобы поколебать умъ вашъ, вашу совћсть. Я 
знаю, руссый челов къ-—самый совъстливый человзкъ. Попро- 
буй обойтись съ нимъ по совзсти—не сдЪлаетъ ничего дурного; 
по закону— всегда захочетъ обойти законъ“. 

Если въ обществ8 говорятъ о претерићваемыхъ нашими сол- 
датами на театрз военныхъ ДЁйств!Й лишеніяхъ, то опять - таки 
въ этомъ виноваты газеты. „Подхватятъ газеты письмо одного 
какого-нибудь сквернаго солдата. Есть .мерзавцевъ довольно среди 
нить *): я самъ командовалъ полкомъ и знаю, что десять ду- 
раковъ всегда найдется. Вотъ въ той же газет» Меньшиковъ 
одинъ подхватилъ письмо солдата, который писалъ: „мы плохо 
одВты, плохо обуты, мы голодаемъ, мы болћемъ“, и пошелъ рас- 
писывать. Ты идешь на охоту на два, на три дня. Что же, ду- 
маешь, съ такими же удобствами будешь жить и спать? А тамъ 
вздь, братцы, 500.000 человъкъ. Надо кому-нибудь и позолодать (1), 
и поболћъть. Даю слово, солдать нашъ, какъ сыръ въ маслль ка- 
тается. Ему и сытно, и тепло, и двла нћтъ, а начальство 060 
всемъ для него позаботится. Вернется домой— скучать будетъ по 
войн, скажетъ: „давай другую войну такую“. А если убьютъ его 
или ранятз, такъ онъ вернется домой (2!) героемъ, и орденъ ему 
дадутъ“. 

Но хотя на войн такъ хорошо и беззаботно живется солда- 
тамъ, тБмъ не менће „газеты пишутъ про всямя лишенія, не- 
взгоды“. Впрочемъ, не всё; „и у насъ (въ Уральск?) пишутъ, 
только не все мы позволяемъ. Вотъ недавно не позволили про 
генерала Куропаткина напечатать. Пишутъ, что онъ такой-то и 
этакій-то. Оно и можно было бы, пожалуй, пропустить, да 
обидно за казаковъ нашиль. Въдь овъ—нашъ же казакъ, его лю- 
бятъ у насъ, почитаютъ. А вЪдь тутъ хотятъ пошатнуть любовь 
къ человћку. Ну, и не пропустили“. Неужели цензурный уставъ 
налагаетъ на цензора обязанность наблюдать и принимать м%ры, 
чтобы „не шатали любви къ человћку“? Признаемся, мы не знали 
этого до сихъ поръ; или, быть можетъ, предъ нами случай, когда 
„истинно“ русскій чөловћкъ дЪйствуеть не столько „по закону“, 
сколько „по совести“? 

„Остерегитесь върить всему тому, что вамъ газетчики разные 
преподносятъ, — восклицаетъ далће нашъ ораторъ. Върьте, ло 
окончаніи войны воздадуть каждому по дъламь его“. 





*) Курсивъ вездЪ нашъ. 4. 4. 
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Къ сожалћнію, онъ не поясняетъ этой фразы, но по контексту, 
повидимому, слћдуетъ ее толковать въ томъ смысл, что воин- 
 ствующіе „патріоты“ разсчитываютъ по окончаніи войны, при по- 
мощи поб%доносныхъ войскъ, учинить „страшный судъ“ надъ 
„крамолой“ и въ первую голову, конечно, — надъ газетчиками. 
Чрезъ два слова генералъ опять возвращается къ газетчикамъ: 
„Им%йте довћріе къ начальству, не закрывайте своего сердпа, не 
вћрьте газетамъ. Хорошаго не печатаютъ въ нихъ, а выбираютъ 
все дурное, все скверное!“ Неужели въ самомъ дълћ ничего хо- 
рошаго? Въдь если бы стать на точку зрћнія оратора и бойко- 
тировать већ газеты, то откуда бы мы познакомились съ его за: 
м$чательной рћчью? А теперь, благодаря газет „.Уралецъ“, думы 
уүральскаго губернатора станутъ широко извёстны. Варочемъ, 
намъ приходить парадоксальная мысль: а что, есля обнародован!е 
„Уральцемъ“ р®чи еще боле утвердило генерала Ставровскаго 
въ мнъніи о вредв повременной печати? 

Натравливаніе народа на интеллигенцю, учащуюся молодежь, 
печать—все это, къ сожалћънію, уже не новость. Съ этой стороны 
ръчь генерала Ставровскаго ничћмъ не отличается отъ много- 
численныхъ въ послёднее время произведений, украшающихъ 
страницы органовъ такъ называемой охранительной печати. И 
если бы она появилась въ какомъ-либо изъ этихъ органовъ, ва 
подписью, напр., дворянина Павлова, — мы не стали бы совсћмъ 
занимать ею вниманіе нашихъ читателей. Но г. Отавровскій вЪдь 
не простой „доброволецъ“-патріотъ. Это человћкъ, облеченный 
правительственнымъ авторитетомъ и значительною властью. Это 
придаетъ его ораторскимъ упражненіямъ особенное значеніе. Мы 
имфемъ предъ собою ярый образчикъ для характеристики той 
„оффищальной смуты“, которую такъ больно приходится чувство- 
вать россійзкому обывателю. 

А. 2. 


Письмо отъ Генриха Гейне съ того свфта къ Гейне изъ 


Тамбова. (Доставлено адресатомъ въ редакцію „Русскаго Бо: 
затства“ ). 


Сеешфег Негг! ЛЪтъ пятьдесятъ назадъ, 

Ко мя съ земли пришло извћстье въ адъ, 
(Гдз за грћхи противъ цензуры 

Я заточенъ навзкЪ), что въ русской сторон%, 
Въ рядахъ ея литературы 

Явился тёзка мн — 

Но съ прибавленіемъ невздомаго слова: 

Не просто Гейне онъ, а Гейне „изъ Тамбова“. 
Изъ мћетностей Росси до тћхъ поръ, 

Во всей өя длинз и шири, 


т = е = 


- ——— 
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Я слышалъ только о Сибири 

Оть вашихъ земляковъ, которыхъ подъ вадзоръ 

Полищи чертей оттуда послћ смерти 

Нер®дко шлютъ, (не вћдая, что черти, 
__Такіе-жъ грёшники, и любятъ ихъ, и чтутъ); 
Но о Тамбовз ни малЪйшаго понятья 

Я не им%лъ. И русскіе собратья 

МнЬ объяснили только түтъ, 

Что Ѕёааб Тамбовъ „на картћ генеральной 

Кружкомъ обозначается всегда“; 

Что жизнью онъ живетъ патріархальной; 

Что главный интересъ въ немъ—выпивка, да 

И пульки въ преферансъ; что дамы и дъвицы 

Въ дфлахъ амурныхъ већ большія мастерицы; 

Что, словомъ, ничего позорнаго въ немъ нћътъ... 

И, выслушавъ такія объясненья, 

Я успокоился... 

Но вотъ я изъ газетъ 

Недавно узнаю (мы здъсь для развлеченья 

Выписываемъ ихъ), что всколыхнулось вдругъ, 

Наслушавшись рћъчей такого „патріота“, 

Какъ Карлъ-Амалія фонъ Грингмутъ (върный другъ 
_ Вольфганга Меяцеля *), тамбовское болото; 

Что поднялся тамъ лай и вой, 

Повылћзла, какъ псы изъ подворотни, 

Какая то порода „черной сотни“, 

Построилась въ порядокъ боевой, 

И ребросокрушительныя длани 

Пошли гулять по „либеральной дряни“, 

Проникшей, къ ужасу „отечества сыновъ“, 

О, горе! даже въ ихъ Тамбовъ. 

Сеейег Негг! Конечно, вамъ понятно, 

Что миъ весьма прискорбно, непріятно 

И оскорбительно, чтобъ съ именемъ моимъ 

Вы (хоть и слышалъ я, что это— псевдонимъ), 

Соединяли впредь отнын% 

Назван!е „Тамбовъ“. И по такой 
_ Резонной, думаю, причин, 

Покорно васъ прошу, почтенный тёзка мой, 

Немедля съ вашею прибавкою разстаться, 

Иль перестать совсёмъ именоваться 

Какъ я. Зовитесь вы, какъ вздумается вамъ— 

Зовитесь Грингмутомъ, Мещерскимъ, Комаровымъ; 





*) ИзвЪстный доносчикъ на „Молодую Германію“ въ 30-хъ годахъ.. 
Прим. переводчика. 
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Но Гейне слитаго съ Тамдово.мь 
Не допущу. Когда-жъ моимъ словамъ 
Вы не окажете вниманья, 
То не прогнћвайтесь: у насъ, шеш Нег, въ аду 
Есть адвокатскія большія дарованія, 
И я немедленно васъ привлеку къ суду. 
Генрихъ Гейне (изъ Дюссельдорфа на Рейн%). 


Н. Н. Дурново проситъ насъ сообщить, что онъ „никогда не 
состоялъ въ числћ сотрудниковъ „ Московскилъ Втњдомостей“ *) 
и членомъ нынтњшняго Славянскаго общества, дћятельности ко- 
тораго онъ никогда не сочувствовалъ. До 1878 г. онъ состоялъ 
секретаремъ „Московскаго Славянскаго благотворительнаго обще- 
ства“, когда предсћдателемъ его былъ И. С. Аксаковъ. Общество 
это закрыто въ 1юл8 того же года, по высочайшему повелћнію. 
Нын®шнее же Славянское „Вспомогательное“ общество ничего 
общаго не имћетъ съ прежнимъ обществомъ, въ которомъ дћй- 
ствовали люди и идеи, но не покупатели и торговцы орденовъ“. 

Охотно даемъ мћсто этому заявленію и извиняемся въ до- 
садной ошибкВ, подавшей къ нему поводъ. 

Редакція. 


ОТЧЕТЪ 


Конторы редакціи журнала „Русское Богатство“. 


На сооруженіе памятника на могилЪ Николая Константиновича Ми- 
хайловскаго поступило: 


Отъ ММ, изъ ст. Усть-Иля — 6 р. С. Сиара 
изъ Томска — 6 р. 40 к. . 


Итого... 12 р. 40 к. 
А всего съ прежде поступившими 2.683 р. 44 к. 


На устройство народной школы имени Николая Константиновича 
Михайловскаго: 


Оть А. Ончукова, изъ Вильны — 1 р., группы 
служащихъ Государственнаго Контроля Ю.- 
3. ж. д, изъ Кіева — 9 р. 30 к., фельдше- 
рицы-акушерки Я. М. Достойновой, изъ 
Серпухова — 3 р., священника Петрова, изъ 
Н.-Ломова — 1 р., служащихъ отд%ленія 


дд 


ж) См. „Русское Богатство“ 1905 г., № 3, стр. 201, отдълъ „Случайныя 
замЪтки“. 
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Русско-Китайскаго банка, изъ Николаева на 
АмурЪ — 70 р... еее. 


Итого . . . 81 р. 380 к. 
А всего съ прежде поступившими 408 р. 30 к. 


На изданіе сборника въ память 25-лЪтія со дня смерти „великаго 
пЪвца народа-раба“, Н. А. Некрасова: 
Отъ учителя М. Діденко, изъ Балашова — 50 к. . 


Итого... — р. 50 к 
А всего съ прежде поступившими 10 р. 20 к. 


На учрежденіе высшей народной школы имени гр. Л. Н. Толстого: 


Изъ с. Никольскаго, отъ учительницы — 2 р., пче- 
ловода—1 р., фельдшерицы — 3 р., фельд.- 
акуш. Я. М. Достойновой, изъ Серпухова— 
З р., группы служащихъ Государственнаго 
Контроля Ю.-3. ж. д., изъ Кіева—8 р. 70 к. 


Итого . . . 12 р. 70 к. 
А всего съ прежде поступившими 179 р. 70 к. 


На образованіе фонда для учрежденія при Гн$динскомъ ремеслен. 
училищ стипендій имени Н. А. Карышева: 
Отъ Н. Бибина, изъ с. Покровскаго — 2 р. . . . 


Итого . . . 2 р. — к. 


На памятникъ декабристамъ: 


Отъ врача Ю. Шиманскаго, изъ Иркутска — З р., 
сестры милосердія Е. Горченковой — 50 к. 


Итого . . . 3 р. 50 к. 


Въ пользу семей рабочихъ, убитыхъ и раненыхъ въ Петербург 
9 января: 


Отъ 38 лицъ, изъ Якутска, черезъ г. Гороновича— 
244 р., черезъ него же — 50 р., гражданъ г. 
Керчи, черезъ О. М. Хвостову — 75 р., г. 
Емельянченко, черезь „Южный Курьеръ“— 
26 р., отъ И. Ф. Суворова, изъ Керчи— 38 р., 
рабочихъ, изъ Екатеринослава (на вЪнокъ)— 
45 р., врача Аккермана, изъ Александровска 
на о. Сахалин — 56 р., нсколькихъ лицъ, 
изъ Иркутска — 52 р., общаго собранія 
кружка любителей драматич. искусства, изъ 
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Бугульмы — 40 р., собранные по подписк$, 

изъ Бугульмы, черезъ врача В. Москалева— 

29 р., разныхъ лицъ, черезъ „Черноморское 

Побережье“ — 70 р. 70 к., учителя с. Архи- 

поосиповскаго, черезъ „Черноморское По- 

бережье“—2 р. 25 к., разныхъ лицъ, черезъ 

Н. И. Карева — 30 р., черезь редакцію 

„Амурскаго Края“ — 250 р., разныхъ лиць, 

изъ м. Тюменевки — 10 р., Л. К. — 100 р,, 

служащихь отдЪленія Русско - Китайскаго 

банка, изъ Николаева на Амур — 100 р., 

редакши „Амурской Газеты“, изъ Благов%- 

щенска — 241 р. 50 к., г. Волкова, изъ Ры- 

бинска — ә р., неизвЪстныхъ, изъ Мелито- 
поля—4 р., И. С. Воробьевой, изъ Ялгы — 

10 р., Амурцевъ, С.-ИБургъ — 150 р., Е. Я. 

Меринга, изъ Церковныхъ Убей. - 20) р., врача 

Л. И. Сергіевска:0— 29 р. . . ...... 


Итого... 1.678 р. 45 к. 
А всего съ прежде поступившими 5.578 р. 28 к. 


Въ пользу семей убитыхъ и раненыхъ въ этомъ году въ Западномъ кра%: 


Отъ фельд. ПЕ Я. М. и изъ ВАА 
пухова—4 р... =. | 


Итого... 4 р. — к. 


Деньги эти употреблены согласно волЪ жертвовательницы. 
= | 

ь : «4 

На образованіе фонда политичгскаго просвщенія народа: | 


Отъ г. Пигулевскаго; -изъ Венева—-10 р., земскихъ 
врачей Масловской и Маркова, изъ с. Бо- 
ровки— 10 р., г. Зельвина, изъ’Косковъ — · и | 
1 р., изъ Васильева: отъ В. Л. Перовскаго — 1 
о р., А. И. Перовской -—о р., Н. В. Перов- 
скаго—5 р., В. Д. Кржижевскаго — 9 р., Н. | 
Б. Добраго — 5 р., М. И. Бредисъ — 5 р.; 

Д. Голуба, изъ Буцыни — 10 р. К. Ө. ая 





чева, изъ БЪжицы — З р.. . | 
Итого... 64 р. — к. | | 

ЕЖ Суммы неизвстнаго назначенія: ый 
Оть г. Рейнгарда, изъ Орла — 92 р. 70 к., Об-ва | 


потребителей служащихъ Сызр.-Вяз. ж. д., 

изъ Калуги —30 р. 70 к., А. И. Соболева, 7) 
изъ Керчи — 143 р. 10 к., черезъ редакцію < 
„Амурской Газеты“ — 204 р. 15 5 


Итого... 470 р. 65 Е. | | 


Контора редакціи покорнЪйше проситъ означенныхъ лиць и 
учрежденія сообщить о назначеніи присланныхъ денегъ. | 





Редакторъ-Издатель: Вл. Г. Короленко. | 
Дозв. ценз. Спб., 30 апр. 1905 г. Типогр.. Н. Н. Клобукова, Лиговка, #34 Ў 
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